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Sveikiname įsigijus elektrinį automobilį
Šiame naudotojo vadove rasite būtiniausią informaciją, kuri:
– leis gerai susipažinti su automobiliu ir visiškai bei geriausiomis sąlygomis naudotis visais jo techniniais privalumais;
– leis įsitikinti, kad automobilis važiuoja puikiai, jei tiksliai laikomasi paprastų nuolatinės priežiūros patarimų;
– negaištant laiko leis atlikti veiksmus, kuriems nereikalingas specialisto įsikišimas.
Per kelias minutes, kurias skirsite šiam vadovui skaityti, susipažinsite su informacija apie automobilį, jo funkcijas ir naujus 
ypatumus bei rekomendacijomis. Jei iškilo neaiškumų, mūsų tinklo specialistai mielai suteiks papildomos informacijos.
Norėdami gauti patarimų, žr. šiuos simbolius:

 ir  matomi automobilyje – rodo, kad norėdami rasti išsamios informacijos ir (arba) sužinoti apie jūsų automo-
bilio įrangos veikimo apribojimus, turite žiūrėti vadovą.

 bet kur vadove nurodo perkėlimą į puslapį.

 bet kur vadove nurodo riziką, pavojų ar saugos reikalavimą.

Šiame vadove pateikiamas automobilio modelio aprašymas grindžiamas duomenimis, galiojusiais tuo metu, kai vado-
vas buvo rengiamas. Vadove pristatoma visa įranga (standartinė ir papildoma), tinkama šiems modeliams, kurios 
įrengimas priklauso nuo automobilio versijos, pasirinktos papildomos įrangos bei šalies, kurioje automobilis buvo par-
duotas.
Šiame dokumente taip pat gali būti pateikta informacija ir apie įrangą, kuri bus įdiegta vėliau modelio metais.
Naudotojo vadove esančios schemos yra pateiktos kaip pavyzdžiai.

Laimingo kelio vairuojant naująjį automobilį!
Išversta iš prancūzų kalbos. Draudžiama dauginti arba versti visą tekstą ar jo dalį be raštiško automobilio gamintojo suti-
kimo.
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IŠORĖ

1   1  Aprasojimo šalinimas 🡺 387 ir 🡺 389
Stiklo valytuvas (-ai) 🡺 233 ir 🡺 239
Elektriniai langų kėlikliai 🡺 402 
2  Gabenimo įranga 🡺 431
Tvirtinimo ant stogo taškai 🡺 435

3  Raktas / nuotolinio valdymo įtaisas 🡺 57 
🡺 42 kortelė 
Durų užrakinimas, atrakinimas 🡺 68 

4  Galinio vaizdo veidrodėliai 🡺 220

5  Kėbulo priežiūra 🡺 443 

6  Padangos 🡺 447 

7  Žibintai: naudojimas 🡺 228 
Žibintai: pakeitimas 🡺 464
8  Apkrova 🡺 27 🡺 40
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SALONAS

1   1  Vairavimo padėties reguliavimas 🡺 101 

2  Salono dėklės / funkcijos 🡺 410 

3  Galinių sėdynių galvos atramos 🡺 80

Galinės sėdynės 🡺 82 

4  Daiktų gabenimas bagažinėje 🡺 421 

Galinė lentyna 🡺 418 

Bagažinės uždangalas 🡺 418
5  Vaikų saugumas 🡺 121
6  Priekinės sėdynės 🡺 73 
Priekinių sėdynių galvos atramos 🡺 73
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VAIRUOTOJO PADĖTIS

1   1  Variklio užvedimo / išjungimo mygtukas 🡺 242 

2  Užvedimo raktu jungiklis 🡺 245

3  Vairo reguliavimas 🡺 218 

4  Variklio dangčio atleidimas 🡺 436 

5  Automobilio duomenų konfidencialumo režimas 🡺 383 

6  Greičio ribotuvas 🡺 338 

Pastovaus greičio palaikymo sistema 🡺 342 

7  Išorės apšvietimas 🡺 228

8  Prietaisų skydelis 🡺 196 

9  Kelionės kompiuterio valdikliai 🡺 196 

10  Daugialypės terpės valdymo skydeliai 🡺 399

11  Šildoma (-os) sėdynė (-ės) 🡺 73

12  Šildymo sistema / oro kondicionierius 🡺 387 

13  Elektroninis stovėjimo stabdys 🡺 251

14  Pavarų svirtis 🡺 250

15  Belaidis įkroviklis / indukcinis įkrovimas 🡺 410

16  Stovėjimo stabdys 🡺 250
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VAIRAVIMO PAGALBOS SISTEMOS

1   – ABS (ratų antiblokavimas) 🡺 273
– ESC (elektroninė stabilumo kontrolė) 🡺 462
– Stabdymo pagalbos sistema 🡺 462
– Pagalbos pajudant įkalnėje sistema 🡺 462
– Vairavimo su priekaba pagalbos sistema 🡺 462
– Sukibimo kontrolė – Extended grip 🡺 462
– Nematomos zonos įspėjimas 🡺 296
– Įspėjimas dėl saugaus atstumo 🡺 301
– Nuovargio aptikimo įspėjimas 🡺 315
– Kelio ženklų aptikimo funkcija 🡺 317
– Greičio ribotuvas 🡺 338
– Pastovaus greičio palaikymo sistema 🡺 342
– Adaptyvioji pastovaus greičio palaikymo sistema Stop and Go 🡺 347
– Pagalbinė greitkelių ir eismo spūsčių sistema 🡺 322
– Pagalbinė automobilio statymo sistema 🡺 360
– Atbulinės eigos kamera 🡺 366
– Galinio vaizdo kamera 🡺 224
– Automobilio statymas laisvomis rankomis 🡺 369
– Padangų slėgio kontrolės sistema 🡺 267
– Slėgio padangose stebėjimo sistema 🡺 261
– My Safety 🡺 278
– Nukrypimo nuo eismo juostos prevencija 🡺 280
– Kritinio nukrypimo nuo eismo juostos prevencija 🡺 288
– Aktyvioji avarinio stabdymo sistema 🡺 306
– Įspėjimas dėl vairuotojo budrumo 🡺 313
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SAUGA KELIONĖS METU

1   1  Airbag Priekis 🡺 273 
2  Keleivio priekinės airbag blokavimas 🡺 188
3  Airbag Užuolaidinės saugos oro pagalvės 🡺 118

4  Saugos diržai 🡺 101 

5  Airbag šoninės 🡺 118
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AUTOMOBILIO IDENTIFIKAVIMAS – ETIKETĖS

1   1  Automobilio identifikacijos lentelė 🡺 490 

2  Techninė informacija skubiosios pagalbos tarnyboms 🡺 490 

3  Priminimas apie automobilio identifikavimo numerį 🡺 490 

4  Padangų slėgio etiketės 🡺 267 🡺 449

5  Variklio identifikavimas 🡺 491 
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VARIKLIO SKYRIUS (ĮPRASTINĖ PRIEŽIŪRA)

1   1  Variklio dangčio atidarymas 🡺 436 

2  Stiklo plovimo skystis 🡺 439

3  Aušinimo skystis 🡺 438

4  Stabdžių skystis 🡺 439

5  400 V elektros srovės grandinės🡺 20

6  12 voltų baterija 🡺 441
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TAISYMAS

1   1  Priekinis prijungimo taškas 🡺 462

2  Priekinių žibintų lempučių keitimas 🡺 464

3  Priekinio stiklo valytuvų šluostiklio (-ių) keitimas 🡺 474

4
– Pradūrimas: įrankiai 🡺 454;
– atsarginis ratas 🡺 455;
– Ratų keitimas 🡺 459

5  Saugikliai 🡺 476 

6  Galinis prijungimo taškas 🡺 462 

7  Galinių žibintų lempučių keitimas 🡺 466 

8  Galinio stiklo valytuvo šluostiklio 🡺 474 keitimas 
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TRANSPORTO PRIEMONĖ E-TECH 100% ELECTRIC (EV)
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1  Elektrinio įkrovimo jungtis

2  Elektrinis variklis

3  12 voltų baterija

4  400 V variklio baterija

5  Oranžiniai 400 V elektros laidai
Elektriniai automobiliai pasižymi 
specifinėmis savybėmis, tačiau jų 
veikimas panašus į įprastų automo-
bilių.
Elektriniai automobiliai nuo įprastų iš 
esmės skiriasi tuo, kad naudoja 
elektros energiją vietoj degalų.
Rekomenduojame perskaityti šias 
instrukcijas, kad išsamiai susipažin-
tumėte su elektrinio automobilio 
specifika.

Prijungtos paslaugos

(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)
Jūsų elektriniame automobilyje vei-
kia prijungtos paslaugos, kurios tei-

kia informaciją ir (arba) skirtos val-
dyti:
– automobilio įkrovos būsena su iš-
sekusio akumuliatoriaus įspėjimu;
– variklio baterijos įkrovimo konfigū-
raciją atsižvelgiant į esamus pasirin-
kimo variantus;
– likęs automobilio galimas nuva-
žiuoti atstumas;
– ...
Šias paslaugas galite pasiekti nau-
dodamiesi:
– išoriniais mobiliaisiais įrenginiais 
(mobiliaisiais telefonais 7 , planšeti-
niais kompiuteriais 8  ir t. t.);
– automobilio multimedijos ekrano 
6 .
Daugiau informacijos rasite multi-
medijos rangos naudojimo instrukci-
joje arba susisiekę su įgaliotuoju pre-
kybos atstovu.

Užsisakyti prijungtas pa-
slaugas arba pratęsti jų 
prenumeratą galite bet 

kada susisiekę su įgaliotuoju 
prekybos atstovu.

Baterijos
Elektriniame automobilyje yra dviejų 
rūšių akumuliatorių baterijos:

– 400 V traukos akumuliatorius;
– 12 V baterija.
400 V variklio baterija
Šioje baterijoje kaupiama energija, 
kuri reikalinga elektrinio automobilio 
variklio darbui. Kaip ir kiekvienas 
akumuliatorius, naudojamas jis išsi-
krauna ir turi būti reguliariai įkrauna-
mas.
Neturite laukti, kol variklio akumulia-
torius išsikraus iki rezervinio lygio, 
kad galėtumėte jį įkrauti.
Įkrovimo trukmė priklauso nuo jūsų 
turimo sieninio maitinimo bloko ar 
viešosios įkrovimo stotelės tipo.
Automobilio galimas nuvažiuoti at-
stumas priklauso nuo variklio bateri-
jos įkrovos lygio ir jūsų vairavimo sti-
liaus 🡺 259.
Kai kuriuose automobiliuose oro 
kondicionavimo sistema naudojama 
traukos baterijai aušinti.
Norėdami išsaugoti traukos akumu-
liatoriaus tarnavimo laiką, paprašy-
kite, kad jūsų oro kondicionavimo 
sistemą patikrintų kvalifikuotas spe-
cialistas. Ypač jei pastebėsite, kad 
sumažėjo oro kondicionavimo našu-
mas.
12 V baterija
Jūsų automobilyje veikia antrinė 12 V 
baterija, kuri tiekia energiją, reikalin-
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gą automobilio įrangai valdyti (žibin-
tams, priekinio stiklo valytuvams, 
stabdymo pagalbos sistemai ir kt.).

Simbolis A  žymi automobilyje esan-
čius elektros komponentus, kurie ga-
li kelti pavojų jūsų saugumui.

400 V elektros grandinė

400 V elektros grandinę galima at-
pažinti pagal oranžinius kabelius 9  ir 

dalis, pažymėtas simboliu .

Elektrinio automobilio 
pavarų dėžė naudoja 
nuolatinės srovės maž-
daug 400 V įtampą.

Ši sistema gal įkaisti esant 
įjungtam degimui ir jį išjungus. 
Paisykite pavojaus pranešimų, 
pateikiamų ant lipdukų auto-
mobilyje.
Griežtai draudžiama liesti ar 
kaip nors keisti automobilio 400 
V elektros srovės sistemą (kom-
ponentus, laidus, jungiklius, 
traukos akumuliatorių), nes gali 
kilti pavojus jūsų saugumui. 
Kreipkitės į automobilio gamin-
tojo atstovą.
Kyla sunkių nudegimų ar elekt-
ros smūgio pavojus, dėl kurio 
gali ištikti mirtis.
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Prieigos dangtelis 10  skirtas naudoti 
tik gamintojo atstovams.
Neatidarykite jo ir užtikrinkite, kad 
prieigos dangtelis 10  būtų visada 
pasiekiamas.

Vairavimas
Kaip ir vairuojant automobilį su auto-
matine pavarų dėže, reikės priprasti 
nenaudoti kairiosios kojos ir ja ne-
stabdyti.
Kai vairuodami atleidžiate akcelera-
toriaus pedalą arba nuspaudžiate 
stabdžių pedalą elektrinis variklis lė-
tindamas greitį ima gaminti elektros 
srovę, kuri naudojama automobiliui 
stabdyti ir variklio akumuliatoriui 
įkrauti 🡺 256.

Ypatingas atvejis:
Kai baterija visiškai įkrauta ir važiuo-
jant pirmuosius keletą kilometrų, va-
riklio ribotuvo galia laikinai sumažė-
ja. Atsižvelgdami į tai pritaikykite sa-
vo vairavimo stilių.

Variklio ribotuvas jokio-
mis aplinkybėmis netu-
ri būti naudojamas vie-
toj stabdžių pedalo.

Blogi orai, užlieti keliai:

 Nevairuokite užlietu plentu, 
jei vandens lygis viršija bortą.

Vairavimo trukdžiai
Vairuotojo vietos pusė-
je būtinai naudokite tik 
konkrečiam automobi-

liui pritaikytus kilimėlius, tvirti-
namus gamykloje įrengtais tvir-
tinimo elementais ir nuolat tik-
rinkite, ar jie gerai pritvirtinti. 
Negalima dėti keleto kilimėlių 
vieno ant kito.
Gali užstrigti pedalai.

Triukšmas
Elektriniai automobiliai yra ypač ty-
lūs. Gali būti, kad jūs ir kiti eismo da-
lyviai nesate prie to pripratę. Auto-
mobiliui judant jį gali būti sunku iš-
girsti.
Kadangi variklis veikia tyliai, gerai 
girdimi kiti garsai, prie kurių nesate 
pripratę (su aerodinamika susijęs 
triukšmas, padangų keliamas triukš-
mas ir t. t.)
Kiekvieną kartą išjungus degimą 
maždaug po dešimties sekundžių 
bus išjungta ventiliacija.

Elektrinis automobilis 
pasižymi tyliu veikimu. 
Prieš išlipdami iš auto-
mobilio turite išjungti 

variklį laikydami koją ant stab-
džių pedalo.
GALI KILTI SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ 
PAVOJUS.

Garso signalas pėstiesiems
Garso signalas suteikia galimybę 
įspėti kitus apie tai, kad esate neto-
liese, ypač pėsčiuosius ir dviratinin-
kus.
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Paleidus variklį, garso signalas auto-
matiškai aktyvinamas. Skleidžiamas 
garsas, kai automobilis važiuoja 
maždaug nuo 1 km/h iki 30 km/h 
greičiu.
Daugiau informacijos rasite daugia-
lypės terpės ekrano naudojimo inst-
rukcijoje.
Sugedus garso signalui, prietaisų 
skydelyje rodomas pranešimas „NE-
VEIKIA ISORINIS GARSAS“. Pasitarki-
te su automobilio gamintojo atstovu.
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Svarbios rekomendacijos

Atidžiai perskaitykite šiuos nurodymus. Nesilaikant šių nurodymų gali kilti gaisro, sunkaus sužalojimo ar 
elektros šoko pavojus, dėl kurio gali ištikti mirtis.
Įvykus avarijai ar susidūrimui
Jeigu įvyktų avarija arba būtų sutrenktas automobilio dugnas (pvz., atsitrenkus į stulpą, aukštą šaligatvio 

bortą ar kokį nors kitą objektą gatvėje), gali būti apgadinta automobilio elektros grandinė arba traukos akumuliato-
rius.
Automobilį turi patikrinti įgaliotasis prekybos atstovas.
Jokiu būdu nelieskite 400 voltų sistemos komponentų arba oranžinės spalvos laidų, kurie atviri ir matosi automobilio 
viduje arba išorėje.
Pažeidus variklio bateriją, iš jos gali tekėti skysčiai:

– niekada nelieskite iš traukos akumuliatoriaus varvančių skysčių;
– jei skysčio užtiško ant jūsų, nuplaukite užtiškusią vietą dideliu kiekiu vandens ir kuo greičiau kreipkitės į gydytoją.

Po smūgio į įkrovimo jungtį ir (arba) sklendę, kad ir lengvo, įgaliotasis prekybos atstovas kuo greičiau turėtų patikrinti 
šiuos komponentus.
Kilus gaisrui
Kilus gaisrui, skubiai iš automobilio evakuokite visus keleivius ir susisiekite su greitosios pagalbos tarnyba, taip pat 
juos įspėkite, kad automobilis yra elektrinis.
Naudokite tik tas tipo ABC arba BC gesinamąsias medžiagas, kurios skirtos elektros prietaisų sukeltiems gaisrams 
gesinti. Nenaudokite vandens ir kitų gesinamųjų medžiagų.
Jei pažeista elektros srovės grandinė, kreipkitės į gamintojo atstovą.
Visi vilkimo veiksmai 🡺 462.
Automobilio plovimas
Niekada aukšto slėgio srovės plovimo prietaisais neplaukite variklio skyriaus, įkrovimo jungties ar variklio baterijos.
Galite pažeisti elektros srovės grandinę.
Niekada neplaukite automobilio įkrovimo metu.
Jokiu būdu neplaukite įkrovimo laido automobilio įkrovimo metu.
Niekada nevalykite įkrovimo laido, net kai laidas neprijungtas, kad išvengtumėte įkrovimo kištukų korozijos.
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Priešingu atveju kyla elektros šoko ir mirties pavojus.
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Įkrovimas

Įkrovimo schema
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1  Specialus sieninis lizdas arba įkro-
vimo terminalas

2  Įkrovimo laidas

3  Elektrinio įkrovimo jungtis

Jei turite kokių nors klausi-
mų, susijusių su įkrovimui 
įranga, klauskite įgalioto-

jo platintojo.
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Įspėjimai

Svarbios jūsų automobilio įkrovimo rekomendacijos
Atidžiai perskaitykite šiuos nurodymus. Nesilaikant šių nurodymų gali kilti gaisro, sunkaus sužalojimo ar 
elektros šoko pavojus, dėl kurio gali ištikti mirtis.
Įkrovimas

Nieko nedarykite su automobiliu, kol jis įkraunamas (neplaukite, nedirbkite variklio skyriuje ir pan.).
Jei yra vandens, korozijos požymių ar pašalinių medžiagų įkrovimo laido jungtyje arba automobilio įkrovimo lizde, ne-
įkraukite automobilio. Gali kilti gaisras.
Nebandykite liesti laido kontaktų, buitinio lizdo arba automobilio įkrovimo lizdo ir nekiškite į juos daiktų.
Niekada nejunkite įkrovimo laido į adapterį, lizdų šakotuvą ar ilgiklį.
Generatorių naudojimas draudžiamas.
Nenuimkite ir nekeiskite automobilio įkrovimo lizdo ar įkrovimo laido. Gali kilti gaisras.
Nekeiskite ir neatlikite jokių veiksmų su elektros instaliacija vykstant įkrovimui.
Smūgio, kad ir lengvo, į įkrovimo atvartą arba sklendę atveju pasirūpinkite, kad įgaliotasis platintojas kuo greičiau 
juos patikrintų.
Rūpinkitės laidu: nelipkite ant jo, neįmerkite į vandenį, netempkite jo ir neleiskite niekam į jį trankytis.
Reguliariai tikrinkite, ar įkrovimo laido būklė gera.
Nenaudokite apgadinto įkrovimo laido (pažeisto korozijos, parudavusio, su įpjovomis ir t. t.), mazgo arba automobilio 
elektros įkrovimo lizdo. Kreipkitės į įgaliotąjį platintoją, kad juos pakeistų.
Jeigu nesuveikia įkrovimo jungties užrakinimo mechanizmas ir (arba) elektros įkrovimo lizdas atrakinamas iš auto-
mobilio, kreipkitės į įgaliotąjį prekybos atstovą.
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Įkrovimo laidas A

Šis laidas skirtas specialiai jūsų au-
tomobiliui ir skirtas prijungti prie sie-
ninių lizdų arba viešųjų terminalų, 
kad būtų galimas standartinis varik-
lio baterijos įkrovimas.

Mes rekomenduojame 
jums naudoti įkrovimo lai-
dą, kuris suteikia standar-

tinės variklio baterijos įkrovos 
galimybę.

Prieš valydami įkrovimo 
laidą, įsitikinkite, kad jis 
atjungtas.

Nuvalykite laidą šluoste, šiek 
tiek sudrėkinta vandeniu.
Valydami įsitikinkite, kad šluos-
tė nesiliečia su laido galais 
(jungtimis, įkrovimo kištukais), 
kad išvengtumėte korozijos pa-
vojaus.

Kiekvienas įkrovimo lai-
das laikomas automobilio 
bagažinėje 🡺 420.

Įkrovimo laidas B

Šis laidas gali būti naudojamas:
– įkraunant standartiniu būdu, nau-
dojant tik automobiliui skirtą lizdą 
(16 A įkrova);
– įkrovimą retkarčiais, naudojant 
buitinį lizdą, pavyzdžiui, kai esate ne 
namie (8 A, 10 A įkrova).
Visais atvejais lizdai turi būti įrengti 
taip, kaip nurodyta instrukcijose, pa-
teiktose su įkrovimo laidu B .
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Visais atvejais atidžiai perskaitykite 
įkrovimo laido B  naudotojo instrukci-
jas.

Niekada nepalikite ant 
laido kabančio lizdo. No-
rėdami jį pakabinti, nau-

dokite kabliukus C .

Jei įkrovimo procesas su-
trinka (ant mazgo D  pasi-
rodo raudona įspėjamoji 

lemputė), nedelsdami sustab-
dykite įkrovimą. Žr. laido instruk-
cijas.
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Įspėjimai

Svarbios jūsų automobilio įkrovimo rekomendacijos
Atidžiai perskaitykite šiuos nurodymus. Nesilaikant šių nurodymų gali kilti gaisro, sunkaus sužalojimo ar 
elektros šoko pavojus, dėl kurio gali ištikti mirtis.
Įkrovimo laido pasirinkimas

Su automobiliu tiekiami standartiniai įkrovimo laidai suprojektuoti specialiai šiam automobiliui. Jie suprojektuoti, 
kad apsaugotų jus nuo elektros šoko, kuris gali lemti mirtį arba gaisrą, rizikos.
Nenaudokite su ankstesnių automobilių įkrovimo laidais, nes jie nepritaikyti. Saugumo sumetimais naudoti gaminto-
jo nerekomenduotą įkrovimo laidą griežtai draudžiama. Šios instrukcijos nesilaikymas gali lemti gaisro arba elektros 
šoko, kurie gali būti mirtini, pavojų. Norėdami informacijos apie jūsų automobiliui tinkamą įkrovimo laidą, susisiekite 
su įgaliotuoju platintoju.
Įkrovimo laido naudojimas B
Atidžiai perskaitykite su įkrovimo laidu pateikiamas instrukcijas, kad sužinotumėte apie atsargumo priemones, kurių 
turite imtis naudodami produktą, ir technines specifikacijas, būtinas montuojant lizdą.
Vaiko kėdutės tvirtinimas
Sieninė jungtis
Pasirūpinkite, kad kvalifikuotas specialistas sumontuotų specialų sieninį lizdą.
Buitinio įkrovimo šaltinio atveju
Paprašykite kvalifikuoto specialisto patikrinti, ar visi maitinimo lizdai, prie kurių bus jungiamas įkrovimo kabelis, ati-
tinka jūsų šalyje taikomus standartus ir teisės aktus bei specifikacijas, pateiktas skiltyje „Elektros tiekimo sistemos“.
Elektros tiekimo sistemos
Naudokite tik krovimo terminalus, atitinkančius standartą IEC 61851-1, ir jungiamuosius taškus, apsaugotus:

– a A tipo 30 mA liekamosios srovės įrenginys, pritaikytas naudojamam lizdui;
– apsaugos nuo viršsrovio įrenginiu;
– apsaugos nuo viršįtampio, susijusio su žaibo išlydžiu neapsaugotose vietose, įrenginiu (pagal standartą IEC 
62305-4);
– įžeminimo jungtis, atitinkanti atitinkamos šalies standartus.
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Europos standartus atitinkantys 
įkrovimo tipai

Kintamoji srovė (AC)
Jei automobilio įkrovimo jungtyje ro-
doma tolesnė informacija, laikykitės 
toliau pateiktų nurodymų.
Prieš prijungdami įkrovimo laidą, pa-
tikrinkite, ar:
– įvado lizdo 4  spalva ir viena iš rai-
džių atitinka laido galo 5  spalvą ir 
vieną iš raidžių;
– įvado lizdo 3  spalva ir viena iš rai-
džių atitinka laido galo 6  spalvą ir 
vieną iš raidžių. Nuolatinė srovė (DC)

Jei automobilio įkrovimo jungtyje ro-
doma tolesnė informacija, laikykitės 
toliau pateiktų nurodymų.
Prieš prijungdami įkrovimo laidą, įsi-
tikinkite, kad įvado lizdo 3  spalva ir 
viena iš raidžių atitinka įkrovimo lai-
do galo 6  spalvą ir vieną iš raidžių.

Jei automobilis įkrauna-
mas greituoju būdu (DC), 
įkrovimo kabelis tarp au-

tomobilio ir įkrovimo terminalo 
negali būti ilgesnis nei 30 metrų.
Jei kyla abejonių dėl kabelio il-
gio, kreipkitės į įkrovimo termi-
nalo (DC) savininką.
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Lentelė

Įkrovimo tipas Kintamoji srovė (AC)

Jungimas Įkrovimo terminalas 
4 / įkrovimo laidas 5

Automobilis 3 / 
įkrovimo laidas 

6

Europos standartus atitinkantys įkrovimo tipai (visais kitais atvejais pasi-
tarkite su patvirtintu prekybos atstovu).

Įkrovimo tipas Nuolatinė srovė (DC)

Jungimas Automobilis 3  / įkrovimo laidas 6

Europos standartus atitinkantys įkrovimo tipai (visais kitais atvejais pasi-
tarkite su patvirtintu prekybos atstovu).
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Elektros įkrovimo lizdas 3

Pastaba. Sningant pašalinkite snie-
gą aplink automobilio įkrovimo lizdą 
prieš prijungdami ar atjungdami. 
Sniegas lizde gali blokuoti įkrovimo 
laiko kištuko įstatymą.
Automobilyje yra du įkrovimo lizdai, 
esantys jo priekyje (tai priklauso nuo 
automobilio):
– lizdas E  įkrovimui iki 22 kW;
– F  lizdas, skirtas įkrauti nuolatine 
srove.
Pastaba: automobiliuose, kuriuose 
yra 11 kW įkroviklis, prijungus įkrovi-
mo laidą prie E  lizdo ir 22 kW įkrovi-
mo terminalo, automobilį bus galima 
įkrauti didžiausia 11 kW galia.

Atsargumo priemonės
Venkite įkrauti ir statyti automobilį, 
esant ekstremaliai temperatūrai (kai 
karšta arba šalta).
Ekstremaliomis sąlygomis įkrovimas 
gali prasidėti po kelių minučių (laikas 
reikalingas variklio baterijai atvėsti 
arba sušilti).
Kai automobilis pastatytas ilgiau 
kaip septynias dienas, temperatūrai 
esant žemiau maždaug –25 °C, varik-
lio baterijos įkrovimas gali pasidaryti 
neįmanomas.
Jei automobilis stovi nenaudojamas 
ilgiau kaip tris mėnesius esant arti-
mai nuliui įkrovai, gali nebepavykti 
įkrauti akumuliatoriaus.
Kad būtų išlaikyta jūsų variklio bate-
rijos naudojimo trukmė, venkite pa-
statyti automobilį ilgiau kaip mėne-
siui, esant didelei įkrovai, ypač kai 
oras labai karštas.
Prieinamos energijos lygis priklauso 
nuo traukos baterijos temperatūros. 
Dėl to galimas skirtumas tarp auto-
mobilio sustabdymo ir paleidimo iš 
naujo, priklausomai nuo to, ar bateri-
ja yra šalta ar šilta.
Jei numatomas atvykimas ir parka-
vimas šaltomis sąlygomis (kai tem-
peratūra žemiau nulio), jei baterijos 
įkrovos lygis yra žemesnis nei maž-
daug 30 %, transporto priemonę bū-

tina įkrauti per maždaug keturias 
valandas po to, kai transporto prie-
monė pastatyta.
Atvykus šaltomis sąlygomis bateri-
jos temperatūra nukris ir priartės 
prie aplinkos temperatūros.
Tokioje situacijoje baterijos naudin-
ga talpa (prieinamas energijos lygis) 
žymiai sumažės, tiek, kad nebus gali-
ma vėl paleisti transporto priemo-
nės.
Pastaba: naudinga talpa bus atkur-
ta kitos kelionės metu, jei baterijos 
temperatūra pakankamai pakils.
Verčiau įkraukite variklio bateriją po 
važiavimo ir (arba) esant vidutinei 
temperatūrai. Kitaip įkrovimas gali 
užtrukti ilgiau arba net pasidaryti 
neįmanomas.
Patarimas
– Esant aukštai temperatūrai, ban-
dykite pastatyti ir pakartotinai 
įkrauti automobilį šešėlyje / uždeng-
toje vietoje;
– įkrauti galima lyjant arba snin-
gant.
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Variklio baterijos įkrovimas

Automobilis stovi, degimas išjung-
tas:
– paimkite įkrovimo laidą, esantį jū-
sų automobilio bagažo skyriuje;
– paspauskite jungiklį 6  arba, pri-
klausomai nuo automobilio, paspau-
skite kortelės Kortelė elektros įkrovi-
mo lizdo atrakinimo mygtuką, kad 
atrakintumėte įkrovimo dangtelį 10 ;
– atidarykite sklendę 8 ;
– prijunkite laido galą prie maitinimo 
šaltinio;

– suimkite rankeną 9 ;
– prijunkite automobilio laidą. Įspėji-
mo lemputė 7  mirksi geltonai;
– išgirdę užfiksavimo spragtelėjimą 
patikrinkite, ar laidas tinkamai pri-
jungtas. Norėdami patikrinti fiksavi-
mą, švelniai patraukite už rankenos 
9 .

Nenaudokite įkrovimo at-
varto 10  įkrovimo laidui 2
pakabinti įkraudami au-

tomobilį.

Įkrovimo laidas automatiškai užfik-
suojamas prie automobilio. Dėl to 

neįmanoma atjungti laido nuo auto-
mobilio.
Įkraunant 7  įspėjimo lemputė mirksi 
mėlynai.

Būtinai visiškai išvyniokite 
įkrovimo laidą, kad būtų 
apribotas jo kaitimas.

Nenaudokite ilginimo 
laido, lizdų šakotuvo ar 
adapterio.
Gali kilti gaisras.

Prasidėjus įkrovimui, prietaisų sky-
delyje rodoma tolesnė informacija:
– energijos lygis baterijos įspėjamo-
joje lemputėje 11 ;
– baterijos pildymo sparta;
– numatomas likęs įkrovimo laikas 
(tai nerodoma esant apie 95 % įkro-
vos);
– kai kuriuose automobiliuose įspė-
jamoji lemputė 12  parodo, kad auto-
mobilis prijungtas prie maitinimo 
šaltinio;
– galimas nuvažiuoti atstumas skir-
sis, priklausomai nuo įkrovimo lygio.
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Variklio baterijos įkrovos 
laikas priklauso nuo liku-
sio energijos kiekio ir įkro-

vos terminalo tiekiamos galios. 
Informacija rodoma prietaisų 
skydelyje įkraunant 🡺 205.
Pastaba: tam tikromis sąlygo-
mis faktinė įkrovimo trukmė gali 
skirtis nuo prietaisų skydelyje 
rodomos įkrovimo trukmės. Ji 
priklauso nuo:

– elektros tinklo kokybės;
– pradinio įkrovos lygio;
– per žemos lauko temperatū-
ros;
– ...

Su įkrovimo kabeliu susijusios 
problemos atveju rekomenduo-
jame pakeisti jį identišku origi-
naliam kabeliui. Pasitarkite su 
automobilio gamintojo atstovu.

Ekranas prietaisų skydelyje išnyksta 
po kelių sekundžių. Jis vėl atsiranda, 
kai atrakinamos durys.
Kai įkrovimas baigtas, įspėjamoji 
lemputė 7  nuolat šviečia žaliai.
Neturite laukti, kol įkrova pasieks re-
zervinį lygį, kad galėtumėte įkrauti 
savo automobilį.

Veikimo sutrikimai
Jei įspėjamoji lemputė 7  mirksi rau-
donai:
– atjunkite laidą 2  nuo lizdo 3  ir nuo 
maitinimo šaltinio, vadovaudamiesi 
tolesnėje schemoje apibūdinta pro-
cedūra;
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– pakartotinai prijunkite laidą 2  prie 
to paties maitinimo šaltinio arba prie 
netoliese esančio maitinimo šaltinio.
Jei toliau mirksi raudona įspėjamoji 
lemputė 7 , susisiekite su gamintojo 
atstovu.

Atsargumo priemonės, kurių būtina 
imtis atjungiant nuo lizdo

Būtina laikytis atjungimo 
veiksmų tvarkos.

– Paspauskite jungiklį 6  arba, pri-
klausomai nuo automobilio, paspau-
skite kortelės 🡺 42 elektros įkrovimo 
lizdo atrakinimo mygtuką, kad atra-

kintumėte įkrovimo dangtelį ir atlais-
vintumėte įkrovimo laidą 2  nuo auto-
mobilio;
– suimkite rankeną 9 ;

– atjunkite įkrovimo laidą 2  nuo au-
tomobilio;
– turite uždaryti vožtuvą 8 ;
– turite uždaryti įkrovimo atvartą 10
ir paspausti, kad užrakintumėte;
– atjunkite laidą 2  nuo maitinimo 
šaltinio 1 ;
– laikykite laidą 2  bagažinėje.
Pastaba: tuoj pat po ilgalaikio varik-
lio baterijos įkrovimo laidas gali būti 
karštas. Naudokite rankenas.

Įvykus netikėtam įkrovi-
mo pertrūkiui (įkrovimo 
triktis, sugedęs įkrovimo 

terminalas ir pan.), prieš bandy-
dami įkrauti iš naujo arba užves-
ti automobilį, atjunkite laidą 2  ir 
įsitikinkite, kad įkrovimo dang-
telis tinkamai uždarytas ir užra-
kintas 10 .

Paspaudę įkrovimo laido 
atrakinimo mygtuką, turi-
te 30 sekundžių jam at-

jungti, kol jis vėl bus užrakintas.

Kad išvengtumėte įkro-
vos stebėjimo sistemos 
trikdžių, prie automobi-
lio nemontuokite jokios 

antistatinės juostos.
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Etiketė 13

Etiketėje 13  ant įkrovimo atvarto 10
pateikiama informacija apie įkrovi-
mo operaciją pagal įspėjimo lempu-
tės 7  būseną:
– kai mirksi geltonai, tai rodo, kad 
kabelis yra prijungtas prie automo-
bilio ir sistema atlieka patikras;
– mirksi mėlynai: vyksta įkrovimas 
arba automobilis naudoja tinklo 
maitinimą (pvz., salono oro kondicio-
navimo reikmėms);
– kai nuolat šviečia mėlynai, tai rodo, 
kad įkrovimo programavimas yra 
įjungtas;
– kai nuolat šviečia žaliai, tai rodo, 
kad transporto priemonė yra visiškai 
įkrauta;

– kai mirksi raudonai, tai rodo veiki-
mo gedimą.

Etiketė 13 , esanti dešinėje pusėje, 
primins apie šiuos nurodymus:
– neplaukite įkrovimo atvarto aukš-
to slėgio vandens čiurkšle;
– automobiliui stovint sklendę ir 
įkrovimo atvartą galima atidaryti;
– kai automobilis vairuojamas, 
sklendė ir įkrovimo atvartas turi būti 
uždaryti;
– atidarykite atvartą, norėdami pri-
jungti įkrovimo laidą;
– atjungę vėl uždarykite atvartą;

– prijunkite prie buitinio lizdo, kinta-
mosios srovės įkrovimo terminalo 
arba nuolatinės srovės įkrovimo ter-
minalo;
– daugiau informacijos apie įkrovi-
mą ieškokite automobilio naudotojo 
vadove.

Etiketė 14
Kai kuriuose automobiliuose viena iš 
etikečių 14  užklijuota ant įkrovimo 
dangtelio 10 .
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Įkrovimo programavimas

Kai automobilis stovi ir variklis įjung-
tas, atverkite meniu „Nustatymai“ 
multimedijos ekrane 1 , tada – skirtu-
ką „Transporto priemonė“ ir meniu 
„Programavimas“, kad sukonfigū-
ruotumėte automobilio įkrovimą.
Patvirtinus programavimo paramet-
rus prietaisų skydelyje įsižiebs indi-

katorius .

Pastaba: įkrovimas prasidės išjun-
gus variklį, o automobilį prijungus 
prie maitinimo tinklo ir suteikus priei-
gą.

„Įkrovimas nedelsiant” 2
Prijungus prie maitinimo šaltinio, au-
tomobilis bus pradėtas krauti.
A  zona informuoja, kad įjungta funk-
cija „Įkrovimas nedelsiant”.
Daugiau informacijos rasite daugia-
lypės terpės ekrano naudojimo inst-
rukcijoje.

« Įkrovimas vėliau » 3
Galite užprogramuoti įkrovimo pra-
džios laiką.
Paspauskite „Redaguoti“ 4 , kad at-
vertumėte nuostatų langą ir galėtu-
mėte nustatyti įkrovimo pradžios lai-
ką.
Nustatykite įkrovimo pradžios laiką, 
tada patvirtindami paspauskite „Iš-
saugoti“.
B  zonoje rodomas užprogramuotas 
įkrovimo pradžios laikas.
Automobilį prijungus prie maitinimo 
šaltinio ir išjungus degimą, įkrovimas 
pradedamas užprogramuotu laiku.
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« Programa » 5
Savaitei galite išsaugoti kelis už-
programuotus įkrovimo laikus.
Pasirinkite programavimo laiką 6 , 
kurį norite keisti, kad galėtumėte pa-
siekti nustatymus.
Vieną iš išsaugotų programų galite 
išjungti paspausdami OFF.

Nustatykite įkrovimo pradžios ir pa-
baigos laikus bei dienas, kai tie laikai 
bus naudojami. Patvirtinkite pa-
spausdami „Išsaugoti“.
Pastaba: jei pradžios ir pabaigos lai-
kai yra vienodi, įkrovimo laikas bus 
24 valandos. Jei nepasirinksite savai-
tės dienos, įkrovimo programos pa-
tvirtinti negalėsite.

Užprogramuotas laikas rodomas C
zonoje.
Automobilį prijungus prie maitinimo 
šaltinio ir išjungus degimą, įkrovimas 
pradedamas užprogramuotu laiku.

Dėl savo saugumo sė-
dynes reguliuokite tik 
automobiliui stovint.
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Bendroji informacija
Skirtingų tipų automobiliuose nau-
dojamos dviejų tipų kortelės: kortelė 
A  arba kortelė B .

A kortelė

1.  Visų atidaromų elementų atrakini-
mas.

2.  Visų atidaromų elementų užraki-
nimas.

3.  Atrakinama / užrakinama tik ba-
gažinė ir kai kuriuose automobiliuo-
se atrakinama galinė zona (šoninės 
slankiosios durys ir galinės dvivėrės 
durys). 

4.  Atrakinamas elektros įkrovimo liz-
das.

Kortelė B

4.  Atrakinamas elektros įkrovimo liz-
das.

5.  Atrakinamos visos priekinės durys 
saugiuoju režimu arba atrakinami vi-
si atidaromi elementai prieigos reži-
mu. 

2.  Visų atidaromų elementų užraki-
nimas.

6.  Atrakinama galinė zona (šoninės 
slankiosios durys ir galinės dvivėrės 
durys).

Kortelė B
Kortelę naudoti galima 
dviem būdais: prieigos re-

žimu ir saugiuoju režimu.
Norėdami perjungti iš vieno kor-
telės naudotojo režimo į kitą, ke-
lionės kompiuteryje arba, pri-
klausomai nuo automobilio, 
multimedijos ekrane naudokite 
meniu „Prieiga“.

Kortele galima:
užrakinami / atrakinami atidaromi 
elementai (durys, bagažinė) ir elekt-
ros įkrovimo lizdas.

Patarimas
Nelaikykite kortelės prie 
šilumos, šalčio ar drėg-

mės šaltinio.
Kortelę turėkite su savimi.
Kortelės nelaikykite tokiose vie-
tose, kur ji galėtų būti sulenkta 
arba netyčia apgadinta, pavyz-
džiui, užpakalinėje rūbų kišenė-
je.

4 2  -  P a ž i n t i s  s u  a u t o m o b i l i u



KORTELĖ

2   

kortelės veikimo atstumas
Tai kinta priklausomai nuo aplinkos, 
todėl atsargiai elkitės su kortele – 
netyčia paspaudus kurį nors mygtu-
ką, durys gali užsirakinti ar atsirakin-
ti.
Pastaba: jei automobilio durys arba 
bagažinė yra atidarytos ar netinka-
mai uždarytos, užrakinti negalima. 
Pyptelėjimas nepasigirs ir avarinės 
šviesos bei posūkių žibintai šonuose 
nesumirksės.
Trukdžiai
Priklausomai nuo artimiausios aplin-
kos (išorinių įrenginių ar aparatų, vei-
kiančių tuo pačiu dažniu kaip ir auto-
mobilio kortelė, naudojimo), veikimo 
metu galimi trukdžiai.

Galimas nuvažiuoti atstumas
Įsitikinkite, kad maitinimo elementas 
yra geros būklės, tinkamo modelio ir 
gerai įdėtas. Naudojimo trukmė yra 
maždaug dveji metai: būtina pakeis-
ti, kai pranešimas „Rakto kortelės 
baterija silpna“ parodomas prietai-
sų skydelyje 🡺 55.

Išsekus baterijai, vis tiek 
galite užrakinti / atrakinti 
automobilį ir jį užvesti 🡺

 68 🡺 242.

Pakeitimas: papildomos 
kortelės poreikis
Pametę kortelę ar norė-

dami įsigyti dar vieną kreipkitės 
į įgaliotąjį gamintojo atstovą.
Jei norite pakeisti kortelę, pas 
įgaliotąjį atstovą atvykite auto-
mobiliu ir atsivežkite visas jo 
korteles, kad būtų galima pa-
kartotinai inicijuoti sistemą.
Jūs galite naudoti iki keturių vie-
no automobilio kortelių.

Vairuotojo atsakomy-
bė statant ar sustab-
dant automobilį
Niekuomet (net ir labai 

trumpam) nepalikite automobi-
lyje rakto, jei jame liko vaikas, 
nesavarankiškas suaugęs as-
muo ar gyvūnas.
Jis gali sukelti pavojų sau ar ki-
tiems keleiviams, užvesdamas 
variklį, įjungdamas tokius prie-
taisus kaip langų kėlikliai arba 
užrakindamas duris.
Be to, jei lauke oras karštas / 
saulėta, žinokite, kad salone 
temperatūra kyla labai greitai.
MIRTIES AR SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ 
PAVOJUS.
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Rankos dirželio pritaisymas 9

Spausdami zoną C , pastumkite už-
pakalinį dangtelį 7  žemyn.

Niekada nekiškite atsuk-
tuvo tipo įrankių į angą 8 .

Įkiškite rankos dirželį į komponentą 
10  ir perkiškite dirželio galą per sagtį.
Pridėkite dirželį prie angos 8  ir užda-
rykite korpusą.
Pastaba: patikrinkite, ar dirželio 
skersmuo 9  tinka angai 8 .

Naudojimas

A kortelė
Automobilį užrakinti / atrakinti galite 
trimis būdais:
– „laisvų rankų“ režimu, kai artėjate 
ir tolstate nuo automobilio;
– „laisvų rankų“ režimu, priklauso-
mai nuo automobilio, naudodami 
mygtuką 2  ant durų rankenėlės 1 ;

– naudodami kortelę nuotolinio val-
dymo režimu.
Laisvų rankų režimo išjungimas / 
įjungimas
Priklausomai nuo automobilio, kelio-
nės kompiuteryje arba daugialypės 
terpės ekrane galite išjungti / įjungti 
toliau nurodytas funkcijas:
– atrakinimas artėjant prie automo-
bilio;
– užrakinimas tolstant nuo automo-
bilio;
– visiškas užrakinimas ir atrakini-
mas „laisvų rankų“ režimu.
Be to, galite išjungti / įjungti garso 
signalą, kuris pasigirsta užrakinant, 
kai pasitraukiama nuo automobilio 
🡺 208.
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Niekuomet nepalikite 
automobilyje kortelės.

Vairuotojo atsakomy-
bė statant ar sustab-
dant automobilį
Niekuomet (net ir labai 

trumpam) nepalikite automobi-
lyje rakto, jei jame liko vaikas, 
nesavarankiškas suaugęs as-
muo ar gyvūnas.
Jis gali sukelti pavojų sau ar ki-
tiems keleiviams, užvesdamas 
variklį, įjungdamas tokius prie-
taisus kaip langų kėlikliai arba 
užrakindamas duris.
Be to, jei lauke oras karštas / 
saulėta, žinokite, kad salone 
temperatūra kyla labai greitai.
MIRTIES AR SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ 
PAVOJUS.

Atrakinimas „Laisvų rankų“ režimu, 
kai artėjate prie automobilio
Kortelei esant prieigos zonoje 3  au-
tomobilis atsirakins. Apie atrakinimą 
praneša posūkių ir šoninių šviesų 
mirksėjimas.

Priklausomai nuo auto-
mobilio modelio, durų 
veidrodėliai užlenkiami / 

atlenkiami automatiškai, kai au-
tomobilis užrakinamas / atraki-
namas 🡺 220.
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Užrakinimas „laisvų rankų“ režimu, 
kai tolstate nuo automobilio
Su savimi turėdami kortelę, kai auto-
mobilio ir bagažinės durys uždary-
tos, atsitraukite nuo automobilio: jis 
užsirakins automatiškai, kai tik išeisi-
te iš prieigos zonos 4 .
Pastaba: užrakinimo nuotolis pri-
klauso nuo aplinkos.
Apie tai, kad automobilis užrakintas, 
praneša du avarinių žibintų mirktelė-
jimai ir po to maždaug keturias se-
kundes šviečiantys avariniai žibintai 
ir pyptelėjimas.

Automobilio užrakinti nutolus negali-
ma, jei kortelė yra srityje 5 .

Maždaug 15 minučių kortelei esant 
atpažinimo zonoje 4 , nuotolinis au-
tomobilio užrakinimas išjungiamas.
Norėdami užrakinti automobilį, pa-
spauskite ant kortelės esantį mygtu-
ką 6  arba kai kuriuose automobiliuo-
se – mygtuką 2 , esantį ant rankenė-
lės 1 .

Nelaikykite kortelės ten, 
kur ji galėtų liestis su kitais 
elektroniniais įrenginiais 

(kompiuteriu, telefonu ir pan.), 
kurie gali trikdyti jos veikimą.
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Užrakinimas / atrakinimas naudo-
jant laisvų rankų režimą ir 2  mygtu-
ką
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)
Kai kortelė yra zonoje 3 , o automobi-
lis užrakintas, paspauskite mygtuką 
2  ant durų rankenėlės 1 , kad atrakin-
tumėte automobilį.
Vieną kartą paspaudus bagažinės 
mygtuką, atrakinamas visas auto-
mobilis ir atidaroma bagažinė.
Avariniai ir šoniniai posūkių žibintai 
sumirksės vieną kartą, parodydami, 
kad durys buvo atrakintos ir, kai ku-
riuose automobiliuose, automatiškai 
bus atlenkti galinio vaizdo veidrodė-
liai.

Automobiliui esant atrakintam, vie-
ną kartą paspauskite mygtuką 2 , 
kad užrakintumėte automobilį.
Avariniai žibintai sumirksės du kar-
tus, parodydami, kad automobilis 
yra užrakintas ir, priklausomai nuo 
automobilio, automatiškai bus už-
lenkti galinio vaizdo veidrodėliai.

Atrakinimo ypatumai
Po aštuonių nenaudojimo dienų at-
rakinimas artėjant prie automobilio 
išjungiamas.
Naudokite nuotolinio valdymo korte-
lę arba kai kuriuose automobiliuo-
se – paspauskite mygtuką 2 , esantį 
ant priekinių durų rankenos, kad at-
rakintumėte automobilį ir vėl įjung-
tumėte laisvų rankų režimą.

Automobilio užrakinimo „laisvų ran-
kų“ režimu ypatumai
Užrakinus laisvų rankų režimu, reikia 
palaukti maždaug tris sekundes, kol 
automobilį bus galima vėl atrakinti. 
Per šias tris sekundes patikrinti, ar 
automobilis užrakintas, galima pa-
traukus durų rankenas.
Pastaba: jei durys ar bagažo sky-
riaus durys yra atidarytos arba ne-
tinkamai uždarytos, transporto prie-
monė nebus užrakinta. Pyptelėjimas 
nepasigirs ir avarinės šviesos bei po-
sūkių žibintai šonuose nesumirksės.

Kortelės kaip nuotolinio valdymo 
pultelio naudojimas A
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Atrakinimas kortele
Paspauskite 7  mygtuką.
Avariniai ir šoniniai posūkių žibintai 
sumirksės vieną kartą, parodydami, 
kad durys buvo atrakintos ir, kai ku-
riuose automobiliuose, automatiškai 
bus atlenkti galinio vaizdo veidrodė-
liai.

Veikiant varikliui, kortelės 
mygtukai neveikia.

Užrakinimas naudojant kortelę
Esant uždarytoms durims ir bagažo 
skyriui paspauskite mygtuką 6 : au-
tomobilis užrakinamas.
Avariniai žibintai sumirksės du kar-
tus, parodydami, kad automobilis 
yra užrakintas ir, priklausomai nuo 
automobilio, automatiškai bus už-
lenkti galinio vaizdo veidrodėliai.
Ypatumai:
– maksimalus užrakinimo atstumas 
priklauso nuo aplinkos;
– jei automobilio durys arba bagaži-
nė yra atidarytos ar netinkamai už-
darytos, užrakinti nepavyks. Pypte-
lėjimas nepasigirs ir avarinės švie-
sos bei posūkių žibintai šonuose ne-
sumirksės.

Atrakinama / užrakinama tik ba-
gažinė arba kai kuriuose auto-
mobiliuose atrakinama galinė 
zona
Paspauskite mygtuką 8 , kad atra-
kintumėte / užrakintumėte tik baga-
žinę arba, priklausomai nuo automo-
bilio, atrakintumėte galinę dalį.
Pastaba: atrakinus bagažinę tik 
mygtuku 8 , norint atrakinti kitus ati-
daromus elementus, būtina:
– paspausti mygtuką 7 ;
arba
– atsitraukti nuo automobilio, kad 
aktyvuotumėte automatinį užrakini-
mą nutolstant nuo automobilio. To-
kiu atveju atrakinimas artėjant prie 
automobilio vėl veiks.

Jei esant užvestam varikliui atidaro-
mos ir uždaromos durys, bet kortelės 
zonoje 5  nebėra, rodomas praneši-
mas „Rakto kortelė neaptikta“, įspė-
jantis, kad kortelės automobilyje ne-
bėra. Tokiu būdu galima išvengti si-
tuacijų, kai, pavyzdžiui, išlipęs kelei-
vis nusineša kortelę su savimi.
Signalas dingsta, kai kortelė vėl ap-
tinkama.

Kortelė B
Automobilio atrakinimas
Automobilį atrakinti galite dviem bū-
dais:
– „laisvų rankų“ režimu, naudodami 
mygtukus ant durų rankenėlių;
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– naudodami kortelę nuotolinio val-
dymo režimu.
Automobilio užrakinimas
Automobilį užrakinti galite keturiais 
būdais:
– „laisvų rankų“ režimu, kai tolstate 
nuo automobilio;
– „laisvų rankų“ režimu, naudodami 
mygtuką 9  ant vienos iš priekinių du-
rų rankenų;
– „laisvų rankų“ režimu, naudodami 
mygtuką 10  ant vienos iš slankiųjų 
durelių rankenėlių arba naudodami 
mygtuką 11  ant galinių dvivėrių durų;
– naudodami kortelę nuotolinio val-
dymo režimu.

Nelaikykite kortelės ten, 
kur ji galėtų liestis su kitais 
elektroniniais įrenginiais 

(kompiuteriu, telefonu ir pan.), 
kurie gali trikdyti jos veikimą.

Laisvų rankų režimo išjungimas / 
įjungimas
Priklausomai nuo automobilio, kelio-
nės kompiuteryje arba daugialypės 
terpės ekrane galite išjungti / įjungti 
toliau nurodytas funkcijas:
– užrakinimas tolstant nuo automo-
bilio;
– užrakinant ir atrakinant mygtuku 
9  ant vienos iš priekinių durų ranke-
nėlių.
Be to, galite išjungti / įjungti garso 
signalą, kuris pasigirsta užrakinant, 
kai pasitraukiama nuo automobilio 
🡺 208.

P a ž i n t i s  s u  a u t o m o b i l i u  -  4 9



KORTELĖ

    2

Atrakinimas „laisvų rankų“ reži-
mu

Su kortele prieigos zonoje 12 :
– paspauskite ant vienos iš priekinių 
durų rankenos esantį mygtuką 9 , 
kad atrakintumėte priekines duris 
saugiuoju režimu arba visus atidaro-
mus elementus prieigos režimu;
– paspauskite ant vienų iš šoninių 
slankiųjų durų rankenos esantį myg-
tuką 10  arba ant galinių dvivėrių du-
rų esantį mygtuką 11 , kad atrakintu-
mėte galinę zoną saugiuoju režimu 
arba visus atidaromus elementus 
prieigos režimu.

Avariniai ir šoniniai posūkių žibintai 
sumirksės vieną kartą, parodydami, 
kad durys buvo atrakintos ir, kai ku-
riuose automobiliuose, automatiškai 
bus atlenkti galinio vaizdo veidrodė-
liai.

Pastaba: jei kortelės nebus pa-
spausto mygtuko aptikimo zonoje 
12 , atrakinimo laisvų rankų režimu 
funkcija neveiks.
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Užrakinimas „laisvų rankų“ reži-
mu

Automobiliui esant atrakintam ir vi-
siems atidaromiems elementams 
uždarytiems, vieną kartą paspauski-
te mygtuką 9 , 10  arba 11 , kad užra-
kintumėte visus atidaromus elemen-
tus.

Saugusis režimas
Jei atidarytos kurios nors priekinės 
durys, paspauskite mygtuką 9 , 10
arba 11 , kad užrakintumėte galinę 
zoną.
Jei atidarytas kuris nors galinis ati-
daromas elementas, paspauskite 
mygtuką 9 , 10  arba 11 , kad užrakin-
tumėte priekines duris.
Prieigos režimas
Jei atidaromas elementas yra atida-
rytas arba netinkamai uždarytas, 9 , 
10  arba 11  mygtukas negali būti nau-
dojamas užrakinti.

Avariniai žibintai sumirksės du kar-
tus, parodydami, kad automobilis 
yra užrakintas ir, priklausomai nuo 
automobilio, automatiškai bus už-
lenkti galinio vaizdo veidrodėliai.
Pastaba: jei kortelės nebus pa-
spausto mygtuko aptikimo zonoje 
12 , užrakinimo laisvų rankų režimu 
funkcija neveiks.
Automobilio užrakinimo „laisvų ran-
kų“ režimu ypatumai
Užrakinus laisvų rankų režimu, reikia 
palaukti maždaug tris sekundes, kol 
automobilį bus galima vėl atrakinti.
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Užrakinimas „laisvų rankų“ režimu, 
kai tolstate nuo automobilio
Su savimi turėdami kortelę, kai auto-
mobilio ir bagažinės durys uždary-
tos, atsitraukite nuo automobilio: jis 
užsirakins automatiškai, kai tik išeisi-
te iš prieigos zonos 13 .
Pastaba: užrakinimo nuotolis pri-
klauso nuo aplinkos.
Apie tai, kad automobilis užrakintas, 
praneša du avarinių žibintų mirktelė-
jimai ir po to maždaug keturias se-
kundes šviečiantys avariniai žibintai 
ir pyptelėjimas.

Maždaug 15 minučių kortelei esant 
atpažinimo zonoje 13 , nuotolinis au-
tomobilio užrakinimas išjungiamas. 
Norėdami užrakinti automobilį, pa-
spauskite mygtuką 14  kortelėje.

Automobilio užrakinti nutolus negali-
ma, jei kortelė yra srityje 15 .
Pastaba: jei atidaromas elementas 
yra atidarytas arba netinkamai už-
darytas, užrakinimas laisvų rankų re-
žimu nutolstant nuo automobilio ne-
galimas. Avarinių šviesų ir posūkių ži-
bintai nemirksi.
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Kortelės kaip nuotolinio valdymo 
pultelio naudojimas B

Yra du naudojimo režimai: saugusis 
režimas ir prieigos režimas.
Norėdami perjungti iš vieno kortelės 
naudotojo režimo į kitą, kelionės 
kompiuteryje arba, priklausomai nuo 
automobilio, multimedijos ekrane 
naudokite meniu „Prieiga“.
Numatytasis režimas yra saugusis 
režimas.

Veikiant varikliui, kortelės 
mygtukai neveikia.

Atrakinimas kortele

Paspauskite mygtuką 16 , kad atra-
kintumėte šonines slankiąsias duris 
ir dvivėres galines duris.
Saugusis režimas
Paspauskite mygtuką 17 , kad atra-
kintumėte priekines duris.
Prieigos režimas
Paspauskite mygtuką 17 , kad atra-
kintumėte visus atidaromus elemen-
tus.
Avariniai ir šoniniai posūkių žibintai 
sumirksės vieną kartą, parodydami, 
kad durys buvo atrakintos ir, kai ku-
riuose automobiliuose, automatiškai 
bus atlenkti galinio vaizdo veidrodė-
liai.
Užrakinimas naudojant kortelę
Visiems atidarymo elementams 
esant uždarytiems, paspauskite 
mygtuką 14 , kad užrakintumėte au-
tomobilį.
Avariniai žibintai sumirksės du kar-
tus, parodydami, kad automobilis 
yra užrakintas ir, priklausomai nuo 
automobilio, automatiškai bus už-
lenkti galinio vaizdo veidrodėliai.
Ypatumai:
– maksimalus užrakinimo atstumas 
priklauso nuo aplinkos;
– jei atidarymo elementas yra atida-
rytas arba netinkamai uždarytas, už-
rakinimas naudojant mygtuką 14  ne-

įmanomas. Pyptelėjimas nepasigirs 
ir avarinės šviesos bei posūkių žibin-
tai šonuose nesumirksės.

Jei esant užvestam varikliui atidaro-
mos ir uždaromos durys, bet kortelės 
zonoje 18  nebėra, rodomas praneši-
mas „Rakto kortelė neaptikta“, įspė-
jantis, kad kortelės automobilyje ne-
bėra. Tokiu būdu galima išvengti si-
tuacijų, kai, pavyzdžiui, išlipęs kelei-
vis nusineša kortelę su savimi.
Signalas dingsta, kai kortelė vėl ap-
tinkama.
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Niekuomet nepalikite 
automobilyje kortelės.

Vairuotojo atsakomy-
bė statant ar sustab-
dant automobilį
Niekuomet (net ir labai 

trumpam) nepalikite automobi-
lyje rakto, jei jame liko vaikas, 
nesavarankiškas suaugęs as-
muo ar gyvūnas.
Jis gali sukelti pavojų sau ar ki-
tiems keleiviams, užvesdamas 
variklį, įjungdamas tokius prie-
taisus kaip langų kėlikliai arba 
užrakindamas duris.
Be to, jei lauke oras karštas / 
saulėta, žinokite, kad salone 
temperatūra kyla labai greitai.
MIRTIES AR SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ 
PAVOJUS.

Užblokavimas

Jei automobilyje yra užblokavimo 
funkcija, ji leidžia užrakinti atsida-

rančius elementus ir neleidžia atida-
ryti durų iš vidaus, naudojantis ran-
kenėlėmis (pvz., kai išdaužus stiklą 
bandoma atidaryti duris iš vidaus).

Niekada neužblokuoki-
te durų, jei kas nors yra 
automobilyje.

Norint įjungti užblokavimo funk-
ciją
Du kartus iš eilės paspauskite myg-
tuką 2 .
Apie užrakinimą patvirtina du kartus 
lėtai ir tris kartus greitai sumirksėję
avariniai žibintai ir posūkių žibintai.
Priklausomai nuo automobilio, durų 
veidrodėliai gali būti užlenkiami au-
tomatiškai, kai automobilis užraki-
namas 🡺 220.

Norėdami atblokuoti
Vieną kartą paspauskite mygtuką 1 .
Durų atrakinimą pažymi vienas ava-
rinių šviesų žybsnis.
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„Laisvų rankų“ kortelė: bateri-
ja

Baterijos keitimas

Kai prietaisų skydelyje parodomas 
pranešimas „Rakto kortelės baterija 
silpna“, pakeiskite kortelės maitini-
mo elementą:
– spausdami zoną A , pastumkite už-
pakalinį dangtelį 1  žemyn;
– nuimkite baterijos dangtelį 2 ;
– išimkite bateriją spausdami vieną 
jos kraštą ir keldami kitą;
– ją pakeiskite atsižvelgdami į dang-
telio vidinėje dalyje nurodytą kryptį ir 
šabloną.

Surinkdami kortelę atlikite veiksmus 
priešinga tvarka, po to, stovėdami 
netoli automobilio, paspauskite ke-
turis kartus kurį nors kortelės mygtu-
ką: kitą kartą užvedus variklį, prane-
šimas išnyks.
Įsitikinkite, kad dangtelis tvirtai lai-
kosi.
Pastaba: keisdami bateriją nelieski-
te elektroninės grandinės ir jungčių 
kortelėje.

Baterijų įsigyti galite iš ga-
mintojo atstovo. Jų nau-
dojimo laikas – maždaug 

dveji metai. Žiūrėkite, kad ant 
baterijos nebūtų dažų – gali 
įvykti blogas elektros kontak-
tas.

Jei juos reikia pakeisti, 
būtinai pakeiskite tokiu 
pačiu arba analogišku 
elementu (pasitarkite 

su patvirtintu prekybos atsto-
vu).

Keičiant:

– įsitikinkite, kad bate-
rijos taisyklingai įdėtos.

Gali sprogti.

– jeigu dangtelis tinkamai neuž-
sidaro, nenaudokite ir laikykite 
vaikams nepasiekiamoje vieto-
je.
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Veikimo sutrikimai
Jei baterija pernelyg išsekusi ir nega-
li užtikrinti tinkamo veikimo, vis tiek 
galėsite paleisti automobilį ir jį atra-
kinti / užrakinti 🡺 68.

Neišmeskite panaudotų 
baterijų kaip šiukšlių. Nu-
neškite jas įgaliotajam 

gamintojo atstovui arba teirau-
kitės vietos valdžios institucijos 
informacijos apie tinkamo per-
dirbimo vietas.

Su baterijomis susiju-
sios atsargumo prie-
monės:

– (naujas ar panaudotas) bate-
rijas laikykite vaikams nepasie-
kiamoje vietoje;
– neprarykite baterijų;

Cheminių nudegimų, kurie gali 
būti mirtini, rizika.

– prarijus ar įkišus į bet kurią kū-
no dalį, kuo greičiau kreipkitės į 
gydytoją.
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Bendroji informacija

Skirtingų tipų automobiliuose nau-
dojami dviejų tipų rakteliai: raktelis 
A  arba B .
Raktelis, nuotolinio valdymo pultelis 
A
1.  Visų atidaromų elementų užrakini-
mas.

2.  Visų atidaromų elementų atrakini-
mas.

3.  Kontaktoriaus-starterio ir vairuo-
tojo durų raktas.

4.  Užrakinimas / atrakinimas atlen-
kiamu raktu. Norėdami atlaisvinti 
įvorę iš jos angos, paspauskite myg-
tuką 4  ir ji pati išlįs. Paspauskite 

mygtuką 4  ir nukreipkite įvorę atgal į 
jos angą. 

5.  Tik bagažinės atrakinimas / užra-
kinimas.

Raktelis, nuotolinio valdymo pultelis 
B
1.  Visų atidaromų elementų užrakini-
mas.

6.  Atrakinami visi atidaromi elemen-
tai prieigos režimu arba atrakina-
mos priekinės durys saugiuoju reži-
mu. 

3.  Kontaktoriaus-starterio ir vairuo-
tojo durų raktas.

4.  Užrakinimas / atrakinimas atlen-
kiamu raktu. Norėdami atlaisvinti 
įvorę iš jos angos, paspauskite myg-

tuką 4  ir ji pati išlįs. Paspauskite 
mygtuką 4  ir nukreipkite įvorę atgal į 
jos angą. 

7.  Atrakinamos šoninės slankiosios 
durys ir dvivėrės galinės durys.

Nuotolinio valdymo pulte-
lis B
Nuotolinio valdymo pultelį 

naudoti galima dviem būdais: 
prieigos režimu ir saugiuoju re-
žimu.
Norėdami perjungti iš vieno 
nuotolinio valdymo pultelio nau-
dotojo režimo į kitą, kelionės 
kompiuteryje arba, priklauso-
mai nuo automobilio, multime-
dijos ekrane naudokite meniu 
„Prieiga“.

Nuotolinio valdymo radijo dažniu 
įtaiso veikimo laukas
Kinta ir priklauso nuo aplinkos, todėl 
atsargiai elkitės su nuotoliniu valdy-
mo įtaisu – netyčia paspaudus kurį 
nors mygtuką, durys gali užsirakinti 
ar atsirakinti.
Pastaba: jei kuris nors atidarymo 
elementas (durys arba bagažinė) yra 
atidarytas arba netinkamai uždary-
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tas, nebus užrakinta ir nemirksės 
avariniai ir šoniniai posūkių žibintai.
Trukdžiai
Priklausomai nuo artimiausios aplin-
kos (išoriniai įrenginiai ar aparatų, 
veikiančių tuo pačiu dažniu kaip ir 
automobilio nuotolinio valdymo įtai-
sas, naudojimas) veikimo metu gali-
mi trukdžiai.

Rakto negalima naudoti 
kitais tikslais negu apra-
šyta instrukcijoje (pvz., ati-

darinėti butelius ir pan.).

Nuotolinio valdymo radijo 
dažniu įtaiso keitimas ar-
ba naujo gavimas.

Kreipkitės tik į markės gaminto-
jo atstovą:

– jei norite pakeisti raktą, pas 
gamintojo atstovą atvykite au-
tomobiliu ir atsivežkite visus 
raktus, kad juos būtų galima pa-
rengti naudoti;
– priklausomai nuo automobilio, 
jūs turite galimybę naudoti iki 
keturių nuotolinio valdymo įtai-
sų.

Nuotolinio valdymo įtaiso gedi-
mas
Visada įsitikinkite, kad maitini-
mo elementas yra geros būklės, 
tinkamo tipo ir gerai įdėtas. Ele-
mento veikimo trukmė yra maž-
daug dveji metai.
Maitinimo elemento keitimas 
🡺 58.

Patarimas
Nelaikykite įtaiso prie šilu-
mos, šalčio ar drėgmės 

šaltinio.

Vairuotojo atsakomy-
bė statant ar sustab-
dant automobilį
Niekuomet (net ir labai 

trumpam) nepalikite automobi-
lyje rakto, jei jame liko vaikas, 
nesavarankiškas suaugęs as-
muo ar gyvūnas.
Jis gali sukelti pavojų sau ar ki-
tiems keleiviams, užvesdamas 
variklį, įjungdamas tokius prie-
taisus kaip langų kėlikliai arba 
užrakindamas duris.
Be to, jei lauke oras karštas / 
saulėta, žinokite, kad salone 
temperatūra kyla labai greitai.
MIRTIES AR SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ 
PAVOJUS.

Naudojimas
Atidarymo elementams užrakinti ar-
ba atrakinti gali būti naudojamas 
nuotolinio valdymo pultas A  arba, 
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priklausomai nuo transporto prie-
monės, nuotolinio valdymo pultas B . 
Yra maitinamas baterijos, kurią būti-
na pakeisti 🡺 58.

Durų užrakinimas
Paspauskite užrakinimo mygtuką 1 .
Avariniai ir šoniniai posūkių žibintai 
sumirksės du kartus, parodydami, 
kad durys buvo užrakintos ir kai ku-
riuose automobiliuose automatiškai 
bus atlenkti galinio vaizdo veidrodė-
liai.
Pastaba: jei kuris nors atidarymo 
elementas (durys arba bagažinė) yra 
atidarytas arba netinkamai uždary-
tas, nebus užrakinta ir nemirksės 
avariniai ir šoniniai posūkių žibintai.

Tik bagažinės atrakinimas / už-
rakinimas
Naudodami nuotolinio valdymo pul-
telį A , paspauskite mygtuką 3 , kad 
atrakintumėte / užrakintumėte tik 
bagažinės duris.

Galinės srities atrakinimas

Naudodami nuotolinio valdymo pul-
telį B , paspauskite mygtuką 5 , kad 
atrakintumėte šonines slankiąsias 
duris ir dvivėres galines duris.

Durų atrakinimas
Avariniai ir šoniniai posūkių žibintai 
sumirksės vieną kartą, parodydami, 
kad durys buvo atrakintos ir kai ku-
riuose automobiliuose automatiškai 
bus atlenkti galinio vaizdo veidrodė-
liai.
Nuotolinio valdymo pultelis A
Paspauskite mygtuką 2 , kad atra-
kintumėte visus atidaromus elemen-
tus.

Nuotolinio valdymo pultelis B
Paspaudus mygtuką 4 , atrakinamos 
priekinės durys saugiuoju režimu ir 
atrakinami visi atidarymo elementai 
prieigos režimu.

Nuotolinio valdymo pulte-
lis B
Nuotolinio valdymo pultelį 

naudoti galima dviem būdais: 
prieigos režimu ir saugiuoju re-
žimu.
Norėdami perjungti iš vieno 
nuotolinio valdymo pultelio nau-
dotojo režimo į kitą, automobilio 
kompiuteryje arba kai kuriuose 
automobiliuose – multimedijos 
ekrane 🡺 208 naudokite meniu 
„Prieiga“.

Pastaba: atjungus / pakeitus 12 voltų 
akumuliatorių, režimas „Prieiga“ bus 
perkonfigūruotas pagal numatytuo-
sius nustatymus.
Trumpai paspauskite mygtuką 5 , 
kad atrakintumėte galines dvivėres 
duris ir slankiąsias šonines duris.
Apie atrakinimą praneša avarinių ir 
šoninių posūkio žibintų mirktelėji-
mas.
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Vairuotojo atsakomy-
bė statant ar sustab-
dant automobilį
Niekuomet (net ir labai 

trumpam) nepalikite automobi-
lyje rakto, jei jame liko vaikas, 
nesavarankiškas suaugęs as-
muo ar gyvūnas.
Jis gali sukelti pavojų sau ar ki-
tiems keleiviams, užvesdamas 
variklį, įjungdamas tokius prie-
taisus kaip langų kėlikliai arba 
užrakindamas duris.
Be to, jei lauke oras karštas / 
saulėta, žinokite, kad salone 
temperatūra kyla labai greitai.
MIRTIES AR SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ 
PAVOJUS.

Varikliui veikiant, nuotoli-
nio valdymo pultelio A  ar-
ba kai kuriuose automobi-

liuose – nuotolinio valdymo pul-
telio B  mygtukai yra neaktyvūs.

Priklausomai nuo auto-
mobilio modelio, durų 
veidrodėliai užlenkiami / 

atlenkiami automatiškai, kai au-
tomobilis užrakinamas / atraki-
namas 🡺 220.

Užblokavimas

Niekada neužblokuoki-
te durų, jei kas nors yra 
automobilyje.

Norint įjungti užblokavimo funk-
ciją
Du kartus iš eilės paspauskite myg-
tuką 1 .
Užrakinimą patvirtina du kartus re-
tai ir tris kartus dažnai sumirksėję
avariniai žibintai ir šoniniai posūkių 
žibintai.
Priklausomai nuo automobilio, durų 
veidrodėliai gali būti užlenkiami au-
tomatiškai, kai automobilis užraki-
namas 🡺 220.

Norėdami atblokuoti
Vieną kartą paspauskite mygtuką 2 .
Durų atrakinimą pažymi vienas ava-
rinių šviesų žybsnis.
Ypatumas: užblokavimas neįmano-
mas, jei įjungti avariniai ar gabariti-
niai žibintai.
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Nuotolinio valdymo radijo 
dažniu pultas: baterija

Baterijos keitimas

Per angą 1  plokščiu atsuktuvu ar pa-
našiu įrankiu atidarykite dėžutę ir 
bateriją 2  pakeiskite atsižvelgdami į 
ant dangtelio nurodytą tipą ir poliš-
kumą.

Jei juos reikia pakeisti, 
būtinai pakeiskite tokiu 
pačiu arba analogišku 
elementu (pasitarkite 

su patvirtintu prekybos atsto-
vu).

Pastaba: keičiant bateriją patartina 
nesiliesti prie elektroninės grandi-
nės, esančios raktų dangtelyje.
Uždedant įsitikinkite, kad dangtelis 
tvirtai laikosi ir kad varžtas stipriai 
priveržtas.

Baterijų įsigyti galite iš ga-
mintojo atstovo. Jų nau-
dojimo laikas – maždaug 

dveji metai.
Žiūrėkite, kad ant baterijos ne-
būtų dažų – gali įvykti blogas 
elektros kontaktas.

Veikimo sutrikimai
Jei baterija pernelyg išsekusi ir nega-
li užtikrinti tinkamo veikimo, vis tiek 
galėsite paleisti automobilį ir jį atra-
kinti / užrakinti 🡺 68.

Neišmeskite panaudotų 
baterijų kaip šiukšlių. Nu-
neškite jas įgaliotajam 

gamintojo atstovui arba teirau-
kitės vietos valdžios institucijos 
informacijos apie tinkamo per-
dirbimo vietas.
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Keičiant:

– įsitikinkite, kad bate-
rijos taisyklingai įdėtos.

Gali sprogti.

– jeigu dangtelis tinkamai neuž-
sidaro, nenaudokite ir laikykite 
vaikams nepasiekiamoje vieto-
je.

Su baterijomis susiju-
sios atsargumo prie-
monės:

– (naujas ar panaudotas) bate-
rijas laikykite vaikams nepasie-
kiamoje vietoje;
– neprarykite baterijų;

Cheminių nudegimų, kurie gali 
būti mirtini, rizika.

– prarijus ar įkišus į bet kurią kū-
no dalį, kuo greičiau kreipkitės į 
gydytoją.
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Durų atidarymas ir uždary-
mas

Priekinės durys

Durų atidarymas iš lauko
Kai durys atrakintos arba, priklauso-
mai nuo automobilio, turite kortelę 
su savimi, suimkite rankeną 1  ir pa-
traukite į save.

Saugumo sumetimais 
duris atidarykite / už-
darykite tik sustabdę 
automobilį.

Atidarymas iš vidaus
Traukite rankeną 2 .

Signalas, pranešantis apie atida-
rytas duris ar bagažinę
Kai automobilis stovi, įspėjamoji 

lemputė  pasirodo prietaisų sky-
delyje kartu su kita įspėjamąja lem-
pute, nurodančia, kurie komponen-
tai (durelės, bagažinė) yra atviri arba 
netinkamai uždaryti.
Kai pasiekiamas maždaug 10 km/h 
greitis, įspėjamoji lemputė rodo, kad 
vienas ar keli atidaromi elementai 
yra atidaryti arba blogai uždaryti, 
kartu pateikiamas pranešimas „Ba-
gažinė atvira“ arba „Durys atvi-

ros“ bei maždaug 40 sekundžių arba 
kol uždaromas (-i) atidaromas (-i) 
elementas (-ai), girdimi garso signa-
lai.

Priminimo įjungti šviesas garsi-
nis įspėjimo signalas
Atidarius duris, įjungtos lemputės 
automatiškai išsijungia, jei variklio 
degimas išjungiamas.
Ypatumas
Priklausomai nuo automobilio, įran-
ga (radijas ir pan.) išsijungia arba iš-
jungus variklį, arba užrakinus duris, 
arba atidarius vairuotojo duris.

Šoninės slankiojančios durys
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Durų atidarymas iš lauko
Atrakinkite duris, patraukite ranke-
ną 3  ir pastumkite duris į automobi-
lio galą, kol jos užsifiksuos 🡺 44 🡺 58.

Vaikų saugumas
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)

Norėdami, kad slankiojančių šoninių 
durų nebūtų galima atidaryti iš vi-
daus, pasukite raktu spynelę 4  (pa-
dėtis B ) ir uždarykite dureles.
Patikrinkite iš vidaus, ar durys tikrai 
užblokuotos. Atidaryti duris galima 
tik iš išorės.
Norėdami, kad slankiojančias šoni-
nes duris būtų galima atidaryti iš vi-

daus, pasukite raktu spynelę 4  (pa-
dėtis A ).

Rekomendacijos dėl 
šoninių slankiųjų durų
Atidarant ir uždarant 
duris, kaip ir bet kurį ki-

tą atidaromą elementą, būtina 
laikytis šių atsargumo priemo-
nių:

– Įsitikinkite, kad jokiam gyvū-
nui ar kitam objektui nekyla 
grėsmė atliekant šį veiksmą.
– Atidarykite ar uždarykite duris 
naudodami tik vidines ir išorines 
rankenas.
– Su durimis elkitės atsargiai 
tiek atidarydami jas, tiek užda-
rydami.
– Dėmesio: jei automobilis stovi 
ant šlaito, atsargiai atverkite 
duris iki galo – iki blokavimo po-
zicijos.
– kaskart važiuodami įsitikinki-
te, ar slankiosios durys iki galo 
uždarytos.
– Nenaudokite atramos apa-
čioje kaip laiptelio.

Atidarymas iš vidaus
Atrakinę duris, patraukite rankeną 6
arba, priklausomai nuo automobilio, 
aktyvinkite valdiklio 8 , tada pastum-
kite duris į automobilio galą, kol jos 
užsifiksuos į atidarytą padėtį.
Uždarymas iš vidaus
Pastumkite rankeną 5  į automobilio 
priekį, kol durys visiškai užsidarys.
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Rankinis užrakinimas
Kai mygtukas 7  nustatytas į atrakin-
tą padėtį, sukite jį link automobilio 
priekio (veiksmas C ).
Rankinis atrakinimas
Kai mygtukas 7  nustatytas į užrakin-
tą padėtį, sukite jį link automobilio 
galo (veiksmas D ).

Uždaromos užpakalinės durys

Didelių durų atidarymas iš lauko
Kai atrakinote duris, patraukite už 
rankenos 9 . Norėdami atrakinti du-
reles 🡺 44 🡺 58.

Prieš atidarydami galines 
dvivėres duris, įsitikinkite, 
kad tam pakanka vietos.

P a ž i n t i s  s u  a u t o m o b i l i u  -  6 5



DURYS IR ATIDARYMO ELEMENTAI

    2

Didelių durų atidarymas iš vidaus
Priklausomai nuo automobilio, akty-
vinkite valdiklį 10 .

Stipraus vėjo metu ne-
palikite užpakalinių 
varstomų durų atidary-
tų.

Gali kilti sužeidimų pavojus

Saugumo sumetimais 
prieš už- vesdami varik-
lį patikrinkite, ar visos 
automobilio durys tik-

rai uždarytos.

Mažųjų durų atidarymas
Pasukite svirtį 11 , kad atsidarytų ma-
žosios durelės.

Jei pastačius automo-
bilį žemesnėje kelio da-
lyje bagažinės durelės 
atidaromos, gali nesi-

matyti užpakalinių lempų.
Jūs turite įspėti kitus vairuotojus 
apie stovintį automobilį įspėja-
muoju trikampiu ar kitais bū-
dais, nurodytais eismo taisyklė-
se.

Važiavimas atviromis mažomis duri-
mis
Kai mažos durys atidarytos, uždary-
kite didžiąsias duris.
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Po naudojimo atidarykite didžiąsias 
duris rankena 9  ir uždarykite mažą-
sias duris, prieš uždarydami didžią-
sias duris.

Maksimalus durų atvėrimas
Paspauskite kiekvienų durų svirtį 12 , 
kad atsilaisvintų durų atidarymo ri-
bojimo juosta. atidarykite duris iki 
slinkties pabaigos.
Mechaninis uždarymas iš išorės
Iš pradžių uždarykite mažąsias, pas-
kui didžiąsias duris.
Stumkite duris, kol durų atidarymo ri-
bojimo juosta visiškai užsifiksuos du-
rų spragtuko plokštelėje. Prieš užda-
rydami dvivėres duris, įsitikinkite, 
kad durų atidarymo ribojimo juosta 
yra tinkamai užfiksuota.

Vaikų saugumas
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)

Norėdami, kad galinių dvivėrių durų 
nebūtų galima atidaryti iš vidaus, 
pasukite raktu spynelę 13  (padėtis 
B ) ir uždarykite dureles.
Patikrinkite iš vidaus, ar durys tikrai 
užblokuotos. Atidaryti duris galima 
tik iš išorės.
Norėdami, kad galines dvivėres duris 
būtų galima atidaryti iš vidaus, pasu-
kite raktu spynelę 13  (padėtis A ).

BAGAŽINĖ

Atidarymas
Paspaudę mygtuką 14  atrakinkite 
dureles ir pakelkite bagažinės dang-
tį. Norėdami atrakinti dureles, 🡺 44 
🡺 58.
Uždarymas
Nuleiskite bagažinės dangtį, naudo-
dami uždarymo dirželį 15 .
Kai bagažinės durys pasiekia jūsų 
pečių lygį, nesmarkiai jas trinktelkite, 
kad užsidarytų.
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Mechaninis atidarymas iš vidaus
Jei bagažinė neatsirakina, ją atidary-
ti įmanoma ir iš vidaus.
Įdėkite pieštuką ar į jį panašų daiktą į 
landą 16 , pastumkite, kaip nurodyta 
piešinyje, ir stumtelkite bagažinės 
duris, kad jos atsidarytų.

Kiekvieną kartą prieš ati-
darydami bagažinės 
dangtį, įsitikinkite, kad 

tam pakanka vietos.

Niekada nenaudokite 
amortizatorių bagažo 
skyriaus durims užda-
ryti.

Saugumo sumetimais 
prieš už- vesdami varik-
lį patikrinkite, ar visos 
automobilio durys tik-

rai uždarytos.

Vairuotojo atsakomy-
bė statant ar sustab-
dant automobilį
Niekuomet (net ir labai 

trumpam) nepalikite automobi-
lyje rakto, jei jame liko vaikas, 
nesavarankiškas suaugęs as-
muo ar gyvūnas.
Jis gali sukelti pavojų sau ar ki-
tiems keleiviams, užvesdamas 
variklį, įjungdamas tokius prie-
taisus kaip langų kėlikliai arba 
užrakindamas duris.
Be to, jei lauke oras karštas / 
saulėta, žinokite, kad salone 
temperatūra kyla labai greitai.
MIRTIES AR SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ 
PAVOJUS.

Atidaromų elementų ir durų 
užrakinimas, atrakinimas

Jei nuotolinio valdymo įtaisas 
(priklausomai nuo automobilio) 
ar kortelė neveikia
Tam tikrais atvejais nuotolinio val-
dymo radijo dažniu įtaisas ar kortelė 
gali neveikti:
– kortelės arba nuotolinio valdymo 
radijo dažniu įtaiso maitinimo ele-
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mentas nusilpo, išseko automobilio 
akumuliatorius ir pan.;
– prietaisų, veikiančiu tokiu pat daž-
niu kaip ir kortelė (mobilusis telefo-
nas ir kt.), naudojimas;
– automobilis yra stipraus elektro-
magnetinio spinduliavimo zonoje.
Tokiais atvejais įmanoma:
– vairuotojo dureles atrakinkite nuo-
tolinio valdymo radijo bangomis įtai-
su arba atsarginiu kortelėje inte-
gruotu raktu (priklausomai nuo auto-
mobilio);
– naudoti vidinį valdiklį durims užra-
kinti ir atrakinti;

Kortelėje integruotas raktas

Integruotą 2  raktą galima naudoti 
vairuotojo durims užrakinti ar atra-
kinti, kai neveikia kortelė.
Rakto 2 išėmimas
Spausdami zoną A , pastumkite už-
pakalinį dangtelį 1  žemyn.

Kortelėje integruoto rakto nau-
dojimas

– traukite rankeną 3 ;
– paspauskite žemyn ant vairuotojo 
durų gaubto B ;
– įstatykite rakto 2  galą į plyšį 4 , 
esantį vairuotojo durų gaubto B
apačioje;
– sukite jį į viršų, kad pašalintumėte 
gaubtą B ;
– įkiškite raktą 2  į vairuotojo durų 
spyną ir užrakinkite arba atrakinkite.
Įlipę į automobilį, grąžinkite raktą į jo 
vietą kortelėje.
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Automobiliai su raktu, nuotolinio 
valdymo pultu

Rakto naudojimas
– traukite rankeną 3 ;
– paspauskite žemyn ant vairuotojo 
durų gaubto B ;
– įstatykite rakto 5  galą į plyšį 4 , 
esantį vairuotojo durų gaubto B
apačioje;
– sukite jį į viršų, kad pašalintumėte 
gaubtą B ;
– įkiškite raktą 5  į vairuotojo durų 
spyną ir užrakinkite arba atrakinkite.

Rankinis priekinių keleivio durų 
užrakinimas

Atidarę duris, pasukite sraigtą 6
(rakto galu) ir uždarykite duris.
Tai reiškia, kad durys užrakintos iš iš-
orės.
Duris galima bus atidaryti tik iš vi-
daus arba vairuotojo durų raktu.

Užrakinimas ir atrakinimas iš vi-
daus

Jungiklis 7  vienu metu valdo duris, 
bagažo skyriaus duris ir degalų pil-
dymo angos atvartą.
Jei kuris nors atidaromas elementas 
(durys ar bagažinė) yra atidarytas ar 
blogai uždarytas, atidaromi elemen-
tai greitai užsirakinsar atsirakins.
Veždami daiktus atvira bagažine jūs 
vis dėlto galite užrakinti kitas duris: 
varikliui sustojus, ilgiau nei penkias 
sekundes palaikykite nuspaustą jun-
giklį 7 , kad užrakintumėte duris.
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Atidaromų elementų užrakinimo 
būklės lemputė
Esant įjungtam degimui, jungiklio 
įspėjimo lemputė 7  rodo atidaromų 
elementų atrakinimo būklę:
– kai nušvinta įspėjamoji lemputė, 
durys ir bagažo skyriaus durys yra 
užrakintos;
– kai durys ir bagažinė yra atrakin-
tos, indikatoriaus lemputė nešviečia.
Užblokavus duris, indikatorius kurį 
laiką dega, vėliau užgęsta.

Vairuotojo atsakomy-
bė
Jei nuspręsite vairuoti 
užrakintomis durimis, 

žinokite, kad, jei Jums prireiktų 
pagalbos įvykus avarijai, gelbė-
tojams gali būti sunkiau patekti 
į saloną.

Atidaromų elementų užrakini-
mas be kortelės ar rakto
Pavyzdžiui, išsikrovus baterijai, laiki-
nai neveikiant kortelei ar raktui ir 
pan.
Sustabdžius variklį ir esant durims 
arba bagažinės durims atviroms, il-

giau nei penkias sekundes palaikyki-
te nuspaustą jungiklį 7 .
Uždarant duris užrakinami visi atida-
romi elementai.
Pastaba: atrakinti automobilį iš lau-
ko pusės bus galima tik kortele, kai ji 
yra automobilio aptikimo zonoje, ar-
ba raktu.

Niekada nepalikite rak-
to ar kortelės automo-
bilio viduje.

AUTOMATINIS ATIDAROMŲ 
ELEMENTŲ UŽBLOKAVIMAS 
VAŽIUOJANT

Veikimo principas

Automobiliui pajudėjus, sistema au-
tomatiškai užblokuoja atidaromus 
elementus, kai pasiekiamas 10 km/h 
greitis.
Durys atblokuojamos:
– paspaudus durų atblokavimo jun-
giklį 1 ;
– automobiliui stovint, iš vidaus ati-
darius kurias nors priekines automo-
bilio duris.
Pastaba: jei durys atidaromos / už-
daromos, jos vėl automatiškai užra-
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kinamos automobiliui pasiekus maž-
daug 10 km/h greitį.

Funkcijos įjungimas / išjungimas
Norint įjungti: automobiliui stovint ir 
varikliui veikiant, paspauskite jun-
giklį 1 . Prietaisų skydelyje rodomas 
pranešimas Aut. užr. įjungtas.
Norint išjungti: automobiliui stovint 
ir varikliui veikiant, paspauskite jun-
giklį 1 . Prietaisų skydelyje rodomas 
pranešimas Aut. užr. išjungtas.
Funkciją taip pat galima įjungti ir iš-
jungti naudojant multimedijos ekra-
ną 🡺 208 (priklausomai nuo automo-
bilio).

Veikimo sutrikimai
Jei pastebėjote sistemos sutrikimų 
(neveikia centrinis užraktas, indika-
toriaus lemputė 1  nenušvinta ban-
dant užrakinti duris, bagažo skyrių ir 
pan.), patikrinkite, ar netyčia neišjun-
gėte centrinio užrakinimo, ar atida-
romi elementai uždaryti tinkamai. Jei 
uždaryti gerai, kreipkitės į gamintojo 
atstovą.

Vairuotojo atsakomy-
bė
Jei nuspręsite vairuoti 
užrakintomis durimis, 

žinokite, kad, jei Jums prireiktų 
pagalbos įvykus avarijai, gelbė-
tojams gali būti sunkiau patekti 
į saloną.
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Priekinės galvos atramos

Galvos atramos nuėmimas

Pakelkite galvos atramą į viršų iki 
norimo aukščio. Patikrinkite, ar va-
riklio dangtis gerai užsidarė.

Atramos galvai nuleidimas
Nuspauskite mygtuką 3  ir nuleiskite 
galvos atramą iki norimo aukščio. 
Patikrinkite, ar variklio dangtis gerai 
užsidarė.

Galvos atramos nuėmimas
Pakelkite ją į aukščiausią padėtį (jei 
būtina, paverskite sėdynės atlošą 

atgal). Paspauskite mygtuką 3  ir iš-
traukite atramą.

Galvos atramos įstatymas
Pasirūpinkite, kad galvos atramos 
strypai 2  būtų švarūs.
Įstatykite atramos strypus į tam skir-
tas kiaurymes 1  (jei būtina, palenkite 
sėdynės atlošą atgal). Įstumkite gal-
vos atramą, kol ji užsifiksuos, tuomet 
paspauskite mygtuką 3  ir nustatyki-
te pageidaujamą aukštį. Patikrinkite, 
ar kiekvienas strypas 2  užsifiksavo 
prie sėdynės atlošo.

Galvos atramos yra 
svarbios Jūsų saugu-
mui, įsitikinkite, kad jos 
yra tinkamoje padėty-

je: atramos viršus turi būti vie-
name lygyje su viršugalviu. At-
stumas tarp galvos ir dalies A
turėtų būti kuo mažesnis.

Priekinėje (-se) vietoje (-se)

Sėdynių pastūmimas į priekį ar-
ba atgal:

Atsižvelgiant į sėdynės padėtį, pasu-
kite strypą 1  arba rankeną 4 , kad ją 
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atblokuotumėte. Nustatykite reikia-
mą sėdynės padėtį, atleiskite ranke-
ną ir patikrinkite, ar sėdynė gerai už-
sifiksavo.

Vairuotojo sėdynės aukščio re-
guliavimas
Perkelkite svirtį 3  tiek kartų, kiek rei-
kia:
– į viršų, kad pakeltumėte sėdynę;
– į apačią, kad nuleistumėte sėdynę.

Atlošo nuolydžio reguliavimas

Priklausomai nuo sėdynės, pakelkite 
svirtį 2  ir pakreipkite atlošą iki reika-
lingos padėties.

Atlikę reguliavimus, įsi-
tikinkite, kad sėdynės 
atlošas tinkamai užsi-
fiksavo.

Kad nesusižeistumėte, 
patikrinkite, kad nieko 
nėra šalia judančių da-
lių. Atlikdami veiksmus 

su sėdyne įsitikinkite, jog niekas 
netrukdo judančioms dalims ir 
fiksuoti sėdynės.

Saugumo sumetimais 
viską sureguliuokite 
automobiliui stovint.
Patariame Jums per 

daug nenuleisti atlošo, kad ne-
būtų apribotas saugos diržų 
efektyvumas.
Nieko negalima palikti ant grin-
dų (vairuotojo vietoje), nes stai-
giai stabdant daiktai gali patek-
ti po pedalais ir trukdyti jais 
naudotis.

Centrinis ranktūris 5
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)
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Jei norite sureguliuoti sėdynę 
juosmens lygyje

Nuleiskite rankeną 6 , kad sustiprin-
tumėte atramą, ir pakelkite, kad su-
švelnintumėte.

Versija su priekine dviviete vien-
tisa sėdyne

Kai kuriuose automobiliuose viduri-
nių sėdynių atlošai gali būti nulenkia-
mi.
Atlošo nulenkimas
Patraukite liežuvėlį 7 , kad atfiksuo-
tumėte atlošą, ir nuleiskite atlošą A .
Nuleisdami atlošą, palenkite galvos 
atramą, kad ji atsidurtų po centriniu 
pultu.
Atlošo atlenkimas
Pakelkite atlošą ir įsprauskite jį į 
pagrindą. Patikrinkite, ar variklio 
dangtis gerai užsidarė.

„Estate“ versijos ištiesta padėtis

Priklausomai nuo modelio keleivio 
atlošas gali užsilenkti ant sėdynės iki 
plokščios grindų padėties.
– Išjunkite priekinio keleivio airbag 
🡺 121;
– laikykite rankeną 4 ir kuo toliau ati-
traukite sėdynę;
– laikykite atlošą už viršutinės da-
lies, kad paruoštumėte nuleisti;
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– patraukite svirtį 2  ir nulenkite atlo-
šą į priekį. Nuleisdami palenkite gal-
vos atramą 8  taip, kad ji atsidurtų po 
prietaisų skydeliu;
– paspauskite sėdynės pagrindą ir 
įsitikinkite, kad jis yra tinkamoje pa-
dėtyje ant grindų;
– patikrinkite, ar nėra jokių daiktų, 
kurie trukdytų atlikti šiuos veiksmus;
– sėdynė užsifiksuoja automatiškai. 
Patikrinkite, ar variklio dangtis gerai 
užsidarė.

Tinkamai prilaikykite 
sėdynės atlošą, kai ke-
tinate pastatyti plokš-
čia grindų padėtimi.

Gali kilti sužeidimų pavojus

Šie nurodymai pateikti etiketėje B
ant sėdynės pagrindo.

Maksimalus svoris ant sė-
dynės, kai ji plokščia pa-
dėtimi, yra 80 kg (paskirs-

tyti tolygiai).
Šie nurodymai pateikti etiketėje 
B  ant sėdynės pagrindo.

Sėdynės atstatymas į vietą

patikrinkite, ar nėra jokių daiktų, ku-
rie trukdytų atlikti šiuos veiksmus.
– Patraukite svirtį 2  ir pakelkite atlo-
šą, įsitikinkite, kad jis gerai užfiksuo-
tas;
– įstatykite sėdynės pagrindą į vie-
tą, uždėdami ranką ant sėdynės 
pagrindo priekio.
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Kai galinė sėdynė uždėta, stumdyki-
te priekines sėdynes atsargiai.
Nepamirškite vėl įjungti priekinio ke-
leivio airbag, prieš keleiviui atsisė-
dant ant sėdynės 🡺 121.

Uždėkite ranką ant sė-
dynės pagrindo priekio, 
kai jį keliate į vietą.
Atsargiai: galite su-

spausti ranką.

Kai priekinis atlošas už-
fiksuotas į horizontalią 
padėtį, turite išjungti 
priekinio keleivio air-

bag.
Gali kilti sunkių sužeidimų pavo-
jus, išsiskleidus airbag, kai daik-
tai yra ant horizontalioje padė-
tyje esančio sėdynės atlošo.

Furgono versijos ištiesta padėtis

Keleivio pusės atlošą galima nulenk-
ti ant sėdynės pagrindo iki ištiestos 
padėties.
– Išjunkite priekinio keleivio airbag 
🡺 121;
– patikrinkite, ar ant grindų nėra jo-
kių daiktų;
– atlaisvinkite sėdynės pagrindą, 
pakeldami rankeną 10 , ir pastumkite 
sėdynę į priekį ant grindų (D  veiks-
mas), laikydami už galinės dalies C ;

– paspauskite sėdynės pagrindą ir 
įsitikinkite, kad jo padėtis ant grindų 
tinkama. Jei atlošo padėtis netinka-
ma, jis gali susibraižyti;
– nuimkite galvos atramą 9  nuo sė-
dynės;
– laikykite galvos atramą 9  jos dėk-
le, po sėdynės pagrindu;
– atblokuokite sėdynės atlošą, vėl 
pakeldami rankeną 10 , ir nustatykite 
ją horizontaliai (E  veiksmas).
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Etiketė F , pritvirtinta ant sėdynės 
pagrindo šono, primins šiuos nurody-
mus.

Nenaudokite galvos at-
ramos dėklo 9  kitiems 
daiktams laikyti.
Sėdynės laidų sugadi-

nimo rizika.

Kai priekinis atlošas už-
fiksuotas į horizontalią 
padėtį, turite išjungti 
priekinio keleivio air-

bag.
Gali kilti sunkių sužeidimų pavo-
jus, išsiskleidus airbag, kai daik-
tai yra ant horizontalioje padė-
tyje esančio sėdynės atlošo.
Etiketė F , pritvirtinta ant sėdy-
nės pagrindo šono, primins 
šiuos nurodymus.

Naudokite žiedus 11 , esančius prieki-
nės keleivio sėdynės kiekvienoje pu-

sėje, uždėtam kroviniui ant sėdynės 
pritvirtinti horizontalioje padėtyje.

Dėl savo saugumo pri-
tvirtinkite vežamus 
daiktus, kai sėdynė yra 
horizontalioje padėty-

je.
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Maksimalus svoris ant sė-
dynės, kai ji plokščia pa-
dėtimi, yra 80 kg (paskirs-

tyti tolygiai).
Maksimalus daiktų aukštis, kai 
sėdynė yra horizontalioje padė-
tyje: 50 cm.
Etiketė G , pritvirtinta ant sėdy-
nės pagrindo šono, primins 
šiuos nurodymus.

Norėdami grąžinti sėdynę į patogią 
padėtį, atlikite tuos pačius veiksmus 
atvirkščia tvarka. Patikrinkite, ar gal-
vos atrama yra nustatyta į tinkamą 
padėtį.
Nepamirškite vėl įjungti priekinio ke-
leivio airbag, prieš keleiviui atsisė-
dant ant sėdynės 🡺 121.

Šildomos sėdynės

Įjungiamas degimas;
– pirmą kartą ant reikiamos sėdynės 
paspaudus jungiklį 12 , įjungiama šil-
dymo sistemos aukščiausios tempe-
ratūros padėtis. Įsižiebia abi jun-
giklyje įmontuotos įspėjamosios 
lemputės;
– paspaudus jungiklį antrą kartą, šil-
dymas perjungiamas į žemos tem-
peratūros lygį. Nušvinta viena inte-
gruota įspėjamoji lemputė;
– paspaudus trečią kartą šildymas 
išjungiamas.

Veikimo sutrikimai
Kai aptinkamas veikimo sutrikimas, 
susijusios sėdynės jungiklio 12  įspė-

jamoji lemputė išsijungia po maž-
daug penkių sekundžių.
Pasitarkite su automobilio gaminto-
jo atstovu.
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Galinės galvos atramos

Standartinės važiuoklės modelis

(5 vietų)
Pakėlimas
Pakelkite iki norimo aukščio.
Nuleidimas
Patraukite ją į save ir pakelkite iki no-
rimos padėties.
Galvos atramos nuėmimas
Pakelkite galvos atramą ir nuspaus-
kite fiksatorius 1 , kad ją atlaisvintu-
mėte.

Norėdami ją įstatyti
Paspauskite fiksatorių 1  ir įstatykite 
atramos strypus į angas grioveliais į 
priekį.
Laikymo padėtis 2
Patraukite ją į save ir nuleiskite iki 
galo.

Kai galvos atrama yra nuleista iki 
galo, tai vadinama atsargine padė-
timi: kai sėdynę užima keleivis, atra-
ma turi būti pakelta.

Galvos atrama yra 
svarbi Jūsų saugumui, 
įsitikinkite, kad ji įreng-
ta Jūsų automobilyje ir 

yra tinkamoje padėtyje.
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Ilgos važiuoklės modelis

(5 arba 7 vietų)
Nustatymas
Pakelkite galvos atramą iki galo, kol 
užsifiksuos. Patikrinkite, ar variklio 
dangtis gerai užsidarė.
Galvos atramos nuėmimas
Pakelkite galvos atramą į aukščiau-
sią padėtį, tada paspauskite mygtu-
ką 3  arba 4  ir ištraukite galvos atra-
mą.

Norėdami ją įstatyti
Įstatykite strypus į angas, pastumki-
te galvos atramą žemyn, kol užsifik-
suos, jei norite naudoti ją pakeltą.
Patikrinkite, ar variklio dangtis gerai 
užsidarė.
Laikymo padėtis 5  arba 6
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Paspauskite mygtuką 7  arba 8  ir vi-
siškai nuleiskite galvos atramą.

Kai galvos atrama yra nuleista iki 
galo, tai vadinama atsargine padė-
timi: kai sėdynę užima keleivis, atra-
ma turi būti pakelta.

Galinės sėdynės: funkcijos

Standartinės važiuoklės modelis

Norėdami sėdynes pastumti į priekį 
ar atgal

Pakelkite svirtį 1 , kad atrakintumėte. 
Pasirinkę tinkamą padėtį, atleiskite 
rankenėlę ir įsitikinkite, ar sėdynė 
gerai užsifiksavo.

Stumdydami užpakali-
nes sėdynes įsitikinkite, 
kad joks daiktas ne-
trukdo tvirtinimo kil-

poms (kūno dalys, gyvūnai, žvy-
ras, audeklo gabalai, žaislai ir 
pan.).

Sėdynių atlošo nulenkimas (lygių 
grindų padėtis)

Sėdynės A  arba B  atlošą galima nu-
lenkti ant sėdynės pagrindo, norint 
nustatyti lygių grindų padėtį:
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– prieš tvarkydami patikrinkite, ar 
priekinės sėdynės pakankamai 
pastumtos į priekį;
– įsitikinkite, kad jokie įrenginiai nėra 
prijungti prie papildomos įrangos liz-
do 5 ;
– įdėkite saugos diržą į kablį 3 , kad 
jis nebūtų apgadintas;
– nuimkite galines galvos atramas 
4 ;
– pastumkite sėdynę atgal, kad už-
fiksuotumėte;

– patraukite sėdynės, kurią norite 
nulenkti žemyn, atlošo svirtį 2  ir nu-
lenkite jį, kiek galima.
patikrinkite, ar sėdynė gerai užsifik-
savo.

Atlošo atlenkimas

Įsitikinkite, kad saugos diržo padėtis 
tinkama. Turite patraukti rankeną 2 , 
tada suimti sėdynės atlošą ir jį pa-
kelti.
Patikrinkite, ar variklio dangtis gerai 
užsidarė.

Saugumo sumetimais 
viską sureguliuokite 
automobiliui stovint.

Prieiga prie bagažo skyriaus

Patraukite sėdynės, kurią norite nu-
lenkti žemyn, atlošo svirtį 2  ir nulen-

kite jį iki galo. Įsitikinkite, kad sėdy-
nės atlošas tinkamai užsifiksavo:
– jei reikia, sėdynę pastumkite į prie-
kį;
– pakelkite rankeną 6  ir stumkite sė-
dynę pirmyn, kol ji užsifiksuos vietoje.
Panaudojus sėdynę būtina grąžinti į 
pradinę padėtį. Suimkite sėdynės at-
lošą ir nulenkite jį žemyn.
Patikrinkite, ar variklio dangtis gerai 
užsidarė.

Naudojimo apribojimai
Griežtai draudžiama 
važiuoti, kai galinė sė-
dynė yra „pakreiptoje“ 

padėtyje.

Saugumo sumetimais 
viską sureguliuokite 
automobiliui stovint.
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Prieš pastumdami galinę 
sėdynę į priekį, įsitikinkite, 
kad sėdynė nėra plokščių 

grindų padėtyje.

Kaskart atlikę kokius 
nors veiksmus su gali-
nėmis sėdynėmis pa-
tikrinkite, ar galinių 

saugos diržų padėtis tinkama.

Keisdami sėdynės atlo-
šo padėtį įsitikinkite, 
kad jis tinkamai užsifik-
savo savo vietoje.

Jei naudojate sėdynių apvalka-
lus, stebėkite, kad jie netrukdy-
tų atlošui užsifiksuoti.
Įsitikinkite, kad saugos diržai iš-
dėstyti teisingai.
Įstatykite galvos atramas į savo 
vietas.

Atlikdami veiksmus su 
užpakalinėmis sėdynė-
mis:

– patikrinkite, ar šalia judančių 
dalių nėra jokio žmogaus;
– patikrinkite, ar aplink sėdynę 
pakanka vietos.

Dėl savo saugumo, reguliuokite 
tik automobiliui stovint.

Ilgos važiuoklės modelis

Galinės antros eilės sėdynės

Galinės vietos sudarytos iš atskirų 
sėdynių.

Norėdami sėdynes pastumti į priekį 
ar atgal
Norėdami atfiksuoti sėdynę, pakelki-
te svirtį 1  arba patraukite juodą dir-
želį 2 , esantį už sėdynės.
Pasirinkę norimą padėtį, atleiskite 
svirtį 1  arba dirželį 2  ir įsitikinkite, 
kad sėdynė tinkamai užfiksuota ant 
grindų.

Saugumo sumetimais 
viską sureguliuokite 
automobiliui stovint.
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Stumdydami užpakali-
nes sėdynes įsitikinkite, 
kad joks daiktas ne-
trukdo tvirtinimo kil-

poms (kūno dalys, gyvūnai, žvy-
ras, audeklo gabalai, žaislai ir 
pan.).

Atlošo nuolydžio reguliavimas
(patogi padėtis)
Patraukite dirželį 3 , kad atfiksuotu-
mėte sėdynės atlošą, ir nuleiskite jį 
iki norimos padėties (trys galimos 
padėtys).

Kai esate norimoje padėtyje, atleis-
kite dirželį 3  ir įsitikinkite, kad sėdy-
nės atlošas yra visiškai užfiksuotas 
padėtyje.

Norėdami nulenkti sėdynės atramą 
(lentynos padėtis)
– Kuo žemiau nuleiskite galvos atra-
mą;
– norėdami atfiksuoti atlošą, pa-
traukite dirželį 3  arba pastumkite 
rankeną 4 , esančią už šoninės sėdy-
nės;
– nulenkite sėdynės atlošą ir atleis-
kite dirželį 3  arba rankeną 4 ;
– įsitikinkite, ar atlošas tinkamai už-
sifiksavo.

Kad nesusižeistumėte, 
patikrinkite, kad nieko 
nėra šalia judančių da-
lių.
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Iki sėdynės pagrindo nulenkus atlo-
šą sėdynė įgyja stalelio padėtį (jude-
sys A ).
Šioje padėtyje sėdynės gali pakelti 
iki 80 kg.

Atlošo atlenkimas
(stalelio padėtis)
– Patraukite dirželį 3  arba pastumki-
te rankeną 4 , kad atfiksuotumėte 
atlošą;
– suimkite sėdynės atlošą ir pakelki-
te jį (judesys B );
– įsitikinkite, kad gerai užsiblokavo.

Atlenkdami sėdynės 
atlošą atgal, įsitikinki-
te, kad viršutinė dalis 
gerai užsifiksavo.

Jei naudojate sėdynių apvalka-
lus, stebėkite, kad jie netrukdy-
tų atlošui užsifiksuoti.
Įsitikinkite, kad saugos diržai iš-
dėstyti teisingai.
Įstatykite galvos atramas į savo 
vietas.
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Norėdami nuleisti sėdynę
(nulenkta padėtis)
– Pastumkite į priekį priekinę sėdy-
nę;
– įsitikinkite, kad jokie įrenginiai nėra 
prijungti prie papildomos įrangos liz-
do 5 ;
– Kuo žemiau nuleiskite galvos atra-
mą;
– pastumkite sėdynę kuo toliau į au-
tomobilio galą;
– nulenkite sėdynės atlošą į stalelio 
padėtį (judesys A ), patraukdami dir-
želį 3  arba pastumdami rankeną 4 ;

– kuo aukščiau pakelkite rankeną 6 , 
kad atfiksuotumėte sėdynę, arba 
patraukite raudoną dirželį 7 , esantį 
už sėdynės, jei sėdite ant trečios ei-
lės sėdynės;
– pakelkite ir pastumkite sėdynę, kol 
jos padėtis bus vertikali (judesys C ) 
nulenktoje padėtyje.
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Naudojimo apribojimai

Kai ant tos pačios eilės 
kitos sėdynės važiuoja 
keleivis, draudžiama 
važiuoti su nulenkta sė-

dyne.
Priminimas apie tai pateiktas 
etiketėje 8 , esančioje ant sėdy-
nių nugarėlių.
Gali kilti sužeidimų pavojus

Norėdami grąžinti sėdynę į pradinę 
padėtį
– Patraukite raudoną dirželį 7  kuo 
aukščiau ir nuleiskite sėdynę, kol ji 
užsifiksuos ant grindų (judesys D );

– įsitikinkite, kad sėdynė tinkamai 
užfiksuota ant grindų;
– pakelkite sėdynės atlošą (judesys 
B ), patraukdami dirželį 3  arba 
pastumdami rankeną 4 .
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Galinės trečios eilės sėdynės

Priėjimas prie trečios eilės galinių 
sėdynių
– Pastumkite antros eilės galinę sė-
dynę kuo toliau;
– kuo žemiau nuleiskite sėdynės gal-
vos atramą;
– nulenkite atlošą (judesys A );
– kuo aukščiau pakelkite rankeną 6 , 
kad atfiksuotumėte sėdynę;

– pakelkite ir nukreipkite sėdynę į 
vertikalią padėtį (judesys C );
– atsisėskite ant trečios eilės gali-
nės sėdynės.

Jei reikia grąžinti antros eilės sėdynę 
į pradinę padėtį:
– patraukite raudoną dirželį 7  kuo 
aukščiau, kad vėl nuleistumėte sėdy-
nę į stalelio padėtį (judesys D );
– įsitikinkite, kad sėdynė tinkamai 
užfiksuota ant grindų;
– pakelkite sėdynės atlošą, patrauk-
dami dirželį 3  arba pastumdami ran-
keną 4 .
Tvarkydami sėdynes, atlikite jude-
sius iki galo.
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Naudojimo apribojimai

Prieš pastumdami antros 
eilės sėdynę į priekį, įsiti-
kinkite, kad sėdynė nusta-

tyta į stalelio padėtį.
Priminimas apie tai pateiktas 
etiketėje 9 , esančioje ant sėdy-
nių nugarėlių.

Norėdami sėdynes pastumti į priekį 
ar atgal
Norėdami atfiksuoti sėdynę, pakelki-
te svirtį 10  arba patraukite juodą dir-
želį 11 , esantį už sėdynės.
Pasirinkę norimą padėtį, atleiskite 
svirtį 10  arba juodą dirželį 11  ir įsiti-
kinkite, kad sėdynė tinkamai užfik-
suota ant grindų.

Stumdydami trečios ei-
lės galines sėdynes:

– patikrinkite, ar šalia 
judančių dalių nėra jokio žmo-
gaus;
– patikrinkite, ar aplink sėdynę 
pakanka vietos;
– prižiūrėkite, kad jokie daiktai 
neužimtų sėdynei bagažinėje 
skirtos vietos.

Dėl savo saugumo, reguliuokite 
tik automobiliui stovint.
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Atlošo nuolydžio reguliavimas
(patogi padėtis)
Patraukite dirželį 12 , kad atfiksuotu-
mėte sėdynės atlošą, ir nuleiskite jį 
iki norimos padėties (trys galimos 
padėtys).
Kai esate norimoje padėtyje, atleis-
kite dirželį 12  ir įsitikinkite, kad sėdy-
nės atlošas yra visiškai užfiksuotas 
padėtyje.

Norėdami nulenkti sėdynės atramą 
(lentynos padėtis)
– Kuo žemiau nuleiskite galvos atra-
mą;
– norėdami atfiksuoti atlošą, pa-
traukite dirželį 12  arba pastumkite 
rankeną 13 , esančią už sėdynės;
– nulenkite sėdynės atlošą ir atleis-
kite dirželį 12  arba rankeną 13 ;
– įsitikinkite, ar atlošas tinkamai už-
sifiksavo.

Įsitikinkite, kad sėdy-
nės atlošas gerai užsi-
fiksavo. Jei ne, patrau-
kite daiktą, kuris trukdo 

gale. Įjunkite iš naujo, kol sėdynė 
užsifiksuos.

P a ž i n t i s  s u  a u t o m o b i l i u  -  9 1



GALINĖS VIETOS

    2

Iki sėdynės pagrindo nulenkus atlo-
šą sėdynė įgyja stalelio padėtį (jude-
sys E ).
Šioje padėtyje sėdynės gali pakelti 
iki 80 kg.

Atlošo atlenkimas
(stalelio padėtis)
– Patraukite dirželį 12  arba pastum-
kite rankeną 13 , kad atfiksuotumėte 
atlošą;
– suimkite sėdynės atlošą ir pakelki-
te jį (judesys F );
– įsitikinkite, kad gerai užsiblokavo.

Norėdami nuleisti sėdynę
(nulenkta padėtis)
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– Pastumkite antros eilės sėdynes 
kuo toliau į priekį;
– Kuo žemiau nuleiskite galvos atra-
mą;
– pastumkite sėdynę kuo toliau į au-
tomobilio galą naudodami juodą dir-
želį 11 ;
– nulenkite sėdynės atlošą į stalelio 
padėtį (judesys E ), naudodami ran-
keną 13 ;

– norėdami jį atfiksuoti, patraukite 
raudoną dirželį 14 , esantį už sėdynės;
– pakelkite ir pastumkite sėdynę, kol 
jos padėtis bus vertikali (judesys C ) 
nulenktoje padėtyje.

Norėdami grąžinti sėdynę į pradinę 
padėtį

– Patraukite raudoną dirželį 14  iki 
galo ir nuleiskite sėdynę (judesys H ), 
kol ji užsifiksuos ant grindų;
– įsitikinkite, ar sėdynė tinkamai už-
fiksuota;
– pakelkite sėdynės atlošą (judesys 
F ), pastumdami rankeną 13 .

Negalima vežti trečio-
sios eilės sėdynėse ke-
leivių ar gyvūnų, jei ne-
nuimta bagažinės už-

danga.
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Naudojimo apribojimai
Kai ant vienos iš trečios 
eilės sėdynių važiuoja 
keleivis, draudžiama 
važiuoti su nulenktu sė-

dynės atlošu ar užlenkta antro-
sios eilės sėdyne.
Priminimas apie tai pateiktas 
etiketėje 15 , esančioje ant sėdy-
nių nugarėlių.
Gali kilti sužeidimų pavojus

Kai ant tos pačios eilės 
kitos sėdynės važiuoja 
keleivis, draudžiama 
važiuoti su nulenkta sė-

dyne.
Priminimas apie tai pateiktas 
etiketėje 16 , esančioje ant sėdy-
nių nugarėlių.
Gali kilti sužeidimų pavojus

Antros ir trečios eilės galinės sėdy-
nės

Norėdami nuimti sėdynes
Antros ir trečios eilės sėdynes gali-
ma išimti, jei reikia vežti didelius 
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daiktus. Jose įtaisyta jungtis, rodanti, 
ar sėdynė yra automobilyje ir (arba) 
ar ant sėdynės sėdi keleivis, taip pat 
saugos diržo užsegimo būklę 🡺 101.
– Nuleiskite sėdynę į nulenktą padė-
tį ir nuimkite dangtelį 20 ;
– atjunkite jungtį 17 , patraukdami 
raudoną liežuvėlį 19 ;

– paspauskite sritį 18 , esančią aplink 
jungtį, ir tuo pat metu patraukdami, 
ją atjunkite;
– atjunkite prilaikydami jungtį ir ne-
traukdami už kabelio 21 ;
– pritvirtinkite jungties kabelį 21  prie 
spaustuko 22 ;
– vėl uždėkite dangtelį 20 .

Norėdami išimti sėdynę:
– patraukite valdiklį 23  su raudona 
žyma ir laikydami jį pakreipkite sėdy-
nę 45° kampu;
– pakreipkite sėdynę į stalelio padė-
tį.
Tada galėsite iš automobilio išimti 
atfiksuotą sėdynę.

Saugumo sumetimais 
viską sureguliuokite 
automobiliui stovint.
Galinė sėdynė sunki. Jū-

sų saugumo sumetimais, su ja 
elkitės atsargiai.

Sėdynių tvirtinimas
Prieš tvirtindami sėdynę, įsitikinkite, 
kad jos padėtis automobilyje tinka-
ma.
Šią informacija rasite etiketėje 24 , 
esančioje galinėje sėdynės dalyje.
Sėdynių negalima sukeisti vietomis.
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– Užkabinkite kabliukus 25  prie tvir-
tinimo kilpų 26 , pažymėtų rodykle 
27 , truputį kilstelėję galinę sėdynės 
dalį;
– pastumkite sėdynę kuo toliau į 
priekį (judesys J );
– valdiklis 23  užsifiksuoja su fiksavi-
mo garsu;
– prijunkite jungtį 17 .

Norėdami prijungti jungtį 17 :
– nuimkite dangtelį 20 ;
– atjunkite laidą 21  nuo spaustuko 
22  jungties;
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– prijunkite jungtį 17  ir užfiksuokite 
raudoną liežuvėlį 19 ;
– iš naujo įstatykite laidą 21  į kilimė-
lio angą 28 ;
– vėl uždėkite dangtelį 20 .

Vėl įstatydami sėdynę į 
automobilį, būtinai prijun-
kite sėdynės jungtį. Jei 

taip nebus, saugos diržo sagties 
informacija nebus rodoma prie-
taisų skydelyje 🡺 101.

Norėdami įstatyti sėdynes į naudoji-
mo padėtį:
– kuo toliau patraukite raudoną dir-
želį 29 ;
– nuleiskite sėdynę ir pastumkite, kol 
ji užsifiksuos ant grindų (judesys K ).
patikrinkite, ar sėdynė gerai užsifik-
savo.
Pakelkite sėdynės atlošą (judesys L ).
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Vėl įdėjus jungtį 17  ir užda-
rius dangtelį 20 , svarbu, 
prieš nulenkiant sėdynę 

žemyn patraukti raudoną dirželį 
29 .
Priminimas apie tai pateiktas 
etiketėje 30 , esančioje ant sė-
dynių nugarėlių.
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Jei reikia pasukti pertvarą

– Išjunkite priekinio keleivio airbag 
🡺 121;
– nustatykite sėdynę į horizontalią 
padėtį 🡺 73;
– atfiksuokite besisukančią pertva-
ros dalį, pakeldami velkes 1  ir 2 ;
– prieš pasukdami kilnojamą per-
tvarą, įsitikinkite, kad velkės 1  ir 2  nu-
statytos į atrakintą padėtį;

– pasukite judamąją dalį 90 laipsnių 
kampu, užfiksuokite ties tašku 3  ir 
nuleiskite velkę 2 . Patikrinkite, ar vel-
kė 2  tinkamai užfiksuota.

Tvarkydami, saugokite, 
kad nebūtų sugadintas 
saugos diržas.

Niekada nevažiuokite 
su neuž- fiksuotais var-
teliais.
Gali kilti sužeidimų pa-

vojus

Dėl savo saugumo pri-
tvirtinkite vežamus 
daiktus, kai sėdynė yra 
horizontalioje padėty-

je.
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Kai naudojate sukamą-
ją pertvarą, negalima 
nuimti arba išardyti, 
netgi iš dalies, apsaugi-

nio tinklo 4 .
Sužalojimo rizika dėl išsikišusių 
daiktų iš galinės bagažinės sri-
ties stabdant.

Prieš grąžindami pertvarą į pradinę 
padėtį, nustatykite velkes 1  ir 2  į ne-
užfiksuotą padėtį.
Grąžinkite besisukančią dalį į pradi-
nę padėtį, užfiksuokite velkę 2  ir ta-
da velkę 1 . Įsitikinkite, kad velkės 1  ir 
2  yra tinkamai užfiksuotos.

Pastaba: prieš grąžindami besisu-
kančią dalį į pradinę padėtį, patikrin-
kite, ar fiksavimo taškai 5  yra švarūs.
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Saugos diržai
Dėl savo pačių saugumo prieš pra-
dėdami važiuoti visada užsisekite 
saugos diržus. Be to, Jūs turite laiky-
tis tos šalies, kurioje esate, įstatymų, 
susijusių su eismo saugumu.
Prieš užvesdami variklį, iš pradžių 
patogiai įsitaisykite, po to suderinki-
te savo ir keleivių saugos diržus, kad 
apsauga būtų kuo patikimesnė.

Sėdėsena vairuojant
– Patogiai įsitaisykite sėdynėje (nu-
sivilkę paltą, striukę ar pan.). Įsitikin-
kite, kad jūsų nugaros padėtis tinka-
ma.
– sureguliuokite sėdynės atstumą 
nuo pedalų mechanizmo. Jūsų sėdy-
nė turi būti atstumta kuo toliau at-
gal, tačiau taip, kad galėtumėte iki 
galo nuspausti pedalus. Sėdynės at-
lošą reikia sureguliuoti taip, kad lai-
kančios vairą rankos būtų truputį su-
lenktos.
– sureguliuokite savo galvos atlošo 
padėtį. Siekiant kuo didesnio saugu-
mo, atstumas tarp jūsų galvos ir at-
ramos turi būti kuo mažesnis;
– Sureguliuokite sėdynės pagrindo 
aukštį. Sureguliuodami sėdynę gali-
te pasirinkti tokį jos aukštį, kad kuo 
geriau matytumėte kelią.
– nustatykite vairaračio padėtį.

Įsitikinkite, kad galinės sė-
dynės 🡺 82 🡺 84 tinkamai 
užfiksuotos, kad galinių 

sėdynių saugos diržai tinkamai 
veiktų.

Blogai sureguliuoti ar 
susukti diržai gali su-
žeisti, jei įvyktų nelai-
mingas atsitikimas.

Saugos diržą naudokite vienam 
žmogui – vaikui ar suaugusia-
jam.
Net nėščios moterys turi prisi-
segti saugos diržą. Šiuo atveju 
įsitikinkite, kad apatinis saugos 
diržas per daug nespaudžia pil-
vo.

Saugos diržų reguliavimas

Tam, kad visų sėdynių saugos diržai 
būtų tinkamai sureguliuoti ir jų padė-
tis būtų tinkama:
– sureguliuokite sėdynes (sėdynių 
padėtį ir, jei įmanoma, sėdynės atlo-
šo kampą);
– atsisėskite taip, kad jūsų nugara 
būtų prigludusi prie sėdynės atlošo;
– patraukite pečių diržą 1  kuo arčiau 
kaklo, tačiau jis iš tiesų neturi pri-
glusti prie kaklo (jei įmanoma ir jei 
reikia, sureguliuokite saugos diržo 
aukštį), ir užtikrinkite, kad pečių dir-
žas 1  liestų petį;
– sureguliuokite kelių diržą 2  taip, 
kad jis plokščiai priglustų prie šlaunų 
ir dubens.
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Diržas turi būti kuo arčiau kūno, t. y. 
vairuodami nevilkėkite storų drabu-
žių, nelaikykite po diržu stambesnių 
daiktų ir pan.
Užsegimas
Lėtai ir tolygiu judesiu ištraukite sau-
gos diržą ir įsitikinkite, kad sagtis 3
užsifiksuoja užrakte 5  (ar užsifiksa-
vo, patikrinsite patraukę sagtį 3 ).
Įstrigus diržui, suvyniokite jį ir ištrau-
kite iš naujo.
Jei diržas visiškai užstrigo, dirželį 
traukite lėtai, bet stipriai, kol jo išlįs 
maždaug 3 cm. Tegul jis susivynioja 
pats. Tada išvyniokite.
Jei sutrikimo pašalinti nepavyksta, 
kreipkitės į gamintojo atstovą.
Atsegimas
Paspauskite mygtuką 4 , ir ritė diržą 
suvynios. Prilaikykite jį.

„Open Sesame“ versijos priekyje 
sėdinčio keleivio saugos diržas

Lėtai išvyniokite diržą 6 .
Diržo sagtį 7  įkiškite į fiksatorių 8 .

Versija su priekine dviviete vien-
tisa sėdyne

Įprastomis naudojimo sąlygomis pri-
sekite vidurinės sėdynės diržą, kai 
niekas joje nesėdi.
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Priekinių diržų aukščio nustaty-
mas

Naudodamiesi mygtuku 9  saugos 
diržo aukštį nustatykite taip, kad pe-
čių diržas būtų tokioje padėtyje, kaip 
buvo nurodyta ankščiau. Paspauski-
te mygtuką 9  ir pakelkite arba nulei-
skite diržą. Sureguliavę saugos diržą, 
dar patikrinkite, ar jis tinkamai užsi-
segė.

Priminimo apie saugos diržą 
įspėjamoji lemputė

 Priminimo apie saugos diržą 
įspėjamoji lemputė, standartinės va-
žiuoklės modelis

Prietaisų skydelis A
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Įspėjamoji lemputė, pranešanti, 
kad vairuotojas ir kai kuriuose 
automobiliuose – keleiviai, nepri-
sisegė saugos diržų
Uždarius duris, prietaisų skydelyje A
maždaug 60 sekundžių rodomas at-
vaizdas 11 , kai įjungiamas automobi-
lio degimas. Tai vairuotojui nurodo 
kiekvieno iš priekinių saugos diržų 
užsegimo būklę kiekvieną kartą:
– durelės atidaromos važiuojant 
(automobilio greitis didesnis nei nu-
lis);
– užsegtas / atsegtas priekinis sau-
gos diržas.
Grafikos 11  paaiškinimas:

 diržas prisegtas;

 sėdynė užimta ir saugos diržas 
atsegtas;

 sėdynė neužimta.

Durims esant uždarytoms, centrinia-
me ekrane 10  rodoma įspėjamoji 

lemputė , kai automobilio degi-
mas įjungtas ir jei vairuotojo ir (arba) 
priekinio keleivio saugos diržas (-ai) 
(kai ši sėdynė užimta) neužsegtas (-i).
Kai automobilio greitis mažesnis nei 
maždaug 20 km/h, centriniame ek-
rane 6  rodoma įspėjamoji lemputė 

, jei priekinė sėdynė užimta ir 
saugos diržas neužsegtas. Kaskart 
prisegus ar atsegus vieną iš priekinių 
saugos diržų, kartu maždaug 60 se-
kundžių rodoma grafika 11 .
Automobiliui pradėjus važiuoti maž-
daug 20 km/h ar didesniu greičiu, jei 
važiuojant yra atsegtas arba atse-
gamas vienas iš priekinės sėdynės 
saugos diržų:
– centriniame ekrane 10  mirksi įspė-

jamoji lemputė ;

ir
– maždaug 120 sekundžių skamba 
garso signalas;
ir
– maždaug 180 sekundžių rodomas 
atvaizdas 11  ir atitinkamos sėdynės 

simbolis .

Visada įsitikinkite, kad keleiviai au-
tomobilio priekyje gerai užsisegę dir-
žus ir kad nurodytas užsegtų diržų 
skaičius atitinka užimtų priekinių sė-
dynių skaičių.
Pastaba: ant priekinės keleivio sėdy-
nės padėtas daiktas tam tikrais at-
vejais gali suaktyvinti įspėjimus.

Prietaisų skydelis B
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Įspėjamoji lemputė, pranešanti, 
kad vairuotojas ir kai kuriuose 
automobiliuose – keleiviai, nepri-
sisegė saugos diržų
Uždarius duris, prietaisų skydelyje B
maždaug 60 sekundžių rodomas at-
vaizdas 12 , kai įjungiamas automo-
bilio degimas. Tai vairuotojui nurodo 
kiekvieno iš priekinių saugos diržų 
užsegimo būklę kiekvieną kartą:
– durelės atidaromos važiuojant 
(automobilio greitis didesnis nei nu-
lis);
– užsegtas / atsegtas priekinis sau-
gos diržas.
Grafikos 12  paaiškinimas:
– žalias simbolis: prisegtas saugos 
diržas;
– raudonas simbolis: sėdynė užimta 
ir saugos diržas neprisegtas;
– pilkas simbolis: sėdynė neužimta.
Durims esant uždarytoms, centrinia-
me ekrane 10  rodoma įspėjamoji 

lemputė , kai automobilio degi-
mas įjungtas ir jei vairuotojo ir (arba) 
priekinio keleivio saugos diržas (-ai) 
(kai ši sėdynė užimta) neužsegtas (-i).
Kai automobilio greitis mažesnis nei 
maždaug 20 km/h, centriniame ek-
rane 10  rodoma įspėjamoji lemputė 

, jei priekinė sėdynė užimta ir 

saugos diržas neužsegtas. Kaskart 
prisegus ar atsegus vieną iš priekinių 
saugos diržų, kartu maždaug 60 se-
kundžių rodoma grafika 12 .
Automobiliui pradėjus važiuoti maž-
daug 20 km/h ar didesniu greičiu, jei 
važiuojant yra atsegtas arba atse-
gamas vienas iš priekinės sėdynės 
saugos diržų:
– centriniame ekrane 10  mirksi įspė-

jamoji lemputė ;

ir
– maždaug 120 sekundžių skamba 
garso signalas;
ir
– maždaug 180 sekundžių rodoma 
grafika 12 , o atitinkamos sėdynės 
simbolis rodomas raudonai.
Visada įsitikinkite, kad keleiviai au-
tomobilio priekyje gerai užsisegę dir-
žus ir kad nurodytas užsegtų diržų 
skaičius atitinka užimtų priekinių sė-
dynių skaičių.
Pastaba: ant vienos iš priekinių ke-
leivio sėdynių padėtas daiktas tam 
tikrais atvejais gali aktyvuoti įspėji-
mus.

Galinio saugos diržo priminimo 
įspėjimo lemputė (priklauso nuo 
automobilio)
Uždarius duris, prietaisų skydelyje 
maždaug 60 sekundžių rodoma gra-
fika 12 , kai įjungiamas automobilio 
degimas. Tai vairuotojui nurodo kiek-
vieno iš galinių saugos diržų užsegi-
mo būklę kiekvieną kartą:
– durelės atidaromos važiuojant 
(automobilio greitis didesnis nei nu-
lis);
– užsegtas arba atsegtas galinės 
sėdynės saugos diržas.
Grafikos 12  paaiškinimas:
– žalias simbolis: prisegtas saugos 
diržas;
– raudonas simbolis: saugos diržas 
neužsegtas.
Kaskart, kai vienas iš galinių saugos 
diržų užsegamas arba atsegamas 
automobiliui judant mažesniu nei 
maždaug 20 km/h greičiu, maždaug 
30 sekundžių rodomas paveikslėlis 
10 .
Automobiliui pradėjus važiuoti maž-
daug 20 km/h ar didesniu greičiu, jei 
važiuojant atsegamas vienas iš gali-
nės sėdynės saugos diržų:
– centriniame ekrane 10  mirksi įspė-

jamoji lemputė ;

ir
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– maždaug 30 sekundžių skamba 
garso signalas;
ir
– bent 60 sekundžių rodoma grafika 
12 , o atitinkamos sėdynės simbolis 
rodomas raudonai.
Visada įsitikinkite, kad keleiviai au-
tomobilio gale gerai užsisegę diržus 
ir kad nurodytas užsegtų diržų skai-
čius atitinka užimtų galinių sėdynių 
skaičių.

 Priminimo apie saugos diržą 
įspėjamoji lemputė, ilgos važiuoklės 
modelis

Prietaisų skydelis A Indikatorius, pranešantis, kad 
vairuotojo ir kai kuriuose auto-
mobiliuose – keleivio priekyje 
saugos diržai neužsegti
Uždarius duris, prietaisų skydelyje A
maždaug 60 sekundžių rodomas at-
vaizdas 13 , kai įjungiamas automobi-
lio degimas. Tai vairuotojui nurodo 
kiekvieno iš priekinių saugos diržų 
užsegimo būklę kiekvieną kartą:
– durelės atidaromos važiuojant 
(automobilio greitis didesnis nei nu-
lis);
– užsegtas / atsegtas priekinis sau-
gos diržas.
Grafikos 13  paaiškinimas:

 diržas prisegtas;

 sėdynė užimta ir saugos diržas 
atsegtas;

 sėdynė neužimta.

Durims esant uždarytoms, centrinia-
me ekrane 10  rodoma įspėjamoji 

lemputė , kai automobilio degi-
mas įjungtas ir jei vairuotojo ir (arba) 
priekinio keleivio saugos diržas (-ai) 
(kai ši sėdynė užimta) neužsegtas (-i).
Kai automobilio greitis mažesnis nei 
maždaug 20 km/h, centriniame ek-
rane 6  rodoma įspėjamoji lemputė 
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, jei priekinė sėdynė užimta ir 

saugos diržas neužsegtas. Kaskart 
prisegus ar atsegus vieną iš priekinių 
saugos diržų, kartu maždaug 60 se-
kundžių rodoma grafika 13 .
Automobiliui pradėjus važiuoti maž-
daug 20 km/h ar didesniu greičiu, jei 
važiuojant yra atsegtas arba atse-
gamas vienas iš priekinės sėdynės 
saugos diržų:
– centriniame ekrane 10  mirksi įspė-

jamoji lemputė ;

ir
– maždaug 120 sekundžių skamba 
garso signalas;
ir
– maždaug 180 sekundžių rodomas 
atvaizdas 13  ir atitinkamos sėdynės 

simbolis .

Visada įsitikinkite, kad keleiviai au-
tomobilio priekyje gerai užsisegę dir-
žus ir kad nurodytas užsegtų diržų 
skaičius atitinka užimtų priekinių sė-
dynių skaičių.
Pastaba: ant priekinės keleivio sėdy-
nės padėtas daiktas tam tikrais at-
vejais gali suaktyvinti įspėjimus.

Prietaisų skydelis B Įspėjimas apie priekinės ir gali-
nės sėdynių diržą
Uždarius dureles, grafinis vaizdas 14
prietaisų skydelyje rodomas maž-
daug 60 sekundžių. Tai vairuotojui 
nurodo kiekvieno iš saugos diržų už-
segimo būklę kiekvieną kartą:
– durelės atidaromos važiuojant 
(automobilio greitis didesnis nei nu-
lis);
– užsegtas / atsegtas galinis diržas;
– sėdynė išimta / grąžinta į vietą 
🡺 82.
Grafikos 14  paaiškinimas:
– žalias simbolis: prisegtas saugos 
diržas;
– raudonas simbolis: sėdynė užimta 
ir saugos diržas neprisegtas;
– pilkas simbolis: sėdynė neužimta;
– baltas kryželis: galinė sėdynė išim-
ta iš automobilio, arba nebuvo pri-
jungta prie automobilio elektros sis-
temos, arba sutriko sėdynės prijun-
gimas prie automobilio 🡺 82.
Kai durys uždarytos, centriniame ek-

rane rodoma  įspėjamoji lem-
putė, kai automobilio degimas įjung-
tas ir jei vairuotojo ir (arba) keleivio 
saugos diržas (-ai) (kai ši sėdynė už-
imta) neužsegtas (-i).
Jei viena ar kelios galinės sėdynės 
neprijungtos prie automobilio, maž-
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daug penkias sekundes prietaisų 
skydelyje rodomas pranešimas „Tik-
rinti sėdynės prijungimą“.
– įjungus degimą, jei bent viena iš 
sėdynių neprijungta;
– įjungus degimą, kai sėdynė atjun-
giama.
Visos atjungtos sėdynės paveikslė-
lyje 14  rodomos pažymėtos baltu 
kryželiu.
Jei sėdynė paveikslėlyje 14  pažymė-
ta baltu kryželiu, bet yra automobily-
je, reikia iš naujo prijungti sėdynės 
jungtį, vadovaujantis sėdynės įstaty-
mo iš naujo eiga 🡺 82.

Vėl įstatydami sėdynę į 
automobilį, būtinai prijun-
kite sėdynės jungtį. Jei to 

nepadarysite, paveikslėlyje 14
nebus rodoma saugos diržo už-
segimo būklė.

Kai automobilio greitis mažesnis nei 
maždaug 20 km/h, centriniame ek-
rane rodoma įspėjamoji lemputė 

, jei sėdynė užimta ir saugos 
diržas neužsegtas. Kaskart prisegus 
ar atsegus vieną iš galinių saugos 
diržų, kartu maždaug 60 sekundžių 
rodoma grafika 14 .

Automobiliui pradėjus važiuoti maž-
daug 20 km/h ar didesniu greičiu, jei 
važiuojant yra atsegtas arba atse-
gamas vienas iš saugos diržų:
– centriniame ekrane mirksi įspėja-

moji lemputė ;

ir
– maždaug 120 sekundžių pypsi gar-
so signalas;
ir
– maždaug 180 sekundžių rodoma 
grafika 14 , o atitinkamos sėdynės 
simbolis rodomas raudonai.
Visada įsitikinkite, kad keleiviai au-
tomobilio gale gerai užsisegę diržus 
ir kad nurodytas užsegtų diržų skai-
čius atitinka užimtų sėdynių skaičių.
Pastaba: tam tikrais atvejais įspėja-
muosius signalus gali suaktyvinti ant 
vienos iš sėdynių padėtas daiktas 
🡺 82.
Jei sutriko sėdynės prijungimas prie 
automobilio, prietaisų skydelyje ro-
domas pranešimas „Tikrinti sėdynės 
prijungimą“ ir paveikslėlis 14  su baltu 
kryželiu bei įspėjamoji lemputė 

.

Pasitarkite su automobilio gaminto-
jo atstovu.
🡺 82

Galiniai saugos diržai

Galiniai šoniniai saugos diržai 15

(standartinės važiuoklės modelis)
Šie diržai yra užsegami, reguliuojami 
bei atsegami taip, kaip ir priekiniai 
saugos diržai.

Atlikę bet kokį judesį su 
galinėmis sėdynėmis, 
patikrinkite, ar tinka-
mai veikia galiniai sau-

gos diržai.
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Galinis centrinis saugos diržas
(standartinės važiuoklės modelis)

Lėtai ištraukite diržą 16  iš įdėklo 17 .
Įkiškite sagtį 20  į juodą fiksatorių 21 .
Paskutinę slankiojančią sagtį 19  įkiš-
kite į raudonos spalvos fiksatorių 18 .
Norėdami laikyti saugos diržą, nu-
kreipkite jį į įdėklą 17  ir pritvirtinkite 
sagtį 20  prie magneto B .

Antros eilės galinės sėdynės šo-
niniai saugos diržai 22

(ilgos važiuoklės modelis)
Šie diržai yra užsegami, reguliuojami 
bei atsegami taip, kaip ir priekiniai 
saugos diržai.

Galinės sėdynės funkcijos 
🡺 82.

Antros eilės galinės sėdynės vi-
durinis saugos diržas

(ilgos važiuoklės modelis)
Lėtai ištraukite diržą 24  iš įdėklo 23 .
Įkiškite sagtį 25  į juodą fiksatorių 26 .
Paskutinę slankiojančią sagtį 28
įkiškite į raudonos spalvos fiksatorių 
27 .
Norėdami laikyti saugos diržą, nu-
kreipkite jį į įdėklą 23  ir kai kuriuose 
automobiliuose pritvirtinkite sagtį 
25  prie magneto C .
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Trečios eilės galinių sėdynių sau-
gos diržai 29

(ilgos važiuoklės modelis)
Šie diržai yra užsegami, reguliuojami 
bei atsegami taip, kaip ir priekiniai 
saugos diržai.

Atlikę bet kokį judesį su 
galinėmis sėdynėmis, 
patikrinkite, ar tinka-
mai veikia galiniai sau-

gos diržai.

1 1 0  -  P a ž i n t i s  s u  a u t o m o b i l i u



SAUGOS DIRŽAI

2   
Įspėjimai
Ši informacija taikoma ir priekinių, ir galinių sėdynių saugos diržams.

– Negalima modifikuoti originaliai sumontuotos saugos sistemos įrangos dalių (saugos diržų, sėdynių ir jų 
jungčių). Tam tikrais specialiais atvejais (pvz., montuodami vaiko kėdutę), kreipkitės į gamintojo atstovą.
– Ant saugos diržų nekabinkite jokių laisvumą didinančių daiktų (pvz., skalbinių spaustukų, sąvaržėlių ar 

pan.); per laisvai uždėti saugos diržai gali būti sužeidimo per avariją priežastis.
– Niekuomet neužsisekite saugos diržo taip, kad jis būtų po pažastimi ar už nugaros.
– Niekada vienu saugos diržu nesekite kelių asmenų ir nelaikykite ant kelių vaiko prisegę savo saugos diržu.
– Diržas neturi būti susisukęs.
– Įvykus avarijai, patikrinkite ir, jei reikia, pakeiskite diržus. Be to, pakeiskite saugos diržą, jei jis sugadintas.
– Kai vientisa galinė sėdynė grąžinama atgal, patikrinkite, ar saugos diržai ir sagtys atsidūrė savo vietoje, taip pat, 
ar juos bus galima tinkamai naudoti.
– Patikrinkite, ar saugos diržo sagtį įkišote į jam skirtą užraktą.
– Stebėkite, kad į diržo fiksatorių nepatektų pašalinių daiktų, kurie gali trukdyti tinkamai veikti.
– Įsitikinkite, kad užraktas yra tinkamoje padėtyje (nepaslėptas, nesuplotas ar jo nepripaudė žmonės ar daiktai).
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PAPILDOMI ĮRENGINIAI PRIE-
KINIAM SAUGOS DIRŽUI
Priklausomai nuo automobilio tai ga-
li būti:
– saugos diržo inercinės ritės įtem-
pikliai;
– pilvo srities saugos diržo įtempik-
liai;
– krūtinės ląstos įtempiklio jėgos ri-
botuvas;
– airbags priekinės vairuotojo ir ke-
leivio saugos oro pagalvės.
Šios sistemos suveiks arba nepri-
klausomai viena nuo kitos, arba kar-
tu, jei automobilis kaktomuša susi-
durs su kliūtimi.
Priklausomai nuo smūgio jėgos, sis-
tema gali:
– blokuoti saugos diržą;
– saugos diržo inercinės ritės įtem-
piklis saugos diržo laisvumui kore-
guoti;
– kelių diržo įtempiklis, skirtas pri-
spausti keleivį prie sėdynės;
– priekinės airbag.

Įtempikliai

Įtempikliai prispaudžia diržą prie kū-
no bei prispaudžia sėdintįjį prie sė-
dynės ir taip padidina apsaugos 
efektyvumą.
Esant įjungtam degimui, automobi-
liui patyrus priešpriešinį smūgį, pri-
klausomai nuo jo stiprumo sistema 
įjungia:
– saugos diržo inercinės ritės įtem-
piklis 1 , kuris diržą atitraukia iš karto;
– priekinių sėdynių inercinės ritės 
diržo įtempiklis 2 .

– Įvykus avarijai, visa 
saugos įranga turi būti 
patikrinta.

– Draudžiama patiems remon-
tuoti sistemos dalis (įtempiklius, 
airbags, kompiuterius, laidus ir 
pan.), taip pat sistemos kompo-
nentų negalima naudoti kitame 
automobilyje, net tokiame pa-
čiame.
– airbags remontuoti gali tik 
kvalifikuoti markės tinklo dar-
buotojai; priešingu atveju, siste-
ma gali netyčia suveikti ir su-
žeisti.
– Paleidimo sistemos elektrinę 
įrangą tikrinti ar remontuoti gali 
tik specialiai išmokyti darbuoto-
jai su specialiais prietaisais.
– Atiduodami automobilį į są-
vartyną, kreipkitės į gamintojo 
atstovą ir paprašykite išimti 
įtempiklių bei airbags dujų ge-
neratorius.

Diržų įtempimo ribotuvai
Ypač stipraus smūgio metu šis me-
chanizmas reguliuoja diržų įtempi-
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mą, kad nebūtų viršytas leistinas jo 
lygis.

vairuotojo ir keleivio priekinės 
Airbags
Jos įrengtos priešais vairuotoją ir ke-
leivį.
Lipdukas priekinio stiklo apačioje 
nurodo, ar automobilyje ši įranga yra 
įrengta (priklausomai nuo automobi-
lio).
Kiekviena saugos oro pagalvės sis-
temą airbag sudaro:
– airbag ir dujų generatorius, vairuo-
tojo pusėje įmontuotas vairaračio vi-
duryje, o keleivio – prietaisų skydely-
je;
– elektronini blokas stebėti sistemai, 
kontroliuojančiai elektrinį dujų gene-
ratoriaus jungiklį;
– nuotoliniai jutikliai;
– Bendras kontrolės indikatorius 

 prietaisų skydelyje.

airbag sistema grin-
džiama pirotechnikos 
principais. Todėl sklei-
džiantis saugos oro pa-

galvei gaminama šiluma, atsi-
randa dūmų (tai nereiškia, kad 
kilo gaisras) ir pasigirsta pokš-
telėjimas. Staigiai išsipūtusi oro 
pagalvė airbag gali sukelti odos 
paviršiaus sužeidimus ar kitokį 
neigiamą poveikį.

Veiksmai
Ši sistema veikia tik esant įjungtam 
degimui

Stipraus smūgio iš priekio metu air-
bags oro pagalvės greitai prisipučia 
ir taip susilpnina vairuotojo galvos ar 
krūtinės ląstos smūgį į vairą, o kelei-
vio – priekinį skydelį. Po smūgio oro 
pagalvės tuoj pat subliūkšta, kad 
nekliudytų keleiviams išlipti iš auto-
mobilio.

Veikimo sutrikimai

 Ši įspėjamoji lemputė įsižiebia 
užvedus variklį, tuomet po maždaug 
trijų sekundžių užgęsta.
Jei jis neįsižiebia įjungus degimą ar-
ba lieka įsižiebęs, tai reiškia siste-
mos sutrikimą.
Kuo greičiau kreipkitės į markės ga-
mintojo atstovą;
Kol ši problema nebus išspręsta, jūsų 
saugumas nėra užtikrintas.
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Įtempikliai arba airbags suveikia to-
liau nurodytais atvejais.
Esant smūgiui iš priekio į kietą (nesi-
deformuojantį) paviršių, kai greitis 
smūgio metu yra 25 km/h arba di-
desnis.

Esant priešpriešiniam susidūrimui su 
kita analogiškos arba didesnės ka-
tegorijos transporto priemone, kai 
smūgio plotas prilygsta arba yra di-
desnis nei 40 %, o abiejų transporto 
priemonių greitis yra lygus 40 km/h
arba didesnis.

Esant šoniniam susidūrimui su kita 
analogiškos arba didesnės kategori-
jos transporto priemone, kai greitis 
smūgio metu yra lygus 50 km/h arba 
didesnis.
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Įtempikliai arba airbags gali suveikti 
šiais atvejais:
– dėl smūgio po transporto priemo-
ne (pvz., šaligatvio krašto);
– kelio duobės;
– kritimas ar kietas nusileidimas;
– akmenys;
– ...

Įtempikliai arba airbags gali nesu-
veikti šiais atvejais:
– esant smūgiui iš galo, netgi stip-
riam;
– transporto priemonei apvirtus;

– esant smūgiui iš šono, turinčiam 
poveikio transporto priemonės prie-
kiui;
– esant smūgiui iš priekio, po sunk-
vežimio galu;
– esant smūgiui iš priekio, į kliūtį 
smailiu kampu;
– ...
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Įspėjimai
Visi šie įspėjimai primena: išsiskleidžant saugos oro pagalvei airbag, jai neturi būti jokių kliūčių, nes visi pašaliniai daik-
tai gali rimtai Jus sužeisti.

Įspėjimai, susiję su vairuotojo airbag

– Nekeiskite nei vairaračio, nei jo pagrindo.
– Jokiu būdu negalima uždengti vairo pagalvėlės.

– Ant vairo pagalvės netvirtinkite jokių daiktų (segtuko, logotipo, laikrodžio, telefono laikiklio ar pan.).
– Draudžiama išmontuoti vairą (tai gali daryti tik kvalifikuoti mūsų tinklo darbuotojai).
– Nesėdėkite pernelyg arti vairo: atsisėskite taip, kad rankos būtų šiek tiek sulenktos (žr. skiltį „Vairavimo padėties 
reguliavimas“) 🡺 101. Tinkamai sėdint liks pakankamai vietos veiksmingai išsiskleisti pagalvei.

Įspėjimai dėl keleivio airbag

– Ant prietaisų skydelio airbag zonoje neklijuokite ir netvirtinkite jokių daiktų (ženklelių, logotipų, laikrodžių, telefono 
laikiklių ir pan.).
– Nieko nedėkite tarp skydelio ir keleivio (gyvūno, skėčio, lazdos, krepšių ir pan.).
– Ant prietaisų skydelio ar sėdynės negalima užsikelti kojų, nes galite sunkiai susižeisti. Iš esmės visos kūno dalys 
(keliai, rankos, galva ir t. t.) turi būti kuo toliau nuo prietaisų skydelio.
– Dėl keleivių saugumo galimo smūgio metu iš naujo įjunkite papildomus saugos įrenginius, papildančius priekinio 
keleivio saugos diržo funkciją, kai nuimate vaiko kėdutę.

DRAUDŽIAMA TVIRTINTI VAIKO KĖDUTĘ NUGARA Į KELIĄ PRIEKINIO KELEIVIO VIETOJE TOL, KOL PAPILDOMI PRIEKI-
NIO KELEIVIO SAUGOS DIRŽO ĮRENGINIAI NEBUS IŠJUNGTI 🡺 121.
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Papildomi įrenginiai gali-
niams saugos diržams
Priklausomai nuo automobilio tai ga-
li būti:
– šoninio saugos diržo inercinės ri-
tės įtempikliai;
– krūtinės ląstos įtempiklio jėgos ri-
botuvai.
Šios sistemos suveiks arba nepri-
klausomai viena nuo kitos, arba kar-
tu, jei automobilis kaktomuša susi-
durs su kliūtimi.
Priklausomai nuo smūgio jėgos, sis-
tema gali:
– blokuoti saugos diržą;
– saugos diržo inercinės ritės įtem-
piklis (skirtas diržo judėjimui kore-
guoti).

Diržų įtempimo ribotuvai
Ypač stipraus smūgio metu šis me-
chanizmas reguliuoja diržų įtempi-
mą, kad nebūtų viršytas leistinas jo 
lygis.

Šoninių saugos diržų įtempikliai

Įtempikliai prispaudžia diržą prie kū-
no bei prispaudžia sėdintįjį prie sė-
dynės ir taip padidina apsaugos 
efektyvumą.
Įjungus degimą ir patyrus smūgį iš 
priekio sistema, atsižvelgdama į 
smūgio stiprumą, gali įjungti saugos 
diržo įtempiklį 1 , kuris iškart atitrau-
kia diržą.

– Įvykus avarijai, visa 
saugos įranga turi būti 
patikrinta.

– Draudžiama patiems remon-
tuoti sistemos dalis (įtempiklius, 
airbags, kompiuterius, laidus ir 
pan.), taip pat sistemos kompo-
nentų negalima naudoti kitame 
automobilyje, net tokiame pa-
čiame.
– airbags remontuoti gali tik 
kvalifikuoti markės tinklo dar-
buotojai; priešingu atveju, siste-
ma gali netyčia suveikti ir su-
žeisti.
– Paleidimo sistemos elektrinę 
įrangą tikrinti ar remontuoti gali 
tik specialiai išmokyti darbuoto-
jai su specialiais prietaisais.
– Atiduodami automobilį į są-
vartyną, kreipkitės į gamintojo 
atstovą ir paprašykite išimti 
įtempiklių bei airbags dujų ge-
neratorius.
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Šoniniai apsaugos įrenginiai

šoninės Airbag
Šios saugos oro pagalvės airbag gali 
būti įtaisytos prie kiekvienos prieki-
nės sėdynės ir išsipučia prie sėdynių 
(iš durų pusės), apsaugodamos ke-
leivius nuo stipraus šoninio smūgio.

užuolaidinės Airbag
Tai airbag, įrengta (priklausomai nuo 
automobilio) viršutiniuose šonuose, 
išskleidžiama palei priekinius bei ga-
linius durų langus, kad apsaugotų 
keleivius stipraus šoninio smūgio at-
veju.
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Įspėjimai

Įspėjimas dėl šoninės airbag

– Sėdynių apvalkalų pritaikymas: sėdynės, kuriose įmontuotos airbag, gali būti apvilktos tik specialiais ap-
valkalais, pritaikytais automobiliui. Pasiteiraukite markės gamintojo atstovo, ar galite įsigyti tokių apvalka-

lų. Naudojant kitus, nepritaikytus specialiai Jūsų automobiliui, saugos oro pagalvės airbag gali nesuveikti, ir Jūsų sau-
gumas sumažės.
– Negalima laikyti aksesuarų, daiktų ar gyvūnų tarp sėdynės atlošo, durų ir vidinės elektros instaliacijos. Taip pat ne-
galima uždengti sėdynės atlošo rūbais ar kitais daiktais. Tai gali sutrukdyti saugos oro pagalvei išsipūsti ar jus su-
žeisti airbag išsipučiant.
– Draudžiama atlikti bet kokius darbus su sėdyne arba vidaus įrangą. Tai gali atlikti tik kvalifikuoti tinklo specialistai.
– airbag per angas priekinių sėdynių atlošuose (durų pusėje): niekada neuždenkite šių angų.
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Papildomas saugos įrenginys
Visi šie įspėjimai primena: išsiskleidžant saugos oro pagalvei airbag, jai neturi būti jokių kliūčių, nes visi pašaliniai daik-
tai gali rimtai Jus sužeisti.

airbag sukurta kaip papildomas įrenginys saugos diržui. airbag ir saugos diržas yra du neatsiejami tos pa-
čios apsaugos sistemos elementai. Todėl būtina nuolat būti užsisegus saugos diržą. Neužsisegus saugos 
diržų ir įvykus avarijai, keleiviai gali patirti sunkių sužeidimų. Neužsisegus diržų ir suveikus airbag, taip pat 
gali kilti nerimtų paviršinių sužeidimų pavojus, nors tokie sužeidimai visada galimi suveikus oro pagalvei.

Paprastai automobiliui darant staigų posūkį ar patyrus stiprų smūgį iš užpakalio įtempikliai bei saugos oro pagalvės 
airbag neįsijungia. Dėl smūgių į automobilio apačią, kokius sukelia šaligatvis, kelio duobės, akmenys ir pan., gali įsi-
jungti šios sistemos.

– Bet kokių airbag sistemų (airbags, įtempiklių, elektroninio kontrolės įrenginio, laidų ir pan.) taisymas ar keitimas yra 
griežtai draudžiamas (išskyrus kvalifikuotus įgaliotųjų prekybos atstovų tinklo specialistus).
– Norėdami, kad sistema gerai veiktų ir kad išvengtumėte savaiminio sistemos įsijungimo, visada kreipkitės į mar-
kės gamintojo darbuotojus, kurie yra išmokyti tikrinti airbag sistemas.
– Jei automobilis pateko į avariją, buvo apiplėštas arba buvo bandyta jį apiplėšti, saugumo sumetimais patikrinkite 
airbag sistemą.
– Jei skolinate ar parduodate automobilį, informuokite būsimąjį jo savininką apie šias aplinkybes ir kartu su automo-
biliu įteikite šį vadovą.
– Jei atiduodate automobilį į sąvartyną, paprašykite, kad įgaliotasis prekybos atstovas pasirūpintų išimti dujų gene-
ratorių (-ius).
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Bendroji informacija

Vaiko vežimas
Įsitikinkite, kad laikotės šalies, kurio-
je esate, įstatymų.
Vaikas, kaip ir bet kuris suaugęs, turi 
tinkamai atsisėsti ir prisisegti diržu 
nepriklausomai nuo kelionės truk-
mės. Jūs atsakote už mašinoje sėdin-
tį vaiką.
Vaikas nėra tarsi žemaūgis suaugęs. 
Jam gali grėsti ypatingi sužeidimai, 
nes jo raumenys ir kaulai nuolat au-
ga. Vien saugos diržas vaikui vežti 
nepritaikytas. Naudokite pritaikytą 
kėdutę vaikui laikydamiesi visų nuro-
dymų.

Naudokite vaikų ap-
sauginio užrakinimo 
funkciją 🡺 63, kad slan-
kiojančios šoninės du-

rys nebūtų atidarytos.

Susidūrimas važiuojant 
50 km/h greičiu yra to-
lygus kritimui iš 10 m 
aukščio. Neprisegti vai-

ko tolygu jį palikti žaisti ketvirto 
aukšto balkone be turėklų! 
Niekada nelaikykite vaiko ran-
kose. Įvykus avarijai jūs jo neiš-
laikysite net ir būdamas pats 
prisisegęs.
Jei jūsų automobilis patyrė ava-
riją, pakeiskite vaiko kėdutę ir 
pasirūpinkite, kad būtų patik- 
rinti diržai ir ISOFIX jungtys.

Vairuotojo atsakomy-
bė statant ar sustab-
dant automobilį
Niekuomet (net ir labai 

trumpam) nepalikite automobi-
lyje rakto, jei jame liko vaikas, 
nesavarankiškas suaugęs as-
muo ar gyvūnas.
Jis gali sukelti pavojų sau ar ki-
tiems keleiviams, užvesdamas 
variklį, įjungdamas tokius prie-
taisus kaip langų kėlikliai arba 
užrakindamas duris.
Be to, jei lauke oras karštas / 
saulėta, žinokite, kad salone 
temperatūra kyla labai greitai.
MIRTIES AR SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ 
PAVOJUS.

Vaiko kėdutės naudojimas
Apsaugos lygis, kurį užtikrina vaiko 
kėdutė, priklauso nuo jos galimybės 
išlaikyti vaiką ir nuo pritvirtinimo. 
Blogai pritvirtinta kėdutė neapsau-
gos ir blogai apsaugos vaiką staigiai 
stabdant ar smūgio metu.
Prieš pirkdami kėdutę patikrinkite, ar 
ji atitinka šalies, kur jūs esate, įstaty-
mus ir ar ją galite montuoti savo au-
tomobilyje. Pasikonsultuokite su 

P a ž i n t i s  s u  a u t o m o b i l i u  -  1 2 1



VAIKŲ SAUGUMAS

    2

markės atstovu, norėdami išsiaiškin-
ti, kokios kėdutės rekomenduojamos 
jūsų automobiliui.
Vaikų vežimo taisyklės kiekvienoje 
šalyje skiriasi.
Tai, ar vežant vaiką reikia naudoti 
vaiko kėdutę, priklauso nuo jo am-
žiaus ir (arba) svorio.
Veždami vaikus, kuriems vaiko kėdu-
tės nereikia, pasirūpinkite, kad sau-
gos diržas būtų tinkamai sureguliuo-
tas ir prisegtas.
Visada turite laikytis tos šalies, kurio-
je esate, įstatymų, susijusių su eismo 
saugumu.
Prieš tvirtindami kėdutę perskaityki-
te instrukciją ir jos laikykitės. Jei tvir-
tinant iškilo sunkumų, susisiekite su 
įrangos gamintoju. Kėdutės instruk-
ciją laikykite su kėdute.

Parodykite vaikui, kaip už-
sisegate diržą, ir paaiškin-
kite jam:

– tinkamai prisisegti;
– kad reikia lipti į automobilį ir 
išlipti iš jo priešingoje eismui pu-
sėje.

Nenaudokite padėvėtos kėdu-
tės ar kėdutės be instrukcijos.
Žiūrėkite, kad montuoti netruk-
dytų joks daiktas netoli kėdutės.

Niekada nepalikite au-
tomobilyje vaiko be 
priežiūros.
Įsitikinkite, kad jūsų vai-

kas tvirtai apjuostas ir kad jo 
dirželiai ar diržas tinkamai su-
derinti ir nustatyti. Nevilkėkite 
pernelyg storų drabužių, dėl ku-
rių diržai nebūtų tinkami įtempti 
🡺 101.
Neleiskite vaikui iškišti galvos ar 
rankų per langą.
Prižiūrėkite, kad vaikas išlaikytų 
taisyklingą padėtį visos kelio-
nės metu, ypač miegodamas.

Vaiko kėdutės pasirinkimas

Atgal atsuktos vaiko kėdutės
Kūdikio galva, palyginti su kūnu, yra 
sunkesnė už suaugusio žmogaus, o 
kaklas labai silpnas. Šia padėtimi 
vaiką vežiokite kiek galima ilgiau (ne 
mažiau kaip iki dvejų metų amžiaus). 
Taip prilaikoma jo galva ir kaklas.
Rinkitės gaubiančią kėdutę dėl ge-
resnės apsaugos iš šono ir pakeiski-
te ją, kai vaiko galva sieks aukščiau 
kėdutės atlošo.
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Į priekį atsuktos vaiko kėdutės
Vaikai iki 18 kg arba 4 metų gali būti 
vežami į priekį atsuktoje kėdutėje.
Kėdutę rinkitės pagal vaiko dydį: bū-
tina apsaugoti galvą bei pilvą. Tvirtai 
pritaisyta atsukta į priekį vaiko kė-
dutė sumažina smūgio į galvą tiki-
mybę. Vaiką vežkite į priekį atsuktoje 
kėdutėje su dirželiais, kol tai leidžia jo 
ūgis.
Rinkitės gaubiančią kėdutę dėl ge-
resnės apsaugos iš šono.

Paaukštinta kėdutė
Kai vaikas sveria daugiau nei 15 kg 
arba yra 4 metų, jis gali sėdėti ant 
paaukštintos kėdutės, kurioje gali-
ma pritaikyti saugos diržą prie jo kū-
no formos. Paaukštintos kėdutės 
pagrindas turi turėti kreiptuvus, nu-
kreipiančius diržą į vaiko šlaunis, o 
ne pilvą. Rekomenduojama naudoti 
reguliuojamo aukščio atlošą, kuris 
turi dirželio kreiptuvą, kad būtų gali-
ma diržą perjuosti per peties vidurį. 
Diržo negalima juosti per kaklą ar 
ranką.
Rinkitės gaubiančią kėdutę dėl ge-
resnės apsaugos iš šono.

vaiko kėdutės tvirtinimo pasi-
rinkimas
Yra dvi kėdučių tvirtinimo sistemos: 
tvirtinimas saugos diržu arba siste-
ma ISOFIX.
Tvirtinimas diržu
Saugos diržas turi būti suderintas, 
kad būtų užtikrintas jo veiksmingu-
mas staigiai stabdant ar smūgio me-
tu.
Laikykitės dirželio matmenų, kuriuos 
nurodė kėdutės gamintojas.
Visuomet patikrinkite, ar gerai už-
segtas saugos diržas: patraukite jį į 
viršų ir maksimaliai įtempkite spaus-
dami vaiko kėdutę.
Patikrinkite, ar kėdutė gerai laikosi: 
pajudin- kite ją į kairę ir į dešinę bei 
pirmyn ir atgal. Kėdutė turi tvirtai lai-
kytis.
Žiūrėkite, kad kėdutė nebūtų pritvir-
tinta skersai ir nesiremtų į stiklą.

Nenaudokite vaiko kė-
dutės, jei dėl jos gali at-
sisegti ją laikantis sau-
gos diržas: kėdutės 

pagrindas negali būti padėtas 
ant sagties ir (arba) saugos dir-
žo sagties.
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Saugos diržo niekada 
negalima atpalaiduoti 
ar suraizgyti. Niekuo-
met juo nejuoskite per 

rankas ar už nugaros.
Patikrinkite, kad diržas nepa-
žeistas aštriais daiktais.
Jei saugos diržas normaliai ne-
veikia, vaiko apsaugoti jis nega-
li. Pasitarkite su automobilio ga-
mintojo atstovu. Nenaudokite 
šios vietos, kol jos diržas nepa-
taisytas.

Priedas naudojant sistemą ISOFIX
Patvirtintos ISOFIX vaikiškos kėdu-
tės yra patvirtinamos laikantis galio-
jančių reikalavimų, kai kėdutės pri-
klauso vienam iš keturių tipų:
– universali 3-jų taškų ISOFIX atsuk-
ta į priekį;
– – pusiau universali ISOFIX 2-jų taš-
kų;
– konkrečios transporto priemonės;
– i-Size jos turi:

– diržą, kuris tvirtinamas prie susi-
jusios sėdynės trečiojo žiedo;
– arba keltuvas, esantis ant auto-
mobilio grindų, naudojamas su pa-
tvirtinta i-Size kėdute, dėl kurio 

vaikiška kėdutė negali judėti ava-
rijos metu.

Esant trims paskutiniams atvejams, 
patikrinkite automobilių, kuriems jos 
pritaikomos, sąraše, ar jūsų vaiko kė-
dutė gali būti montuojama.

Negalima modifikuoti 
nei vienos iš originalios 
saugos sistemos įran-
gos dalių (saugos diržų, 

ISOFIX, sėdynių ar jų tvirtinimo 
įrangos).

Vaiko kėdutę tvirtinkite ISOFIX jung-
timis, jei ji jas turi. Sistema ISOFIX ga-
rantuoja paprastą, greitą ir užtikrin-
tą tvirtinimą.
Sistema ISOFIX sudaryta iš 2 žiedų, o 
tam tikrais atvejais gali būti ir tre-
čias.

Tvirtinimo įrenginiai 
ISOFIX yra specialiai 
pritaikytos vaiko kėdu-
tėms su sistema ISO-

FIX. Niekada netvirtinkite kitų 
kėdučių, diržų ar kitų daiktų prie 
šių įrenginių.
Įsitikinkite, kad niekas nekliudo 
pasiekti tvirtinimo kilpų.
Jei jūsų automobilis patyrė ava-
riją, pakeiskite vaiko kėdutę ir 
pasirūpinkite, kad būtų patikrin-
tos ISOFIX jungtys.

Prieš naudodami vaiko 
kėdutę ISOFIX, kurią nu-
sipirkote kitam auto-
mobiliui, įsitikinkite, kad 

ją montuoti savajame irgi galite. 
Pasitikslinkite automobilių, ku-
riuose ją galima montuoti, sąra-
še. Pasitikrinkite automobilių, 
kuriuose ją galima montuoti, są-
raše. Sąrašo teiraukitės įrangos 
gamintojo.
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Abu žiedai 1  yra tarp sėdynės atlošo 
bei pagrindo, juos galima nustatyti 

pagal žymą .

Trečias žiedas 4  naudojamas kai ku-
rių vaiko kėdučių viršutiniam dirželiui 
prisegti. 2  ant kai kurių vaikiškų kė-
dučių.
Galinės vietos
Viršutinis diržas 2  turi būti prakištas 
tarp atlošo ir užpakalinės lentynos. 
Kad tai padarytumėte, išimkite už-
pakalinę lentyną 🡺 415.
Užkabinkite kablį 3  už kurio nors žie-

dų 4 , paženklintų  simboliu.

Užpakalinė keleivio vieta
Jei priekinėje keleivio sėdynėje įtai-
syta tokia įranga, užkabinkite viršuti-
nio diržo 2  kabliuką 3  už žiedo 4 , pa-

žymėto simboliu .

Visose vietose
Įtempkite viršutinį diržą 2 , kad vaiko 
kėdutės atlošas liestųsi su automo-
bilio sėdynės atlošu.
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Tvirtinimo įrenginiai 
ISOFIX yra specialiai 
pritaikytos vaiko kėdu-
tėms su sistema ISO-

FIX. Niekada netvirtinkite kitų 
kėdučių, diržų ar kitų daiktų prie 
šių įrenginių.
Įsitikinkite, kad niekas nekliudo 
pasiekti tvirtinimo kilpų.
Jei jūsų automobilis patyrė ava-
riją, pakeiskite vaiko kėdutę ir 
pasirūpinkite, kad būtų patikrin-
tos ISOFIX jungtys.

Įsitikinkite, kad į priekį 
atsuktos vaiko kėdutės 
atlošas liestų automo-
bilio sėdynės atlošą. 

Tuomet vaiko kėdutė ne visada 
remiasi į automobilio sėdynės 
pagrindą.
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Vaiko kėdutės tvirtinimas, 
bendroji informacija
Kai kuriose vietose negalima tvirtinti 
vaiko kėdutės.
Schemoje ir montavimo lentelėje pa-
rodyta, kur pritvirtinti vaiko kėdutę 
🡺 130, 🡺 162.

Pasirinktą kėdutę pri-
tvirtinkite ant galinės 
sėdynės.
Įsitikinkite, kad vaiko 

kėdutė arba vaiko kojos netruk-
do tinkamam priekinės sėdynės 
pritvirtinimui 🡺 73.
Įsitikinkite, kad primontuota kė-
dutė tikrai neatsipalaiduos nuo 
savo pagrindo.
Jei turite nuimti galvos atramą, 
įsitikinkite, kad ji būtų tinkamai 
laikoma, jog stipriai stabdant ar 
atsitrenkus ji nebūtų svaidoma.
Visuomet pritvirtinkite vaikišką 
kėdutę, net jei ji nenaudojama, 
kad staigiai stabdant ar smūgio 
metu jis neužkristų.

Gali būti, kad neturėsite tokio tipo 
kėdučių, kokios yra paminėtos. Prieš 

naudodami kitokią kėdutę patikrin-
kite pas gamintoją, kad ją primon-
tuoti galėsite.
Ant priekinės sėdynės
Kaip vežti vaiką ir ar galima jį vežti 
priekinio keleivio vietoje, priklauso 
nuo kiekvienos šalies įstatymų. Pasi-
domėkite, kokie yra galiojantys įsta-
tymai, ir laikykitės schemoje ir mon-
tavimo lentelėje 🡺 130, 🡺 162 pateiktų 
nurodymų.
Prieš montuodami kėdutę šioje vie-
toje (jei leidžiama):
– iki galo nuleiskite saugos diržą;
– pastumkite sėdynę kuo toliau at-
gal;
– truputį palenkite atlošą nuo verti-
kalios padėties (maždaug 25°);
– jei automobilyje tai padaryti gali-
ma, kuo aukščiau pakelkite sėdynės 
pagrindą.
Visuomet iki galo pakelkite sėdynės 
galvos atramą, kad ji netrukdytų pri-
tvirtinti vaiko kėdutę 🡺 73.
Pritvirtinus vaiko kėdutę, jei galima ir 
to reikia, sėdynę galite pastumti pir-
myn (kad užpakalyje sėdintiems ke-
leiviams ar kitoms vaiko kėdutėms 
būtų daugiau vietos). Atlošu į kelią 
atsukta vaiko kėdutė negali liestis su 
prietaisų skydu, taip pat sėdynė, ant 
kurios ji pritvirtinta, negali būti visiš-
kai nustumta į priekį.

Pritvirtinę kėdutę kitų nustatymų ne-
bekeiskite.

MIRTIES AR SUNKAUS 
SUŽALOJIMO RIZIKA:
prieš tvirtindami atgal 
atsuktą kėdutę ant 

priekinės keleivio sėdynės, pa-
tikrinkite, ar airbag išjungta 
🡺 121.

Ant užpakalinės šoninės sėdynės
Lopšys tvirtinamas skersai automo-
bilio ir užima bent dvi sėdynes. Padė-
kite vaiko galvą į automobilio vidaus 
pusę.
Prieš montuodami į galą atsuktą vai-
ko kėdutę, kiek įmanoma pastumki-
te priekinę sėdynę į priekį, tada, su-
montavę vaiko kėdutę, perkelkite 
priekinę sėdynę atgal, kiek įmano-
ma, neliesdami vaiko kėdutės.
Kad būtų užtikrintas vaiko, sėdinčio 
veidu į kelią, saugumas:
– perkelkite kėdutę, kurioje vaikas 
sėdės, kuo toliau;
– Pastumkite priešais vaiką esančią 
sėdynę į priekį ir nustatykite atlošo 
padėtį, kad vaiko kojos nesiektų sė-
dynės.
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Pritvirtinus vaiko kėdu-
tę ISOFIXužpakalinėje 
šoninėje vietoje, tampa 
neįmanoma naudotis 

viduriniąja vieta. Viduriniosios 
vietos saugos diržo nebegalima 
pasiekti bei juo naudotis.

Visuomet nuimkite galinės sėdynės, 
ant kurios pritvirtinta vaiko kėdutė, 
galvos atramą 🡺 80. Jei reikia, kuo la-
biau atitraukite galinę sėdynę. Atliki-
te tai prieš tvirtindami vaiko kėdutę. 
Įsitikinkite, kad vaiko kėdutė priglu-
dusi prie automobilio užpakalinės 
sėdynės.

Paaukštintos kėdutės 
(2 arba 3 grupės) tvirti-
nimas
Patikrinkite, ar saugos 

diržas 🡺 101 veikia (vyniojasi) tin-
kamai.
Sureguliuokite saugos diržą at-
likdami šiuos veiksmus:

– perjuoskite viršutinį saugos 
diržą per vaiko petį taip, kad jis 
neliestų kaklo;
– apatinį diržą taip, kad jis pri-
glustų prie šlaunų priešais du-
benį.

Jei reikia, pritaikykite automobi-
lio sėdynės padėtį.

Centrinė vieta gale
Patikrinkite, ar diržas pritaikytas jū-
sų vaiko kėdutės tvirtinimui. Pasitar-
kite su automobilio gamintojo atsto-
vu.

Užtikrinkite, kad vaiko 
kėdutė arba vaiko ko-
jos netrukdytų tinka-
mai užfiksuoti priekinės 

sėdynės 🡺 82.

ISOFIX kėdutės arba 
vaiko kėdutės su atra-
ma niekada negalima 
tvirtinti ant galinės vie-

tos centre.
MIRTIES AR SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ 
PAVOJUS.

Pasirinktą kėdutę pri-
tvirtinkite ant galinės 
sėdynės.
Norėdami įtaisyti kėdu-

tę ISOFIX šioje vietoje, prieš už-
fiksuodami užraktus ranka at-
sekite saugos diržą.
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Tvirtinimas diržu

„Open Sesame“ furgono versija
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Vaiko kėdutės tvirtinimas diržu

Sėdynė , kurioje galima tvirtinti tik į priekį atsuktą kėdutę, pažymėtą ženklu „Universali“.

 Šioje vietoje montuoti kėdutės negalima.

Patikrinkite saugos oro pagalvės airbag būklę prieš sodindami keleivį arba montuodami vaiko kėdutę.

Įsitikinkite, kad jūsų vaikas tvirtai apjuostas ir kad jo dirželiai ar diržas tinkamai suderinti ir nustatyti🡺 101.
Jei reikia, atitinkamai sureguliuokite sėdynės padėtį.

Nepritaikytos automobiliui vaikų saugos sistemos vaiko ar kūdikio tinkamai neapsaugos. Jis gali sunkiai ar 
net mirtinai susižeisti.

MIRTIES AR SUNKAUS SUŽALOJIMO PAVOJUS:priekinio keleivio vietoje niekada netvirtinkite atgal nukreip-
tos vaiko kėdutės.

P a ž i n t i s  s u  a u t o m o b i l i u  -  1 3 1



VAIKO KĖDUTĖS

    2
Montavimo lentelė
Lentelėje žemiau pateikta informacija, parodyta montavimo schemoje, kad būtų užtikrinta atitiktis galiojantiems teisės 
aktams.

„Open Sesame“ furgono versija

Vaikiškų kėdutės tipai Vaiko svoris
Užpakalinė keleivio vieta

airbag įjungta keleivio pusėje (1) be keleivio airbag arba su ja išjungta (1)

Skersinis bokštelis
Grupė 0

iki 10 kg X X

Atgal atsuktas kėdutės atlo-
šas
Grupės 0 arba 0+

< 13 kg X X

Atgal atsukta kėdutė/korpu-
sas
Grupės 0+ ir 1

< 13 kg
nuo 9 iki 18 kg

X X

Į priekį atsukta kėdutė
Grupė 1

nuo 9 iki 18 kg UF (2) X

Paaukštinta kėdutė
Grupės 2 ir 3

nuo 15 iki 25 
kg

nuo 22 iki 36 
kg

UF (2) X

Norėdami išsirinkti Jūsų vaikui pritaikytą ir Jūsų automobiliui rekomenduotiną vaiko saugos kėdutę, perskaitykite bro-
šiūrą „Vaikų saugos įrenginiai“, kurią galite gauti iš gamintojo atstovo.
X = šioje vietoje tokios vaiko kėdutės negalima tvirtinti.
UF = šioje vietoje galima tvirtinti tik į priekį atsuktą patvirtintą universalią vaiko kėdutę: patikrinkite, ar ją galima tvirtinti.
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(2) Kai kuriuose automobiliuose iki galo pakelkite ir atitraukite automobilio sėdynę, o atlošą truputį palenkite (maždaug 
25° kampu).

(1) MIRTIES AR SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ PAVOJUS: priekinio keleivio vietoje niekada netvirtinkite atgal nukreiptos 
vaiko kėdutės.

P a ž i n t i s  s u  a u t o m o b i l i u  -  1 3 3



VAIKO KĖDUTĖS

    2
Furgono versija su nulenkiama keleivio sėdyne
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Vaiko kėdutės tvirtinimas diržu

 Sėdynė, pritaikyta pritvirtinti „Universalią“ patvirtintą sėdynę naudojant saugos diržą.

 Šioje vietoje montuoti kėdutės negalima.

Patikrinkite saugos oro pagalvės airbag būklę prieš sodindami keleivį arba montuodami vaiko kėdutę.

B2: sėdynė, ant kurios galima saugos diržu tvirtinti vaiko kėdutę, priskirtą klasei „B2“.
B3: sėdynė, ant kurios galima saugos diržu tvirtinti vaiko kėdutę, priskirtą klasei „B3“.

Įsitikinkite, kad jūsų vaikas tvirtai apjuostas ir kad jo dirželiai ar diržas tinkamai suderinti ir nustatyti🡺 101.
Jei reikia, atitinkamai sureguliuokite sėdynės padėtį.

Nepritaikytos automobiliui vaikų saugos sistemos vaiko ar kūdikio tinkamai neapsaugos. Jis gali sunkiai ar 
net mirtinai susižeisti.

MIRTIES ARBA SUNKAUS SUŽALOJIMO PAVOJUS: prieš montuodami atgal atsuktą vaiko kėdutę ant prieki-
nės keleivio sėdynės, patikrinkite, ar priekinė keleivio airbag išjungta 🡺 188.

P a ž i n t i s  s u  a u t o m o b i l i u  -  1 3 5



VAIKO KĖDUTĖS

    2
Montavimo lentelė
Lentelėje žemiau pateikta informacija, parodyta montavimo schemoje, kad būtų užtikrinta atitiktis galiojantiems teisės 
aktams.

Furgono versija su nulenkiama keleivio sėdyne

Vaikiškų kėdutės tipai Vaiko svoris
Užpakalinė keleivio vieta

airbag įjungta keleivio pusėje (1) be keleivio airbag arba su ja išjungta (2)

Skersinis bokštelis
Grupė 0

iki 10 kg X X

Atgal atsuktas kėdutės atlo-
šas

Grupės 0 arba 0+
< 13 kg X U (2)

Atgal atsukta kėdutė/kor-
pusas

Grupės 0+ ir 1

< 13 kg
nuo 9 iki 18 kg

X U (2)

Į priekį atsukta kėdutė
Grupė 1

nuo 9 iki 18 kg U (1) X

Paaukštinta kėdutė
Grupės 2 ir 3

nuo 15 iki 25 
kg

nuo 22 iki 36 
kg

U / B2 / B3 X

Norėdami išsirinkti Jūsų vaikui pritaikytą ir Jūsų automobiliui rekomenduotiną vaiko saugos kėdutę, perskaitykite bro-
šiūrą „Vaikų saugos įrenginiai“, kurią galite gauti iš gamintojo atstovo.
X = šioje vietoje tokios vaiko kėdutės negalima tvirtinti.
U = sėdynė, ant kurios saugos diržu galima tvirtinti vaiko kėdutę, priskirtą universaliai klasei: patikrinkite, ar ją galima 
montuoti.

1 3 6  -  P a ž i n t i s  s u  a u t o m o b i l i u



VAIKO KĖDUTĖS

2   

B2: 2 grupės paaukštinta kėdutė (15–25 kg).
B3: 3 grupės paaukštinta kėdutė (22–36 kg).

(1) MIRTIES AR SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ PAVOJUS: niekada nemontuokite atgal nukreiptos vaiko kėdutės ant 
priekinės keleivio sėdynės, jei automobilyje yra keleivio airbag, kurios išjungti negalima.
(2) MIRTIES AR SUNKAUS SUŽALOJIMO TIKIMYBĖ: prieš tvirtindami atgal atsuktą kėdutę ant priekinės kelei-
vio sėdynės, patikrinkite, ar airbag išjungta 🡺 188.

P a ž i n t i s  s u  a u t o m o b i l i u  -  1 3 7



VAIKO KĖDUTĖS
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Furgono versija su atlenkiama keleivio sėdyne
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Vaiko kėdutės tvirtinimas diržu

 Sėdynė, pritaikyta pritvirtinti „Universalią“ patvirtintą sėdynę naudojant saugos diržą.

 Šioje vietoje montuoti kėdutės negalima.

Patikrinkite saugos oro pagalvės airbag būklę prieš sodindami keleivį arba montuodami vaiko kėdutę.

B2: sėdynė, ant kurios galima saugos diržu tvirtinti vaiko kėdutę, priskirtą klasei „B2“.
B3: sėdynė, ant kurios galima saugos diržu tvirtinti vaiko kėdutę, priskirtą klasei „B3“.

Įsitikinkite, kad jūsų vaikas tvirtai apjuostas ir kad jo dirželiai ar diržas tinkamai suderinti ir nustatyti🡺 101.
Jei reikia, atitinkamai sureguliuokite sėdynės padėtį.

Nepritaikytos automobiliui vaikų saugos sistemos vaiko ar kūdikio tinkamai neapsaugos. Jis gali sunkiai ar 
net mirtinai susižeisti.

MIRTIES ARBA SUNKAUS SUŽALOJIMO PAVOJUS: prieš montuodami atgal atsuktą vaiko kėdutę ant prieki-
nės keleivio sėdynės, patikrinkite, ar priekinė keleivio airbag išjungta 🡺 188.

P a ž i n t i s  s u  a u t o m o b i l i u  -  1 3 9



VAIKO KĖDUTĖS

    2
Montavimo lentelė
Lentelėje žemiau pateikta informacija, parodyta montavimo schemoje, kad būtų užtikrinta atitiktis galiojantiems teisės 
aktams.

Furgono versija su atlenkiama keleivio sėdyne

Vaikiškų kėdutės tipai Vaiko svoris
Užpakalinė keleivio vieta

airbag įjungta keleivio pusėje (1) be keleivio airbag arba su ja išjungta

Skersinis bokštelis
Grupė 0

iki 10 kg X X

Atgal atsuktas kėdutės atlo-
šas
Grupės 0 arba 0+

< 13 kg X U (2) (3)

Atgal atsukta kėdutė/korpu-
sas
Grupės 0+ ir 1

< 13 kg
nuo 9 iki 18 kg

X U (2) (3)

Į priekį atsukta kėdutė
Grupė 1

nuo 9 iki 18 kg U (3) X

Paaukštinta kėdutė
Grupės 2 ir 3

nuo 15 iki 25 
kg

nuo 22 iki 36 
kg

U / B2 / B3 / (3) X

Norėdami išsirinkti Jūsų vaikui pritaikytą ir Jūsų automobiliui rekomenduotiną vaiko saugos kėdutę, perskaitykite bro-
šiūrą „Vaikų saugos įrenginiai“, kurią galite gauti iš gamintojo atstovo.
X = šioje vietoje tokios vaiko kėdutės negalima tvirtinti.
U = sėdynė, ant kurios saugos diržu galima tvirtinti vaiko kėdutę, priskirtą universaliai klasei: patikrinkite, ar ją galima 
montuoti.
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(3) Kai kuriuose automobiliuose iki galo pakelkite ir atitraukite automobilio sėdynę, o atlošą truputį palenkite (maždaug 
25° kampu).
B2: 2 grupės paaukštinta kėdutė (15–25 kg).
B3: 3 grupės paaukštinta kėdutė (22–36 kg).

(1) MIRTIES AR SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ PAVOJUS: niekada nemontuokite atgal nukreiptos vaiko kėdutės ant 
priekinės keleivio sėdynės, jei automobilyje yra keleivio airbag, kurios išjungti negalima.
(2) MIRTIES AR SUNKAUS SUŽALOJIMO TIKIMYBĖ: prieš tvirtindami atgal atsuktą kėdutę ant priekinės kelei-
vio sėdynės, patikrinkite, ar airbag išjungta 🡺 188.

P a ž i n t i s  s u  a u t o m o b i l i u  -  1 4 1



VAIKO KĖDUTĖS
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Furgono versija su trimis priekinėmis sėdynėmis
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Vaiko kėdutės tvirtinimas diržu

 Sėdynė, pritaikyta pritvirtinti „Universalią“ patvirtintą sėdynę naudojant saugos diržą.

 Šioje vietoje montuoti kėdutės negalima.

Patikrinkite saugos oro pagalvės airbag būklę prieš sodindami keleivį arba montuodami vaiko kėdutę.

Įsitikinkite, kad jūsų vaikas tvirtai apjuostas ir kad jo dirželiai ar diržas tinkamai suderinti ir nustatyti🡺 101.
Jei reikia, atitinkamai sureguliuokite sėdynės padėtį.

Nepritaikytos automobiliui vaikų saugos sistemos vaiko ar kūdikio tinkamai neapsaugos. Jis gali sunkiai ar 
net mirtinai susižeisti.

MIRTIES ARBA SUNKAUS SUŽALOJIMO PAVOJUS: prieš montuodami atgal atsuktą vaiko kėdutę ant prieki-
nės keleivio sėdynės, patikrinkite, ar priekinė keleivio airbag išjungta 🡺 188.

P a ž i n t i s  s u  a u t o m o b i l i u  -  1 4 3
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Montavimo lentelė
Lentelėje žemiau pateikta informacija, parodyta montavimo schemoje, kad būtų užtikrinta atitiktis galiojantiems teisės 
aktams.

Furgono versija su trimis priekinėmis sėdynėmis

Vaikiškų kėdutės tipai Vaiko svo-
ris

Priekinė šoninė keleivio vieta
Priekinė centrinė kelei-

vio vietaairbag įjungta keleivio 
pusėje (1)

be keleivio airbag arba su ja 
išjungta (2)

Skersinis bokštelis
Grupė 0

iki 10 kg X X X

Atgal atsuktas kėdu-
tės atlošas
Grupės 0 arba 0+

< 13 kg X U (2)
X

Atgal atsukta kėdu-
tė/korpusas
Grupės 0+ ir 1

< 13 kg
nuo 9 iki 18 

kg
X U (2) X

Į priekį atsukta kėdu-
tė
Grupė 1

nuo 9 iki 18 
kg U (1) X X

Paaukštinta kėdutė
Grupės 2 ir 3

nuo 15 iki 
25 kg

nuo 22 iki 
36 kg

U (1) X X

Norėdami išsirinkti Jūsų vaikui pritaikytą ir Jūsų automobiliui rekomenduotiną vaiko saugos kėdutę, perskaitykite bro-
šiūrą „Vaikų saugos įrenginiai“, kurią galite gauti iš gamintojo atstovo.
X = šioje vietoje tokios vaiko kėdutės negalima tvirtinti.
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U = sėdynė, ant kurios saugos diržu galima tvirtinti vaiko kėdutę, priskirtą universaliai klasei: patikrinkite, ar ją galima 
montuoti.

(1) MIRTIES AR SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ PAVOJUS: niekada nemontuokite atgal nukreiptos vaiko kėdutės ant 
priekinės keleivio sėdynės, jei automobilyje yra keleivio airbag, kurios išjungti negalima.
(2) MIRTIES AR SUNKAUS SUŽALOJIMO TIKIMYBĖ: prieš tvirtindami atgal atsuktą kėdutę ant priekinės kelei-
vio sėdynės, patikrinkite, ar airbag išjungta 🡺 188.

P a ž i n t i s  s u  a u t o m o b i l i u  -  1 4 5
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    2
„Estate“ su atlenkiama priekine keleivio sėdyne (standartinė važiuoklė)
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Vaiko kėdutės tvirtinimas diržu

 Sėdynė, pritaikyta pritvirtinti „Universalią“ patvirtintą sėdynę naudojant saugos diržą.

 Šioje vietoje montuoti kėdutės negalima.

Patikrinkite saugos oro pagalvės airbag būklę prieš sodindami keleivį arba montuodami vaiko kėdutę.

B2: sėdynė, ant kurios galima saugos diržu tvirtinti vaiko kėdutę, priskirtą klasei „B2“.
B3: sėdynė, ant kurios galima saugos diržu tvirtinti vaiko kėdutę, priskirtą klasei „B3“.

Įsitikinkite, kad jūsų vaikas tvirtai apjuostas ir kad jo dirželiai ar diržas tinkamai suderinti ir nustatyti🡺 101.
Jei reikia, atitinkamai sureguliuokite sėdynės padėtį.

Nepritaikytos automobiliui vaikų saugos sistemos vaiko ar kūdikio tinkamai neapsaugos. Jis gali sunkiai ar 
net mirtinai susižeisti.

MIRTIES ARBA SUNKAUS SUŽALOJIMO PAVOJUS: prieš montuodami atgal atsuktą vaiko kėdutę ant prieki-
nės keleivio sėdynės, patikrinkite, ar priekinė keleivio airbag išjungta 🡺 188.

P a ž i n t i s  s u  a u t o m o b i l i u  -  1 4 7
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    2
Montavimo lentelė
Lentelėje žemiau pateikta informacija, parodyta montavimo schemoje, kad būtų užtikrinta atitiktis galiojantiems teisės 
aktams.

„Estate“ su atlenkiama priekine keleivio sėdyne (standartinė važiuoklė)

Vaikiškų kėdutės ti-
pai

Vaiko 
svoris

Užpakalinė keleivio vieta Galinės vietos

airbag įjungta keleivio 
pusėje (1)

be keleivio airbag arba su ja iš-
jungta (2) (3)

Šoninės 
vietos

Vidurinė 
vieta

Skersinis bokštelis
Grupė 0

iki 10 kg X X U (4) X

Atgal atsuktas kėdu-
tės atlošas
Grupės 0 arba 0+

< 13 kg X U U (5) U (5) (7)

Atgal atsukta kėdu-
tė/korpusas
Grupės 0+ ir 1

< 13 kg
nuo 9 iki 18 

kg
X U U (5) U (5) (7)

Į priekį atsukta kėdu-
tė
Grupė 1

nuo 9 iki 18 
kg U (3) X U (6) U (6) (7)

Paaukštinta kėdutė
Grupės 2 ir 3

nuo 15 iki 
25 kg

nuo 22 iki 
36 kg

U / B2 / B3 (3) X U / B2 (6) U (6)
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(1) MIRTIES AR SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ PAVOJUS: niekada nemontuokite atgal nukreiptos vaiko kėdutės ant 
priekinės keleivio sėdynės, jei automobilyje yra keleivio airbag, kurios išjungti negalima.
(2) MIRTIES AR SUNKAUS SUŽALOJIMO TIKIMYBĖ: prieš tvirtindami atgal atsuktą kėdutę ant priekinės kelei-
vio sėdynės, patikrinkite, ar airbag išjungta 🡺 188.

Norėdami išsirinkti Jūsų vaikui pritaikytą ir Jūsų automobiliui rekomenduotiną vaiko saugos kėdutę, perskaitykite bro-
šiūrą „Vaikų saugos įrenginiai“, kurią galite gauti iš gamintojo atstovo.
X = šioje vietoje tokios vaiko kėdutės negalima tvirtinti.
U = sėdynė, ant kurios saugos diržu galima tvirtinti vaiko kėdutę, priskirtą universaliai klasei: patikrinkite, ar ją galima 
montuoti.
B2: 2 grupės paaukštinta kėdutė (15–25 kg).
B3: 3 grupės paaukštinta kėdutė (22–36 kg).
(3) Maksimaliai pakelkite ir atitraukite automobilio sėdynę, o atlošą truputį palenkite (maždaug 25° kampu).
(4) Lopšys tvirtinamas skersai automobilio ir užima bent dvi vietas. Padėkite vaiko galvą į automobilio vidaus pusę.
(5) Kad galėtumėte pritvirtinti atlošu į kelią atsuktą vaiko kėdutę, kuo toliau pirmyn pastumkite priekinę automobilio sė-
dynę. Vėliau sėdynę kuo labiau atstumkite atgal taip, kad niekas neliestų vaiko kėdutės.
(6) Visuomet įtraukite galinės sėdynės, ant kurios pritvirtinta vaiko kėdutė, galvos atramą. Atlikite tai prieš tvirtindami 
vaiko kėdutę 🡺 80. Pastumkite priešais vaiką esančią sėdynę į priekį, palenkite į priekį jos atlošą, kad vaiko kojos nesiektų 
sėdynės.

(7) MIRTIES AR SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ PAVOJUS: vaiko kėdutės su atrama niekada negalima tvirtinti ant gali-
nės sėdynės centre.

P a ž i n t i s  s u  a u t o m o b i l i u  -  1 4 9
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„Estate“ su nulenkiama priekine keleivio sėdyne (standartinė važiuoklė)
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Vaiko kėdutės tvirtinimas diržu

 Sėdynė, pritaikyta pritvirtinti „Universalią“ patvirtintą sėdynę naudojant saugos diržą.

 Šioje vietoje montuoti kėdutės negalima.

Patikrinkite saugos oro pagalvės airbag būklę prieš sodindami keleivį arba montuodami vaiko kėdutę.

B2: sėdynė, ant kurios galima saugos diržu tvirtinti vaiko kėdutę, priskirtą klasei „B2“.
B3: sėdynė, ant kurios galima saugos diržu tvirtinti vaiko kėdutę, priskirtą klasei „B3“.

Įsitikinkite, kad jūsų vaikas tvirtai apjuostas ir kad jo dirželiai ar diržas tinkamai suderinti ir nustatyti🡺 101.
Jei reikia, atitinkamai sureguliuokite sėdynės padėtį.

Nepritaikytos automobiliui vaikų saugos sistemos vaiko ar kūdikio tinkamai neapsaugos. Jis gali sunkiai ar 
net mirtinai susižeisti.

MIRTIES ARBA SUNKAUS SUŽALOJIMO PAVOJUS: prieš montuodami atgal atsuktą vaiko kėdutę ant prieki-
nės keleivio sėdynės, patikrinkite, ar priekinė keleivio airbag išjungta 🡺 188.

P a ž i n t i s  s u  a u t o m o b i l i u  -  1 5 1
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Montavimo lentelė
Lentelėje žemiau pateikta informacija, parodyta montavimo schemoje, kad būtų užtikrinta atitiktis galiojantiems teisės 
aktams.

„Estate“ su nulenkiama priekine keleivio sėdyne (standartinė važiuoklė)

Vaikiškų kėdutės ti-
pai

Vaiko 
svoris

Užpakalinė keleivio vieta Galinės vietos

airbag įjungta keleivio 
pusėje (1)

be keleivio airbag arba su ja iš-
jungta (2) (3)

Šoninės vie-
tos (8)

Vidurinė 
vieta

Skersinis bokštelis
Grupė 0

iki 10 kg X X U (4) X

Atgal atsuktas kėdu-
tės atlošas
Grupės 0 arba 0+

< 13 kg X U (2) (3) U (5) U (5) (7)

Atgal atsukta kėdu-
tė/korpusas
Grupės 0+ ir 1

< 13 kg
nuo 9 iki 18 

kg
X U (2) (3) U (5) U (5) (7)

Į priekį atsukta kėdu-
tė
Grupė 1

nuo 9 iki 18 
kg U (3) X U (6) U (6) (7)

Paaukštinta kėdutė
Grupės 2 ir 3

nuo 15 iki 
25 kg

nuo 22 iki 
36 kg

U (3) / B2 (3) / B3 (3) X U (6) / B2 (6) U (6)

1 5 2  -  P a ž i n t i s  s u  a u t o m o b i l i u



VAIKO KĖDUTĖS

2   
(1) MIRTIES AR SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ PAVOJUS: niekada nemontuokite atgal nukreiptos vaiko kėdutės ant 
priekinės keleivio sėdynės, jei automobilyje yra keleivio airbag, kurios išjungti negalima.
(2) MIRTIES AR SUNKAUS SUŽALOJIMO TIKIMYBĖ: prieš tvirtindami atgal atsuktą kėdutę ant priekinės kelei-
vio sėdynės, patikrinkite, ar airbag išjungta 🡺 188.

Norėdami išsirinkti Jūsų vaikui pritaikytą ir Jūsų automobiliui rekomenduotiną vaiko saugos kėdutę, perskaitykite bro-
šiūrą „Vaikų saugos įrenginiai“, kurią galite gauti iš gamintojo atstovo.
X = šioje vietoje tokios vaiko kėdutės negalima tvirtinti.
U = sėdynė, ant kurios saugos diržu galima tvirtinti vaiko kėdutę, priskirtą universaliai klasei: patikrinkite, ar ją galima 
montuoti.
B2: 2 grupės paaukštinta kėdutė (15–25 kg).
B3: 3 grupės paaukštinta kėdutė (22–36 kg).
(3) Maksimaliai pakelkite ir atitraukite automobilio sėdynę, o atlošą truputį palenkite (maždaug 15° kampu).
(4) Lopšys tvirtinamas skersai automobilio ir užima bent dvi vietas. Padėkite vaiko galvą į automobilio vidaus pusę.
(5) Kad galėtumėte pritvirtinti atlošu į kelią atsuktą vaiko kėdutę, kuo toliau pirmyn pastumkite priekinę automobilio sė-
dynę. Vėliau sėdynę kuo labiau atstumkite atgal taip, kad niekas neliestų vaiko kėdutės.
(6) Visuomet įtraukite galinės sėdynės, ant kurios pritvirtinta vaiko kėdutė, galvos atramą. Atlikite tai prieš tvirtindami 
vaiko kėdutę 🡺 80. Pastumkite priešais vaiką esančią sėdynę į priekį, palenkite į priekį jos atlošą, kad vaiko kojos nesiektų 
sėdynės.

(7) MIRTIES AR SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ PAVOJUS: vaiko kėdutės su atrama niekada negalima tvirtinti ant gali-
nės sėdynės centre.
(8) MIRTIES AR SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ PAVOJUS: draudžiama tvirtinti vaiko kėdutę už nulenkiamos priekinės 
sėdynės.

P a ž i n t i s  s u  a u t o m o b i l i u  -  1 5 3



VAIKO KĖDUTĖS

    2
„Estate“ su atlenkiama priekine keleivio sėdyne (ilga važiuoklė)

1 5 4  -  P a ž i n t i s  s u  a u t o m o b i l i u



VAIKO KĖDUTĖS

2   

Vaiko kėdutės tvirtinimas diržu

 Sėdynė, pritaikyta pritvirtinti „Universalią“ patvirtintą sėdynę naudojant saugos diržą.

 Šioje vietoje montuoti kėdutės negalima.

Patikrinkite saugos oro pagalvės airbag būklę prieš sodindami keleivį arba montuodami vaiko kėdutę.

B2: sėdynė, ant kurios galima saugos diržu tvirtinti vaiko kėdutę, priskirtą klasei „B2“.
B3: sėdynė, ant kurios galima saugos diržu tvirtinti vaiko kėdutę, priskirtą klasei „B3“.

Įsitikinkite, kad jūsų vaikas tvirtai apjuostas ir kad jo dirželiai ar diržas tinkamai suderinti ir nustatyti🡺 101.
Jei reikia, atitinkamai sureguliuokite sėdynės padėtį.

Nepritaikytos automobiliui vaikų saugos sistemos vaiko ar kūdikio tinkamai neapsaugos. Jis gali sunkiai ar 
net mirtinai susižeisti.

MIRTIES ARBA SUNKAUS SUŽALOJIMO PAVOJUS: prieš montuodami atgal atsuktą vaiko kėdutę ant prieki-
nės keleivio sėdynės, patikrinkite, ar priekinė keleivio airbag išjungta 🡺 188.
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VAIKO KĖDUTĖS

    2
Montavimo lentelė
Lentelėje žemiau pateikta informacija, parodyta montavimo schemoje, kad būtų užtikrinta atitiktis galiojantiems teisės 
aktams.

„Estate“ su atlenkiama priekine keleivio sėdyne (ilga važiuoklė)

Vaikiškų kėdutės 
tipai

Vaiko 
svoris

Užpakalinė keleivio vieta Galinės antros eilės 
sėdynės Galinės trečios 

eilės sėdynėsairbag įjungta ke-
leivio pusėje (1)

be keleivio airbag arba 
su ja išjungta (2) (3)

Šoninės 
vietos

Vidurinė 
vieta

Skersinis bokšte-
lis
Grupė 0

iki 10 kg X X U (4) X X

Atgal atsuktas 
kėdutės atlošas
Grupės 0 arba 0+

< 13 kg X U (2) (3) U (5) U (5) (7) X

Atgal atsukta kė-
dutė/korpusas
Grupės 0+ ir 1

< 13 kg
nuo 9 iki 

18 kg
X U (2) (3) U (5) U (5) (7) X

Į priekį atsukta 
kėdutė
Grupė 1

nuo 9 iki 
18 kg U (3) X U (6) U (6) (7) X

Paaukštinta kė-
dutė
Grupės 2 ir 3

nuo 15 iki 
25 kg

nuo 22 
iki 36 kg

U (3) / B2 (3) / B3 (3) X U (6) / B2 
(6) U (6) U (6) / B2 (6)

1 5 6  -  P a ž i n t i s  s u  a u t o m o b i l i u



VAIKO KĖDUTĖS

2   
(1) MIRTIES AR SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ PAVOJUS: niekada nemontuokite atgal nukreiptos vaiko kėdutės ant 
priekinės keleivio sėdynės, jei automobilyje yra keleivio airbag, kurios išjungti negalima.
(2) MIRTIES AR SUNKAUS SUŽALOJIMO TIKIMYBĖ: prieš tvirtindami atgal atsuktą kėdutę ant priekinės kelei-
vio sėdynės, patikrinkite, ar airbag išjungta 🡺 188.

Norėdami išsirinkti Jūsų vaikui pritaikytą ir Jūsų automobiliui rekomenduotiną vaiko saugos kėdutę, perskaitykite bro-
šiūrą „Vaikų saugos įrenginiai“, kurią galite gauti iš gamintojo atstovo.
X = šioje vietoje tokios vaiko kėdutės negalima tvirtinti.
U = sėdynė, ant kurios saugos diržu galima tvirtinti vaiko kėdutę, priskirtą universaliai klasei: patikrinkite, ar ją galima 
montuoti.
B2: 2 grupės paaukštinta kėdutė (15–25 kg).
B3: 3 grupės paaukštinta kėdutė (22–36 kg).
(3) Maksimaliai pakelkite ir atitraukite automobilio sėdynę, o atlošą truputį palenkite (maždaug 25° kampu).
(4) Lopšys tvirtinamas skersai automobilio ir užima bent dvi vietas. Padėkite vaiko galvą į automobilio vidaus pusę.
(5) Kad galėtumėte pritvirtinti atlošu į kelią atsuktą vaiko kėdutę, kuo toliau pirmyn pastumkite priekinę automobilio sė-
dynę. Vėliau sėdynę kuo labiau atstumkite atgal taip, kad niekas neliestų vaiko kėdutės.
(6) Visuomet įtraukite galinės sėdynės, ant kurios pritvirtinta vaiko kėdutė, galvos atramą. Atlikite tai prieš tvirtindami 
vaiko kėdutę 🡺 80. Pastumkite priešais vaiką esančią sėdynę į priekį, palenkite į priekį jos atlošą, kad vaiko kojos nesiektų 
sėdynės.

(7) MIRTIES AR SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ PAVOJUS: vaiko kėdutės su atrama niekada negalima tvirtinti ant gali-
nės sėdynės centre.
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VAIKO KĖDUTĖS

    2
„Estate“ su nulenkiama priekine keleivio sėdyne (ilga važiuoklė)
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VAIKO KĖDUTĖS

2   

Vaiko kėdutės tvirtinimas diržu

 Sėdynė, pritaikyta pritvirtinti „Universalią“ patvirtintą sėdynę naudojant saugos diržą.

 Šioje vietoje montuoti kėdutės negalima.

Patikrinkite saugos oro pagalvės airbag būklę prieš sodindami keleivį arba montuodami vaiko kėdutę.

B2: sėdynė, ant kurios galima saugos diržu tvirtinti vaiko kėdutę, priskirtą klasei „B2“.
B3: sėdynė, ant kurios galima saugos diržu tvirtinti vaiko kėdutę, priskirtą klasei „B3“.

Įsitikinkite, kad jūsų vaikas tvirtai apjuostas ir kad jo dirželiai ar diržas tinkamai suderinti ir nustatyti🡺 101.
Jei reikia, atitinkamai sureguliuokite sėdynės padėtį.

Nepritaikytos automobiliui vaikų saugos sistemos vaiko ar kūdikio tinkamai neapsaugos. Jis gali sunkiai ar 
net mirtinai susižeisti.

MIRTIES AR SUNKAUS SUŽALOJIMO RIZIKA: prieš tvirtindami atgal atsuktą vaiko kėdutę ant priekinės kelei-
vio sėdynės, įsitikinkite, ar airbag išjungta.
🡺 188
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VAIKO KĖDUTĖS

    2
Montavimo lentelė
Lentelėje žemiau pateikta informacija, parodyta montavimo schemoje, kad būtų užtikrinta atitiktis galiojantiems teisės 
aktams.

„Estate“ su nulenkiama priekine keleivio sėdyne (ilga važiuoklė)

Vaikiškų kėdutės 
tipai

Vaiko 
svoris

Užpakalinė keleivio vieta Galinės antros eilės 
sėdynės Galinės trečios 

eilės sėdynėsairbag įjungta ke-
leivio pusėje (1)

be keleivio airbag arba 
su ja išjungta (2) (3)

Šoninės 
vietos (8)

Vidurinė 
vieta

Skersinis bokšte-
lis
Grupė 0

iki 10 kg X X U (4) X X

Atgal atsuktas 
kėdutės atlošas
Grupės 0 arba 0+

< 13 kg X U (2) (3) U (5) U (5) (7) X

Atgal atsukta kė-
dutė/korpusas
Grupės 0+ ir 1

< 13 kg
nuo 9 iki 

18 kg
X U (2) (3) U (5) U (5) (7) X

Į priekį atsukta 
kėdutė
Grupė 1

nuo 9 iki 
18 kg U (3) X U (6) U (6) (7) X

Paaukštinta kė-
dutė
Grupės 2 ir 3

nuo 15 iki 
25 kg

nuo 22 
iki 36 kg

U (3) / B2 (3) / B3 (3) X U (6) / B2 
(6) U (6) U (6) / B2 (6)

1 6 0  -  P a ž i n t i s  s u  a u t o m o b i l i u



VAIKO KĖDUTĖS

2   
(1) MIRTIES AR SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ PAVOJUS: niekada nemontuokite atgal nukreiptos vaiko kėdutės ant 
priekinės keleivio sėdynės, jei automobilyje yra keleivio airbag, kurios išjungti negalima.
(2) MIRTIES AR SUNKAUS SUŽALOJIMO TIKIMYBĖ: prieš tvirtindami atgal atsuktą kėdutę ant priekinės kelei-
vio sėdynės, patikrinkite, ar airbag išjungta 🡺 188.

Norėdami išsirinkti Jūsų vaikui pritaikytą ir Jūsų automobiliui rekomenduotiną vaiko saugos kėdutę, perskaitykite bro-
šiūrą „Vaikų saugos įrenginiai“, kurią galite gauti iš gamintojo atstovo.
X = šioje vietoje tokios vaiko kėdutės negalima tvirtinti.
U = sėdynė, ant kurios saugos diržu galima tvirtinti vaiko kėdutę, priskirtą universaliai klasei: patikrinkite, ar ją galima 
montuoti.
B2: 2 grupės paaukštinta kėdutė (15–25 kg).
B3: 3 grupės paaukštinta kėdutė (22–36 kg).
(3) Maksimaliai pakelkite ir atitraukite automobilio sėdynę, o atlošą truputį palenkite (maždaug 15° kampu).
(4) Lopšys tvirtinamas skersai automobilio ir užima bent dvi vietas. Padėkite vaiko galvą į automobilio vidaus pusę.
(5) Kad galėtumėte pritvirtinti atlošu į kelią atsuktą vaiko kėdutę, kuo toliau pirmyn pastumkite priekinę automobilio sė-
dynę. Vėliau sėdynę kuo labiau atstumkite atgal taip, kad niekas neliestų vaiko kėdutės.
(6) Visuomet įtraukite galinės sėdynės, ant kurios pritvirtinta vaiko kėdutė, galvos atramą. Atlikite tai prieš tvirtindami 
vaiko kėdutę 🡺 80. Pastumkite priešais vaiką esančią sėdynę į priekį, palenkite į priekį jos atlošą, kad vaiko kojos nesiektų 
sėdynės.

(7) MIRTIES AR SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ PAVOJUS: vaiko kėdutės su atrama niekada negalima tvirtinti ant gali-
nės sėdynės centre.
(8) MIRTIES AR SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ PAVOJUS: draudžiama tvirtinti vaiko kėdutę už nulenkiamos priekinės 
sėdynės.

P a ž i n t i s  s u  a u t o m o b i l i u  -  1 6 1



VAIKO KĖDUTĖS

    2
Tvirtinimas sistema ISOFIX

Furgono modelis su priekine keleivio sėdyne, kurioje įtaisyta sistema „ISOFIX“
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VAIKO KĖDUTĖS

2   

Vaiko kėdutė, tvirtinama naudojant jungtis ISOFIX

 Šioje vietoje vaiko kėdutės tvirtinti negalima.

 Patikrinkite airbag būklę prieš sodindami keleivį arba montuodami vaiko kėdutę. 

 Sėdynė, ant kurios galima tvirtinti ISOFIX vaiko kėdutę. 

Tvirtinimo kilpa yra priekinės keleivio sėdynės nugarėlėje.

Įsitikinkite, kad jūsų vaikas tvirtai apjuostas ir kad jo dirželiai ar diržas tinkamai suderinti ir nustatyti🡺 101.
Jei reikia, atitinkamai sureguliuokite sėdynės padėtį.

Nepritaikytos automobiliui vaikų saugos sistemos vaiko ar kūdikio tinkamai neapsaugos. Jis gali sunkiai ar 
net mirtinai susižeisti.

MIRTIES AR SUNKAUS SUŽALOJIMO RIZIKA:
Nutarę ant priekinės keleivio sėdynės pritvirtinti atgal atsuktą vaikišką saugos kėdutę patikrinkite, ar iš-
jungta airbag 🡺 188.

P a ž i n t i s  s u  a u t o m o b i l i u  -  1 6 3



VAIKO KĖDUTĖS

    2
Montavimo lentelė
Lentelėje žemiau pateikta informacija, parodyta montavimo schemoje, kad būtų užtikrinta atitiktis galiojantiems teisės 
aktams.

Furgono modelis su priekine keleivio sėdyne, kurioje įtaisyta sistema ISOFIX

Vaikiškų kėdutės tipai Vaiko 
svoris

Kėdutės ISOFIX dydis 
[aukštis]

Užpakalinė keleivio vieta

airbag įjungta kelei-
vio pusėje

be keleivio airbag arba su 
ja išjungta

Skersinis bokštelis
Grupė 0

iki 10 kg L1 [F], L2 [G] X X

Atgal atsuktas kėdutės atlošas
Grupės 0 arba 0+

< 13 kg R1 [E] X IL (1) (2)

Atgal atsukta kėdutė/
korpusas

0+ gru-
pė < 13 kg R3 [C] X IL (1) (2)

Grupė 1 nuo 9 iki 
18 kg R2 [D] , R2X [D] X IL (1) (2)

Į priekį atsukta kėdutė
Grupė 1

nuo 9 iki 
18 kg F3 [A], F2 [B], F2X [B1] IUF-IL (1) X

Paaukštinta kėdutė
Grupės 2 ir 3

nuo 15 iki 
25 kg

nuo 22 iki 
36 kg

B2 IUF-IL (1) X

B3 IUF-IL (1) X

Kėdutė i-Size

Kėdutė, atsukta nugara į kelią X i-U (1) (2)

Į priekį atsukta kėdutė i-UF (1) X

Paaukštinta kėdutė i-UF (1) X
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VAIKO KĖDUTĖS

2   

X = šioje vietoje tokios vaiko kėdutės negalima tvirtinti.
IUF / IL = vieta, kurioje gali būti tvirtinama universali / pusiau universali ar specialiai automobiliui pritaikyta vaiko kėdutė, 
naudojant sistemą ISOFIX: patikrinkite, ar ją galima pritvirtinti.
i-U = tinka universalioms saugos kėdutėms, priskiriamoms veidu į priekį ir atgal atsuktų „i-Size“ saugos kėdučių kategori-
jai: patikrinkite, ar ją galima pritvirtinti.
i-UF = tinka tik universalioms saugos kėdutėms, priskiriamoms veidu į priekį atsuktų i-Size saugos kėdučių kategorijai: pa-
tikrinkite, ar ją galima pritvirtinti.
(1) Maksimaliai pakelkite ir atitraukite automobilio sėdynę, o atlošą truputį palenkite (maždaug 25° kampu).
Vaikų kėdutės ISOFIX dydis pažymėtas raide:
– F3 [A], F2 [B], F2X [B1]: į priekį atsuktos 1 grupės kėdutės (9–18 kg);
– R3 [C], R2 [D], R2X [D]: atgal atsuktos 0+ grupės (iki 13 kg) arba 1 grupės (9–18 kg) kėdutės ir lopšiai;
– R1 (E): atgal atsukti 0 grupės (iki 10 kg) arba 0+ grupės (iki 13 kg) kėdutės-lopšiai;
– L1 (F), L2, (G): 0 grupės lopšiai (iki 10 kg);
– B2: 2 grupės paaukštinta kėdutė (15–25 kg);
– B3: 3 grupės paaukštinta kėdutė (22–36 kg).

(2) MIRTIES AR SUNKAUS SUŽALOJIMO TIKIMYBĖ: prieš tvirtindami atgal atsuktą kėdutę ant priekinės kelei-
vio sėdynės, patikrinkite, ar airbag išjungta 🡺 188.
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VAIKO KĖDUTĖS

    2
„Estate“ modelis su priekine keleivio sėdyne, kurioje įtaisyta sistema „ISOFIX“ (standartinė važiuoklė)
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VAIKO KĖDUTĖS
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Vaiko kėdutė, tvirtinama naudojant jungtis ISOFIX

 Šioje vietoje vaiko kėdutės tvirtinti negalima.

 Patikrinkite airbag būklę prieš sodindami keleivį arba montuodami vaiko kėdutę. 

 Sėdynė, ant kurios galima tvirtinti ISOFIX vaiko kėdutę. 

 Galinėse šoninėse sėdynėse įtaisytos tvirtinimo jungtys, kuriomis galima tvirtinti universalią, į priekį atsuktą vaiko 

kėdutę su sistema „ISOFIX“. Priekyje tvirtinamos kėdutės tvirtinimo žiedai įtaisyti ant keleivio priekinės sėdynės at-
lošo, o gale tvirtinamų kėdučių – ant bagažo skyriaus grindų. 

Nepritaikytos automobiliui vaikų saugos sistemos vaiko ar kūdikio tinkamai neapsaugos. Jis gali sunkiai ar 
net mirtinai susižeisti.

Įsitikinkite, kad jūsų vaikas tvirtai apjuostas ir kad jo dirželiai ar diržas tinkamai suderinti ir nustatyti🡺 101.
Jei reikia, atitinkamai sureguliuokite sėdynės padėtį.

MIRTIES AR SUNKAUS SUŽALOJIMO RIZIKA:
Nutarę ant priekinės keleivio sėdynės pritvirtinti atgal atsuktą vaikišką saugos kėdutę patikrinkite, ar iš-
jungta airbag 🡺 188.
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    2
Pasirinktą kėdutę pritvirtinkite ant galinės sėdynės.
Norėdami įtaisyti kėdutę ISOFIX šioje vietoje, prieš užfiksuodami užraktus ištraukite vidurinįjį saugos diržą 
ranka.
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VAIKO KĖDUTĖS

    2
Montavimo lentelė
Lentelėje žemiau pateikta informacija, parodyta montavimo schemoje, kad būtų užtikrinta atitiktis galiojantiems teisės 
aktams.

„Estate“ modelis su priekine keleivio sėdyne, kurioje įtaisyta sistema „ISOFIX“ (standartinė važiuoklė)

Vaikiškų kėdutės tipai Vaiko 
svoris

Kėdutės ISOFIX
dydis [aukštis]

Užpakalinė keleivio vieta Galinės vietos

airbag įjungta 
keleivio pusėje

be keleivio airbag
arba su ja išjungta

Šoninės 
vietos

Vidurinė 
vieta

Skersinis bokštelis
Grupė 0

iki 10 kg L1 [F], L2 [G] X X IL (1) X

Atgal atsuktas kėdutės 
atlošas
Grupės 0 arba 0+

< 13 kg R1 [E] X IL (2) (5) IL (3) X

Atgal atsukta kė-
dutė/korpusas

0+ 
grupė < 13 kg R3 [C] X IL (2) (5) IL (3) X

Grupė 
1

nuo 9 iki 
18 kg R2 [D], R2X [D] X IL (2) (5) IL (3) X

Į priekį atsukta kėdutė
Grupė 1

nuo 9 iki 
18 kg

F3 [A], F2 [B], F2X
[B1] IUF-IL (2) X IUF-IL (3) 

(4) X

Paaukštinta kėdutė
Grupės 2 ir 3

nuo 15 
iki 25 kg
nuo 22 

iki 36 kg

B2 IUF-IL (2) X IUF-IL (3) 
(4) X

B3 IUF-IL (2) X X X

Kėdutė i-Size

Kėdutė, atsukta nugara į 
kelią X i-U (2) (5) i-U (3) X

Į priekį atsukta kėdutė i-UF (2) X i-U (3) (4) X
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Paaukštinta kėdutė i-UF (2) X i-U (3) (4) X

X = šioje vietoje tokios vaiko kėdutės negalima tvirtinti.
IUF / IL = vieta, kurioje gali būti tvirtinama universali / pusiau universali ar specialiai automobiliui pritaikyta vaiko kėdutė, 
naudojant sistemą ISOFIX: patikrinkite, ar ją galima pritvirtinti.
i-U = tinka universalioms saugos kėdutėms, priskiriamoms veidu į priekį ir atgal atsuktų „i-Size“ saugos kėdučių kategori-
jai: patikrinkite, ar ją galima pritvirtinti.
i-UF = tinka tik universalioms saugos kėdutėms, priskiriamoms veidu į priekį atsuktų i-Size saugos kėdučių kategorijai: pa-
tikrinkite, ar ją galima pritvirtinti.
(1) Lopšys tvirtinamas skersai automobilio ir užima bent dvi vietas. Padėkite vaiko galvą į automobilio vidaus pusę.
(2) Maksimaliai pakelkite ir atitraukite automobilio sėdynę, o atlošą truputį palenkite (maždaug 25° kampu).
(3) Jei reikia, kuo labiau atitraukite automobilio sėdynę. Prieš montuodami į galą atsuktą vaiko kėdutę, kiek įmanoma 
pastumkite priekinę sėdynę į priekį, tada, sumontavę vaiko kėdutę, perkelkite priekinę sėdynę atgal, kiek įmanoma, ne-
liesdami vaiko kėdutės.
(4) Visuomet įtraukite galinės sėdynės, ant kurios pritvirtinta vaiko kėdutė, galvos atramą. Atlikite tai prieš tvirtindami 
vaiko kėdutę 🡺 80. Pastumkite priešais vaiką esančią sėdynę į priekį, palenkite į priekį jos atlošą, kad vaiko kojos nesiektų 
sėdynės.
Vaikų kėdutės ISOFIX dydis pažymėtas raide:
– F3 [A], F2 [B], F2X [B1]: į priekį atsuktos 1 grupės kėdutės (9–18 kg);
– R3 [C], R2 [D], R2X [D]: atgal atsuktos 0+ grupės (iki 13 kg) arba 1 grupės (9–18 kg) kėdutės ir lopšiai;
– R1 (E): atgal atsukti 0 grupės (iki 10 kg) arba 0+ grupės (iki 13 kg) kėdutės-lopšiai;
– L1 (F), L2, (G): 0 grupės lopšiai (iki 10 kg);
– B2: 2 grupės paaukštinta kėdutė (15–25 kg);
– B3: 3 grupės paaukštinta kėdutė (22–36 kg).

(5) MIRTIES AR SUNKAUS SUŽALOJIMO TIKIMYBĖ: prieš tvirtindami atgal atsuktą kėdutę ant priekinės kelei-
vio sėdynės, patikrinkite, ar airbag išjungta 🡺 188.
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„Estate“ modelis su priekine keleivio sėdyne, kurioje nėra sistemos „ISOFIX“ (standartinė važiuoklė)
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Vaiko kėdutė, tvirtinama naudojant jungtis ISOFIX

 Šioje vietoje vaiko kėdutės tvirtinti negalima.

Nepritaikytos automobiliui vaikų saugos sistemos vaiko ar kūdikio tinkamai neapsaugos. Jis gali sunkiai ar 
net mirtinai susižeisti.

Įsitikinkite, kad jūsų vaikas tvirtai apjuostas ir kad jo dirželiai ar diržas tinkamai suderinti ir nustatyti🡺 101.
Jei reikia, atitinkamai sureguliuokite sėdynės padėtį.

 Sėdynė, ant kurios galima tvirtinti ISOFIX vaiko kėdutę. 

 Galinėse šoninėse sėdynėse įtaisytos tvirtinimo jungtys, kuriomis galima tvirtinti universalią, į priekį atsuktą vaiko 

kėdutę su sistema „ISOFIX“. Galinių sėdynių tvirtinimo kilpos yra ant bagažinės grindų. 

Pasirinktą kėdutę pritvirtinkite ant galinės sėdynės.
Norėdami įtaisyti kėdutę ISOFIX šioje vietoje, prieš užfiksuodami užraktus ištraukite vidurinįjį saugos diržą 
ranka.
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Montavimo lentelė
Toliau esančioje lentelėje pateikta informacija, parodyta montavimo schemoje, kad būtų užtikrinta atitiktis galiojan-
tiems teisės aktams.

„Estate“ modelis su priekine keleivio sėdyne, kurioje nėra sistemos „ISOFIX“ (standartinė važiuoklė)

Vaikiškų kėdutės tipai Vaiko 
svoris

Kėdutės ISOFIX dydis 
[aukštis]

Užpakalinė kelei-
vio vieta

Galinės vietos

Šoninės vie-
tos (4)

Vidurinė 
vieta

Skersinis bokštelis
Grupė 0

iki 10 kg L1 [F], L2 [G] X IL (1) X

Atgal atsuktas kėdutės atlošas
Grupės 0 arba 0+

< 13 kg R1 [E] X IL (2) X

Atgal atsukta kėdutė/
korpusas

0+ gru-
pė < 13 kg R3 [C] X IL (2) X

Grupė 1 nuo 9 iki 18 
kg R2 [D], R2X [D] X IL (2) X

Į priekį atsukta kėdutė
Grupė 1

nuo 9 iki 18 
kg F3 [A], F2 [B], F2X [B1] X IUF-IL (2) (3) X

Paaukštinta kėdutė
Grupės 2 ir 3

nuo 15 iki 
25 kg

nuo 22 iki 
36 kg

B2 X IUF-IL (2) (3) X

B3 X X X

Kėdutė i-Size

Kėdutė, atsukta nugara į kelią X i-U (2) X

Į priekį atsukta kėdutė X i-U (2) (3) X

Paaukštinta kėdutė X i-U (2) (3) X
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X = šioje vietoje tokios vaiko kėdutės negalima tvirtinti.
IUF / IL = vieta, kurioje gali būti tvirtinama universali / pusiau universali ar specialiai automobiliui pritaikyta vaiko kėdutė, 
naudojant sistemą ISOFIX: patikrinkite, ar ją galima pritvirtinti.
i-U = tinka universalioms saugos kėdutėms, priskiriamoms veidu į priekį ir atgal atsuktų „i-Size“ saugos kėdučių kategori-
jai: patikrinkite, ar ją galima pritvirtinti.
i-UF = tinka tik universalioms saugos kėdutėms, priskiriamoms veidu į priekį atsuktų i-Size saugos kėdučių kategorijai: pa-
tikrinkite, ar ją galima pritvirtinti.
(1) Lopšys tvirtinamas skersai automobilio ir užima bent dvi vietas. Padėkite vaiko galvą į automobilio vidaus pusę.
(2) Jei reikia, kuo labiau atitraukite automobilio sėdynę. Prieš montuodami į galą atsuktą vaiko kėdutę, kiek įmanoma 
pastumkite priekinę sėdynę į priekį, tada, sumontavę vaiko kėdutę, perkelkite priekinę sėdynę atgal, kiek įmanoma, ne-
liesdami vaiko kėdutės.
(3) Visuomet įtraukite galinės sėdynės, ant kurios pritvirtinta vaiko kėdutė, galvos atramą. Atlikite tai prieš tvirtindami 
vaiko kėdutę 🡺 80. Pastumkite priešais vaiką esančią sėdynę į priekį, palenkite į priekį jos atlošą, kad vaiko kojos nesiektų 
sėdynės.
Vaikų kėdutės ISOFIX dydis pažymėtas raide:
– F3 [A], F2 [B], F2X [B1]: į priekį atsuktos 1 grupės kėdutės (9–18 kg);
– R3 [C], R2 [D], R2X [D]: atgal atsuktos 0+ grupės (iki 13 kg) arba 1 grupės (9–18 kg) kėdutės ir lopšiai;
– R1 (E): atgal atsukti 0 grupės (iki 10 kg) arba 0+ grupės (iki 13 kg) kėdutės-lopšiai;
– L1 (F), L2, (G): 0 grupės lopšiai (iki 10 kg);
– B2: 2 grupės paaukštinta kėdutė (15–25 kg);
– B3: 3 grupės paaukštinta kėdutė (22–36 kg).

(4) MIRTIES AR SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ PAVOJUS: draudžiama tvirtinti vaiko kėdutę už nulenkiamos priekinės 
sėdynės.
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„Estate“ modelis su priekine keleivio sėdyne, kurioje įtaisyta sistema „ISOFIX“ (ilga važiuoklė)
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Vaiko kėdutė, tvirtinama naudojant jungtis ISOFIX

 Šioje vietoje vaiko kėdutės tvirtinti negalima.

 Patikrinkite airbag būklę prieš sodindami keleivį arba montuodami vaiko kėdutę. 

Nepritaikytos automobiliui vaikų saugos sistemos vaiko ar kūdikio tinkamai neapsaugos. Jis gali sunkiai ar 
net mirtinai susižeisti.

 Sėdynė, ant kurios galima tvirtinti ISOFIX vaiko kėdutę. 

 Galinėse šoninėse sėdynėse įtaisytos tvirtinimo jungtys, kuriomis galima tvirtinti universalią, į priekį atsuktą vaiko 

kėdutę su sistema „ISOFIX“. Priekyje tvirtinamos kėdutės tvirtinimo žiedai įtaisyti ant keleivio priekinės sėdynės at-
lošo, o gale tvirtinamų kėdučių – ant bagažo skyriaus grindų. 

Įsitikinkite, kad jūsų vaikas tvirtai apjuostas ir kad jo dirželiai ar diržas tinkamai suderinti ir nustatyti🡺 101.
Jei reikia, atitinkamai sureguliuokite sėdynės padėtį.

MIRTIES AR SUNKAUS SUŽALOJIMO RIZIKA:
Nutarę ant priekinės keleivio sėdynės pritvirtinti atgal atsuktą vaikišką saugos kėdutę patikrinkite, ar iš-
jungta airbag 🡺 188.
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Pasirinktą kėdutę pritvirtinkite ant galinės sėdynės.
Norėdami įtaisyti kėdutę ISOFIX šioje vietoje, prieš užfiksuodami užraktus ištraukite vidurinįjį saugos diržą 
ranka.
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Montavimo lentelė
Lentelėje žemiau pateikta informacija, parodyta montavimo schemoje, kad būtų užtikrinta atitiktis galiojantiems teisės 
aktams.

„Estate“ modelis su priekine keleivio sėdyne, kurioje įtaisyta sistema „ISOFIX“ (ilga važiuoklė)

Vaikiškų kėdutės tipai Vaiko 
svoris

Kėdutės ISO-
FIX dydis 
[aukštis]

Užpakalinė keleivio vieta Galinės antros 
eilės sėdynės Galinės tre-

čios eilės sė-
dynėsairbag įjungta 

keleivio pusėje

be keleivio air-
bag arba su ja iš-

jungta

Šoninės 
vietos

Viduri-
nė vie-

ta

Skersinis bokštelis
Grupė 0

iki 10 kg L1 [F], L2 [G] X X IL (1) X X

Atgal atsuktas kėdu-
tės atlošas
Grupės 0 arba 0+

< 13 kg R1 [E] X IL (2) (5) IL (3) X IL (3)

Atgal atsukta 
kėdutė/korpu-
sas

0+ 
grupė < 13 kg R3 [C] X IL (2) (5) IL (3) X IL (3)

Gru-
pė 1

nuo 9 
iki 18 kg R2 [D], R2X [D] X IL (2) (5) IL (3) X IL (3)

Į priekį atsukta kėdutė
Grupė 1

nuo 9 
iki 18 kg

F3 [A], F2 [B], 
F2X [B1] IUF-IL (2) X IUF-IL 

(3) (4) X IUF-IL (3) (4)

Paaukštinta kėdutė
Grupės 2 ir 3

nuo 15 
iki 25 

kg
nuo 22 

iki 36 
kg

B2 IUF-IL (2) X IUF-IL 
(3) (4) X IUF-IL (3) (4)

B3 IUF-IL (2) X X X X
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„Estate“ modelis su priekine keleivio sėdyne, kurioje įtaisyta sistema „ISOFIX“ (ilga važiuoklė)

Vaikiškų kė-
dutės tipai

Vaiko 
svoris

Kėdutės ISOFIX
dydis [aukštis]

Užpakalinė keleivio vieta Galinės antros ei-
lės sėdynės Galinės trečios 

eilės sėdynėsairbag įjungta 
keleivio pusėje

be keleivio airbag
arba su ja išjungta

Šoninės 
vietos

Viduri-
nė vieta

Kėdutė i-Si-
ze

Kėdutė, atsukta nugara į 
kelią X i-U (2) (5) i-U (3) X i-U (3)

Į priekį atsukta kėdutė i-UF (2) X i-UF (3) 
(4) X i-UF (3) (4)

Paaukštinta kėdutė i-UF (2) X i-UF (3) 
(4) X i-UF (3) (4)

X = šioje vietoje tokios vaiko kėdutės negalima tvirtinti.
IUF / IL = vieta, kurioje gali būti tvirtinama universali / pusiau universali ar specialiai automobiliui pritaikyta vaiko kėdutė, 
naudojant sistemą ISOFIX: patikrinkite, ar ją galima pritvirtinti.
i-U = tinka universalioms saugos kėdutėms, priskiriamoms veidu į priekį ir atgal atsuktų „i-Size“ saugos kėdučių kategori-
jai: patikrinkite, ar ją galima pritvirtinti.
i-UF = tinka tik universalioms saugos kėdutėms, priskiriamoms veidu į priekį atsuktų i-Size saugos kėdučių kategorijai: pa-
tikrinkite, ar ją galima pritvirtinti.
(1) Lopšys tvirtinamas skersai automobilio ir užima bent dvi vietas. Padėkite vaiko galvą į automobilio vidaus pusę.
(2) Maksimaliai pakelkite ir atitraukite automobilio sėdynę, o atlošą truputį palenkite (maždaug 25° kampu).
(3) Jei reikia, kuo labiau atitraukite automobilio sėdynę. Prieš montuodami į galą atsuktą vaiko kėdutę, kiek įmanoma 
pastumkite priekinę sėdynę į priekį, tada, sumontavę vaiko kėdutę, perkelkite priekinę sėdynę atgal, kiek įmanoma, ne-
liesdami vaiko kėdutės.
(4) Visuomet įtraukite galinės sėdynės, ant kurios pritvirtinta vaiko kėdutė, galvos atramą. Atlikite tai prieš tvirtindami 
vaiko kėdutę 🡺 80. Pastumkite priešais vaiką esančią sėdynę į priekį, palenkite į priekį jos atlošą, kad vaiko kojos nesiektų 
sėdynės.
Vaikų kėdutės ISOFIX dydis pažymėtas raide:
– F3 [A], F2 [B], F2X [B1]: į priekį atsuktos 1 grupės kėdutės (9–18 kg);
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– R3 [C], R2 [D], R2X [D]: atgal atsuktos 0+ grupės (iki 13 kg) arba 1 grupės (9–18 kg) kėdutės ir lopšiai;
– R1 (E): atgal atsukti 0 grupės (iki 10 kg) arba 0+ grupės (iki 13 kg) kėdutės-lopšiai;
– L1 (F), L2, (G): 0 grupės lopšiai (iki 10 kg);
– B2: 2 grupės paaukštinta kėdutė (15–25 kg);
– B3: 3 grupės paaukštinta kėdutė (22–36 kg).

(5) MIRTIES AR SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ PAVOJUS: prieš tvirtindami atgal atsuktą kėdutę ant priekinės keleivio 
sėdynės, patikrinkite, ar priekinio keleivio airbag išjungta.
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„Estate“ modelis su priekine keleivio sėdyne, kurioje neįtaisyta sistema „ISOFIX“ (ilga važiuoklė)
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Vaiko kėdutė, tvirtinama naudojant jungtis ISOFIX

Nepritaikytos automobiliui vaikų saugos sistemos vaiko ar kūdikio tinkamai neapsaugos. Jis gali sunkiai ar 
net mirtinai susižeisti.

 Šioje vietoje vaiko kėdutės tvirtinti negalima.

Įsitikinkite, kad jūsų vaikas tvirtai apjuostas ir kad jo dirželiai ar diržas tinkamai suderinti ir nustatyti🡺 101.
Jei reikia, atitinkamai sureguliuokite sėdynės padėtį.

 Sėdynė, ant kurios galima tvirtinti ISOFIX vaiko kėdutę. 

 Galinėse šoninėse sėdynėse įtaisytos tvirtinimo jungtys, kuriomis galima tvirtinti universalią, į priekį atsuktą vaiko 

kėdutę su sistema „ISOFIX“. Galinių sėdynių tvirtinimo kilpos yra ant bagažinės grindų. 

Norėdami pritvirtinti kėdutę ISOFIX šioje vietoje, prieš užfiksuodami užraktus, ranka ištraukite vidurinįjį sau-
gos diržą.
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Montavimo lentelė
Lentelėje žemiau pateikta informacija, parodyta montavimo schemoje, kad būtų užtikrinta atitiktis galiojantiems teisės 
aktams.

„Estate“ modelis su priekine keleivio sėdyne, kurioje neįtaisyta sistema „ISOFIX“ (ilga važiuoklė)

Vaikiškų kėdutės tipai Vaiko 
svoris

Kėdutės ISOFIX dy-
dis [aukštis]

Užpakalinė ke-
leivio vieta

Galinės antros eilės 
sėdynės

Galinės trečios 
eilės sėdynės

Šoninės 
vietos (4)

Vidurinė 
vieta

Skersinis bokštelis
Grupė 0

iki 10 kg L1 [F], L2 [G] X IL (1) X X

Atgal atsuktas kėdutės at-
lošas
Grupės 0 arba 0+

< 13 kg R1 [E] X IL (2) X IL (2)

Atgal atsukta kė-
dutė/korpusas

0+ 
grupė < 13 kg R3 [C] X IL (2) X IL (2)

Grupė 
1

nuo 9 iki 
18 kg R2 [D], R2X [D] X IL (2) X IL (2)

Į priekį atsukta kėdutė
Grupė 1

nuo 9 iki 
18 kg

F3 [A], F2 [B], F2X
[B1] X IUF-IL (2) 

(3) X IUF-IL (2) (3)

Paaukštinta kėdutė
Grupės 2 ir 3

nuo 15 iki 
25 kg

nuo 22 
iki 36 kg

B2 X IUF-IL (2) 
(3) X IUF-IL (2) (3)

B3 X X X X

Kėdutė i-Size Kėdutė, atsukta nugara į ke-
lią X i-U (2) X i-U (2)
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Į priekį atsukta kėdutė X i-UF (2) (3) X i-UF (2) (3)

Paaukštinta kėdutė X i-UF (2) (3) X i-UF (2) (3)

X = šioje vietoje tokios vaiko kėdutės negalima tvirtinti.
IUF / IL = vieta, kurioje gali būti tvirtinama universali / pusiau universali ar specialiai automobiliui pritaikyta vaiko kėdutė, 
naudojant sistemą ISOFIX: patikrinkite, ar ją galima pritvirtinti.
i-U = tinka universalioms saugos kėdutėms, priskiriamoms veidu į priekį ir atgal atsuktų „i-Size“ saugos kėdučių kategori-
jai: patikrinkite, ar ją galima pritvirtinti.
i-UF = tinka tik universalioms saugos kėdutėms, priskiriamoms veidu į priekį atsuktų i-Size saugos kėdučių kategorijai: pa-
tikrinkite, ar ją galima pritvirtinti.
(1) Lopšys tvirtinamas skersai automobilio ir užima bent dvi vietas. Padėkite vaiko galvą į automobilio vidaus pusę.
(2) Jei reikia, kuo labiau atitraukite automobilio sėdynę. Prieš montuodami į galą atsuktą vaiko kėdutę, kiek įmanoma 
pastumkite priekinę sėdynę į priekį, tada, sumontavę vaiko kėdutę, perkelkite priekinę sėdynę atgal, kiek įmanoma, ne-
liesdami vaiko kėdutės.
(3) Visuomet įtraukite galinės sėdynės, ant kurios pritvirtinta vaiko kėdutė, galvos atramą. Atlikite tai prieš tvirtindami 
vaiko kėdutę 🡺 80. Pastumkite priešais vaiką esančią sėdynę į priekį, palenkite į priekį jos atlošą, kad vaiko kojos nesiektų 
sėdynės.
Vaikų kėdutės ISOFIX dydis pažymėtas raide:
– F3 [A], F2 [B], F2X [B1]: į priekį atsuktos 1 grupės kėdutės (9–18 kg);
– R3 [C], R2 [D], R2X [D]: atgal atsuktos 0+ grupės (iki 13 kg) arba 1 grupės (9–18 kg) kėdutės ir lopšiai;
– R1 (E): atgal atsukti 0 grupės (iki 10 kg) arba 0+ grupės (iki 13 kg) kėdutės-lopšiai;
– L1 (F), L2, (G): 0 grupės lopšiai (iki 10 kg);
– B2: 2 grupės paaukštinta kėdutė (15–25 kg);
– B3: 3 grupės paaukštinta kėdutė (22–36 kg).

(4) MIRTIES AR SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ PAVOJUS: draudžiama tvirtinti vaiko kėdutę už nulenkiamos priekinės 
sėdynės.
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Įspėjimai

Keleivio airbag galima 
išjungti arba įjungti tik 
automobiliui stovint ir 
išjungus degimą.

Priekinio keleivio saugos oro 
pagalvių airbag išjungimas
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)

Prieš montuodami vaikišką kėdutę 
ant priekinės keleivio sėdynės:

– patikrinkite, ar vaikišką kėdutę ga-
lite montuoti ant šios sėdynės;
– svarbu išjungti airbagatgal nu-
kreiptai vaikiškai saugos kėdutei.

Norėdami išjungti airbag: automobi-
liui stovint ir degimui esant išjung-
tam, paspauskite ir pasukite užraktą 
1  į padėtį OFF.
Įjungę degimą, privalote patikrinti, 

ar įsižiebė  įspėjamoji lemputė 
ekrane 2 .
Šios signalinės lemputės degs nuo-
lat patvirtindamos, kad galite tvir-
tinti vaiko kėdutę.

PAVOJUS
Kadangi priekinio kelei-
vio airbag veikimas ir 
atgal atsukta vaiko kė-

dutė yra nesuderinami dalykai, 
NIEKADA atgal atsuktos vaiko 
apsaugos sistemos netvirtinki-
te sėdynėje, jei ĮJUNGTA prieki-
nė AIRBAG . Kitaip gresia VAIKO 
MIRTIES ar SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ 
pavojus.
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Šias instrukcijas jums primena žen-
klai prietaisų skydelyje ir žymos A
kiekvienoje keleivio pusėje esančio 
skydelio nuo saulės 3  pusėje (kaip 
viršuje pateiktame pavyzdyje).

Priekyje sėdinčio keleivio air-
bag įjungimas
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)

Nuėmę nuo priekinio keleivio sėdy-
nės vaikišką saugos kėdutę, vėl įjun-
kite saugos oro pagalvę airbag, kad, 
įvykus susidūrimui, būtų apsaugotas 
priekinis keleivis.

Jei norite vėl įjungti airbag: automo-
biliui stovint ir degimui esant išjung-
tam, paspauskite ir pasukite užraktą 
1  į padėtį ON.
Įjungę degimą, būtinai patikrinkite, 

ar įspėjamoji lemputė  užgeso, 

o įspėjamoji lemputė  kiekvie-
ną kartą paleidus variklį nušvinta ek-
rane 2  ir maždaug po 60 sekundžių 
užgęsta.
Priekyje sėdinčio keleivio airbag yra 
įjungta.

Veikimo sutrikimai
Sugedus priekinio keleivio airbag 
įjungimo / išsijungimo sistemai, prie-
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taisų skydelyje rodomos įspėjamo-

sios lemputės  ir . Išjun-
kite degimą ir patikrinkite užrakto 1
padėtį.
Vėl įjunkite degimą: įspėjamosios 
lemputės užgęsta.
Jei problema išlieka, tai rodo siste-
mos gedimą. Tokiu atveju draudžia-
ma į galą atsuktą vaiko kėdutę pri-
tvirtinti prie priekinės keleivio sėdy-
nės arba bet kuriam kitam keleiviui 
užimti sėdynę.
Kuo greičiau kreipkitės į markės ga-
mintojo atstovą;
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Vairuotojo vieta, jei vairas kai-
rėje
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Toliau aprašytų įrenginių buvimas 
PRIKLAUSO NUO AUTOMOBILIO 
VERSIJOS IR NUO ŠALIES
1.  Šoniniai ortakiai.

2.  Rankenėlė:
– posūkių žibintų;
– išorinių apšvietimo prietaisų;
– rūko žibintai.

3.  Prietaisų skydelio dėtuvės lizdai 
USB ir papildomos įrangos lizdas. 

4.  Prietaisų skydelis.

5.  Vairuotojo airbag vieta, garso sig-
nalas. 

6.  Automobilio kompiuterio informa-
cijos rodmenų ir automobilio nusta-
tymų tinkinimo meniu valdikliai. 

7.  Priekinio ir galinio stiklo valytuvo / 
plautuvo svirtelė ant vairo.

8.  Prietaisų skydelio centrinė dėtu-
vė.

9.  Centriniai ortakiai

10.  Multimedijos ekranas.

11.  Šildymo arba oro kondicionie-
riaus valdymas.

12.  Keleivio airbag vieta. 

13.  Daiktinė

14.  Valdiklis:
– priekinių šildomų sėdynių;

– ECO režimo įjungimas / išjungi-
mas;
– vairavimo režimo įjungimas / išjun-
gimas;
– avarinės šviesos;
– centrinis durų užraktas;
– parkavimo pagalbos įjungimas / 
išjungimas;
– automobilio statymas laisvomis 
rankomis.

15.  Dėklės.

16.  Elektroninis stovėjimo stabdys.

17.  Pavarų svirtis.

18.  Išmaniojo telefono indukcinio 
įkrovimo vieta.

19.  Rankinis stabdys.

20.  Papildomos įrangos lizdas.

21.  Variklio užvedimo / išjungimo 
mygtukas.

22.  Palydovinio radijo jungikliai.

23.  Užvedimo spyna

24.  Vairaračio aukščio ir atstumo re-
guliavimo rankenėlė.

25.  Daiktadėžė ir saugiklių blokas.

26.  Variklio dangčio atidarymo ran-
kenėlė.

27.  Jungiklis, reguliuojantis:
– vairo šildymo funkcijos įjungimas / 
išjungimas;

– elektrinio šildomo priekinio stiklo 
funkcijos įjungimas / išjungimas;
– atrakinti įkrovimo jungtį;
– režimo „Automobilio duomenų 
konfidencialumas“ įjungimas / išjun-
gimas.

28.  Jungiklis, reguliuojantis:
– valdymo prietaisų apšvietimo 
reostatas;
– elektrinis priekinių žibintų aukščio 
reguliavimas;
– ESC įjungimas / išjungimas;
– sukibimo kontrolės sistemos įjun-
gimas / išjungimas – Extended grip ;
– My Safety mygtuko įjungimas / iš-
jungimas.

29.  Greičio reguliatoriaus / ribotuvo 
ir adaptyviojo greičio reguliatoriaus 
Stop and Go pagrindinis jungiklis ir 
valdikliai. 
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Vairuotojo vieta, jei vairas de-
šinėje
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Toliau aprašytų įrenginių buvimas 
PRIKLAUSO NUO AUTOMOBILIO 
VERSIJOS IR NUO ŠALIES
1.  Šoniniai ortakiai.

2.  Keleivio airbag vieta. 

3.  Šildymo arba oro kondicionieriaus 
valdymas.

4.  Centriniai ortakiai

5.  Multimedijos ekranas.

6.  Prietaisų skydelio centrinė dėtu-
vė.

7.  Priekinio ir galinio stiklo valytuvo / 
plautuvo svirtelė ant vairo.

8.  Automobilio kompiuterio informa-
cijos rodmenų ir automobilio nusta-
tymų tinkinimo meniu valdikliai. 

9.  Vairuotojo airbag vieta, garso sig-
nalas. 

10.  Prietaisų skydelio dėtuvės lizdai 
USB ir papildomos įrangos lizdas. 

11.  Prietaisų skydelis.

12.  Rankenėlė:
– posūkių žibintų;
– išorinių apšvietimo prietaisų;
– rūko žibintai.

13.  Greičio reguliatoriaus / ribotuvo ir 
adaptyviojo greičio reguliatoriaus 
Stop and Go pagrindinis jungiklis ir 
valdikliai. 

14.  Jungiklis, reguliuojantis:
– valdymo prietaisų apšvietimo 
reostatas;
– elektrinis priekinių žibintų aukščio 
reguliavimas;
– ESC įjungimas / išjungimas;
– sukibimo kontrolės sistemos įjun-
gimas / išjungimas – Extended grip ;
– My Safety mygtuko įjungimas / iš-
jungimas.

15.  Jungiklis, reguliuojantis:
– vairo šildymo funkcijos įjungimas / 
išjungimas;
– elektrinio šildomo priekinio stiklo 
funkcijos įjungimas / išjungimas;
– atrakinti įkrovimo jungtį;
– režimo „Automobilio duomenų 
konfidencialumas“ įjungimas / išjun-
gimas.

16.  Daiktadėžė ir saugiklio dangtelis.

17.  Variklio dangčio atidarymo ran-
kenėlė.

18.  Palydovinio radijo jungikliai.

19.  Užvedimo spyna

20.  Vairaračio aukščio ir atstumo re-
guliavimo rankenėlė.

21.  Variklio užvedimo / išjungimo 
mygtukas.

22.  Papildomos įrangos lizdas.

23.  Rankinis stabdys.

24.  Išmaniojo telefono indukcinio 
įkrovimo vieta.

25.  Pavarų svirtis.

26.  Elektroninis stovėjimo stabdys.

27.  Dėklės.

28.  Valdiklis:
– priekinių šildomų sėdynių;
– ECO režimo įjungimas / išjungi-
mas;
– vairavimo režimo įjungimas / išjun-
gimas;
– avarinės šviesos;
– centrinis durų užraktas;
– parkavimo pagalbos įjungimas / 
išjungimas;
– automobilio statymas laisvomis 
rankomis.

29.  Daiktinė
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Bendroji informacija

Automobilio kompiuteris A  ir B

Priklausomai nuo automobilio mo-
delio jis apima šias funkcijas:
– rida;
– kelionės nuostatos;
– informaciniai pranešimai;
– pranešimai apie veikimo sutriki-

mus (susiję su  įspėjamąja 
lempute);
– įspėjamieji pranešimai (susiję su 

 įspėjamąja lempute);
– automobilio nustatymų tinkinimo 
meniu 🡺 208.

Automobilyje su įrengtu kelionės 
kompiuteriu A
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Paspauskite jungiklį 1  tiek kartų, kiek 
reikia, kad pasiektumėte skirtuką 

„Tr. priem.“  5 .

Kelis kartus paspauskite valdiklį 2
arba 3 , tada, jei reikia, naudokite jun-
giklį 4  „OK“.
Funkcijos rodomos srityse 6 , 7 , 8  ar-
ba 9 .
Pasirinkite srities 6  funkcijas, kelis 
kartus paspausdami 2  arba 3 , tada, 
jei reikia, patvirtinkite paspausdami 
jungiklį 4  „OK“.

Automobiliai su įrengtu automo-
bilio kompiuteriu B

Funkcijos rodomos srityse 10 , 11 , 12
arba 13 . Pasirinkite srities 10  funkci-

jas, kelis kartus paspausdami 2  arba 
3 , tada, jei reikia, patvirtinkite pa-
spausdami jungiklį 4  „OK“.
Parinktys
(ekrano rodmenys priklauso nuo au-
tomobilio įrangos ir šalies)
Iš automobilio skirtuko:
a) Kelionės parametrai:
– vidutinės energijos sąnaudos nuo 
vėliausio nustatymo iš naujo ir da-
bartinis energijos sunaudojimas;
– po paskutinio nustatymo iš naujo 
nuvažiuotas atstumas.
b) iš naujo nustatomas slėgis padan-
gose;
c) laikas (priklausomai nuo automo-
bilio);
d) techninės priežiūros intervalas, tik 
kontaktuojant;
e) tik stovint, automobilio parametrų 
tinkinimo meniu 🡺 208.
Iš pranešimo skirtuko:
f) kelionės žurnalas, pranešimai apie 
veikimo sutrikimus ir informaciniai 
pranešimai.

Kelionės parametrų nustatymas 
ties nuliu (perkrovimo mygtukas)

Pasirinkę vieno iš kelionės nustaty-
mų rodymą, palaikykite nuspaudę 
jungiklį 4  „OK“, kol vėl bus nustatytos 
nulinės rodmenų vertės.

Automatinis kelionės parametrų 
nustatymas ties nuliu
Ekranas persikraus automatiškai, 
viršijus atminties talpą.

Energijos sunaudojimo reikšmių 
skaitymas
Kai kurie automobilio įrangos ele-
mentai naudoja energiją: dėl to au-
tomobilio sunaudota energija gali 
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skirtis nuo elektros skaitiklio rodo-
mos sunaudotos energijos.

Kai kurių ženklų, pasirodžiusių po 
perkrovimo mygtuko paspaudi-
mo, paaiškinimas
Vidutinio energijos sunaudojimo ir 
greičio stabilumas didesnis, nuo vė-
liausio nustatymo iš naujo nuvažiuo-
tas atstumas didesnis.

Numatomo galimo nuvažiuoti at-
stumo nustatymas iš naujo
Galite pasirinkti dviejų tipų nustaty-
mą iš naujo visiškai įkrovus variklio 
bateriją: rankinį arba automatinį.
Rankinis nustatymas iš naujo
Pasirinkite vieną iš kelionės nuosta-
tų, palaikykite paspaudę jungiklį 4
„OK“ ir nustatykite atstumą iš naujo.
Automatinis nustatymas iš naujo
Galimas nuvažiuoti atstumas auto-
matiškai nustatomas iš naujo, kai 
traukos baterija visiškai įkraunama. 
Apskaičiuota vertė atitinka vidutinį 
naudojimą, atsižvelgiant į išorės 
temperatūrą. Jei identifikuojamas 
ypač ekonomiškas važiavimo mode-
lis, skaičiavimas pakoreguojamas ir 
galimas važiuoti atstumas padidina-
mas.

Kai kuri automobilio kom-
piuterio informacija rodo-
ma navigacijos sistemos 

ekrane.
Kelionės parametrų nuvažiuoto 
atstumo registratorius nustato-
mas iš naujo kartu su automobi-
lio kompiuteryje ir navigacijos 
sistemoje.
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Kelionės nustatymai
Toliau aprašytas informacinių pranešimų rodymas PRIKLAUSO NUO AUTOMOBILYJE ĮDIEGTOS ĮRANGOS IR ŠALIES

Parinkčių pavyzdžiai Pasirinkto užrašo paaiškinimas

Sąnaudos a) Kelionės parametrai.

+ 13,4 kW

Dabartinės energijos sąnaudos.
(priklausomai nuo automobilio versijos)

12,8 kWh/100

Vidutinės energijos sąnaudos.
(priklausomai nuo automobilio versijos)
Reikšmė rodoma nuvažiavus 400 metrų atstumą nuo pas-
kutinio perkrovos mygtuko paspaudimo.

Kelionė
42,2 km/h

Vidutinis greitis pastarąjį kartą paspaudus važiavimo pra-
džios mygtuką.
Duomenys pateikiami nuvažiavus 400 m.

Kelionė
1284,7 km

Nuvažiuotas kelias pastarąjį kartą paspaudus važiavimo 
pradžios mygtuką.

Parinkčių pavyzdžiai Pasirinkto užrašo paaiškinimas

+ Padangos slėgis

b) Iš naujo nustatomas slėgis padangose 🡺 261

Pad. slėgis atst spausti ilgiau
c) Padangų slėgio nustatymas iš naujo.
🡺 267 🡺 261
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Parinkčių pavyzdžiai Pasirinkto užrašo paaiškinimas

12 :00 d) Laikas

Parinkčių pavyzdžiai Pasirinkto užrašo paaiškinimas

Priežiūra po 1 936 km arba trijų mėnesių

e) Techninės priežiūros intervalas.
Likęs nuvažiuoti atstumas iki kitos techninės priežiūros (ro-
domas kilometrais), kai artėja techninės priežiūros laikas, 
galimi keli variantai:
– mažiau kaip 1 500 km arba vienas mėnuo: rodomas pra-
nešimas „Techninė priežiūra po“ ir nurodomas atstumas 
bei laikas;
– kai greitai reikia atlikti priežiūrą: rodomas pranešimas 
„Priežiūra už“ bei artimiausias terminas (atstumas arba 
laikas);
– atstumas lygus 0 mylių (0 km) arba pasiekta techninės 
priežiūros data: rodoma žinutė „Reikalingas servisas“ ir 

šviečia  įspėjimo lemputė.

Tokiu atveju automobilį kiek galima greičiau reikia prista-
tyti į apžiūrą.

Ekrano perkrovimas po patikrinimo pagal priežiūros programą.
Priežiūros intervalą galima atkurti tik po techninės priežiūros, kuri atitinka techninės priežiūros grafiko rekomendaci-

jas.
Ypatumas: norėdami atkurti techninės priežiūros intervalą, nuspaudę palaikykite vieną iš ekrano nustatymo iš naujo 

mygtukų maždaug 10 sekundžių, kol ekrane nuolat bus rodomas techninės priežiūros intervalas.

Parinkčių pavyzdžiai Pasirinkto užrašo paaiškinimas

Nustatymai (OK) f) Automobilio nustatymų tinkinimo meniu 🡺 208.

Bagažinė atvira g) Pranešimų registras.
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Parinkčių pavyzdžiai Pasirinkto užrašo paaiškinimas

Užrašai, einantys vienas po kito:
– informaciniai pranešimai;
– pranešimai apie veikimo gedimus.
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Informaciniai pranešimai
Jie gali padėti vairuojant automobilį arba informuoti apie vairavimo būdo pasirinkimą.
Toliau pateikiami informacinių užrašų pavyzdžiai.

Pranešimų pavyzdžiai Pasirinkto užrašo paaiškinimas

« Atjungti kabelį paleidimui » Nurodo, kad įkrovimo kabelis vis dar yra prijungtas prie automobilio.

« Stovėjimo stabd. įjungtas » Nurodo, kad stovėjimo stabdys užspaustas.

« Tikrinti jungtis »
Atjunkite, paskui prijunkite automobilį.
Jei pranešimas vis tiek rodomas, tai gali lemti išorinės įkrovimo sąlygos arba namų 
elektros instaliacija.

« Energ.avarija įkraunant »
Nurodo elektros triktį įkraunant Paleiskite įkrovimą iš naujo.
Jei tai nepadeda, pasirūpinkite elektros instaliacijos patikrinimu.

« Žemės izoliacija nepakan-
kama »

Nurodo įkrovimo gnybto 🡺 27 įžeminimo gedimą: pasirūpinkite, kad elektros instaliaciją 
patikrintų kvalifikuotas specialistas.
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Užrašai apie veikimo gedimus

Jie parodomi kartu su įspėjamąja  lempute ir nurodo, kad turite kuo greičiau labai atsargiai važiuoti pas autori-
zuotą atstovą. Nesilaikant šio reikalavimo galimi rimti automobilio gedimai.
Jie išnyksta paspaudus informacijos pasirinkimo mygtuką arba po kelių sekundžių. Šie pranešimai įrašomi į kompiute-

rio atmintį. Indikatorius  neužgęsta. Apačioje paminėti sistemos sutrikimų pranešimų pavyzdžiai.

Pranešimų pavyzdžiai Pasirinkto užrašo paaiškinimas

« Tikrinti oro pagalvę » Nurodo gedimą saugos sistemose, kurios papildo saugos diržus. Avarijos metu jie gali neįsi-
jungti.

« Tikrinti mašiną » Įspėja apie kurio nors pedalų jutiklio arba 12 V akumuliatoriaus valdymo sistemos gedimą.

« Tikrinti stabdžių sis-
temą »

Rodo nusidėvėjimą arba kad reikia patikrinti stabdžių sistemą.

« Tikrinti Autom.jung. » Rodo kaitimą transporto priemonės krovimo lizde. Palaukite maždaug 20 minučių ir bandykite 
dar kartą. Jeigu tai nepadeda, kreipkitės į įgaliotąjį prekybos atstovą.

« Tikrinti ELEKTROS 
sistemą »

Rodo triktį traukos sistemoje.

« Tikrinti SOS signalą » Rodo triktį skubios pagalbos skambučio sistemoje.

« Bat. Įkr. negalima » Rodo triktį traukos akumuliatoriaus įkrovimo sistemoje.
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Įspėjantys pranešimai

Jie pasirodo kartu su įspėjamąja  lempute ir rodo, kad dėl savo saugumo turite sustabdyti transporto priemo-
nę, kai tik leidžia eismo sąlygos. Sustabdykite variklį ir jo neužveskite. Kreipkitės į automobilio gamintojo atstovą.
Toliau pateikiami pavojaus pranešimų pavyzdžiai. Įspėjimas: pranešimai ekrane gali atsirasti pavieniui arba vienas 
paskui kitą (jei yra keli pavojaus pranešimai), jie gali pasirodyti kartu su signaline lempute ir (arba) garso signalu.

Pranešimų pavyzdžiai Pasirinkto užrašo paaiškinimas

« Stabd. Sist. gedimas » Nurodo, jog aptiktas stabdžių sistemos gedimas.

« Vairo stiprint. gedimas » Nurodo sutrikimą vairo sistemoje.

« El. var. gedimas » Reiškia, kad transporto priemonė praranda galią.

« Elektros gedimas » Rodo elektros sistemos triktį.

« Pradurta » Rodo, kad mažiausiai vienas ratas yra pradurtas ar jame beveik nėra oro.
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Ekranai ir indikatoriai

Prietaisų skydelis myliomis

(galimybė pereiti prie)
Automobiliai be multimedijos ekra-
no
– Kai degimas išjungtas, tiek kartų, 
kiek reikia, paspauskite jungiklį 1 , 
kad pasiektumėte skirtuką „Nusta-
tymai“ 5 ;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 2
arba 3 , kad pasiektumėte „Trans-
porto priem. nustatymai“, tada pa-
spauskite jungiklį 4  „OK“;
– vėl atlikite tuos pačius veiksmus, 
kad atvertumėte skiltį „PRIETAISŲ 

SKYDAS“, o tada – „Matavimo viene-
tai“.

Automobiliai su multimedijos ekra-
nu.
Automobiliui stovint ir veikiant varik-
liui, multimedijos ekrane pasirinkite 
meniu „Nustatymai“, skirtuką „Siste-
ma“, tada – „Matavimo vienetai“.
Pastaba: (abiem atvejais) atsijungus 
akumuliatoriui, borto kompiuteris 
automatiškai sugrąžins pradinį ma-
tavimo vienetą.
Norėdami sugrąžinti buvusį režimą, 
atlikite tokį patį veiksmą.
Daugiau informacijos rasite daugia-
lypės terpės ekrano naudojimo inst-
rukcijoje.

Norint naudoti tam tikras 
pagalbines vairavimo 
funkcijas būtina pakeisti 

matavimo vienetus prietaisų 
skydelyje, kad gautumėte tinka-
mą informaciją važiuodami ša-
lyse, kuriose greičio matavimo 
vienetai skiriasi nuo automobi-
lyje nustatytų numatytųjų vie-
netų.

Saugumo sumetimais 
pakeiskite šiuos nusta-
tymus automobiliui sto-
vint.
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Prietaisų skydelis A

Spidometras 20

Per didelio greičio garsinis pavojaus 
signalas
Priklausomai nuo automobilio ir ša-
lies, rodoma įspėjamoji lemputė 

 ir girdimas garsinis signalas. 
Šis garsinis signalas pasigrista, kai 
automobilis viršija 120 km/h greitį.
Įspėjamoji lemputė lieka šviesti, kol 
automobilis važiuoja didesniu kaip 
120 km/h greičiu.
Važiavimo stiliaus indikatorius 21  
🡺 256
Numatomas nuvažiuoti atstumas 22
Įkrovos lygis 23
Matuoklis rodo likusios energijos lygį.
Rezervo slenkstis
Kai traukos baterijos įkrova pasiekia 
maždaug 12 %, šviečia geltonas indi-
katorius bei įspėjamoji lemputė 24  

 ir pasigirsta garso signalas.

Intervalo optimizavimas 🡺 256.
Neišvengiamo sustojimo slenkstis
Kai įkrovos lygis pasiekia maždaug 
6 %, vėl pasigirsta pyptelėjimas ir 
šviečia raudonas matuoklis. Kai įkro-
vos lygis pasiekia maždaug 5 %, in-
tervalo vertė neberodoma.
Traukos akumuliatoriaus įkrovimo 
greitis 25

Likęs įkrovimo laikas 12
Įkrovimo laido prijungimo įspėjamoji 
lemputė 13
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)
Įjungiama, kai įkrovimo kabelis pri-
jungiamas prie automobilio.
Bendrosios ridos skaitiklis 14  🡺 199
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Pranešimas, rodantis, kad automo-
bilis paruoštas važiuoti 15
Pranešimas „READY“ rodomas, kai 
užvedamas variklis, ir jis išnyksta, kai 
automobilio greitis viršija apie 5 km/
h.
Automobilio kompiuteris arba kai 
kuriuose automobiliuose multimedi-
jos informacija 16  🡺 196
Priklausomai nuo transporto prie-
monės, multimedijos ekrane galite 
matyti įvairią informaciją (telefono, 
navigacijos duomenis ir kt.).
Daugiau informacijos rasite daugia-
lypės terpės ekrano naudojimo inst-
rukcijoje.

Prietaisų skydelis B

Spidometras 17

Traukos akumuliatoriaus įkrovimo 
greitis 18
Įkrovos lygis 19
Matuoklis rodo likusios energijos lygį.
Rezervo slenkstis
Kai traukos baterijos įkrova pasiekia 
maždaug 12 %, šviečia geltonas indi-
katorius bei įspėjamoji lemputė 20  

 ir pasigirsta garso signalas.

Intervalo optimizavimas 🡺 256.
Neišvengiamo sustojimo slenkstis
Kai įkrovos lygis pasiekia maždaug 
6 %, vėl pasigirsta pyptelėjimas ir 
šviečia raudonas matuoklis.
Kai įkrovos lygis pasiekia maždaug 
5 %, intervalo vertė neberodoma.
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Pranešimas, rodantis, kad automo-
bilis paruoštas važiuoti 21
Pranešimas „READY“ rodomas, kai 
užvedamas variklis, ir jis išnyksta, kai 
automobilio greitis viršija apie 5 km/
h.

Automobilio kompiuteris arba kai 
kuriuose automobiliuose multimedi-
jos informacija 22
Priklausomai nuo transporto prie-
monės, multimedijos ekrane galite 
matyti įvairią informaciją (telefono, 
navigacijos duomenis ir kt.).
Daugiau informacijos rasite daugia-
lypės terpės ekrano naudojimo inst-
rukcijoje.
Bendrosios ridos skaitiklis 23  🡺 199

Numatomas nuvažiuoti atstumas 24

Galios matuoklis 25  🡺 256

Važiavimo stiliaus indikatorius 26  
🡺 256

Automobilio nustatymų tinki-
nimo meniu

Šia funkcija, priklausomai nuo auto-
mobilio įrangos, galima įjungti arba 
išjungti bei nustatyti kai kurias auto-
mobilio funkcijas.

Automobiliai su multimedijos ek-
ranu 1
Prieiga prie nustatymų meniu
Informaciją apie prieigą prie para-
metrų žr. įvairiose multimedijos inst-
rukcijose.
Nustatymų pasirinkimas
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Pasirinkite meniu ir keistiną funkciją 
(rodinys priklauso nuo automobilio 
įrangos ir šalies):
a) „Važiavimas“:
– Posūkių indikatorių garsumas;
b) „Prieiga“:
– Užrakinti duris važiuojant;
– Atidarymas / uždarymas laisvų 
rankų režimu;
– Nuotolinis užrakinimas / atrakini-
mas priartėjus;
– Nuotolinio užrakinimo garsas;
– Saugusis režimas;
– Automatinis užrakinimas;
c) „Valytuvai/ šviesos“:
– Palydinčios šviesos;
– Valymas važiuojant atbuline eiga;
– Automatinis valymas važiuojant į 
priekį;
– Valymas po plovimo;
d) „Sveikiname“:
– Pasisveikinimas automobilio išorė-
je;
– automatinis šoninių galinio vaizdo 
veidrodėlių atlenkimas;
– Pasisveikinimas automobilio vidu-
je;
– Automatinis lubų lemputės reži-
mas
Priklausomai nuo funkcijos pasirinki-
te:

– „ON“ arba „OFF“, kad įjungtumėte 
arba išjungtumėte,
arba
– laiko, po kurio įjungiamas apšvieti-
mas, nustatymas (pvz., funkcijos 
„Palydėjimo šviesos“).
Daugiau informacijos rasite daugia-
lypės terpės ekrano naudojimo inst-
rukcijoje.

Saugumo sumetimais 
viską sureguliuokite 
automobiliui stovint.

Automobiliai be multimedijos ek-
rano
(priklausomai nuo automobilio ver-
sijos)

Prieiga prie nustatymų meniu ekra-
ne 2
– kai automobilis stovi, paspauskite 
jungiklį 3  tiek kartų, kiek reikia, kad 

pasiektumėte skirtuką „ “;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 4

arba 5 , kol pasieksite meniu „ “, 
tada paspauskite jungiklį 9  OK;
Nustatymų pasirinkimas
Valdikliu 4  arba 5  ieškokite keistinos 
funkcijos ir ją pasirinkite, tada pa-
tvirtinkite paspausdami jungiklį 6
„OK“ (rodinys gali skirtis ir priklauso 
nuo įrangos bei šalies):
a) „PRIETAISŲ SKYDAS“:
– Kalba;
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– Matavimo vienetai;
– Stilius;
– Spalva;
b) „AUTOMOBILIS“:
– Galinio lango valymas įjungus at-
bulinę eigą;
– Automatinis priekinio stiklo valy-
mas;
– Lašų valymo funkcija priekyje / ga-
le;
– Pasisveikinimas automobilio išorė-
je;
c) „PASTAT. PAGALBA“:
– Pypsėjimo garsumas;
d) „VAIRAV.PAGALBA“:
– Įspėjimo apie nukrypimą nuo kelio 
garsumas;
– Įspėjimo apie nukrypimą nuo kelio 
jautrumas;
– Įspėjimo apie nukrypimą nuo kelio 
vibracija;
– Juostos laikymosi pagalbos jautru-
mas;
– Nematomoji zona;
– Aktyvaus stabdymo jautrumas;
– Įspėjimas dėl greičio;
– Atstumo įspėjimas;
e) „APSVIETIMAS“:
– Automatinis lubų lemputės reži-
mas;
– Automatinės palydinčios šviesos.
f) „PRIEIGA“:

– Užrakinti duris važiuojant;
– Atidarymas / uždarymas laisvų 
rankų režimu;
– Automatinis pakartotinis užrakini-
mas;
– Begarsis režimas;
– Automatinis atidarymas / uždary-
mas;
– Automatinis šoninių veidrodėlių 
atlenkimas;
g) „ATSTATYTI“.

 funkcija įjungiama

 funkcija išjungiama

Kai tik pasirinkote eismo juostą, pa-
spauskite jungiklį 6  „OK“, kad pa-
keistumėte funkciją.

Jei pasirinksite „PASTAT. PAGALBA“, 
tada – „GARSUMAS“ arba „PRIETAI-
SŲ SKYDAS“, tada – „KALBA“, turėsi-
te dar vieną parinktį (automobilio 
statymo pagalbos garsumo lygį ar-
ba prietaisų skydelio kalbą). Tuomet 
pasirinkite ir pasirinkimą patvirtinki-
te paspausdami 6  „OK“, o pasirinkta 
reikšmė prieš jos eilutę bus pažymė-

ta .

Norėdami išeiti iš meniu, paspauski-
te jungiklį 4  arba 5 , kad pasiektumė-
te parinktį „GRĮŽTI“, ir patvirtinkite 
paspausdami jungiklį 6  „OK“. Šį 
veiksmą gali prireikti pakartoti kelis 
kartus.

Automobilio nustatymų 
tinkinimo meniu negalima 
naudotis važiuojant. Virši-

jus 20 km/h greitį prietaisų sky-
delis automatiškai persijungia į 
automobilio kompiuterio ir įspė-
jamosios sistemos režimą.
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Laikas, lauko temperatūra

Automobiliai su multimedijos ekra-
nu.
Laikas ir lauko temperatūra rodomi 
multimedijos ekrane 1 .

Automobiliai be multimedijos ekra-
no
Paspauskite jungiklį 2  tiek kartų, kiek 
reikia, kad pasiektumėte skirtuką 
„Nustatymai“.
Kelis kartus paspauskite naudodami 
valdiklį 3  arba 4 , kad atvertumėte 
skiltį „Laiko nustatymai“, tada pa-
tvirtinkite paspausdami jungiklį 5
„OK“.
Nustatykite valandas valdikliu 3  ar-
ba 4 , tada paspausdami jungiklį 5
„OK“ patvirtinkite.
Nustatykite minutes valdikliu 3  arba 
4 , tada paspausdami jungiklį 5  „OK“ 
patvirtinkite.
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Lauko temperatūros indikatorius 
7

Ypatingas atvejis:
Kai lauko temperatūra yra nuo –3 °C 
iki +3 °C, mirksi simboliai °C (perspė-
dami apie plikledį).

Nutrūkus elektros srovei 
(atjungus akumuliatorių, 
nutrūkus maitinimo laidui 

ir pan.), reikia laikrodį nustatyti 
iš naujo.
Patariame to nedaryti važiuo-
jant.

Lauko temperatūros 
indikatorius
Plikledžio susidarymas 
priklauso nuo vietovės 

klimato, oro drėgnumo ir tempe-
ratūros, todėl vien temperatū-
ros duomenų nuspėti plikledžiui 
nepakanka.
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Toliau aprašytas informacinių pra-
nešimų rodymas PRIKLAUSO NUO 
AUTOMOBILYJE ĮDIEGTOS ĮRANGOS 
IR ŠALIES.

A  ir B  prietaisų skydelis.
Priklausomai nuo automobilio, jis už-
sidega, kai įjungiamas uždegimas. 
Paspauskite arba kilstelėkite jungiklį 
1  keletą kartų, kad sureguliuotumėte 
ryškumą.
Priklausomai nuo automobilio, norė-
dami reguliuoti prietaisų skydelio 
ryškumą, skaitykite multimedijos 
naudotojo vadovą.

Įsižiebus indikatoriui 

, būtina kuo grei-
čiau vykti pas gamintojo atsto-
vą vairuojant ypač atsargiai. 
Nesilaikant šio reikalavimo gali-
mi rimti automobilio gedimai.

Kai kuriais atvejais kartu su šviečian-
čiu indikatoriumi prietaisų skydelyje 
rodomas ir pranešimas.

Įsižiebus  įspė-
jamajai lemputei, sau-
gumo sumetimais Jums 

būtina kuo greičiau, kai tik leis 
eismo sąlygos, sustoti. Sustab-
dykite variklį ir jo nebeuž- veski-
te. Kreipkitės į automobilio ga-
mintojo atstovą.

 Priekinės gabaritinės šviesos

 Artimųjų šviesų indikatorius

 Tolimųjų šviesų indikatorius
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 Automatiškai įjungiamų toli-

mųjų šviesų indikatorius 🡺 228

 Priekinių rūko šviesų indikato-
rius

 Galinių rūko žibintų indikato-
rius

 Kairiojo posūkio žibinto indi-
katorius

 Dešiniojo posūkio rodiklio indi-
katorius

Jei nepastebite garsi-
nės ar vaizdinės reakci-
jos, tai reiškia, jog prie-
taisų skydelyje įvyko 

gedimas. Kuo greičiau, kai tik 
leis eismo sąlygos, turite sustoti. 
Įsitikinkite, kad sustabdytas au-
tomobilis nepajudės, ir kreipki-
tės į markės gamintojo atstovą.

 Posūkių žibintas, skirtasAir-
bag
Jis įsižiebia įjungus degimą ir po kelių 
sekundžių užgęsta.

Jei jis neįsižiebia, įjungus degimą, ar-
ba įsi- žiebia, užvedus variklį, tai reiš-
kia, kad sistema išsiderino.
Kuo greičiau kreipkitės į markės ga-
mintojo atstovą;

 Įjungtas stovėjimo stabdys ar-
ba elektroninė įjungto stovėjimo 
stabdžio įspėjamoji lemputė 🡺 250 

 Įspėjamasis neužsegto prieki-
nio saugos diržo infikatorius
Užvedus variklį jis nušvinta centri-
niame ekrane, o kai automobilis pa-
siekia maždaug 20 km/h greitį ir jei-
gu saugos diržas neužsegtas, lempu-
tė pradeda mirksėti ir maždaug 120 
sekundžių pypsi garso signalas 🡺 101.

 Atidarytų durų indikatorius 
🡺 63

 Būtino sustojimo signalinis 
indikatorius
Ji įsižiebia įjungus degimą ir užgęsta, 
kai variklis ima veikti. Jis gali užsi-
degti kartu su kuriuo nors kitu indika-
toriumi ir (arba) pranešimu ir yra pa-
lydimas garso signalo.
Jam įsižiebus saugumo sumetimais 
būtina kuo greičiau, kai tik leis eismo 
sąlygos, sustoti. Sustabdykite variklį 
ir jo nebeuž- veskite.

Kreipkitės į automobilio gamintojo 
atstovą.

 Pavojaus lemputė

Ji įsižiebia įjungus degimą ir užgęsta, 
kai variklis ima veikti. Ji gali įsižiebti 
tuo pat metu kaip ir kiti indikatoriai ir 
(arba) pranešimai prietaisų skydely-
je.
Tai reiškia, kad būtina vairuojant la-
bai atsargiai kuo greičiau nuvykti 
pas įgaliotąjį gamintojo atstovą. Ne-
silaikant šio reikalavimo galimi rimti 
automobilio gedimai.

 Pavojaus lemputė

Šviečia raudonai važiuojant ir kartu 
rodoma indikatoriaus lemputė 

 – saugumo sumetimais turi-
te sustoti, vos tik leis eismo sąlygos. 
Sustabdykite variklį ir jo nebeuž- ve-
skite.
Kreipkitės į automobilio gamintojo 
atstovą.
Jei važiuojant šviečia geltonai ir kar-
tu rodoma įspėjamoji lemputė 

, kuo greičiau apsilankykite 
pas prekybos atstovą. Vairuokite at-
sargiai. Nesilaikant šio reikalavimo 
galimi rimti automobilio gedimai.
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 Greičio ribotuvo ir regu-

liatoriaus indikatoriai 🡺 338 🡺 342

 Adaptyviosios greičio palai-
kymo sistemos įspėjamoji lemputė 
Stop and Go 🡺 347

 Elektrotechninės sistemos 
trikties indikatorius
Jei jis užsidega, vadinasi, įvyko elekt-
rotechninis gedimas, susijęs su 
elektros mazgu (traukos akumulia-
torius ir elektros variklis). Nedelsda-
mi pasikonsultuokite su automobilio 
gamintojo atstovu.

 Elektros variklio gedimo indi-
katorius
Kai jis užsidega, tai reiškia, kad įvyko 
elektrotechninės sistemos gedimas, 
susijęs su elektros varikliu. Nedels-
dami pasikonsultuokite su automo-
bilio gamintojo atstovu.

 Variklio baterijos matuoklio 
įspėjimo lemputė
Šviečia geltonai, kai traukos akumu-
liatoriaus įkrovimo lygis pasiekia re-
zervo lygį 🡺 205.

 Elektrotechninės sistemos in-
dikatorius 

Įsižiebia kartu su įspėjamąja lempu-

te  ir pyptelėjimu, kai elekt-
ros mazgo temperatūra yra per 
aukšta. Sustabdykite automobilį ir 
išjunkite degimą. Pasitarkite su au-
tomobilio gamintojo atstovu.

Jei įsižiebia kartu su  įspėja-
mąja lempute, pyptelėjimu ir prane-
šimu „EVAKUOKITES SAUGIAI“, iš-
junkite degimą ir neužveskite varik-
lio iš naujo. Palikite automobilį ir pa-
sitarkite su patvirtintu prekybos at-
stovu.

Pranešime „EVAKUOKI-
TES SAUGIAI“, kuris pa-
teikiamas kartu su įsi-
žiebusia įspėjamąja 

lempute  ir pyptelėjimu, 
nurodoma, kad saugumo sume-
timais nedelsdami sustabdytu-
mėte automobilį, atsižvelgdami 
į eismo sąlygas. Išjunkite degi-
mą. Palikite jį išjungtą. Išlipkite 
iš transporto priemonės, išves-
kite visus keleivius iš transporto 
priemonės ir laikykite juos ato-
kiau nuo transporto priemonės 
ir eismo.
Gaisro pavojai.

Pastatę automobilį 
apatinėje plento dalyje, 
privalote įspėti kitus 
kelio naudotojus apie 

savo automobilį, naudodami 
signalinį trikampį ar kitus prie-
taisus, kurių reikalauja šalies, 
kurioje vairuojate, įstatymai.
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 Traukos akumuliatoriaus ge-

dimo indikatorius
Jeigu jis užsidega kartu su indikato-

riumi , tai rodo gedimą, susi-
jusį su traukos akumuliatoriaus veiki-
mu. Nedelsdami pasikonsultuokite 
su automobilio gamintojo atstovu.

 Riboto veikimo indikatorius

Jis rodomas, kai traukos akumuliato-
rius laikinai netiekia vardinės galios. 
Tuo metu automobilio veikimas apri-
bojamas.
Stenkitės važiuoti tolygiau, iki indika-
torius išnyks.

 Įspėjamoji funkcijos „Važiavi-
mas juostos viduriu“ lemputė 🡺 322

 12 V baterijos įkrovos įspėjimo 
lemputė
Jei ji įsižiebia kartu su įspėjamąja 

lempute  ir pasigirsta pypte-
lėjimas, tai reiškia, kad elektros 
grandinėje įvyko perkrova arba iš-
krova 🡺 20.

 režimo veikimo indikatorius 
ECO

Įsižiebia, kai įjungiamas režimas ECO 
🡺 256 🡺 258.

 Įkrovimo laido prijungimo 
įspėjamoji lemputė
Įsižiebia, kai įkrovimo laidas prijun-
giamas prie automobilio 🡺 20.

 Greičio viršijimo įspėjamoji 
lemputė 🡺 205

 Aktyviojo avarinio stabdymo 
funkcijos įspėjamoji lemputė 🡺 306

 Įspėjamoji lemputė, skirta 
pranešti apie triktį arba apie tai, kad 
negalima įjungti aktyviojo avarinio 
stabdymo funkcijos 🡺 306

 Įkrovimo programos indikato-
riaus lemputės 🡺 40

 Oro kondicionavimo progra-
mavimo įspėjamosios lemputės 
🡺 395

 Ratų antiblokavimo sistemos 
signalinė lemputė
Jis įsižiebia įjungus degimą ir po kelių 
sekundžių užgęsta.
Jei ji neužgęsta įjungus degimą arba 
įsižiebia važiuojant, tai reiškia gedi-

mą ratų antiblokavimo sistemoje. 
Tokiu atveju stabdžiai veiks kaip au-
tomobilyje, kuriame ABS sistema ne-
įrengta. Nedelsdami pasikonsultuo-
kite su automobilio gamintojo atsto-
vu.

 Elektroninės stabilumo kont-
rolės (ESC) ir sukibimo kontrolės sis-
temos įspėjamoji lemputė
Įspėjamoji lemputė 🡺 273 gali būti ro-
doma dėl kelių priežasčių.

 Elektroninės stabilumo kont-
rolės (ESC) neprieinamumo ir sukibi-
mo kontrolės sistemos įspėjamoji 
lemputė

 Nepakankamo padangų slė-
gio įspėjamoji lemputė
Nušvinta įjungus degimą arba užve-
dus variklį, tada po kelių sekundžių 
užgęsta 🡺 267, 🡺 273.

 Funkcijos „Automobilio staty-
mas laisvomis rankomis“ įspėjamoji 
lemputė 🡺 369

 Kintamo vairo stiprumo siste-
mos indikatorius
Ji įsižiebia įjungus degimą ar užve-
dus variklį ir po kelių sekundžių už-
gęsta.
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Jei važiuojant jis įsižiebia kartu indi-

katoriumi , tai reiškia siste-
mos gedimą.
Kreipkitės į automobilio gamintojo 
atstovą.

 Nukrypimo nuo eismo juostos 
prevencijos sistemos įspėjamoji 
lemputė 🡺 280

 Nuo vairo nuimtų rankų aptiki-
mo įspėjamoji lemputė 🡺 280

 Gedimo stabdžių grandinėje 
indikatorius
Jei stabdant jis užsidega drauge su 

signaline lempute  ir pasi-
girsta garso signalas, tai reiškia, kad 
sumažėjo lygis srovės gran- dinėje 
arba įvyko gedimas stabdžių siste- 
moje. Sustabdykite automobilį ir 
kreipkitės į įgaliotąjį gamintojo at-
stovą.

 Įspėjimo dėl vairuotojo budru-
mo funkcijos trikties įspėjamoji lem-
putė 🡺 313

C  ekrane

 Airbag keleivio ON🡺 188

 Airbag keleivio OFF 🡺 188

 Priminimo apie saugos diržą 
įspėjamoji lemputė 🡺 101. 
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Vairo aukščio ir gylio regulia-
vimo įrenginys

Nuleiskite svirtį 1  ir nustatykite vairą 
ties norima padėtimi.
Tuomet pakelkite svirtelę iki galo 
įveikdami pasipriešinimą, kad užfik-
suotumėte vairo padėtį.
Patikrinkite, ar vairas gerai užsifiksa-
vo.

Dėl savo saugumo vai-
rą reguliuokite tik auto-
mobiliui stovint.

Vairo šildymas
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)

Ši funkcija šildo vairą 2 .
Veikimo principas
Pasiekus temperatūrą, funkcija val-
do šildomų zonų temperatūrą maž-
daug 30 minučių, tada ji išsijungia 
automatiškai.
Įjungti funkciją
Įjungę degimą, spauskite jungiklį 3 , 
įsižiebs jungiklio įspėjimo lemputė.
Funkcijos išjungimas
- Automatiškai:
funkcija išjungiama automatiškai po 
maždaug 30 minučių reguliavimo 

etapo. Jungiklyje 3  integruotas indi-
katorius užgęsta.
Pastaba: jei funkcija išsijungė auto-
matiškai, dukart paspauskite jungiklį 
3  ir ją suaktyvinkite iš naujo.
Jungiklio 3  nepaspaudus dar kartą, 
funkcija bus suaktyvinta iš naujo, kai 
kitą kartą įjungsite degimą.
- Rankomis:
Norėdami išjungti funkciją reguliavi-
mo etapu, paspauskite jungiklį 3 . 
Jungiklyje 3  integruotas indikatorius 
užgęsta.

Kintama vairo stiprintuvo sis-
tema
Kintama vairo stiprintuvo sistema 
turi elektroninę kontrolės sistemą, 
kuri vairo stiprinimo lygį pritaiko prie 
automobilio greičio.
Ši sistema veikia silpniau statant au-
tomobilį (Jūsų patogumui) ir stipriau 
didinant važiavimo greitį (padidina-
mas saugumas esant dideliam grei-
čiui).
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Niekada neišjunkite de-
gimo važiuodami pa-
kalnėn ir venkite tai da-
ryti kitais atvejais (ne-

veiks vairo stiprintuvas).

Nelaikykite vairo visiškai 
išsukto iki galo.
Sustojus varikliui arba įvy-

kus sistemos gedimui visuomet 
įmanoma pasukti vairą. Pasi-
priešinimas bus didesnis.
Greitai pasukus vairą gali pasi-
girsti garsas. Tai yra normalu.
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Galinio vaizdo veidrodėliai

Šoniniai užpakalinio vaizdo veid-
rodėliai

Reguliavimas
Pasirinkite užpakalinio vaizdo veid-
rodėlį jungikliu 2 , o mygtuku 1  nusta-
tykite pageidaujamą padėtį.
Šildomi išoriniai galinio vaizdo veid-
rodėliai
Apledėjimo šalinimas atliekamas 
kartu su galinio stiklo ledo šalinimu 
🡺 387 🡺 389.

Saugumo sumetimais 
viską sureguliuokite 
automobiliui stovint.

Užlenkiami galinio vaizdo veidro-
dėliai
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)
Užrakinus automobilį galinio vaizdo 
veidrodėliai automatiškai užsilenkia 
(jungiklis 3  ties padėtimi B ).
Jūs visada galite veidrodėlius už-
lenkti (jungiklis 3  ties padėtimi C ) ar-
ba atidaryti (jungiklis 3  ties padėtimi 
A ).
Tuomet automatinis režimas išjun-
giamas. Norėdami vėl įjungti, jungiklį 
3  nustatykite ties B .

Iš tiesų galinio vaizdo 
veidrodėlyje matomi 
objektai yra arčiau nei 
atrodo. Dėl savo saugu-

mo, kad tinkamai įvertintumėte 
atstumą prieš bet kurį manevrą, 
į tai atsižvelkite.

Pasisveikinimo ir atsisveikinimo 
funkcija

(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)
Jei norite pasiekti pasisveikinimo ir 
atsisveikinimo funkciją, žr. multime-
dijos instrukcijas.
Įjunkite arba išjunkite funkciją, pasi-
rinkdami (ON arba OFF).
Priklausomai nuo jūsų pasirinkimo, 
šoniniai veidrodžiai atsilenks:
– kitą kartą įjungus degimą (funkcija 
išjungta);
– aptikus kortelę arba atrakinus au-
tomobilį (funkcija įjungta).

Vairuotojo pusės išori-
nis užpakalinio vaizdo 
veidrodėlis gali turėti 
dvi skirtingas matomu-

mo zonas. E  dalyje vaizdas nesi-
skiria nuo matomo paprastame 
šoniniame galinio vaizdo veid-
rodėlyje. D  zona leidžia praplės-
ti šoninį užpakalinės dalies ma-
tomumą.
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Ranka užlenkiami durų veidrodė-
liai

Norėdami užlenkti durų veidrodėlį, 
traukite jį durų lango link, kol pasigirs 
spragtelėjimas.
Norėdami grąžinti durų veidrodėlį į 
darbinę padėtį, atlikite veiksmus at-
virkščia tvarka. Patikrinkite, ar varik-
lio dangtis gerai užsidarė.

Ypatingas atvejis
Kai šoninis galinio vaizdo veidrodėlis 
buvo atlenktas ar užlenktas ranko-
mis, galima jį grąžinti į naudojimo pa-
dėtį.
Tai atliksite paspausdami jungiklį 3 . 
Išgirsite mechaninį galinio vaizdo 
veidrodžio spragtelėjimą.
Jei spragtelėjimo nesigirdi, dar kartą 
spauskite jungiklį 3 , kol iš durų veid-
rodėlio pasigirs spragtelėjimo gar-
sas.

Salono užpakalinio vaizdo veid-
rodėlis

Ji yra reguliuojama.
Galinio vaizdo veidrodėlis su svirtele 
4
Kad vairuojant naktį Jūsų neapakin-
tų iš paskos važiuojančio automobi-
lio žibintai, pastumkite svirtelę 4 , 
esančią už užpakalinio vaizdo veid-
rodėlio.
Galinio vaizdo veidrodėlis be svirte-
lės 4
Galinio vaizdo veidrodėlis automa-
tiškai patamsėja, kai paskui jus va-
žiuoja automobilis, kuris apšviečia 
jus labai ryškia šviesa.
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Vaizdo kameros užpakalinio 
vaizdo sistemos ekranas

Ekrano 5  padėtį galima nustatyti iš 
kairės į dešinę ir iš viršaus į apačią 
🡺 224.

Saugumo sumetimais 
viską sureguliuokite 
automobiliui stovint.

Kameros aprėpties laukas neapima 
viso aplinkos už automobilio vaizdo, 
įskaitant nematomą zoną F .
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Plačiakampis užpakalinio vaizdo 
veidrodėlis 7
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)

Nuleiskite skydelį nuo saulės 6 , kad 
galėtumėte naudotis specialiu veid-
rodėliu, kuris manevruojant pageri-
na matomumą šonuose.

Įvairios vairuotojo matomos zonos:
– G  plačiakampiame galinio vaizdo 
veidrodėlyje;
– H  per priekinį keleivio pusės langą;
– I  šoniniame galinio vaizdo veidro-
dėlyje.
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Vaizdo kameros užpakalinis 
vaizdas

Įjungus degimą, stogo centrinės 
konsolės ekranas 2  rodo automobi-
lio galinį vaizdą, perduodamą kame-
ros 1 .
Pastaba: ekrano 2  padėtį galima nu-
statyti iš kairės į dešinę arba iš vir-
šaus į apačią.

Užpakalinio vaizdo kameros ap-
ledėjimo šalinimas

Šaltu oru ši funkcija leidžia greitai 
pašalinti kameros apledėjimą, nau-
dojant elektros funkciją.
Apledėjimo šalinimas vykdomas tuo 
pat metu kaip ir nuo elektrinių šoni-
nių galinio vaizdo veidrodėlių 🡺 387 
🡺 389.
Įsitikinkite, kad kamera 1  nėra už-
dengta (nešvarumais, purvu, sniegu, 
kondensatu ir kt.).

Ši funkcija yra papildo-
ma pagalba. Ji jokiu bū-
du negali sumažinti vai-
ruotojo budrumo ir ne-

atleidžia jo nuo atsakomybės.
Vairuotojas visada turi būti pa-
siruošęs netikėtumams: jis turi 
įsitikinti, kad nėra jokių manev-
ruoti kliudančių nedidelių, siaurų 
judančių kliūčių (pavyzdžiui, vai-
kų, gyvūnų, vežimėlių, dviračių, 
akmenų, stulpelių ir pan.) nema-
tomojoje zonoje.

Veiksmai
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Kameros aprėpties laukas neapima 
viso aplinkos už automobilio vaizdo, 
įskaitant nematomą zoną A .

Funkcijos išjungimas

Ekranas išsijungia:
– bent dvi minutės išjungus degimą;
– iš karto užrakinus automobilį.

Daiktai, kurie pasirodo ek-
rano krašte 2 , gali būti iš-
kraipyti.

Esant per ryškiam apšvietimui 
(sniegas, ryški saulė ir pan.), 
vaizdo kameros vaizdas gali bū-
ti iš dalies sutrikdytas.
Esant mažam ryškumui arba 
prastoms oro sąlygoms, vaiz-
das ekrane gali būti iškraipytas.

Atbulinės eigos pavaros ypatu-
mai

Įjungus atbulinės eigos pavarą, ant 
užpakalinių durų įrengta vaizdo ka-

mera rodo aplinkos už automobilio 
vaizdą 🡺 366.
Automobiliai su multimedijos ekra-
nu 3
Kai automobilis važiuoja atbuline ei-
ga, atminkite, kad yra galinio vaizdo 
nematomoji zona A , ir atsižvelkite į 
informaciją, kurią atbulinės eigos ka-
mera pateikia multimedijos ekranui, 
be informacijos, gaunamos per gali-
nio vaizdo veidrodėlius 🡺 366.

Ekrano ir vaizdo kameros regu-
liavimas

Vieną kartą paspauskite mygtuką 4 , 
kad atvertumėte nuostatų meniu.
Kelis kartus paspauskite mygtuką 4 , 
kad peržiūrėtumėte nuostatų pa-
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rinktis, kol susirasite pageidaujamą 
nuostatos parinktį.
Mygtukais 5  „˗“ 6  „+“ reguliuokite ar-
ba įjunkite / išjunkite pageidaujamą 
nuostatą.
Nuostatų pasirinkimas:
a) ryškumo reguliavimas;
b) vertikaliojo aprėpties kampo re-
guliavimas;
c) horizontaliojo aprėpties kampo 
reguliavimas;
d) vertikaliojo aprėpties kampo au-
tomatinio reguliavimo pagal auto-
mobilio greitį įjungimas / išjungimas;
e) priklausomai nuo automobilio mo-
delio, atbulinės eigos vaizdo kame-
ros ekrano įjungimas / išjungimas;
f) atstatymas, kad būtų atstatytos 
numatytosios nuostatos.
Išėjimas iš nuostatų meniu:
– automatiškai maždaug po penkių 
sekundžių, nepaspaudus jokių myg-
tukų;
arba
– paspausdami mygtuką 5  „˗“ arba 
6  „+“ skirtuke „X“.
Pastaba: nustačius minimalų verti-
kalųjį aprėpties kampą, jis pagal au-
tomobilio greitį automatiškai regu-
liuojamas nebus.

Kiekvienąkart paleidus 
variklį, automobilis įjungia 
iki paskutinio variklio su-

stabdymo naudotus nustaty-
mus.

Saugumo sumetimais 
viską sureguliuokite 
automobiliui stovint.
Sistemos aprėptį ir du-

rų veidrodėlius sureguliuokite 
prieš pradėdami važiuoti auto-
mobiliu (ypač, jeigu pasikeitė 
automobilio apkrova).

Ypatumas

Automobiliui važiuojant atbuline ei-
ga, jeigu jame neįrengta multimedi-
jos sistema, atidarius arba iki galo 
neuždarius užpakalinių durų, ekrane 
7  užsidega įspėjamoji lemputė B .
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Veikimo sutrikimai

Jei sistema aptinka veikimo sutriki-
mą, ekrane 2  juodame fone arba, 
priklausomai nuo automobilio mo-
delio, atbulinės eigos kameros ekra-
ne 7  užsidega įspėjamoji lemputė C . 
Tą galėjo sukelti gedimas, turintis 
poveikio vaizdo kamerai arba ekra-
nui (aiškumas, fiksuotas vaizdas, už-
delstas ryšys ir pan.).

Jei įspėjamoji lemputė C  ir toliau 
šviečia juodame fone, kreipkitės į 
patvirtintą prekybos atstovą.

P a ž i n t i s  s u  a u t o m o b i l i u  -  2 2 7



APŠVIETIMAS IR SIGNALAI

    2
Išorės apšvietimas ir signali-
nės šviesos

šoninės šviesos

 Sukite žiedą 2 , kol simbolis at-
sidurs priešais žymę 3 . 
Šis indikatorius užsidega prietaisų 
skydelyje.
Pastaba: atsižvelgiant į automobilį, 
šoninius žibintus rankiniu būdu gali-
ma įjungti tik įjungus stovėjimo stab-
dį arba, atsižvelgiant į automobilį, 
kai pavarų perjungimo svirtis yra P
padėtyje.

Priešingu atveju prietaisų skydelyje 
rodomas pranešimas „Negalimos 
pozic. švies.“, informuojantis, kad ne-
įmanoma įjungti šoninių žibintų.

Dienos šviesų įjungimo funkcija
Dienos šviesos paleidus variklį įsijun-
gia automatiškai (neatliekant papil-
domų veiksmų su svirtele 1 ), o išsijun-
gia variklį išjungus.

Artimosios šviesos žibintai

 Mechaninis reguliavimas

Sukite žiedą 2 , kol simbolis atsidurs 
priešais žymę 3 . Šis indikatorius užsi-
dega prietaisų skydelyje.
Automatinis reguliavimas

(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)
Sukite žiedą 2 , kol simbolis AUTO
bus sulygiuotas su žyme 3 : varikliui 
veikiant, artimosios šviesos įjungia-
mos arba išjungiamos automatiškai, 
atsižvelgiant į aplinkos apšvietimo 
lygį, nenaudojant svirtelės 1 .
Priklausomai nuo automobilio, po ke-
lių priekinio stiklo valytuvų šluostiklio 
perbraukimų artimųjų šviesų žibintai 
bus įjungti automatiškai.

Prieš važiuodami tam-
siu paros metu patik-
rinkite, ar elektros įran-
ga gerai veikia, ir sure-

guliuokite priekinius žibintus (jei 
automobilis pakrautas ypač 
gausiai) 🡺 233. Patikrinkite, ar 
šviesos neuždengtos (nešvaru-
mais, purvu, sniegu, gabena-
mais daiktais ir pan.).
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Tolimųjų šviesų žibintai

 Varikliui veikiant, esant įjung-
toms artimosioms šviesoms, 
pastumkite svirtelę 1 . Šis indikato-
rius užsidega prietaisų skydelyje. 
Jei vėl norite įjungti artimąsias švie-
sas, dar kartą patraukite rankenėlę 1
į save.
Funkcija „Pakelti šviesas važiuo-
jant“
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)
Kai įjungti tolimųjų šviesų žibintai, 
funkcija „Pakelti šviesas važiuojant“ 
pagerina matomumą vairuotojui, 

automatiškai pakeldama artimųjų ir 
tolimųjų šviesų žibintus.
Išjungus tolimųjų šviesų žibintus, ar-
timųjų šviesų žibintai grįžta į jų pradi-
nę padėtį.

Automatiškai įjungiami tolimųjų 
šviesų žibintai

 Priklausomai nuo automobilio, 
ši sistema automatiškai įjungia ir iš-
jungia tolimąsias šviesas. Ji naudoja 
už vidinio galinio vaizdo veidrodėlio 
pritvirtintą vaizdo kamerą, aptin-
kančią ta pačia ir priešinga kryptimi 
važiuojančius automobilius. 

Tam tikromis sąlygomis 
sistemos veikimas gali su-
trikti:

– atšiaurios oro sąlygos (lietus, 
sniegas, rūkas...);
– nešvarus priekinis stiklas ar 
vaizdo kameros objektyvas;
– kai ta pačia ar priešinga kryp-
timi važiuojančio automobilio 
žibintai prastai šviečia ar yra 
paslėpti;
– netinkamai sureguliuoti prie-
kiniai žibintai;
– atspindinčios sistemos;
– ...

Tolimųjų šviesų žibintai įjungiami au-
tomatiškai jei:
– aplinkos apšvietimo lygis per že-
mas;
– neaptiktas joks kitas automobilis 
ar šviesos šaltinis;
– automobilis važiuoja didesniu, nei 
maždaug 40 km/h greičiu.
Jei netenkinama viena iš anksčiau iš-
dėstytų sąlygų, sistema perjungia ži-
bintus į artimąsias šviesas.
Pastaba: patikrinkite, ar pro priekinį 
stiklą gerai matosi (ant jo nėra pur-
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vo, dumblo, sniego, jis neaprasojęs ir 
pan.).
Norėdami suaktyvinti automatinius 
tolimųjų šviesų žibintus:
– sukite žiedą 2 , kol simbolis AUTO
bus sulygiuotas su žyme 3 ;
– pastumkite svirtelę 1 .
Prietaisų skydelyje įsižiebia indikato-

rius .

Norėdami išjungti automatinius toli-
mųjų šviesų žibintus:
– sukite žiedą 2  į bet kurią kitą padė-
tį, išskyrus AUTO;
arba
– patraukite svirtelę 1 .

Prietaisų skydelyje užges indikato-

rius .

Pastaba. Išjungus automatinę toli-
mųjų šviesų žibintų funkciją, bus ak-
tyvinti tolimųjų šviesų žibintai.
Veikimo sutrikimai
Prietaisų skydelyje pasirodęs prane-
šimas „Tikrinti aut. apšv.“ informuo-
ja, kad sistema yra išjungta.
Pasitarkite su automobilio gaminto-
jo atstovu.

Jei naktį naudojate ant 
priekinio stiklo po vaiz-
do kamera pritvirtintą 
nešiojamą navigacijos 

sistemą, ji gali sutrikdyti auto-
matinio ilgųjų šviesų įjungimo 
sistemos veikimą (galimi at-
spindžiai ant priekinio stiklo).

Automatinio ilgųjų švie-
sų įjungimo sistema jo-
kiu būdu negali pakeisti 
vairuotojo budrumo ir 

atsakomybės valdant išorinius 
automobilio šviesos prietaisus ir 
jų pritaikymą prie aplinkos ap-
švietimo, matomumo ir eismo 
sąlygų.

Žibintų išjungimas

Šviesos užges automatiškai išjungus 
variklį, atidarius vairuotojo dureles 
arba užrakinus automobilį. Šiuo at-
veju, vėl užvedus variklį, šviesos vėl 
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įsijungs atitinkamai žiedo 2  padė-
čiai.
Pastaba: kai rūko žibintai įjungti, vi-
daus apšvietimas automatiškai ne-
užgęsta.

Pasisveikinimo ir atsisveikinimo 
funkcija
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)
Kai funkcija įjungta, aptikus kortelę 
ar atrakinus automobilį, dienos bei 
galiniai gabaritiniai žibintai automa-
tiškai įsijungia.
Jie išsijungia automatiškai:
– po įsijungimo praėjus maždaug 
minutei;
– užvedus variklį, priklausomai nuo 
žibintų valdymo svirtelės padėties;
arba
– užrakinus automobilį.
Funkcijos įjungimas / išjungimas
Jei norite įjungti arba išjungti išorinį 
pasveikinimą, žr. multimedijos siste-
mos instrukcijas.
Pasirinkite „ON“ arba „OFF“.

Veikimo sutrikimai
Prietaisų skydelyje pasirodęs prane-
šimas „Tikrinti apšvietimą“ kartu su 

įspėjamąja lempute  ir mirk-

sinčia įspėjamąja lempute  ro-
do apšvietimo sistemos gedimą.
Pasitarkite su automobilio gaminto-
jo atstovu.

„Palydinčių šviesų“ funkcija

Šia funkcija galima labai greitai 
įjungti gabaritines šviesas ir artimą-
sias šviesas (pvz., norint apšviesti 
vartus ir pan.).
Kai variklis sustabdytas, žibintai iš-
jungti ir žiedas 2  nustatytas į padėtį 
AUTO, patraukite svirtelę 1  savęs 
link: gabaritiniai ir artimųjų šviesų ži-
bintai įsijungs maždaug 30 sekun-

džių kartu su įspėjamosiomis lempu-

tėmis  ir  prietaisų skyde-
lyje.
Norėdami pratęsti šią trukmę, galite 
patraukti svirtelę iki keturių kartų (vi-
sas laikas ribojamas iki maždaug 
dviejų minučių).
Kaip patvirtinimas prietaisų skydely-
je pasirodo pranešimas „Apšvieti-
mas įjungtas _ _ _“, tada rodomas li-
kęs laikas. Tuomet galite užrakinti 
automobilį.
Jei žibintus norite išjungti prieš jiems 
išsijungiant automatiškai, pasukite 
žiedą 2  į bet kurią padėtį, tada vėl 
grąžinkite į padėtį AUTO.
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Priekiniai rūko žibintai

 (priklausomai nuo automobilio 
versijos)
Sukite centrinį žiedą 4  ant svirtelės 1
tol, kol simbolis atsiras priešais ženk-
lą 3 , tuomet atleiskite.
Rūko žibintų veikimas priklauso nuo 
tuo metu įjungtų išorės šviesų; prie-
taisų skydelyje turi įsižiebti indikato-
rius.

Esant rūkui, sningant ar 
vežant pro stogą išsikišusį 
daiktą, šviesos ne visada 

įsijungia automatiškai.
Rūko žibintus kontroliuoja vai-
ruotojas: indikatoriai prietaisų 
skydelyje informuoja, ar jie 
įjungti (indikatorius šviečia), ar 
išjungti (indikatorius nešviečia).

Užpakalinis rūko žibintas

 Sukite svirtelės centrinį žiedą 
4  tol, kol simbolis atsiras priešais 
ženklą 3 , tuomet atleiskite. 
Rūko žibintų veikimas priklauso nuo 
tuo metu įjungtų išorės šviesų; prie-

taisų skydelyje turi įsižiebti indikato-
rius.
Nepamirškite išjungti rūko žibintų, jei 
jo nebereikia, kad nesudarytumėte 
nepatogumų kitiems eismo daly-
viams.

Žibintų išjungimas
Dar kartą pasukite vidurinį žiedą 4 , 
kad žymė 3  būtų sulygiuota su sim-
boliu, žyminčiu rūko žibintus. Prietai-
sų skydelyje užsidega atitinkamas 
indikatorius.
Išjungus išorinius apšvietimo prietai-
sus kartu išsijungia ir užpakalinis rū-
ko žibintas.

Posūkių šviesos
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)
Važiuojant įjungus priekinės eigos 
pavarą, kai automobilio greitis ne-
siekia maždaug 40 km/h ir įjungus 
artimąsias šviesas, tam tikromis są-
lygomis (vairo kampui, įjungus posū-
kių rodiklius ir t. t.), darant posūkį įsi-
jungia priekiniai rūko žibintai, kad 
geriau apšviestų posūkį.
Kai įjungta atbulinės eigos pavara ir 
šviečia artimųjų šviesų žibintai, du 
priekiniai rūko žibintai įjungiami au-
tomatiškai.

Pastaba: perjungiant iš atbulinės ei-
gos pavaros į priekinės eigos pavarą 
(pvz., statant automobilį), du rūko ži-
bintai šviečia, kol automobilio greitis 
neviršija maždaug 10 km/h.
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Žibintų aukščio reguliavimas

Jungikliu A  galima reguliuoti žibintų 
šviesos pluošto aukštį priklausomai 
nuo automobilio pakrovimo.
Šviečiant artimųjų šviesų žibintams 
paspauskite arba pakelkite jungiklį 
A  tiek kartų, kiek reikia, kad būtų pa-
rinkta reikiama padėtis prietaisų 
skydelyje.
Pastaba: priklausomai nuo automo-
bilio, paleidžiant variklį pasirinkta 
padėtis rodoma prietaisų skydelyje 
maždaug 30 sekundžių ir penkias se-
kundes kaskart paspaudus jungiklį 
A .
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Reguliavimo padėties pavyzdžiai

 

Rankenėlės A  padėties reguliavimo atsižvelgiant į apkrovą pavyzdžiai

Furgono modelis Universalo modeliai

Įprastas kėbu-
las

Ilga važiuok-
lė

Įprastas kėbu-
las

Ilga važiuok-
lė

(5 vietų)

Ilga važiuok-
lė

(7 vietų)

Vienas vairuotojas arba su sėdinčiu 
priekyje keleiviu 0 0 0 0 0

Visos sėdynės užimtos - - 0 0 1

Vairuotojas su keleiviais ir maksimaliai 
pakrauta bagažine - - 1 1 1

Vairuotojas be keleivių ir maksimaliai 
pakrauta bagažine 2 2 2 2 2

Toliau pateiktoje lentelėje rasite keletą pavyzdžių. Visais atvejais rankenėlę A  reguliuokite atsižvelgdami į automobilio 
apkrovą, kad galėtumėte matyti kelią, o kiti vairuotojai nebūtų akinami.
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Laikinas reguliavimas

Jei automobiliu, kurio vai-
ras kairėje, važiuojate kai-
re kelio puse ar atvirkš-

čiai, būtina atitinkamai suregu-
liuoti žibintus jūsų viešnagės lai-
kotarpiui.

Reguliavimas turi būti atliekamas 
rankomis.
Paspauskite arba pakelkite jungiklį 
A  tiek kartų, kiek reikia, kad prietaisų 
skydelyje pasirinktumėte 0  padėtį.

Atidarykite variklio dangtį ir suraski-
te žymas B  netoli vieno iš priekinių ži-
bintų.
Veikimo principas
Atsuktuvu ar panašiu įrankiu pasuki-
te varžtą 1  per pusę apsisukimo link 
žymės „˗“, kad nuleistumėte žibintus.
Pasibaigus kelionei grąžinkite į pra-
dinę padėtį: pasukite varžtą 1  per 
pusę apsisukimo link žymės „+“, kad 
pakeltumėte žibintus.
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Garso signalas

Spauskite vairaračio stebulę A , kad 
įjungtumėte garso signalą.

Šviesos signalas
Patraukite svirtelę 1  savęs link, tada 
ją atleiskite, kad priekiniai žibintai 
sumirksėtų.

Posūkių rodikliai
Pastumkite svirtį 1  ta pačia kryptimi, 
kuria norite sukti vairą.
Impulsinis režimas
Trumpai pastumkite svirtelę 1  į viršų 
arba apačią, kol pajusite pasiprieši-
nimą, tada ją atleiskite: svirtelė su-

grįš į pradinę padėtį, o atitinkama 
posūkio signalo lemputė sumirksės 
tris kartus.

Avarinės šviesos

 Paspauskite jungiklį 2 . 

Jis iškart įjungia visas keturias signa-
lines šviesas ir šoninius posūkių ro-
diklius. Jį naudoti reikia tik tuomet, 
kai būtina įspėti kitus vairuotojus, jog 
jūs priverstas sustoti neleistinoje ar-
ba neįprastoje vietoje ar esant ne-
normalioms vairavimo arba eismo 
sąlygoms.
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Langų valytuvas, ploviklis

Jūsų automobilyje įrengti prieki-
nio stiklo valytuvai su lietaus ju-
tikliu

Lietaus jutiklis yra įtaisytas ant prie-
kinio stiklo, priešais salono užpakali-
nio vaizdo veidrodį.
A  valymas vieną kartą

Trumpai stumtelėjus svirtelę valytu-
vai sušvytuoja vieną kartą.

B  išjungti

C  automatinio valymo funkcija

Įjungus šią padėtį, sistema aptinka 
vandenį ant priekinio stiklo ir įjungia 
tinkamą valytuvų greitį. Įmanoma 
pakeisti įjungimo slenkstį ir laiko tar-
pą tarp mostų pasukant žiedą 2 : 
– F : minimalus jautrumas;
– G : maksimalus jautrumas.
Kuo jautrumas didesnis, tuo greičiau 
reaguoja valytuvai ir didėja valymo 
dažnumas.
Įjungus automatinį valymą ar padidi-
nus jautrumą, valytuvai sušvytuoja 
vieną kartą.
Ypatumai:
– lietaus jutiklis tėra pagalbinė prie-
monė. Jei matomumas prastas, vai-

ruotojas turi pats įjungti valytuvus. 
Esant rūkui arba sningant automati-
nis valymas nevyksta sistemingai, jį 
turite valdyti patys;
– temperatūrai esant žemiau nulio, 
užvedus automobilį automatinis 
stiklų valymas neįsijungia. Jis auto-
matiškai įsijungia, kai automobilis 
viršija tam tikrą greičio ribą (maž-
daug 8 km/h).
– nejunkite automatinio valymo, kai 
sausa;
– prieš įjungdami automatinį valy-
mą, visiškai atitirpinkite priekinį stik-
lą;
– kai automobilis plaunamas auto-
matinėje plovykloje, grąžinkite svir-
telę 1  į padėtį B , kad išjungtumėte 
automatinį langų valymą.
Veikimo sutrikimai
Jei automatinio valymo funkcija su-
trinka, valytuvai veikia valymo su 
pertrūkiais režimu. Kreipkitės į auto-
mobilio gamintojo atstovą.
Lietaus jutiklio veikimą gali sutrikdy-
ti:
– apgadinti priekinio stiklo valytu-
vai: vandens plėvelė jutiklio aptikimo 
zonoje ar valytuvo palikti ruožai joje 
gali pailginti automatinio valytuvo 
reagavimo laiką arba gali būti daž-
niau valoma;
– priekinis stiklas įdaužtas ar įskilęs 
netoli jutiklio arba priekinis stiklas 
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apdulkėjęs, nešvarus, užterštas 
vabzdžiais, apšerkšnijęs, jam valyti 
buvo naudojamas vaškas ir vandenį 
atstumiantys valikliai. Šiuo atveju 
priekinio stiklo valytuvas bus mažiau 
jautrus arba gali net visai nereaguo-
ti.

D  pastovus lėtas valymas

E  pastovus greitas valymas
Ypatumas
Automobiliui stabtelėjus, sumažėja 
valymo greitis. Nuo pastovaus greito 
valymo pereinama prie pastovaus 
lėto valymo. Kai automobilis rieda, 
valymas grįžta prie pasirinkto pirmi-
nio greičio.

Bet koks veiksmas su svirtele 1  ne-
paiso ir panaikina automatinę funk-
ciją.
Atsargumo priemonės
– Šąlant, prieš įjungdami patikrinki-
te, ar valytuvai neprišalę prie stiklo. 
Jei įjungsite valytuvus kai šluostikliai 
prišalę, galite sugadinti ir šluostik-
lius, ir valytuvų varikliuką.
– Nenaudokite valytuvų, kai stiklas 
yra sausas. Šluostikliai nusidėvės 
anksčiau laiko ar bus sugadinti.

Ypatinga priekinių valytuvų pa-
dėtis (aptarnavimo padėtis)
Ši padėtis leidžia pakelti valytuvus, 
kad būtų galima atitraukti juos nuo 
stiklo.
Tokia padėtis gali būti naudinga:
– norint nuvalyti šluostiklius;
– norint pakelti šluostiklius nuo prie-
kinio stiklo žiemą;
– pakeiskite šluoteles 🡺 474.
Kai degimas įjungtas, o variklis iš-
jungtas, dukart kilstelėkite svirtelę 1  į 
padėtį A  (vienu mostu). Šluostikliai 
sustoja kiek pakilę nuo variklio dang-
čio.
Norėdami grąžinti šluostiklius į nu-
leistą padėtį, kai degimas įjungtas, 
įsitikinkite, kad valytuvai buvo nu-
lenkti ant priekinio stiklo, tada 

pastumkite svirtelę 1  į padėtį A  (vie-
nu mostelėjimu).
Prieš įjungdami degimą, priglauskite 
valytuvų šluostiklius prie priekinio 
stiklo, kad įjungę valytuvus neapga-
dintumėte variklio dangčio ar pačių 
valytuvų.

Prieš atlikdami bet kokį 
veiksmą su priekiniu 
stiklu (plaudami auto-
mobilį, šalindami aple-

dėjimą, valydami priekinį stiklą 
ir kt.), svirtį 1  vėl nustatykite ties 
padėtimi B  (išjungimas).
Galite susižeisti / patirti žalos.
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Jei ant priekinio stiklo yra 
kliūčių (purvo, sniego, ledo 
ir pan.), prieš įjungdami 

langų valytuvus (gali perkaisti 
varikliukas) nuvalykite priekinį 
stiklą (taip pat ir vidurinį plotą, 
esantį už salono užpakalinio 
vaizdo veidrodėlio).
Jei kliūtis trukdo šluostikliui ju-
dėti, pastarasis gali sustoti. Pa-
šalinkite kliūtį ir įjunkite valytu-
vą valytuvų valdymo svirtimi.

Stiklo plautuvas

Įjungę degimą patraukite rankenėlę 
1 , tada ją atleiskite.
Ilgai palaikius suveikia langų plautu-
vas ir du kartus iš eilės bei po kelių 
sekundžių trečią kartą mosteli šluos-
tikliai.
Automobiliuose su multimedijos ek-
ranu galite įjungti arba išjungti šluos-
tiklių trečiąjį mostelėjimą 🡺 208
Pastaba: kai temperatūra yra že-
miau nulio, langų ploviklis gali užšalti 
ant priekinio stiklo ir taip sumažinti 
matomumą. Pašildykite priekinį stik-
lą paspaudę aprasojimo šalinimo 
mygtuką ir tik po to jį valykite.

Atlikdami darbus po 
variklio gaubtu, įsitikin-
kite, kad langų valytuvo 
rankenėlė nustatyta į 

padėtį B (sustabdymas).
Gali kilti sužeidimų pavojus

Užpakalinio stiklo valytuvai ir 
plautuvai

Galinio stiklo valytuvas

 Esant įjungtam degimui, sukite 
žiedą 3  ant svirtelės 1 , kol simbolis 
bus sulygiuotas su žyma 2 : 
– išjungti;
– valymas su pertrūkiais;
Valytuvai kelioms sekundėms stab-
teli tarp mostų. Valymo dažnis pri-
klauso nuo transporto priemonės 
greičio; 
– pastovus lėtas valymas.
Norėdami sustabdyti operaciją, dar 
kartą pasukite žiedą 3 .
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Ypatumai:
Kai automobilis plaunamas automa-
tinėje plovykloje, pasukite žiedą 3
ant svirtelės 1  į sustabdymo padėtį, 
kad išjungtumėte automatinį langų 
valymą.
Laikykitės naudojimo instrukcijų.

Nesinaudokite langų valy-
tuvo kojele norėdami ati-
daryti bagažinės dureles.

Prieš atlikdami bet kokį 
veiksmą su užpakaliniu 
stiklu (plaudami auto-
mobilį, valydami aple-

dėjimą ir pan.), rankenėlę 1  nu-
statykite ties išjungimo padėti-
mi.
Galite susižeisti / patirti žalos.

Stiklo valytuvo šluostiklio 
efektyvumas
Prižiūrėkite valytuvų 

šluostiklius. Jų tarnavimo laikas 
priklauso nuo jūsų:

– jis turi būti švarus: nuolat plau-
kite šluostiklį ir galinį stiklą mui-
luotu vandeniu;
– nenaudokite jo, kai stiklas yra 
sausas;
– atplėškite jį nuo stiklo, kai jis il-
gai nebuvo naudotas.

Bet kuriuo atveju pakeiskite jį, 
kai veiksmingumas pradeda 
mažėti, t. y. maždaug kartą per 
metus 🡺 474.
Atsargumo priemonė naudo-
jant valytuvus

– Šąlant arba sningant nuvaly-
kite stiklą, prieš įjungdami valy-
tuvus (kitaip galite perkaitinti 
varikliuką);
– įsitikinkite, kad joks daiktas 
netrukdo šluostikliui judėti.

Galinio langų valytuvo įjungimas ir 
išjungimas
Įjungus atbulinę eigą, įjungiamas už-
pakalinio lango valymas su pertrū-

kiais (jei įjungti priekinio stiklo valy-
tuvai). Jei automobilyje yra automo-
bilio nustatymų tinkinimo meniu, šią 
funkciją galite įjungti arba išjungti 
🡺 208.
Jei ant priekinio stiklo yra kliūčių 
(purvo, sniego, ledo ir pan.), valytu-
vas bandys tas kliūtis nuvalyti. Jei 
kliūtis sutrukdys valytuvui judėti, jis 
gali sustoti. Nuimkite kliūtį, palaukite 
maždaug 30 sekundžių ir vėl įjunkite 
valytuvą valdymo svirtele.
Atsargumo priemonės
– Šąlant, prieš įjungdami patikrinki-
te, ar valytuvai neprišalę prie stiklo. 
Jei įjungsite valytuvą kai šluostiklis 
prišalęs, galite sugadinti ir šluostiklį, 
ir valytuvo varikliuką.
– Nenaudokite valytuvų, kai stiklas 
yra sausas. Šluostikliai nusidėvės 
anksčiau laiko ar bus sugadinti.
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Galinio lango valytuvas / plautu-
vas

 Įjungę degimą palaikykite pa-
stūmę svirtelę 1 , paskui paleiskite. 
Ilgiau palaikius svirtelę suveikia lan-
gų plautuvas ir du kartus iš eilės bei 
po kelių sekundžių trečią kartą mos-
teli šluostikliai (lašų nuvalymo funk-
cija).
Kai atleidžiate svirtį, ji sugrįžta į už-
pakalinių valytuvų padėtį.
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Variklio užvedimas ir išjungi-
mas: automobilis su kortele

Kortelė turi būti aptikimo zonoje 1  ar-
ba kai kuriuose automobiliuose – ap-
tikimo zonoje 2 .
Norint užvesti variklį:
– nuspauskite stabdžių pedalą;
– paspauskite mygtuką 3 . Prietaisų 
skydelyje rodomas pranešimas „RE-
ADY“ ir girdimas garso signalas.
Pranešimas išnyksta, kai automobi-
lio greitis pasidaro didesnis kaip 
maždaug 5 km/h.

Ypatumai
– Jei viena iš užvedimo sąlygų neten-
kinama, prietaisų skydelyje rodomas 
pranešimas „Nuspausti stabdį + 
START“;
– kai kuriais atvejais reikės pasukti 
vairą, tuo pat metu spaudžiant užve-
dimo mygtuką 3 , kad atsiblokuotų 
vairo kolonėlė: šiuo atveju apie tai 
įspėja pranešimas „Pasukti vairą + 
START“.

Automobilį galima paleisti 
tik tada, kai įkrovimo lai-
das yra atjungtas nuo au-

tomobilio.
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Užvedimas laisvų rankų režimu 
su atidaryta bagažine

Tokiu atveju kortelė neturi būti ba-
gažinėje, kad jos nepamestumėte.

Papildomos įrangos veikimas
(Degimo įjungimas)
Įsėdę į automobilį galite naudotis kai 
kuriomis jo funkcijomis (radiju, navi-
gacine sistema, langų valytuvais ir 
pan.).
Kad galėtumėte naudotis kitomis 
funkcijomis, kortelei esant salone, 
paspauskite mygtuką 3  nespausda-
mi pedalų.

Veikimo sutrikimai

Pasitaiko atvejų, kai laisvųjų rankų 
kortelė neveikia:
– išseko kortelės baterija ar pan.;
– kortelė yra šalia įrenginių, veikian-
čių tuo pačiu dažniu (monitoriaus, 
mobiliojo telefono, vaizdo žaidimų 
įrenginio ir pan.);
– automobilis yra stipraus elektro-
magnetinio spinduliavimo zonoje.

Prietaisų skydelyje pasirodo prane-
šimas „Padėti kortelę ant zonos 
+START“.
Nuspauskite stabdžio pedalą, tada 
priglauskite kortelę 5  (mygtuko pu-
sę) prie jai skirtos srities, pažymėtos 
simboliu 4 . Paspauskite mygtuką 3 , 
kad paleistumėte automobilį. Prane-
šimas užges.
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Variklio išjungimo sąlygos

Automobilis turi stovėti.
Kortelei esant automobilyje, pa-
spauskite mygtuką 3 : variklis su-
stabdomas, prietaisų skydelyje už-
gęsta pranešimas „READY“ ir įjun-
giamas elektroninis stovėjimo stab-
dys. Vairo kolonėlė užsirakina atida-
rius duris arba užrakinus automobilį.
Jei kortelės nebėra salone arba jos 
baterija išseko, kai automobilis stovi 
ir bandote išjungti variklį, prietaisų 
skydelyje parodomas pranešimas 
„Nėra rakto kort. spau./laik START“: 
spauskite mygtuką 3  bent tris se-
kundes. Jei kortelės salone nebėra, 
prieš paspausdami ir laikydami 
mygtuką įsitikinkite, kad galite ją su-

rasti. Neturėdami kortelės, negalėsi-
te iš naujo užvesti automobilio.
Sustabdžius variklį, papildoma įran-
ga (radijo imtuvas ir pan.) veiks maž-
daug dar 10 minučių.
Atidarius vairuotojo dureles, ši įran-
ga nustos veikusi.

Niekada neišjunkite de-
gimo, kol automobilis 
nevisiškai sustojęs. Va-
rikliui sustojus, neveiks 

stabdžiai, vairo stiprintuvas ir 
pan., taip pat nebeveiks pasy-
viosios saugos įrenginiai, pvz., 
airbags ir įtempikliai.

Išlipdami iš automobi-
lio, ypač jei su savimi 
turite kortelę, įsitikinki-
te, kad variklis išjung-

tas.

Vairuotojo atsakomy-
bė statant ar sustab-
dant automobilį
Niekuomet (net ir labai 

trumpam) nepalikite automobi-
lyje rakto, jei jame liko vaikas, 
nesavarankiškas suaugęs as-
muo ar gyvūnas.
Jis gali sukelti pavojų sau ar ki-
tiems keleiviams, užvesdamas 
variklį, įjungdamas tokius prie-
taisus kaip langų kėlikliai arba 
užrakindamas duris.
Be to, jei lauke oras karštas / 
saulėta, žinokite, kad salone 
temperatūra kyla labai greitai.
MIRTIES AR SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ 
PAVOJUS.
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Variklio paleidimas / sustab-
dymas: automobilis su raktu

Padėtis „Sustabdymas ir vairo užra-
kinimas“ „LOCK“ 0.
Norėdami užrakinti, ištraukite raktą 
ir pasukite vairą, kol vairaratis užsi-
rakins.
Norėdami atrakinti, lengvai pasukite 
raktą ir vairą.
Padėtis „Įjungta“ „ON“ 2
Degimas įjungtas: galima naudoti vi-
sus priedus (radiją ir pan.).
Padėtis „Paleidimas“ „START“ 3
Variklio užvedimas
– Nuspauskite stabdžių pedalą;

– nustatykite pavarų perjungimo 
svirtį tik į padėtį P;
– pasukite raktą į padėtį „START“ 3, 
tada atleiskite jį.
Prietaisų skydelyje rodomas prane-
šimas „READY“ ir girdimas garso sig-
nalas. Kai pranešimas „READY“ nuo-
lat rodomas, o garso signalas nusto-
ja skambėti, automobilis yra pareng-
tas važiuoti.

Niekada neišjunkite de-
gimo, kol automobilis 
nevisiškai sustojęs. Va-
rikliui sustojus, neveiks 

stabdžiai, vairo stiprintuvas ir 
pan., taip pat nebeveiks pasy-
viosios saugos įrenginiai, pvz., 
airbags ir įtempikliai.

Vairuotojo atsakomy-
bė statant ar sustab-
dant automobilį
Niekuomet (net ir labai 

trumpam) nepalikite automobi-
lyje rakto, jei jame liko vaikas, 
nesavarankiškas suaugęs as-
muo ar gyvūnas.
Jis gali sukelti pavojų sau ar ki-
tiems keleiviams, užvesdamas 
variklį, įjungdamas tokius prie-
taisus kaip langų kėlikliai arba 
užrakindamas duris.
Be to, jei lauke oras karštas / 
saulėta, žinokite, kad salone 
temperatūra kyla labai greitai.
MIRTIES AR SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ 
PAVOJUS.

Automobilį galima paleisti 
tik tada, kai įkrovimo lai-
das yra atjungtas nuo au-

tomobilio.
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Pavarų svirtis.

Pavaros svirtis 1

P: stovėjimas
R: atbulinės eigos pavara
N: neutrali padėtis
D: priekinės eigos pavara
B: regeneracijos režimas. Trys stab-
dymo varikliu lygiai (nuo B1 (žemiau-
sio) iki B3 (aukščiausio). B2 įjungia-
mas pagal numatytuosius nustaty-
mus.
2.  : pavarų arba padėties rodymo 
sritis 

Automobilį galima paleisti 
tik tada, kai įkrovimo lai-
das yra atjungtas nuo au-

tomobilio.

Veiksmai

Kai pavarų perjungimo svirtis 1  yra 
ties padėtimi P, užveskite variklį. 
Prietaisų skydelyje pasirodys prane-
šimas „READY“.
Norėdami pereiti iš padėties P, turite 
nuspausti stabdžių pedalą (rodoma 

įspėjamoji lemputė ).
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Pėdą uždėję ant stabdžių pedalo 

(įspėjamoji lemputė  ekrane už-
gęsta), išjunkite P padėtį.
Pavarų svirtį 1  reikia nustatyti į pa-
dėtį D arba R tik automobiliui sto-
vint, paspaudus stabdžių pedalą ir 
atleidus akceleratoriaus pedalą.
Ypatumai:
– perjungimo svirtį 1  galima perjung-
ti iš P, R, N, D, B padėčių, jei raktas yra 
padėtyje „ON“ 🡺 245 arba, automo-
biliuose su „laisvų rankų“ kortele, 
„priedų veikimo“ režimu 🡺 242;
– perjungimo svirties 1  negalima pe-
rjungti iš padėties P į kitą padėtį, jei 
raktas nustatytas į padėtį „LOCK“ 
🡺 245 ir jei raktas ištrauktas arba, 
automobiliuose su„laisvų rankų“ kor-
tele, jei degimas išjungtas 🡺 242.

Važiavimas D režimu
Perjunkite svirtį į padėtį D. Daugeliu 
eismo sąlygų, kuriomis jums teks va-
žinėti, pavarų svirties neprireiks.

Perjungti atbulinę pavarą
Automobiliui stovint ir varikliui vei-
kiant, paspauskite stabdžių pedalą 
ir pastumkite svirtį į padėtį R.
Atbulinės eigos žibintai bus įjungti, 
kai tik bus įjungta atbulinės eigos 
pavara (jei degimas įjungtas) kartu 

su (kai kuriuose automobiliuose) at-
bulinės eigos kamera 🡺 366.

Važiavimas B režimu
Atleidus akceleratorių, automobilis 
lėtinimui naudoja regeneracinį stab-
dymą. Taip elektrinis variklis gene-
ruoja didesnę elektros srovę ir gali-
ma įkrauti traukos bateriją. Naudo-
dami šį režimą galite rankiniu būdu 
nustatyti aukštesnį (B3) arba žemes-
nį (B1) regeneracinio stabdymo lygį.
Pastaba: kai pavarų svirtis yra ties 
padėtimi D, B arba R, o automobilis 
stovi, jis pajuda pirmyn iš lėto iš kar-
to, kai atleidžiate stabdžių pedalą 
(nespausdami akceleratoriaus pe-
dalo).
Perjungimas iš padėties D į B
Pavarų perjungimo svirtį nustatykite 
į padėtį D, tada ją pastumkite deši-
nėn, į padėtį B.
Padėtis D atitinka B2 regeneracijos 
lygį.
B2 yra numatytasis lygis.
Norėdami pasirinkti lygį B1, pastum-
kite pavarų svirtį į priekį. Norėdami 
pasirinkti lygį B3, pastumkite pavarų 
svirtį atgal.

Prietaisų skydelio ekrane rodoma 
nustatyta pavarų svirties padėtis B ir 
regeneracinio stabdymo lygis.
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Kai svirtis yra ties padėtimi B, rege-
neracinis stabdymas gali būti suma-
žintas, jei akumuliatorius šaltas arba 
visiškai įkrautas.
Perjungimas iš padėties B į D
Kai pavarų svirtis yra ties padėtimi B, 
pastumkite ją kairėn, į padėtį D.

Automobilio sustabdymas
Automobiliui stovint, laikydami pėdą 
ant stabdžių pedalo, pastumkite pa-
varų svirtį į padėtį P: reduktorius ir 
varantieji ratai bus mechaniškai už-
blokuoti.
Pastaba: kai pavarų svirtis nustaty-
ta ties padėtimi B (B1, B2 arba B3), tu-
rite perjungti ją į padėtį D prieš įjung-
dami padėtį P.
Įsitikinkite, ar įjungtas elektroninis 
stovėjimo stabdys.
Ypatingas atvejis
Jei statote automobilį nuokalnėje ar-
ba įkalnėje, prieš atleidžiant stovėji-
mo stabdį, patartina įjungti stovėji-
mo stabdį ir perjungti pavarų svirtį į 
padėtį P.

Įjungus svirties padėtį 
N varantieji ratai me-
chaniškai neblokuoja-
mi, prieš palikdami au-

tomobilį įsitikinkite, kad jis ne-
galės pajudėti.

Jei manevruojant auto-
mobilio dugnas patiria 
smūgį (pvz., susidūrus 
su stulpeliu, aukštu šali-

gatvio bortu ar kokiu kitu objek-
tu), automobilis gali būti apga-
dintas (pvz., gali būti deformuo-
ta ašis ir pan.), taip pat galite 
apgadinti elektros grandinę ar 
varantįjį akumuliatorių.
Nelieskite grandinės elementų 
ar bet kokių terpių ar skysčių.
Kad išvengtumėte avarijos, pa-
tikrinkite automobilį pas mar-
kės gamintojo atstovą.
Sunkaus sužalojimo arba elekt-
ros šoko ir mirties pavojus.

Pavarų svirtį į padėtį P ga-
lima įjungti tik transporto 
priemonei stovint.

Veikimo sutrikimai
– Jei važiuojant prietaisų skydelyje 
pasirodo pranešimas „Tikrinti aut. 
pav. d.“, tai rodo gedimą.
Kuo greičiau kreipkitės į markės ga-
mintojo atstovą;
– Jei važiuojant prietaisų skydelyje 
pasirodo pranešimas „Pavarų dėžė 
perkaitusi“, kai tik bus įmanoma, su-
stokite, kad pavarų valdiklis atvėstų, 
ir palaukite, kol pranešimas užges.
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Automobilio remontas

🡺 462
Užvedant variklį, tuo atveju, kai svir-
tis užblokuota ties padėtimi P spau-
džiant stabdžių pedalą (pvz., esant 
akumuliatoriaus gedimui), varan-
čiuosius ratus galima atblokuoti ran-
kiniu būdu. Norėdami tai atlikti, atse-
kite gaubto pagrindą, svirčiai atblo-
kuoti ir perjungti į padėtį N paspaus-
kite mygtuką 4 , kartu spausdami 
ant svirties esantį mygtuką 3 .
Kuo greičiau kreipkitės į markės ga-
mintojo atstovą;

Saugumo sumetimais 
niekada neišjunkite de-
gimo, kol automobilis 
dar nevisiškai sustojęs.
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stovėjimo stabdys

Įjungimas
Lengvai pakelkite svirtį 2  į viršų, pa-
spauskite mygtuką 1  ir nuleiskite 
svirtį ant grindų.
Prietaisų skydelyje užges indikato-

rius .

Jei važiuosite neteisingai atleidę sto-
vėjimo stabdį, prietaisų skydelyje to-
liau švies raudona įspėjamoji lempu-
tė ir regeneracinis stabdymas ne-
veiks.
Įjungimas:
Patraukite svirtį 2  į viršų. Įsitikinkite, 
kad automobilis tikrai nejuda. Prie-

taisų skydelyje įsižiebs indikatorius 

.

Vairuodami stebėkite, 
kad rankinis stabdys 
būtų visiškai nuleistas 
(užgesęs raudonas in-

dikatorius), kitaip gali perkaisti, 
ar net sugesti stabdžiai.

Sustojus, atsižvelgiant į 
šlaitą ir (arba) automo-
bilio apkrovą, gali rei-
kėti užtraukti rankinį 

stovėjimo stabdį bent per dvi 
papildomas įrantas ir perjungti 
pavarų svirtį į padėtį P.

Automobilį galima paleisti 
tik tada, kai įkrovimo lai-
das yra atjungtas nuo au-

tomobilio.

Jei manevruojant auto-
mobilio dugnas patiria 
smūgį (pvz., susidūrus 
su stulpeliu, aukštu šali-

gatvio bortu ar kokiu kitu objek-
tu), automobilis gali būti apga-
dintas (pvz., gali būti deformuo-
ta ašis ir pan.), taip pat galite 
apgadinti elektros grandinę ar 
varantįjį akumuliatorių.
Nelieskite grandinės elementų 
ar bet kokių terpių ar skysčių.
Kad išvengtumėte avarijos, pa-
tikrinkite automobilį pas mar-
kės gamintojo atstovą.
Sunkaus sužalojimo arba elekt-
ros šoko ir mirties pavojus.
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Automatinis naudojimas

Stovėjimo stabdžio įjungimas
Kai automobilis stovi, galima naudo-
ti elektroninį stovėjimo stabdį, kad 
automobilis nejudėtų:
– paspaudus variklio užvedimo / iš-
jungimo mygtuką 1  arba pasukus už-
vedimo raktelį 2  (į padėtį „ON 2“);
arba
– kai neužsegtas vairuotojo saugos 
diržas;
arba
– kai atidaromos vairuotojo durys;

arba
– kai pasirinkta padėtis P .

Prieš išlipdami iš auto-
mobilio įsitikinkite, kad 
stovėjimo stabdys ge-
rai veikia. Stovėjimo 

stabdžio panaudojimas patvir-
tinamas prietaisų skydelyje 
šviečiant jungiklio 4  indikato-
riaus lemputei 3  ir įspėjamajai 

lemputei , kol durys užraki-
namos.

Visais kitais atvejais, pavyzdžiui, va-
rikliui užgesus, elektroninis stovėji-
mo stabdys neįsijungs automatiškai. 
Tokiu atveju reikia jį įjungti mecha-
niškai. Modeliuose kai kurioms ša-
lims automatinio stabdžių įjungimo 
funkcija išjungta. Žr. informaciją 
„Rankinis naudojimas“.
Įjungus elektroninį stovėjimo stabdį, 
prietaisų skydelyje pasirodo tai pa-
tvirtinantis pranešimas „Stovėjimo 
stabd. įjungtas“ bei įspėjamoji lem-

putė  ir įsižiebia jungiklio 4  indi-
katoriaus lemputė 3 .
Išjungus variklį, indikatoriaus lempu-
tė 3  užgęsta praėjus kelioms minu-
tėms, kai įjungiamas stovėjimo stab-

dys, o įspėjamoji lemputė  už-
gęsta užrakinus automobilį.
Pastaba: tam tikrose situacijose 
(elektroninio stovėjimo stabdžio ge-
dimas, rankinio stovėjimo stabdžio 
atleidimas ir pan.) nurodyti, kad 
elektroninis stovėjimo stabdys buvo 
atleistas, skamba pyptelėjimas ir 
prietaisų skydelyje parodomas pra-
nešimas „Įjungti stovėjimo stabdį“:
– veikiant varikliui: atidarius vairuo-
tojo duris;
– variklį išjungus (pvz., varikliui užge-
sus): atidarius kurias nors priekines 
duris.
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Tokiu atveju patraukite ir atleiskite 
jungiklį 4 , kad įjungtumėte elektroni-
nį stovėjimo stabdį.
Automatinis stovėjimo stabdžio at-
leidimas
Stovėjimo stabdys atleidžiamas, kai 
automobilis užvedamas ir pradeda 
įsibėgėti arba kai išjungiama pavarų 
svirties padėtis P.

Mechaninis reguliavimas

Elektroninį stovėjimo stabdį galite 
įjungti rankomis.
Elektroninio stovėjimo stabdžio įjun-
gimas rankiniu būdu

Patraukite jungiklį 4 . Prietaisų sky-
delyje įsižiebia įspėjamoji lemputė 3

ir įspėjamoji lemputė .

Elektroninio stovėjimo stabdžio at-
leidimas rankiniu būdu
Paspauskite jungiklį 1 , nespausdami 
stabdžių pedalų, arba pasukite raktą 
2  į padėtį „ON 2“, kad įjungtumėte 
degimą. Paspauskite stabdžių peda-
lą, tada paspauskite jungiklį 4 : užges 
jungiklyje esanti indikatoriaus lem-
putė 3  ir prietaisų skydelyje rodoma 

indikatoriaus lemputė .

Tikslus sustojimas

Norėdami rankomis įjungti elektroni-
nį stovėjimo stabdį (stovint prie rau-
donos šviesos, stovint, kai veikia va-
riklis, ir pan.): patraukite ir atleiskite 
jungiklį 4 . Stabdys išsijungs automa-
tiškai, kai vėl užvesite automobilį.

Ypatingos aplinkybės
Statymas ant šlaito
Norėdami pastatyti automobilį ant 
šlaito arba, pavyzdžiui, vilkdami prie-
kabą, patraukite jungiklį 4  ir palaiky-
kite kelias sekundes, kad stabdymas 
būtų maksimalus.
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Statymas atleidus elektroninį stovė-
jimo stabdį

Prieš išjungdami stovė-
jimo stabdį, įsitikinkite, 
kad automobilis yra 
stabilus.

Norint pastatyti automobilį atleidus 
elektroninį stovėjimo stabdį, stovėji-
mo stabdį reikia išjungti. Norėdami 
tai atlikti:
– įjunkite padėtį P: pavaros velenas 
mechaniškai užblokuoja varančiuo-
sius ratus;

– išjunkite variklį paspaudę variklio 
paleidimo / sustabdymo mygtuką 1
arba pasukę uždegimo raktelį 2 ;
– atsekite vairuotojo saugos diržą;
– atidarykite vairuotojo duris;
– rankomis atleiskite elektroninį sto-
vėjimo stabdį (žr. skyrių „Elektroninio 
stovėjimo stabdžio atleidimas ranki-
niu būdu“). Įsitikinkite, kad automo-
bilis yra stabilus;
– uždarykite vairuotojo duris. Jei rei-
kia, užrakinkite automobilį.

Jei rodomas praneši-
mas „Elektros gedi-
mas“, „Patikrinkite aku-
muliatorių“ arba 

„Stabd. Sist. gedimas“, turite 
imobilizuoti automobilį, įjungda-
mi P padėtį arba maždaug 10 
sekundžių traukdami jungiklį 4 .
Jei dėl sąlygų ir šlaito reikia, už-
blokuokite automobilio ratus.
Priešingu atveju automobilis 
gali pajudėti.
Kreipkitės į automobilio gamin-
tojo atstovą.

Esant atidarytoms vairuotojo durims 
ir veikiant varikliui saugumo sumeti-
mais automatinis stabdžio atsiblo-

kavimas neveikia (siekiant išvengti, 
kad automobilis imtų judėti be vai-
ruotojo). Kai vairuotojas spaudžia 
akceleratoriaus pedalą, prietaisų 
skydelyje pasirodo pranešimas „At-
leiskite stovėjimo stabdį rankomis“.

Jei nepastebite garsi-
nės ar vaizdinės reakci-
jos, tai reiškia, jog prie-
taisų skydelyje įvyko 

gedimas. Kuo greičiau, kai tik 
leis eismo sąlygos, turite sustoti. 
Įsitikinkite, kad sustabdytas au-
tomobilis nepajudės, ir kreipki-
tės į markės gamintojo atstovą.

Niekada neišlipkite iš 
automobilio, vėl neįjun-
gę padėties P ir neiš-
jungę variklio. Automo-

biliui stovint, jei įjungta kuri nors 
pavara įjungta, greitinant auto-
mobilis gali imti judėti.
Avarijos pavojus.
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Veikimo sutrikimai
– Sutrikus veikimui, prietaisų skyde-
lyje įsižiebia įspėjamoji lemputė 

 ir pasirodo pranešimas 
„Tikrinti stovėjimo stabdį“; kai ku-
riais atvejais įsižiebia ir įspėjamoji 

lemputė .

Nedelsdami pasikonsultuokite su 
automobilio gamintojo atstovu.
– Sugedus elektroniniam stovėjimo 
stabdžiui, įsižiebia įspėjamoji lempu-

tė  ir pasirodo pranešimas 
„Stabd. Sist. gedimas“, pasigirsta 
pyptelėjimas, o kai kuriais atvejais 

įsižiebia įspėjamoji lemputė .

Tokiu atveju būtina tuoj pat sustoti 
netruk- dant eismui.

Todėl labai svarbu su-
stabdyti automobilį nu-
statant padėtį P. Jei su-
stojote nuokalnėje, už-

remkite automobilį.
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Jūsų automobilis sukurtas taip, kad 
aplinka būtų saugoma nuo pradžių 
iki galo: jį gaminant ir naudojant tol, 
kol bus galima važiuoti.

Gamyba
Jūsų automobilis pagamintas įmo-
nėje, taikančioje šiuolaikiškus spren-
dimus, padedančius riboti poveikį 
aplinkai, gyventojams ir gamtai (ma-
žinant vandens ir energijos suvartoji-
mą, vaizdinį ir garsinį triukšmą, at-
mosferos ir vandens taršą, rūšiuo-
jant ir perdirbant atliekas).

Ir Jūs tausokite aplinką
– Dalių ir automobilių negalima iš-
mesti pasibaigus naudojimo laikui. 
Būtina perduoti juridiniam asmeniui, 
atitinkančiam aplinkosaugos stan-
dartus.

Perdirbimas
Jūsų transporto priemonė yra bent 
85 % perdirbama ir bent 95 % atku-
riama.

Kad būtų pasiekti šie tikslai, daugelis 
automobilio dalių suprojektuotos 
taip, kad jas būtų galima perdirbti. 
Medžiagos ir struktūros buvo atidžiai 
sukonstruotos, kad:
– būtų lengva šiuos komponentus iš-
montuoti ir perdirbti specialioms 
įmonėms;
– būtų skatinama ciklinė ekonomija 
(pakartotinis naudojimas, perdirbi-
mas, atkūrimas ir pan.)
Tai ypač taikoma elektrifikuotų au-
tomobilių baterijoms.
Siekiant saugoti žaliavų išteklius, jū-
sų automobilyje taip pat yra daug 
dalių, pagamintų iš perdirbtų plasti-
kų arba atnaujinamų medžiagų.

Automobilio techninės priežiūros 
metu pakeistos susidėvėjusios 
dalys ir komponentai, tokie kaip 
padangos, turi būti šalinami pasi-
naudojant skirtaisiais surinkimo 
taškais.

–

Pakeistų naudotų elektrinių ir 
elektroninių komponentų (tokių 
kaip baterijos) negalima išmesti 
kaip šiukšlių. Nuneškite jas įgalio-
tajam gamintojo atstovui arba 
teiraukitės vietos valdžios institu-

–

cijos informacijos apie tinkamo 
perdirbimo vietas.

–

Kad optimizuotumėte savo auto-
mobilio perdirbimą pasibaigus jo 
naudojimo laikotarpiui, galite su-
sisiekti su įgaliotuoju gamintojo 
atstovu arba apsilankyti gamin-
tojo žiniatinklio svetainėje, kad 
būtumėte nukreipti į surinkimo 
punktus, kurie garantuoja, kad lai-
komasi aplinkosaugos nuostatų, 
atitinkančių vietos įstatymus.

–
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Atstumas paskelbtas remiantis 
standartiniu reglamentuotu metodu. 
Kadangi visi gamintojai naudoją tą 
patį metodą, tai suteikia galimybę 
palyginti automobilius.
Atstumas realiomis sąlygomis pri-
klauso nuo automobilio naudojimo 
sąlygų, jo įrangos ir vairuotojo vaira-
vimo stiliaus. Optimizuoti atstumą 
gali padėti toliau išdėstyti patarimai.
Priklausomai nuo versijos, jums bus 
pateiktos funkcijos, kurios suteiks 
jums galimybę sumažinti energijos 
sunaudojimą:
– prietaisų skydelyje:

– galios matuoklis;
– važiavimo stiliaus indikatorius;

– multimedijos ekrane:
– su energijos sunaudojimu susiję 
duomenys;
– energijos sąnaudų grafikas;
– įvertinimas pagal jūsų vairavimo 
stilių;
– ECO vairavimo patarimas;
– maršruto planavimo įrankis;
– ECO važiavimo režimas.

Galios matuoklis
(prietaisų skydelyje)
Galios matuoklis pateikia vairuotojui 
tikralaikio transporto priemonės 

energijos atkūrimo ar sunaudojimo 
rodinį.
Mėlyna „Energijos atkūrimo“ A  nau-
dojimo zona

Kai vairuodami atleidžiate akcelera-
toriaus pedalą arba stabdote, varik-
lis lėtindamas greitį generuoja elekt-
ros srovę, ši energija naudojama au-
tomobiliui stabdyti ir variklio bateri-
jai įkrauti.
Optimalaus 0  naudojimo zona

Nurodo nulinį sunaudojimą.
Žalia „rekomenduojamo sunaudoji-
mo“ naudojimo zona B
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)
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Variklio baterija tiekia elektros ener-
giją, kurios reikia, kad variklis varytų 
automobilį.
Balta „nerekomenduojamo sunau-
dojimo“ naudojimo zona C
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)

Nurodo didelį energijos sunaudoji-
mą.
Važiavimo stiliaus indikatorius 1
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)

Jis informuoja jus realiuoju laiku apie 
pasirinktą važiavimo režimą. Jus 
įspėja indikatorius 1 .
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Kuo daugiau indikatoriuje 1  lapelių, 
tuo jūs važiuojate lanksčiau ir tau-
piau.
Jei reguliariai stebėsite šį indikatorių, 
automobilio degalų sąnaudos suma-
žės.
Daugiau informacijos rasite daugia-
lypės terpės ekrano naudojimo inst-
rukcijoje.

Multimedijos ekrane

Maršruto suvestinė
Išjungus variklį, multimedijos ekrane 
2  rodoma „Maršruto suvestinė“, kuri 
suteikia informacijos apie paskutinę 
kelionę.
Jis parodo:

– bendrąjį rezultatą;
– rezultatų pokytis;
– nenaudojant degalų nuvažiuotas 
atstumas.
Daugiau informacijos rasite daugia-
lypės terpės ekrano naudojimo inst-
rukcijoje.
Parodomas bendras įvertinimas nuo 
0 iki 100, kad galėtumėte įvertinti sa-
vo eco vairavimo efektyvumą. Kuo 
įvertinimas aukštesnis, tuo mažes-
nės energijos sąnaudos.
Jums pateikiami eco vairavimo pa-
tarimai, kad galėtumėte pasiekti ge-
resnių rezultatų.
Išsaugoję savo pamėgtus maršrutus 
galėsite palyginti savo vairavimo 
efektyvumą važiuojant šiais maršru-
tais, taip pat ir su kitų automobilį 
naudojusių vairuotojų rezultatais.

Režimas ECO
Režimas ECO yra energijos sąnaudų 
optimizavimo funkcija.
Naudojant režimą ECO galima apri-
boti galią ir didžiausią greitį.
Akceleracijos ribojimas suteikia gali-
mybę mieste ir priemiestyje važiuoti 
suvartojant mažai degalų.
Įjungti funkciją
Funkciją galima įjungti paspaudus 
jungiklį 3 .

Prietaisų skydelyje pasirodęs indika-

torius  patvirtina, kad funkcija 
įjungta.
Važiuojant galima laikinai išeiti iš 
ECO režimo, kad vėl galėtumėte nau-
dotis visa variklio galia.
Tereikia stipriai ir iki galo paspausti 
akceleratoriaus pedalą.

Režimas ECO vėl įsijungia, kai atlei-
džiate akceleratoriaus pedalą.
Funkcijos išjungimas
Funkciją galima išjungti paspaudus 
jungiklį 3 .

Indikatorius  prietaisų skydely-
je užges patvirtindamas, kad funkci-
ja išjungta.
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Kai režimas ECO įjungtas, 
automobilio greitis riboja-
mas iki maždaug 110 km/h.

Automobilio galimas nuva-
žiuoti atstumas: patarimas
Realiai naudojant elektrinio automo-
bilio galimas nuvažiuoti atstumas 
gali skirtis, priklausomai nuo kelių 
veiksnių, kuriuos iš dalies galite kont-
roliuoti, o tai gali turėti didelę įtaką 
galimam nuvažiuoti atstumui.
Šie veiksniai yra:
– greitis ir vairavimo stilius;
– kelio tipas;
– šildymo lygis;
– padangų;
– elektrinės įrangos naudojimas;
– automobilio apkrova.
Be to, įjungus ECO režimą automobi-
lis gali automatiškai perimti visų 
energiją naudojančių įrenginių (va-
riklio galios ir pan.) įkrovą, kad būtų 
kuo labiau sumažintas energijos su-
naudojimas🡺 256.

Greitis ir vairavimo stilius

Važiuojant dideliu greičiu labai su-
mažėja galimas nuvažiuoti atstu-
mas.
Pavyzdžiai (esant pastoviam grei-
čiui):
– sumažinus greitį nuo maždaug 
130 km/h iki 110 km/h galima sutau-
pyti maždaug 20 proc. degalų;
– sumažinus greitį nuo maždaug 
90 km/h iki 80 km/h galima sutaupy-
ti maždaug 10 proc. degalų.
„Sportinis“ vairavimas mažina gali-
mą nuvažiuoti atstumą: rinkitės toly-
gesnį vairavimo stilių.
Patarimai:
– važiuokite vienodu greičiu;

– stebėkite prieinamus prietaisus 
kelio sąlygoms stebėti (įkrovos ma-
tuoklį, dabartinį sunaudojimą, kelio-
nės įrašą ir pan.) 🡺 256;
– pritaikykite savo vairavimo stilių, 
kad išvengtumėte per didelio energi-
jos sunaudojimo;
– naudokite energijos atkūrimą: už-
bėkite už akių eismo pokyčiams, pa-
traukdami pėdą nuo akceleratoriaus 
pedalo arba stabdydami palaipsniui.

Kelio tipas

Nebandykite išlaikyti greičio įkalnė-
je, nespauskite akceleratoriaus la-
biau, negu lygiame kelyje. koją ant 
akceleratoriaus pedalo laikykite toje 
pačioje padėtyje.
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Šiluminis komfortas

Naudojant šildymą arba oro kondi-
cionavimą sumažėja galimas nuva-
žiuoti atstumas.
Kad išlaikytumėte galimą nuvažiuoti 
atstumą, rekomenduojama pasirink-
ti „programavimo“ režimą prieš nau-
dojant automobilį🡺 395.

Automobilio apkrova
Venkite nereikalingos automobilio 
apkrovos.

Padangos

Nepakankamas slėgis padangose 
padidina energijos sunaudojimą. Iš-
laikykite jūsų automobiliui nurodytą 
slėgį padangose.
Važiuodami naudokite to paties ga-
mintojo padangas, tokių pat matme-
nų, tipo ir struktūros, kaip originalios 
padangos. Naudojant netinkamas 
padangas smarkiai sumažėja gali-
mas nuvažiuoti atstumas🡺 449.
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Jei automobilis šią sistemą turi, ji pri-
žiūri padangų slėgį.

Veikimo principas
Kiekvienas ratas (išskyrus atsarginį) 
turi jutiklį, įrengtą padangos ventily-
je, kuris periodiškai matuoja slėgį pa-
dangoje.
Prietaisų skydelyje 1  sistema rodo 
esamą slėgį ir įspėja vairuotoją, jei 
slėgis padangose nepakankamas.

Užduotojo padangų slėgio 
reikšmės pakeitimas
Tai turi būti atliekama:
– kai užduotoji padangų slėgio reikš-
mė turi būti pritaikyta prie naudoji-

mo sąlygų (automobilis be krovinio, 
pakrautas, važiavimas automagist-
rale ir pan.);
– sukeitus ratus vietomis (tačiau to 
daryti nerekomenduojame);
– pakeitus ratą.
Nauja reikšmė visuomet nustatoma 
pamatavus slėgį visose 4 šaltose pa-
dangose.
Slėgis padangose turi atitikti dabar-
tines automobilio naudojimo sąly-
gas (automobilio be krovinio, pa-
krauto automobilio, važiavimą auto-
magistrale ir pan.).

Jei ratai sukeičiami, siste-
mą reikia įjungti iš naujo. 
Pasitarkite su automobilio 

gamintojo atstovu.

Jei automobilyje yra navi-
gacijos sistema, kai ku-
riuose automobiliuose nu-

statymo iš naujo procedūrą ga-
lima atlikti ir naudojant multi-
medijos ekraną: žr. įrangos inst-
rukcijas.

Nustatymo iš naujo procedūra nau-
dojant prietaisų skydelį 1
Degimas įjungtas, automobilis stovi:
– trumpai spustelėkite jungiklį 2  ar-
ba 3 , kad pasiektumėte ekraną „RE-
SET TPMS“;
– paspauskite ir laikykite (maždaug 
3 sekundes) valdiklį 4 , kad paleistu-
mėte nustatymą iš naujo. Mirksinčių 
padangų simbolis kartu su praneši-
mu „Pad. sl. pradėtas“ rodo, kad rei-
kiamo slėgio padangose nustatymo 
iš naujo prašymas patvirtintas.
Nustatymas iš naujo gali užtrukti ke-
lias važiavimo minutes.
Jei po nustatymo iš naujo atliekamos 
trumpos kelionės, 3 veiksmo rodinys 
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lentelėje 🡺 263 gali likti po kelių pa-
leidimų iš naujo iš eilės.
Pastaba: atskaitos padangų slėgis 
negali būti mažesnis nei rekomen-
duojamas ir nurodytas ant durų rė-
mo.
Nustatymo iš naujo procedūra nau-
dojant multimedijos ekraną 5

Nustatymo iš naujo procedūrą reikia 
atlikti, kai automobilis stovi arba 
įjungtas degimas.
Daugiau informacijos rasite daugia-
lypės terpės ekrano naudojimo inst-
rukcijoje.

Įsižiebus indikatoriui 

, saugumo su-
metimais Jums būtina 

kuo greičiau, kai tik leis eismo 
sąlygos, sustoti.
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Galimi pranešimai
Toliau esančioje lentelėje rasite galimus su padangų nustatymo iš naujo procedūra susijusius įspėjimus.

Veiks-
mai

Informacija
(priklausomai nuo automo-
bilio versijos)

Pranešimai Rodmenys

1 Pad. slėgis atst 
spausti ilgiau

Kai degimas jungtas, o automobilis stovi, pradėkite visų ketu-
rių padangų nustatymą iš naujo, palaikydami nuspaudę jun-
giklį 4  OK.

2 Pad. sl. pradėtas Priešais kiekvieną ratą mirksės „---“ simboliai, nurodydami, 
kad sistema užregistravo visų keturių ratų padangų slėgio nu-
statymą iš naujo.

3   Priešais kiekvieną ratą liks šviesti „---“ simboliai. Ši sistema 
nustato visų keturių ratų padangų slėgį iš naujo. Dabar galite 
važiuoti.
Pastaba: nustatymo iš naujo metu toliau veikia padangų slė-
gio stebėsenos funkcija.

4   Rodoma visų keturių padangų slėgio reikšmė: nustatymo iš 
naujo procedūra baigta ir pavyko.
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Padangų slėgio reguliavimas
Visų keturių padangų slėgiai turi bū-
ti nustatomi, kai padangos šaltos
(žr. lipduką, esantį ant vairuotojo du-
rų šono). Jei slėgis negalėjo būti pa-
tikrintas šaltose padangose, reikia 
padidinti rekomenduojamą slėgį nuo 
0,2 iki 0,3 baro (3 PSI).
Negalima išleisti oro iš karštų pa-
dangų.

atsarginis ratas
Jei automobilis turi atsarginį ratą, ra-
te nėra jutiklio.

Ši sistema yra papildo-
ma parama vairuojant.
Funkcija nevykdoma 
vietoj vairuotojo. Ji jokiu 

būdu negali sumažinti vairuoto-
jo budrumo ir neatleidžia jo nuo 
atsakomybės. Bent kartą per 
mėnesį tikrinkite slėgį padango-
se, nepamiršdami ir atsarginio 
rato.

Ratų ir padangų keitimas
Šiai sistemai reikalinga jai pritaikyta 
įranga (ratai, padangos, ratlankiai ir 
pan) 🡺 447.
Susisiekite su patvirtintu prekybos 
atstovu norėdami pasikeisti padan-
gas arba sužinoti, kokia įranga yra 
suderinama su sistema, kurią galima 
gauti iš jūsų atstovybės tinklo, nes 
naudojant bet kokią kitą įrangą sis-
tema gali neveikti tinkamai.

Ratų keitimas
kadangi sistema gali 
užtrukti kelias minutes 
priklausomai nuo veža-

mo svorio, kad tinkamai būtų 
įvertinta padėtis ir slėgis, patik-
rinkite padangų slėgį atlikę bet 
kokius automobilio darbus.

Padangų taisymo aerozoliai ir 
pūtimo reikmenys

Dėl ventilių specifikacijų naudokite 
tik tokią įrangą, kurią aprobavo mar-
kės gamintojo tinklas. Žr. pastraipą 
apie 🡺 451.

Padangų slėgio triktys
Lentelėje rasite įspėjamuosius pra-
nešimus, rodomus prietaisų skydely-
je 1 , kai sistema nustato padangų 
slėgio triktį.
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Galimi pranešimai
Prietaisų skydelyje pateikta informacija jums pranešama apie galimus padangų sutrikimus (pvz., padangoje trūksta oro 

arba pradurtas ratas).  įspėjamoji lemputė rodo, kad jūsų saugumo sumetimais jums būtina kuo greičiau, kai tik 
leis eismo sąlygos, sustabdyti automobilį.

Signalai Pranešimai
Informacija

(priklausomai nuo au-
tomobilio versijos)

Rodmenys

įsižiebia ir lieka 
įjungta

Reguliuoti pa-
dangų slėgį

Ratas ir susijusi slėgio reikšmė rodomi geltonai.
Tai rodo, kad padangoje trūksta oro. Patikrinkite ir suregu-
liuokite visų keturių padangų slėgį ir nustatykite sistemą iš 
naujo.

 + 

įsižiebia ir lieka 
įjungta

Pradurta

Ratas ir susijusi slėgio reikšmė rodomi raudonai.
Tai rodo, kad nurodytas ratas yra pradurtas arba jame be-
veik nėra oro. Sureguliuokite visų keturių šaltų padangų slė-
gį ir nustatykite sistemą iš naujo, jei padangoje trūksta oro. 
Pakeiskite padangą (arba pasirūpinkite, kad ji būtų pakeis-
ta), jei yra pradurta.

įsižiebia ir lieka 
degti kartu su 

įspėjamąja 
lempute.

Tikr.padangos 
slėgio jutiklius

Vienas ar daugiau ratų neberodomi.
Tai rodo, kad mažiausiai viename rate nesumontuotas ju-
tiklis (pvz., atsarginiame rate) arba, kad vieno rato jutiklis 
yra sugedęs. Pasitarkite su automobilio gamintojo atstovu.

  Tai reiškia, kad sistemai nepavyko nustatyti kiekvienos pa-
dangos slėgio. Galima priežastis: naudojamas patvirtinto 
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Signalai Pranešimai
Informacija

(priklausomai nuo au-
tomobilio versijos)

Rodmenys

įsižiebia ir lieka 
įjungta

prekybos atstovo nerekomenduojamas jutiklis. Padangų 
slėgio jutiklio stebėsenos sistema lieka veikti.
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Kai automobilyje yra tokia sistema, ji 
įspėja vairuotoją, jei vienoje ar kelio-
se padangose sumažėja slėgis.
Automobilyje sistemą galima nusta-
tyti pagal žymą 1 .

Veikimo principas
Ši sistema aptinka sumažėjusį slėgį 
padangose automobiliui važiuojant 
matuodama ratų greitį.
Jei slėgis nepakankamas (padango-
je trūksta oro, pradurtas ratas ir 

pan.), įspėjamoji lemputė  2  įsi-
žiebia ir lieka degti įspėdama apie 
tai vairuotoją.

Ši sistema yra papildo-
ma parama vairuojant.
Funkcija nevykdoma 
vietoj vairuotojo. Ji jokiu 

būdu negali sumažinti vairuoto-
jo budrumo ir neatleidžia jo nuo 
atsakomybės. Bent kartą per 
mėnesį tikrinkite slėgį padango-
se, nepamiršdami ir atsarginio 
rato.

Veikimo sąlygos
Kad būtų galima pateikti patikimą 
įspėjimą sumažėjus slėgiui, sistema 
turi būti atstatyta taip, kad pripūti-
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mo slėgis būtų lygus vienam iš nuro-
dytųjų padangų pripūtimo slėgio eti-
ketėje (referencinės vertės). 🡺 449
Nauja reikšmė visuomet turi būti nu-
statoma pamatavus slėgį visose ke-
turiose šaltose padangose.
Šiais atvejais sistemos informacija 
gali būti pavėluota ar ji gali veikti ne-
tinkamai:
– pripūtus padangas ar atlikus kito-
kius veiksmu su ratais sistema nebu-
vo nustatyta iš naujo;
– sistema netinkamai nustatyta iš 
naujo: slėgis padangose skiriasi nuo 
rekomenduojamo slėgio;
– automobilis sunkiai pakrautas ar 
krovinys sukrautas tik viename au-
tomobilio šone;
– važiuojant sportiškai, stipriai didi-
nat greitį;
– važiuojant apsnigtu ar slidžiu keliu;
– važiuojant su ratų grandinėmis;
– sumontavus tik vieną naują pa-
dangą;
– naudojant gamintojo neaprobuo-
tas padangas.

Prieš pradedant atstaty-
mo procesą padangų slė-
gis turi būti patikrintas.

Sistema nepateiks įspėjimo, jei 
slėgis neatitiks rekomenduoja-
mo slėgio.

Jei padangoje slėgis nu-
krinta staiga (padangai 
sprogus ar pan.), jutiklis to 

gali neaptikti iš karto.

Standartinio padangų slėgio 
reikšmės nustatymo iš naujo 
procedūra
Tai turi būti atliekama:
– kiekvienąkart pripūtus kurią nors 
padangą ar nustačius naują jos slė-
gio reikšmę;
– pakeitus ratą;
– sukeitus ratus vietomis (tačiau to 
daryti nerekomenduojame);
Slėgis padangose turi atitikti dabar-
tines automobilio naudojimo sąly-
gas (automobilio be krovinio, pa-
krauto automobilio, važiavimą auto-
magistrale ir pan.).

Laikykitės nurodyto padangų slėgio 
(taip pat ir atsarginio rato). Patikrin-
kite juos bent kartą per mėnesį ir 
prieš kiekvieną didesnę kelionę (žr. 
lipduke ant vairuotojo durų kraš-
to)🡺 449.

Automobiliai be multimedijos 
ekrano

Degimas įjungtas, automobilis stovi:
– paspauskite jungiklį 6  tiek kartų, 
kiek reikia, kad pasiektumėte skirtu-

ką „Automobilis“ ;
– trumpai spustelėkite jungiklį 3  ar-
ba 4 , kad pasiektumėte puslapį 
„Pad. slėgis atst spausti ilgiau“;
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– paspauskite ir palaikykite jungiklį 
5  OK, kad paleistumėte nustatymo iš 
naujo funkciją.
Laikykite jungiklį 5  paspaustą, kol 
pasirodys pranešimas „Veiksmas 
atliktas“. Dabar galite važiuoti.

Automobiliai su multimedijos ek-
ranu.

Nustatymo iš naujo procedūrą reikia 
atlikti, kai automobilis stovi arba 
įjungtas degimas.
Daugiau informacijos rasite daugia-
lypės terpės ekrano naudojimo inst-
rukcijoje.
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Galimi pranešimai
Toliau esančioje lentelėje rasite galimus su padangų nustatymo iš naujo procedūra susijusius įspėjimus.

Veiks-
mai

Pranešimai Rodmenys

- Padangų slėgis 
atstat. sustojus

Pranešimas rodomas važiuojant. Jei norite nustatyti visų keturių padangų naują reikšmę, 
sustabdykite automobilį.

1 Pad. slėgis atst 
spausti ilgiau

Norėdami nustatyti visų keturių padangų slėgį iš naujo, kai automobilis sustabdytas, pa-
spaudę palaikykite jungiklį 5  OK nustatymo iš naujo procedūrai paleisti, kol pasirodys pra-
nešimas „Jei slėgis geras [palaikyt nusp.]“.

2 Jei slėgis geras 
[palaikyt nusp.]

Pranešimas mirksi. Tai priminimas, kad slėgis turi būti sureguliuotas pagal etalonines ver-
tes, rekomenduojamas padangų pripūtimo slėgio etiketėje 🡺 449. Palaikykite paspaudę 
jungiklį 5  OK, kad patvirtintumėte nustatymo iš naujo užklausą, kol pasirodys pranešimas 
„Veiksmas atliktas“.

3 Veiksmas atlik-
tas

Nustatymo iš naujo procedūra atlikta sėkmingai. Dabar galite važiuoti.

2 7 0  -  V a i r a v i m a s



PADANGŲ SLĖGIO KONTROLĖS SISTEMA

3   

Padangų slėgio reguliavimas
Visų keturių padangų slėgiai turi bū-
ti nustatomi, kai padangos šaltos
(žr. lipduką, esantį ant vairuotojo du-
rų šono).
Jei slėgis negalėjo būti patikrintas 
šaltose padangose, reikia padidinti 
rekomenduojamą slėgį nuo 0,2 iki 
0,3 baro (3 PSI).
Negalima išleisti oro iš karštų pa-
dangų.
Kiekvienąkart pripūtę padangas ar 
sureguliavę jų slėgį, įjunkite užduoto-
jo padangų slėgio dydžio nustatymą 
iš naujo.

Ratų ir padangų keitimas
Naudokite tik gamintojo techninės 
priežiūros tinklo patvirtintą įrangą, 
priešingu atveju sistemos informaci-
ja gali būti pavėluota arba ji gali 
veikti netinkamai🡺 447.
Kiekvienąkart pakeitus ratą / pa-
dangą, sureguliuokite padangų slėgį 
ir įjunkite užduotojo padangų slėgio 
dydžio nustatymą iš naujo.

atsarginis ratas
Kai ši ypatybė automobilyje yra, su-
reguliuokite padangų slėgį ir įjunkite 

užduotojo padangų slėgio dydžio nu-
statymą iš naujo.

Padangų taisymo aerozoliai ir 
pūtimo reikmenys
Naudokite tik gamintojo tinklo pa-
tvirtintą įrangą, priešingu atveju sis-
tema gali būti įjungta pavėluota ar-
ba neveikti tinkamai 🡺 451. Panaudo-
ję padangų pripūtimo komplektą, su-
reguliuokite padangų slėgį ir įjunkite 
užduotojo padangų slėgio dydžio nu-
statymą iš naujo.

Padangų slėgio triktys

Lentelėje rasite įspėjamuosius pra-
nešimus, rodomus prietaisų skydely-

je 8 , kai sistema nustato padangų 
slėgio triktį.
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Lentelė su galimomis padangų slėgio triktimis
Prietaisų skydelyje pateikta informacija jums pranešama apie galimus padangų sutrikimus (pvz., padangoje trūksta oro 
arba pradurtas ratas).

Signalai Pranešimai Rodmenys

  įsižiebia (ne-
mirksi).

Pripūst padan-
gas ir atstatyti

Nurodoma, kad padangoje trūksta oro arba buvo pradurtas ratas. Patikrinki-
te ir sureguliuokite visų keturių šaltų padangų slėgį ir nustatykite sistemą iš 
naujo.

Įsižiebia ir lieka degti 

.

Tikr. pad. slėgį 
ir atstatyti

Tai nurodo, kad nustatymas iš naujo pavyko. Patikrinkite ir iš naujo suregu-
liuokite padangų slėgį, prieš vėl pradėdami nustatymo iš naujo procedūrą.

 įsižiebia ir lieka 
degti kartu su įspėja-

mąja lempute. 

Patikrinti TPW Tai rodo triktį sistemoje. Pasitarkite su automobilio gamintojo atstovu.

 įsižiebia ir 
lieka degti.

TPW nepriei-
namas

Tai rodo, kad automobilyje buvo sumontuotas kito dydžio nei visi kiti keturi 
ratai atsarginis ratas. Sistema lieka nepasiekiama, kol nebus sumontuotas 
kitiems ratams tapatus ratas ir kol nebus atlikta nustatymo iš naujo proce-
dūra.
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Priklausomai nuo automobilio tai ga-
li būti:
– stabdžių antiblokavimo sistema 
(ABS);
– elektroninė stabilumo kontrolė 
(ESC) su nepakankamo pasukamu-
mo kontrole ir sukibimo kontrole;
– avarinio stabdymo pagalba;
– pagalbos pajudant įkalnėje funk-
cija;
– vairavimo su priekaba pagalbos 
sistema;
– sukibimo kontrolė – „Extended 
grip “.

Šios funkcijos yra papil-
doma pagalba iškilus 
kritiniam pavojui vai-
ruojant, ja automobilis 

prisitaiko prie vairavimo ypatu-
mų.
Šios funkcijos nevykdomos vie-
toj vairuotojo. Jos nepadidina 
automobilio galimybių ir neturi 
skatinti važiuoti greičiau. Todėl 
jos jokiomis aplinkybėmis negali 
sumažinti vairuotojo budrumo ir 
atsakomybės manevruojant 
automobiliu (vairuotojas visą 
laiką turi būti pasirengęs netikė-
tumams).

Stabdžių antiblokavimo siste-
ma (ABS)
Stipriai stabdant ABS neleidžia ra-
tams neužsiblokuoti, tad jai pade-
dant galima kontroliuoti stabdymo 
kelią ir išlaikyti automobilio kontrolę.
Tokiomis sąlygomis aplenkti kliūtį 
stabdant tampa įmanoma. Be to, ši 
sistema suteikia galimybę optimi-
zuoti stabdymo atstumą slidžiu pa-
viršiumi (drėgna kelio danga ir pan.).
Kai sistema įsijungia, Jūs pėda paju-
site tam tikrą stabdžių pedalo pulsa-
vimą. ABS jokiu būdu nepagerina fizi-
nių padangų ir kelio dangos sukibi-
mo savybių. Vis tiek būtina laikytis 
saugaus vairavimo taisyklių (pavyz-
džiui, išlaikyti saugų atstumą nuo 
priekyje važiuojančio automobilio ir 
pan.).

Kritiniu atveju rekomen-
duojame stipriai nuspaus-
ti pedalą ir jį laikyti. Nerei-

kia pedalo minti daug kartų 
(pumpuoti). ABS spaudimo jėgą 
pritaikys stabdymo sistemai.

Veikimo sutrikimai:

–  ir  šviečia prietaisų 
skydelyje ir rodomi pranešimai „Tik-
rinti ABS“, „Tikrinti stabdžių siste-
mą“ ir „Tikrinti ESC“: tai rodo, kad 
ABS, ESC ir avarinio stabdymo pa-
galbos sistema yra išjungta. Stabdy-
mas vis dar vykdomas;

–  , ,  ir 
yra įsižiebę prietaisų skydelyje 
„Stabd. Sist. gedimas“: tai reiškia 
stabdymo sistemos gedimą.
Abiem atvejais kreipkitės į gaminto-
jo atstovą.

Jūsų stabdymas iš da-
lies užtikrintas. Itin pa-
vojinga stabdyti stai-
giai, todėl reikia nedel-

siant sustoti, kai tik leis eismo 
sąlygos. Skambinkite patvirtin-
tam platintojui.

Elektroninė stabilumo progra-
ma (ESC) su nepakankamo 
pasukamumo kontrole ir suki-
bimo kontrolės sistema
Elektroninė stabilumo programa 
ESC
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Ši sistema padeda išsaugoti auto-
mobilio kontrolę kritinėmis vairavi-
mo sąlygomis (kliūties išvengimas, 
sukibimo netekimas posūkio metu ir 
pan.).
Veikimo principas
Jutiklis, esantis vairaratyje, seka tra-
są, kurią pasirenka vairuotojas.
Kiti jutikliai automobilyje matuoja 
trasą, kuria važiuojama.
Sistema palygina vairuotojo veiks-
mus ir faktinę automobilio trajektori-
ją, o prireikus ją koreguoja, kontro-
liuodama tam tikrų ratų stabdymą ir 
(arba) veikdama variklio galią. Jei 
sistema įjungta, prietaisų skydelyje 

sumirksi indikatorius .

Slydimo kontrolės sistema
Stipriai slystant (prarandamas prie-
kinės ašies sukibimas su kelio dan-
ga) ši sistema optimizuoja ESC siste-
mos veikimą.
Sukibimo kontrolė
Ši sistema padeda apriboti ratų sly-
dimą kelyje ir valdyti automobilį, pa-
judant iš vietos, didinant ar maži-
nant greitį.
Veikimo principas
Sistema naudoja esančius ratuose 
daviklius, kurie nuolat matuoja ir ly-
gina ratų sukimosi greitį, saugoda-

ma nuo buksavimo. Jei ratas gali 
pradėti slysti, sistema automatiškai 
stabdo, kad ratai neprarastų sukibi-
mo su kelio danga.
Sistema taip pat mažina automobi-
lio greitį iki pakankamo ratų sukibi-
mo su kelio danga nepriklausomai 
nuo jėgos, kuria spaudžiamas akce-
leratoriaus pedalas.
Esant tam tikroms aplinkybėms (vai-
ruojant itin minkšta danga, pvz., per 
sniegą ar purvą, arba važiuojant su 
ratų grandinėmis), kad sumažintų 
ratų sukimąsi, sistema gali smarkiai 
sumažinti variklio galią.
Veikimo sutrikimai
Kai sistema aptinka veikimo triktį, 
prietaisų skydelyje parodomas pra-
nešimas „Tikrinti ESC“ ir įspėjamo-

sios lemputės  bei . To-
kiu atveju ESC ir sukibimo kontrolės 
sistema išjungtos.
Pasitarkite su automobilio gaminto-
jo atstovu.

Sukibimo kontrolės funkcijos išjun-
gimas
Esant tam tikroms aplinkybėms (vai-
ruojant itin minkšta danga, pvz., per 
sniegą ar purvą, arba važiuojant su 
ratų grandinėmis), kad sumažintų 
ratų sukimąsi, sistema gali smarkiai 
sumažinti variklio galią. Jei pagei-
daujate, funkciją galima išjungti pa-
spaudus ir laikant nuspaustą jungiklį 
1 , kol prietaisų skydelyje pasirodys 

įspėjamoji lemputė  ir praneši-
mas „ESC išjungtas“. Atlikus šį veiks-
mą išjungiama sukibimo kontrolės 
sistema, bet neišjungiama elektroni-
nė stabilumo kontrolės sistema.
Sukibimo kontrolės sistema užtikri-
na papildomą saugą. Nerekomen-
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duojama važiuoti, kai ši funkcija yra 
išjungta. Kuo greičiau ištaisykite pa-
dėtį paspausdami jungiklį 1 .
Pastaba: ESP automatiškai įsijungia, 
vėl įjungus degimą.

Avarinio stabdymo pagalba
Tai ABS papildanti sistema, kuri pa-
deda su- mažinti automobilio stab-
dymo nuotolį.
Veikimo principas
Ši sistema padeda aptikti staigaus 
stabdymo situaciją. Stabdžių siste-
ma iškart pradeda veikti maksimaliu 
galingumu ir gali įjungti ABS.
ABS stabdymas išlieka, kol neatlei-
džiate stabdžio pedalo.
Įsijungia stabdžių žibintai
Kai kuriuose automobiliuose jie gali 
įsižiebti staiga sumažinus greitį.
Išankstinis stabdymas
Priklausomai nuo modelio staigiai 
atleidus akceleratoriaus pedalą sis-
tema stabdo iš anksto, kad sumažė-
tų stabdymo atstumas.
Ypatingos aplinkybės
Naudojant greičio reguliatorių:
– jei naudojate akceleratoriaus pe-
dalą, jį atleidus sistema gali įsijungti;
– jei nesate nuspaudę pedalo, siste-
ma neįsijungs.

Veikimo sutrikimai
Kai sistema aptinka veikimo sutriki-
mą, prietaisų skydelyje pasirodo 
pranešimas „Tikrinti stabdžių siste-
mą“ bei įsižiebia įspėjamoji lemputė 

.

Pasitarkite su automobilio gaminto-
jo atstovu.

Variklio užvedimo pagalba 
važiuojant šlaitu
Atsižvelgiant į nuožulnumos statu-
mą, ši sistema padeda vairuotojui 
pajudėti įkalnėje ar nuokalnėje. Jis 
neleidžia automobiliui važiuoti atbu-
lai automatiškai blokuodamas stab-
džius, kai vairuotojas atleidžia stab-
džių pedalą, kad įjungtų akcelerato-
rių.
Sistemos veikimas
Ji veikia tik tuomet, kai pavarų svirtis 
nustatyta ties bet kuria padėtimi, iš-
skyrus N arba P, ir kai automobilis vi-
siškai nejuda (yra nuspaustas stab-
džių pedalas).
Sistema automobilį sulaiko maž-
daug 2 sekundes. Po to stabdžiai pa-
laipsniui atsiblokuoja (automobilis 
juda priklausomai nuo nuožulnu-
mos).

Variklio užvedimo pa-
galbos sistema važiuo-
jant šlaitu negali visiš-
kai sulaikyti automobi-

lio (kai nuožulnuma labai stati ir 
pan.).
Vairuotojas gali nuspausti stab-
džių pedalą ir neleisti automobi-
liui važiuoti atbulam.
Pagalbos pradedant važiuoti 
šlaituose funkcija negali būti 
naudojama ilgai: naudokitės 
stabdžių pedalu.
Ši funkcija netinka automobiliui 
sulaikyti ilgam.
Jei įmanoma, naudokite stab-
džių pedalą automobiliui stab-
dyti.
Vairuotojas turi ypač būti ati-
dus, vairuodamas slidžiu ar ne-
kibiu paviršiumi.
Galimi rimti sužalojimai.

Vairavimo su priekaba pagal-
bos sistema
Ši sistema padeda neprarasti auto-
mobilio valdymo velkant priekabą. Ji 
aptinka ypatingomis vairavimo sąly-
gomis velkamos priekabos keliamą 
švytavimą.
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Veikimo sąlygos
– Sukabinimo įrenginį turi patvirtinti 
įgaliotasis prekybos atstovas;
– prijungimo lizdą turi aprobuoti ga-
mintojo atstovas;
– sukabinimo įrenginys turi būti pri-
jungtas prie automobilio elektros 
sistemos.
Veikimo principas
Ši funkcija stabilizuoja automobilį:
– vienodai stabdydama priekinius 
ratus, kad sumažintų priekabos ke-
liamą švytavimą.
– stabdydama visus keturis auto-
mobilio ratus ir ribodama variklio su-
kimo momentą, kad sumažintų auto-
mobilio greitį kol švytavimas išnyks.
Apie tai jus informuoja prietaisų sky-

de mirksintis indikatorius .

Sukibimo kontrolė – „pagerin-
ta trauka“
Jei ji įtaisyta automobilyje, traukos 
kontrolės sistema padeda lengviau 
valdyti automobilį esant prastam 
sukibimui (ant biraus grunto ir pan.)

Šios funkcijos yra papil-
doma pagalba iškilus 
kritiniam pavojui vai-
ruojant, ja automobilis 

prisitaiko prie vairavimo ypatu-
mų.
Funkcijos nevykdomos vietoj 
vairuotojo. Jos nepadidina auto-
mobilio galimybių ir neturi ska-
tinti važiuoti greičiau. Todėl jos 
jokiomis aplinkybėmis negali 
sumažinti vairuotojo budrumo ir 
atsakomybės manevruojant 
automobiliu (vairuotojas visą 
laiką turi būti pasirengęs netikė-
tumams).

Automatinis režimas
Įjungus numatytąjį automatinį reži-
mą galima optimaliai naudotis auto-
mobiliu esant normalioms kelio sąly-
goms (sausa, šlapia, šiek tiek apsnig-
ta ir pan.).
Automatiniu režimu naudojamos su-
kibimo kontrolės funkcijos.

Suaktyvinus „Minkšto 
grunto“ režimą laikinai 
nepasiekiamos tam tikros 

pagalbinės vairavimo funkcijos 
(Aktyvioji avarinio stabdymo 
sistema ir kt.).
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Kai variklis sustabdomas, 
automobilis bus visada 
užvestas iš naujo automa-

tiniu režimu.

Režimas „Birus gruntas“
Spauskite jungiklį 2 : prietaisų skyde-
lyje įsižiebs įspėjamoji lemputė 

, tada pasirodys pranešimas 
„Minkšto kelio režimas įjungtas“, o 
po jo – pranešimas „ESC išjungtas“. 
Toks režimas leidžia optimaliai nau-
dotis automobiliu ant nestabilios ke-
lio dangos (purvas, smėlis, nukritę la-
pai ir pan.). Įjungus šį režimą vairuo-
tojas pats valdo variklio darbą.
Jei vėl paspaudžiamas jungiklis 2 , 

įspėjamoji lemputė  užgęsta ir 
prietaisų skydelyje pasirodo jus įspė-
jantis pranešimas „Automatinis reži-
mas įjungtas“.
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My Safety
Funkciją „My Safety“ galima naudoti 
norint vienu metu išjungti arba įjung-
ti pagalbinių vairavimo funkcijų rin-
kinį.
Kai kuriuose automobiliuose funkciją 
„My Safety“ galite sukonfigūruoti 
multimedijos ekrane arba prietaisų 
skydelyje pasirinkdami pagalbines 
vairavimo funkcijas, kurios bus iš-
jungtos kaip grupė.

Veiksmai

„ALL ON“ režimas

Priklausomai nuo automobilio mo-
delio šis režimas apima šias vairavi-
mo pagalbos funkcijas:
– garsinis įspėjimas apie greičio vir-
šijimą🡺 205;
– nukrypimo nuo eismo juostos pre-
vencija🡺 280;
– įspėjimas dėl vairuotojo budrumo 
🡺 313;
– kritinio nukrypimo nuo eismo juos-
tos prevencija 🡺 288.
Įjungus režimą „ALL ON“, prietaisų 
skydelyje rodomas tai patvirtinantis 
pranešimas „My Safety All ON pasi-
rinktas“. Įjungiamos pagalbinės vai-
ravimo priemonės, kurios pasiekia-
mos šiuo režimu.
Režimas „Perso“
Šį režimą galite naudoti norėdami iš-
jungti arba vėl įjungti kai kurias pa-
galbines vairavimo funkcijas, kurios 
pasiekiamos režimu „ALL ON“, anks-
čiau sukonfigūruotu naudojant nuo-
statą „My Safety Perso“.
Įjungę degimą, du kartus iš eilės pa-
spauskite mygtuką 1 , kad įjungtu-
mėte režimą „Perso“.
Pirmą kartą jį paspaudus, prietaisų 
skydelyje rodomas pranešimas „Pa-
sp. dar, kad My Safety Perso“. 
Antruoju paspaudimu įjungiamas re-
žimas „Perso“. Prietaisų skydelyje ro-

domas pranešimas My Safety Perso 
pasirinktas.
Norėdami vėl įjungti režimą „ALL 
ON“, vieną kartą paspauskite myg-
tuką 1 .

Kai kuriuose automobi-
liuose ir atsižvelgiant į tai, 
kiek laiko praėjo nuo pas-

kutinio variklio išjungimo, reži-
mas „ALL ON“ vėl įjungiamas:

– kai automobilis atrakinamas;

arba

– kai atidaromos durys;

arba

– kai vėl užvedamas variklis.

„My Safety Perso“ konfigūracija

Saugumo sumetimais 
viską sureguliuokite 
automobiliui stovint.
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„My Safety Perso“ nusta-
tymai, išsaugoti režimui 
„Perso“, išsaugomi kiek-

vieną kartą sustabdžius variklį 
arba užrakinus duris.

Konfigūracijos reguliavimas mul-
timedijos ekrane 2

Daugiau informacijos apie prieigą 
prie nuostatų rasite multimedijos 
instrukcijose.

Konfigūravimas iš kelionės kom-
piuterio 3
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)

– kai automobilis stovi, paspauskite 
jungiklį 4  tiek kartų, kiek reikia, kad 

pasiektumėte skirtuką „ “;

– kelis kartus paspauskite valdiklį 5

arba 6 , kol pasieksite meniu „ “, 
tada paspauskite jungiklį 7  „OK“;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 5
arba 6 , kad pasiektumėte meniu 
„MY SAFETY PERSO“, tada paspaus-
kite jungiklį 7  „OK“;
– pasirinkite pagalbines vairavimo 
priemones, kurias norite išjungti ar-

ba įjungti, iš režimo „Perso“, pakarto-
tinai paspausdami valdiklį 5  arba 6 . 
Paspauskite jungiklį 7  OK ir išjunkite 
arba įjunkite pagalbines vairavimo 
priemones.

„Viršgreičio“ funkcija

Automobilio greitis gali būti nuolat 
apribotas susiejimo greičiu priklau-
somai nuo konkretaus automobilio 
tipo ar vietinių įstatymų.
Pasitarkite su markės atstovu dėl šio 
lygio pakeitimo arba funkcijos įjungi-
mo/išjungimo.
Jeigu greičio apribojimai numatyti 
įstatymų, priklausomai nuo automo-
bilio modelio šios funkcijos išjungti 
gali ir nepavykti.
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Lipdukas 1  ant prietaisų skydelio ro-
do viršgreičio limitą.
Ypatingas atvejis: jei jūsų transporto 
priemonėje yra pastovaus greičio 
palaikymo sistema – greičio ribotu-
vas, tvirtai paspaudus akcelerato-
riaus pedalą žemyn (už pasipriešini-
mo taško), viršijamas greičio limitas 
🡺 338.

Išskirtiniais atvejais (pvz., 
esant ypatingai nuožul-
niam keliui ir pan.) susieji-

mo greitį galima viršyti, kadangi 
prietaisas stabdžių sistemos 
neveikia.

Funkcija nevykdoma 
vietoj vairuotojo. Jokio-
mis aplinkybėmis ji ne-
gali sumažinti greičio 

apribojimų laikymosi, vairuotojo 
budrumo ar atsakomybės.

Nukrypimo nuo eismo juostos 
prevencija

Naudodama informaciją iš vaizdo 
kameros 1 , ši funkcija aktyvina ištai-
somuosius automobilio vairavimo 
sistemos veiksmus, kai jis išvažiuoja 
už ištisinės ar brūkšninės kelio žen-
klinimo linijos arba artėja prie 
kelkraščio nesant įjungtiems posū-
kių žibintams.
Priklausomai nuo nustatymo, ker-
tant brūkšninę liniją neįjungus posū-
kio rodiklio žibintų, funkcija:
– įspėja vairuotoją, kad nereikia im-
tis vairavimo sistemos taisomųjų 
veiksmų;
arba

– imasi vairavimo sistemos taisomų-
jų veiksmų.
Kameros vieta 1
Patikrinkite, ar pro priekinį stiklą ge-
rai matosi (ant jo nėra nešvarumų, 
purvo, sniego, jis neaprasojęs ir pan.).

Bet kuriuo metu galite im-
tis automobilio valdymo 
sukdami vairą.

Ši sistema yra papildo-
ma parama vairuojant. 
Ši funkcija jokiu būdu 
negali pakeisti vairuo-

tojo budrumo ar jo atsakomy-
bės, vairuotojas nuolatos turi 
valdyti automobilį.

Įjungimas / išjungimas

Automobiliai su mygtuku 2  „My 
Safety“
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)
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Norėdami išjungti funkciją, jei ji buvo 
išjungta esant įjungtam funkcijos 
„My Safety“ režimui „Perso“, du kar-
tus paspauskite jungiklį 2 . Priklauso-

mai nuo automobilio,  įspėja-
moji lemputė rodoma baltai arba 
geltonai prietaisų skydelyje.
Norėdami vėl įjungti funkciją, vieną 
kartą paspauskite jungiklį 2 .

Įspėjamoji lemputė  rodoma 
pilkai prietaisų skydelyje

Automobiliai su multimedijos ek-
ranu 3

Daugiau informacijos rasite daugia-
lypės terpės ekrano naudojimo inst-
rukcijoje.

Automobiliai be multimedijos ek-
rano
(priklausomai nuo automobilio ver-
sijos)

– kai automobilis stovi, paspauskite 
jungiklį 4  tiek kartų, kiek reikia, kad 

pasiektumėte skirtuką „ “;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 5

arba 6 , kol pasieksite meniu „ “, 
tada paspauskite jungiklį 7  OK;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 5
arba 6 , kol pasieksite meniu 
„VAIRAV.PAGALBA“, tada paspaus-
kite jungiklį 7  OK;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 5
arba 6 , kol pasieksite meniu „Juostos 
laikymasis“, tada paspauskite jun-
giklį 7  OK;
– paspauskite jungiklį 7  OK dar kar-
tą ir įjunkite arba išjunkite įspėjimą:
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–   įspėjimas įjungtas;

–   įspėjimas išjungtas.

Kai funkcija išjungta, priklausomai 

nuo automobilio,  įspėjamoji 
lemputė rodoma baltai arba gelto-
nai prietaisų skydelyje.

Veiksmai

Įjungus funkciją, įspėjamoji lemputė 

 prietaisų skydelyje rodoma pil-
kai ir, priklausomai nuo įrangos, kai-
rės ir dešinės pusės linijų indikatoriai 
8  prietaisų skydelyje rodomi pilkai.

Funkcija pasiruošusi įspėti arba rea-
guoti, kai:

Veikia funkcija, jei transporto prie-
monė:
– artėja prie kelkraščio neįjungus 
posūkių rodiklių;
– kelio ženklinimo linija kertama ne-
įjungus posūkio signalo;
– kertama brūkšninė linija neįjun-
giant posūkio signalų, jei pasirinktas 
nustatymas „Brūkšninės linijos įsiki-
šimas“.
Tokiais atvejais:
– funkcija imasi automobilio vairavi-
mo sistemos ištaisomųjų veiksmų, 
kad pakoreguotų važiavimo ir tra-
jektoriją;
ir

– Įspėjamoji lemputė  mirksi 
baltai arba, priklausomai nuo trans-
porto priemonės, prietaisų skydelyje 

įspėjamoji lemputė  ir indikato-

rius 8  rodomi geltonai pažeistos lini-
jos pusėje.
Jei taisomųjų veiksmų, kurių imtasi 
su vairavimo sistema, nepakanka, 

įspėjamoji lemputė  ir toliau 
mirksi baltai arba, priklausomai nuo 
transporto priemonės, įspėjamoji 

lemputė  šviečia raudonai, o in-
dikatorius 8 , esantis brūkšninės lini-
jos šone, prietaisų skydelyje pasikei-
čia į raudoną. Tai vyksta kartu su vai-
ro vibracija.
Jei nepasirinktas nustatymas 
„Brūkšninės linijos įsikišimas“, funk-
cija įjungia garsinį signalą, jei auto-
mobilis kerta brūkšninę liniją neįjun-
gus posūkio žibintų ir nėra kelkraščio 
pakankamai arti linijos.
Tokiu atveju funkcija įspėja vairuoto-
ją:
– ima vibruoti vairas;
ir

– įspėjamoji lemputė  mirksi 
baltai arba, priklausomai nuo įran-
gos, prietaisų skydelyje įspėjamoji 

lemputė  ir indikatorius 8  pasi-
keičia į raudoną spalvą brūkšninės li-
nijos pusėje.

automobilio greitis yra maždaug 
nuo 70 km/h iki 170 km/h;
ir

–

įspėjamoji lemputė  rodoma 
baltai ir, priklausomai nuo įran-
gos, kairės arba dešinės linijos in-
dikatoriai 8  prietaisų skydelyje ro-
domi baltai.

–
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Pastaba: kelio vingiuose funkcija su-
teikia galimybę „nukirsti“ šiek tiek 
posūkio.
Ypatingos aplinkybės
Įspėjimas „Kontroliuokite“
– Jei sistema veikia ir nebeaptinka 
jokios vairuotojo veiklos prie vairo, 
prietaisų skydelyje pasirodo prane-
šimas „Kontroliuokite“ kartu su pyp-
telėjimu ir, priklausomai nuo auto-
mobilio, raudona įspėjamoji lemputė 

, kol vairuotojas perims auto-
mobilio valdymą.
– Jei sistema veikia per ilgai, prietai-
sų skydelyje atsiranda žinutė „Kont-
roliuokite“ ir pasigirsta garsinis sig-
nalas, o tada, priklausomai nuo 

transporto priemonės,  įspėji-
mo lemputė šviečia raudona spalva 
ir rodomas indikatorius 8  atitinka-
mos linijos šone, kol vairuotojas ne-
perima transporto priemonės valdy-
mo.

Bet kuriuo metu pasukda-
mi vairą galite keisti pako-
reguotą automobilio va-

žiavimo trajektoriją.

Automobilyje yra „Aktyvi pagalba 
vairuotojui“ arba „Pagalbinė greit-
kelių ir eismo spūsčių sistema“
Jei funkcija „Važiavimas juostos vi-
duriu“ įjungiama tuo pačiu metu kaip 
ir funkcija „Nukrypimo nuo eismo 
juostos prevencija“, įspėjamosios 
lemputės rodymas skirsis taip:
– veikia funkcija „Centravimas juos-

toje“: prietaisų skydelyje žalia 
įspėjimo lemputė pakeičia baltą ar 

pilką  įspėjimo lemputę. Todėl 
pirmiausia būsite informuoti apie va-
žiavimo juostos viduriu funkcijos bū-
seną;
– funkcija „Centravimas juostoje“ 
įjungiama į budėjimo režimą, o funk-
cija „Apsauga nuo išvažiavimo iš 
juostos“ nėra nei paruošta, nei vei-

kianti: prietaisų skydelyje pilka 
įspėjimo lemputė pakeičia baltą ar 

pilką  įspėjimo lemputę. Todėl 
pirmiausia būsite informuoti apie va-
žiavimo juostos viduriu funkcijos bū-
seną;
– funkcija „Centravimas juostoje“ 
įjungiama į budėjimo režimą, o funk-
cija „Apsauga nuo išvažiavimo iš 
juostos yra paruošta arba veikianti: 

prietaisų skydelyje  įspėjimo 

lemputė šviečia raudona arba gelto-
na spalva. Taigi, jūs esate informuo-
jami prioritetine tvarka apie nukrypi-
mo nuo eismo juostos prevencijos 
funkcijos būseną.
Bet kuriuo atveju jums visada bus 
pranešta apie funkcijos, kai ji valdo 
jūsų transporto priemonės vairavi-
mo sistemą, būseną. Visada rodoma 
naudingiausia informacija.

Funkcija laikinai nepasiekiama / 
išjungta
Funkcija laikinai nepasiekiama arba 
išjungta šiais atvejais:
– itin staigus kelio ženklinimo linijos 
kirtimas;
– ilgas važiuojant ant kelio ženklini-
mo linijos;
– maždaug keturias sekundes po to, 
kai pervažiuojama į kitą juostą;
– keliai su staigiais posūkiais;
– esant prastam matomumui;
– įjungiamas vienas iš posūkio indi-
katorių;
– įjungiami avariniai žibintai;
– įjungiama atbulinė eiga;
– sparčiai didinant greitį;
– pasikeis juostos plotis;
– veikia elektroninė stabilumo kont-
rolės sistema „ESC“;
– veikia stabdžių antiblokavimo sis-
tema;
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– aktyvios avarinio stabdymo siste-
mos valdymas;
– kitos vairavimo sistemą valdan-
čios funkcijos, pvz., „Važiavimo eis-
mo juostos viduriu“ naudojimas (pri-
klausomai nuo automobilio).

Jei ši funkcija neprieinama, 
įspėjamoji lemputė arba, atsižvel-
giant į automobilį, kairės ir dešinės 
pusės linijos 8  indikatoriai prietaisų 
skydelyje pasikeičia į pilkus.
Jei priekinė kamera uždengta, prie-
taisų skydelyje parodomas praneši-
mas „Priekinė kamera nėra mato-
mumo“.
Nuvalykite sritį, kurioje įtaisyti jutik-
liai.

Automatinis išjungimas
Sistema automatiškai išjungiama, 
kai:
– elektroninė stabilumo kontrolės 
sistema „ESC“ yra išjungta arba vei-
kia netinkamai;
– stabdžių antiblokavimo sistema 
veikia netinkamai;
– vilkimo kablys yra elektriškai pri-
jungtas prie priekabos prikabinimo 
lizdo;

– rodomas indikatorius .

Kai funkcija išjungta, priklausomai 

nuo automobilio,  įspėjamoji 
lemputė rodoma baltai arba gelto-
nai prietaisų skydelyje.

Nuostatos
Automobilis su multimedijos ekranu 
3

Norėdami gauti prieigą prie multi-
medijos ekrano funkcijų parametrų 
3 , žr. multimedijos instrukcijas:
– „Veikimas ant brūkšninių linijų“: 
naudokite šį nustatymą norėdami 
pasirinkti funkcijos atsaką, jei trans-
porto priemonė kerta brūkšninę lini-
ją neįjungiant posūkių rodiklių:

– pasirinktas nustatymas: funkci-
ja gali imtis automobilio vairavimo 
sistemos ištaisomųjų veiksmų, kad 
pakoreguotų važiavimo ir trajek-
toriją;
– nustatymas nepasirinktas: ši 
funkcija gali įspėti vairuotoją nau-
dodama vairo vibraciją, nekore-
guojant transporto priemonės tra-
jektorijos.

– „Vibracija“: nustatykite vairo vib-
raciją, naudojamą su funkcija „Nu-
krypimo nuo eismo juostos prevenci-
ja“;
–  „Išvažiavimo iš eismo juostos nu-
matymas“: sureguliuokite linijos ap-
tikimo jautrumo lygį. Tam pasirinki-
te:

– „Vėlyvas“: linija aptinkama ją 
kirtus;
– „Standart.“: linija aptinkama be-
siartinant prie jos;
– „Ankstyvas“: aptinkama netolie-
se esanti linija.

Daugiau informacijos rasite multi-
medijos ekrano instrukcijose.
Automobilis be multimedijos ekrano
(priklausomai nuo automobilio ver-
sijos)
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– kai automobilis stovi, paspauskite 
jungiklį 4  tiek kartų, kiek reikia, kad 

pasiektumėte skirtuką „ “;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 5

arba 6 , kol pasieksite meniu „ “, 
tada paspauskite jungiklį 7  OK;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 5
arba 6 , kol pasieksite meniu 
„VAIRAV.PAGALBA“, tada paspaus-
kite jungiklį 7  OK;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 5
arba 6 , kol pasieksite meniu „Juostos 
laikymosi pagalbos jautrumas“, ta-
da paspauskite jungiklį 7  OK;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 5
arba 6 , kad pasirinktumėte nustaty-
mą, tada paspauskite jungiklį 7  OK.

Veikimo sutrikimai
Kai sistema aptinka veikimo triktį, 
atsižvelgiant į transporto priemonę:
– prietaisų skydelyje rodoma balta 
arba geltona įspėjamoji lemputė 

.

Kai kuriais atvejais kartu rodomi:
– pranešimas „Negalimas vairavimo 
asist.“;
arba
– pranešimas „Patikrinti vairavimo 
asist.“;
arba
– pranešimas „Patikrinti priekinę ka-
merą“.
Šiais atvejais kreipkitės į gamintojo 
atstovą.
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Įspėjimai

Ši sistema yra papildoma parama vairuojant. Ši funkcija jokiu būdu negali pakeisti vairuotojo budrumo ar jo 
atsakomybės, vairuotojas nuolatos turi valdyti automobilį.
Darbai su sistema / sistemos taisymas

– Įvykus susidūrimui, vaizdo kameros arba radaro (-ų) padėtis gali pasikeisti, todėl ji (jie) gali nebeveikti tinkamai. Iš-
junkite funkciją ir kreipkitės į gamintojo atstovą.
– Bet kokius darbus (remonto, keitimo, priekinio stiklo modifikavimo ir pan.) vaizdo kameros sumontavimo vietoje tu-
ri atlikti kvalifikuoti specialistai.

Tik gamintojo atstovas gali atlikti darbus su sistema.
Sistemos veikimo sutrikimai
Tam tikros sąlygos gali trukdyti sistemai veikti ar pabloginti jos veikimą:

– priekinis stiklas nešvarus (yra purvo, ledo, sniego, jis aprasojęs ir pan.);
– sudėtinga aplinka (tunelis ir pan.);
– prastos oro sąlygos (lietus, sniegas, kruša, plikledis ir pan.);
– nepakankamas matomumas (naktis, rūkas ir pan.);
– kelio ženklinimas yra neįprastas arba prastai įskaitomas (pvz., iš dalies nusitrynęs, su pernelyg dideliais tarpais, 
pavaizduotas ant pažeistos kelio dangos...);
– laikinai apakus (šviečiant ryškiai saulei, dėl priešpriešiais važiuojančio automobilio lempų ir pan.);
– kelias siauras, vingiuotas arba kalvotas (staigūs posūkiai ir pan.);
– važiuojama arti ta pačia kryptimi važiuojančio automobilio.

Tokiu atveju išvažiavimo iš eismo juostos prevencijos funkcija gali būti suaktyvinta netinkamai arba visai nebūti su-
aktyvinta.
Kyla nepageidaujamo, netinkamo trajektorijos ištaisymo pavojus arba pavojus, kad nebus imtasi jokių ištaisomųjų 
veiksmų.
Funkcijos išjungimas
Funkciją turite išjungti, jei:

– vaizdo kameros zona yra pažeista (priekinio stiklo arba salono užpakalinio vaizdo veidrodėlio pusėje);
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– kelias yra slidus (sniegas, lijundra, potvynis, žvyras ir pan.);
– nepakankamas matomumas (naktis, rūkas ir pan.);
– priekinis stiklas įtrūkęs arba iškraipo vaizdą (netaisykite šios priekinio stiklo zonos, kreipkitės į patvirtintą gaminto-
jo atstovą, kad stiklą pakeistų);
– automobilis velka priekabą arba priekabinį namelį;
– automobilis įvažiuoja į zoną su keliais paviršiaus ženklinimais (zoną, kur vyksta kelio darbai, ir pan.).
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Kritinio nukrypimo nuo eismo 
juostos prevencija

Naudodama informaciją iš radaro 2
ir kameros 1 , ši funkcija aktyvina iš-
taisomuosius automobilio vairavimo 
sistemos veiksmus, kai kyla susidūri-
mo pavojus su priešinga kryptimi 
gretimoje juostoje važiuojančia 
transporto priemone, nesant įjung-
tiems posūkių žibintams.
Kai kuriuose automobiliuose naudo-
dama informaciją iš radarų 3  ir ka-
meros 1 , ši funkcija aktyvina ištaiso-
muosius automobilio vairavimo sis-
temos veiksmus, kai kyla susidūrimo 
pavojus su tokiu pat ar didesniu grei-
čiu važiuojančia transporto priemo-
ne, jei ji patenka į galinių radarų apti-
kimo zoną (kritinio nukrypimo nuo 
eismo juostos prevencija lenkimo at-
veju).

Bet kuriuo metu galite im-
tis automobilio valdymo 
sukdami vairą.

Ši sistema suteikia pa-
pildomą pagalbą vai-
ruojant. Ši sistema jokiu 
būdu negali pakeisti 

vairuotojo budrumo ar jo atsa-
komybės, vairuotojas nuolatos 
turi valdyti automobilį.

Kameros vieta 1
Patikrinkite, ar pro priekinį stiklą ge-
rai matosi (ant jo nėra nešvarumų, 
purvo, sniego, jis neaprasojęs ir pan.).

Priekinio radaro vieta 2
Pasirūpinkite, kad nebūtų kliūčių ra-
daro srityje (nešvarumų, purvo, snie-
go, priekinės numerio plokštelės), 
kad ji nebūtų apgadinta ar pakeista 
(įskaitant dažymą) arba uždengta 
automobilio priekyje (ant priekinio 
bamperio, logotipo ir kt.) pritaisyto 
priedo.

Šoninių radarų vieta 3
Užtikrinkite, kad sritis aplink radarą 
nebūtų uždengta (purvu, sniegu ir 
pan.), į ją nebūtų atsitrenkta ar ji ne-
būtų pakeista (įskaitant dažymą ir 
pan.).
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Įjungimas / išjungimas

Automobiliai su mygtuku 4  „My 
Safety“

Norėdami išjungti funkciją, jei ji buvo 
išjungta esant įjungtam funkcijos 
„My Safety“ režimui „Perso“, du kar-
tus paspauskite jungiklį 4 .
Norėdami vėl įjungti funkciją, pa-
spauskite 4  jungiklį.

Automobilis su multimedijos ek-
ranu 5

Daugiau informacijos rasite daugia-
lypės terpės ekrano naudojimo inst-
rukcijoje.

Automobilis be multimedijos ek-
rano
(priklausomai nuo automobilio ver-
sijos)

– kai automobilis stovi, paspauskite 
jungiklį 6  tiek kartų, kiek reikia, kad 

pasiektumėte skirtuką „ “;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 7

arba 8 , kol pasieksite meniu „ “, 
tada paspauskite jungiklį 9  OK;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 7
arba 8 , kol pasieksite meniu 
„VAIRAV.PAGALBA“, tada paspaus-
kite jungiklį 9  OK;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 7
arba 8 , kol pasieksite meniu „Avari-
nės juostos prevencija“, tada pa-
spauskite jungiklį 9  OK;
– paspauskite jungiklį 9  OK dar kar-
tą ir įjunkite arba išjunkite funkciją:
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–   funkcija įjungiama;

–   funkcija išjungiama.

Veiksmai

Artėjančios transporto priemo-
nės aptikimas

Važiuojant nuo maždaug 70 km/h iki 
110 km/h greičiu ir esant susidūrimo 
su priešinga kryptimi gretimoje juos-

toje ir aptikimo zonoje A  važiuojan-
čia transporto priemone pavojui, kai 
įjungti posūkių žibintai:

Bet kuriuo metu pasukda-
mi vairą galite keisti pako-
reguotą automobilio va-

žiavimo trajektoriją.

Ši sistema yra papildo-
ma parama vairuojant. 
Ši funkcija jokiu būdu 
negali pakeisti vairuo-

tojo budrumo ar jo atsakomy-
bės, vairuotojas nuolatos turi 
valdyti automobilį.

įspėja apie susidūrimo pavojų:
prietaisų skydelyje rodomas pra-
nešimas „Avarijos pavojus“, įsižie-
bia raudona įspėjamoji lemputė 

, pasigirsta pypsėjimas ir, 
esant tam tikrai įrangai, atitinka-
mos pusės linija ir simbolis 10 ;
ir

–

sistema imasi automobilio vaira-
vimo sistemos ištaisomųjų veiks-
mų.

–
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Funkcija gali būti nesu-
aktyvinta, jei:

– jei artėjimo greitis yra 
didesnis nei maždaug 200 km/h 
(pavyzdžiui, važiuojate 110 km/h 
greičiu, o artėjanti transporto 
priemonė važiuoja priešinga 
kryptimi gretimoje juostoje 91 
km/h greičiu).

Lenkimo atveju
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos) Važiuojant (automobilio greitis nuo 

maždaug 70 km/h iki 130 km/h, kai 
kyla susidūrimo su nematomoje zo-
noje B  esančia transporto priemone, 
judančia ta pačia kryptimi kaip jūsų 
automobilis, pavojus arba kai kyla 
pavojus susidurti su transporto prie-
mone, greitai artėjančia iš galo arba 
gretima juosta, kuri yra aptikimo zo-
noje C , sistema:

įspėja apie susidūrimo pavojų:
mirksi indikatoriaus lemputė 11 , 
prietaisų skydelyje rodomas pra-
nešimas „Aptikta šoninė kliūtis“, 
įsižiebia raudona įspėjamoji lem-

putė , pasigirsta pypsėjimas 
ir, esant tam tikrai įrangai, rodo-

–
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Laikinas sistemos neprieinamu-
mas arba slopinimas
Sistema laikinai nepasiekiama šiais 
atvejais:
– itin staigus kelio ženklinimo linijos 
kirtimas;
– ilgai važiuojant ant kelio ženklini-
mo linijos;
– maždaug keturias sekundes po to, 
kai pervažiuojama į kitą juostą;
– keliai su staigiais posūkiais;
– esant prastam matomumui;
– įjungiamas vienas iš posūkio indi-
katorių (tik artėjančiai transporto 
priemonei, judančiai priešinga kryp-
timi gretimoje juostoje, aptikti);
– įjungiami avariniai žibintai;
– sparčiai didinant greitį;
– pasikeis juostos plotis;
– veikia elektroninė stabilumo kont-
rolės sistema „ESC“;
– veikia stabdžių antiblokavimo sis-
tema;
– aktyvios avarinio stabdymo siste-
mos valdymas;
– ...

Sistemos negalima įjungti, kai:
– vaizdo kamera atitinkamoje auto-
mobilio pusėje neaptinka linijos (vi-
entisos ar brūkšninės);
– vaizdo kamera vienu metu neap-
tinka dviejų eismo juostos, kuria juda 
jūsų automobilis, ribų;
– buvo įjungta atbulinė eiga;
– užstojamas kameros aprėpties 
laukas;
– priekinis radaras uždengtas;
– priklausomai nuo automobilio, ga-
liniai radarai uždengti.
Kai kuriuose automobiliuose jeigu 
vienas iš šoninių radarų užstojamas, 
prietaisų skydelyje rodomas prane-
šimas „Šon. radarai nėra matomu-
mo“.
Jei priekinis radaras uždengtas, prie-
taisų skydelyje parodomas praneši-
mas „Priek. radaras nėra matomu-
mo“.
Jei priekinė kamera uždengta, prie-
taisų skydelyje parodomas praneši-
mas „Priekinė kamera nėra mato-
mumo“.
Nuvalykite sritį, kurioje įtaisyti jutik-
liai.

Automatinis išjungimas
Sistema automatiškai išjungiama, 
kai:

– elektroninė stabilumo kontrolės 
sistema „ESC“ yra išjungta arba vei-
kia netinkamai;
– stabdžių antiblokavimo sistema 
veikia netinkamai;
– vilkimo kablys yra elektriškai pri-
jungtas prie priekabos prikabinimo 
lizdo;

– rodomas indikatorius .

Jei automobilyje įtaisytas vilkimo 
kablys, kurį atpažįsta sistema, paro-
domas pranešimas „Priekaba: park. 
jutikl. IŠJUNGTI“ arba, esant tam tik-
rai įrangai, pranešimas „Priekaba: 
šoniniai radarai negalimi“, informuo-
jantis, kad nukrypimo nuo eismo 
juostos prevencijos funkcija išjung-
ta.
Jei automobilis velka priekabą arba 
karavaną, gali būti atlikta netikėtų 
ar nereikalingų ištaisymų.
Galite išjungti sistemą, kad būtų iš-
vengta netikėtų ar nereikalingų ko-
rekcijų.

Veikimo sutrikimai
Kai sistema aptinka veikimo sutriki-
mą, prietaisų skydelyje gali būti ro-
domi tolesni pranešimai:
– « Patikrinti priekinę kamerą » ;
arba
– « Patikrinti priekinį radarą » ;

ma atitinkamos pusės linija ir sim-
bolis 12 ;
ir
sistema imasi automobilio vaira-
vimo sistemos ištaisomųjų veiks-
mų.

–
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arba
– « Patikrinti vairavimo asist.Patik-
rinti vairavimo asist. » ;
arba, priklausomai nuo automobilio,
– « Patikrinti šoninius radarus ».
Pasitarkite su automobilio gaminto-
jo atstovu.
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Įspėjimai

Ši sistema yra papildoma parama vairuojant. Ši funkcija jokiu būdu negali pakeisti vairuotojo budrumo ar jo 
atsakomybės, vairuotojas nuolatos turi valdyti automobilį.
Darbai su sistema / sistemos taisymas

– Įvykus susidūrimui, vaizdo kameros arba radaro (-ų) padėtis gali pasikeisti, todėl ji (jie) gali nebeveikti tinkamai. Iš-
junkite funkciją ir kreipkitės į gamintojo atstovą.
– Bet kokius darbus (keitimo, remonto, priekinio stiklo modifikavimo ir pan.) vaizdo kameros arba radarų sumontavi-
mo vietoje turi atlikti kvalifikuoti specialistai.

Tik gamintojo atstovas gali atlikti darbus su sistema.
Sistemos veikimo sutrikimai
Tam tikros sąlygos gali trukdyti sistemai veikti ar pabloginti jos veikimą:

– priekinis stiklas nešvarus (yra purvo, ledo, sniego, jis aprasojęs ir pan.);
– sudėtinga aplinka (tunelis ir pan.);
– prastos oro sąlygos (lietus, sniegas, kruša, plikledis ir pan.);
– nepakankamas matomumas (naktis, rūkas ir pan.);
– kelio ženklinimas yra neįprastas arba prastai įskaitomas (pvz., iš dalies nusitrynęs, su pernelyg dideliais tarpais, 
pavaizduotas ant pažeistos kelio dangos...);
– laikinai apakus (šviečiant ryškiai saulei, dėl priešpriešiais važiuojančio automobilio lempų ir pan.);
– kelias siauras, vingiuotas arba kalvotas (staigūs posūkiai ir pan.);
– važiuojama arti ta pačia kryptimi važiuojančio automobilio.

Tokiu atveju funkcija „Kritinio nukrypimo nuo eismo juostos prevencija“ gali būti suaktyvinta netinkamai arba visai 
nebūti suaktyvinta.
Kyla nepageidaujamo, netinkamo trajektorijos ištaisymo pavojus arba pavojus, kad nebus imtasi jokių ištaisomųjų 
veiksmų.
Funkcijos išjungimas
Funkciją turite išjungti, jei:
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– vaizdo kameros zona (priekinio stiklo arba salono užpakalinio vaizdo veidrodėlio pusėje) arba radaro zona (-os) pa-
žeista (-os);
– kelias yra slidus (sniegas, lijundra, potvynis, žvyras ir pan.);
– nepakankamas matomumas (naktis, rūkas ir pan.);
– priekinis stiklas įtrūkęs arba iškraipo vaizdą (netaisykite šios priekinio stiklo zonos; kreipkitės į patvirtintą gamin-
tojo atstovą, kad stiklą pakeistų);
– automobilis velka priekabą arba priekabinį namelį;
– automobilis velkamas (techninė pagalba);
– automobilis įvažiuoja į zoną su keliais paviršiaus ženklinimais (zoną, kur vyksta kelio darbai, ir pan.).
– važiuojate negrįstu keliu.
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Įspėjamasis nematomos zo-
nos signalas

Gaudama informaciją iš kiekvienoje 
užpakalinio buferio pusėje (zona G ) 
įtaisytų jutiklių ši funkcija įspėja vai-
ruotoją:
– kai kita transporto priemonė yra C
aptikimo zonoje;
ir (arba)
– kai iškyla rizika susidurti su auto-
mobiliu, kuris yra zonoje F  ir važiuoja 
greičiau nei jūsų automobilis.
Funkcija įspėja, kai automobilis rieda 
mažesniu nei maždaug 15 km/h grei-
čiu.

Ši sistema yra papildo-
ma parama vairuojant. 
Ši funkcija jokiu būdu 
negali pakeisti vairuo-

tojo budrumo ar jo atsakomy-
bės, vairuotojas nuolatos turi 
valdyti automobilį.

Ypatumas
Užtikrinkite, kad G  zona aplink rada-
rus abiejose galinio buferio pusėse 
nebūtų uždengta (nešvarumais, pur-
vu, sniegu ir pan.).
Jei radaras nešvarus, prietaisų sky-
delyje pasirodo pranešimas „Šon. ra-
darai nėra matomumo“. Nuvalykite 
radaro sritį.
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Indikatoriaus lemputė 1
Ant kiekvieno durų veidrodžio 3  yra 
įspėjamoji lemputė 1 .
Pastaba: reguliariai valykite durų 
veidrodžius 3 , kad įspėjamosios lem-
putės 1  liktų matomos.

Veiksmai
Kai automobilis rieda mažesniu nei 
maždaug 15 km/h greičiu, ši funkcija 
įspėja vairuotoją ir:
– kai automobilis atsiduria nemato-
moje zonoje C  ir juda su jūsų auto-
mobiliu ta pačia kryptimi;
– kai aptikimo zonoje F  užfiksuoja-
mas automobilis, kuris greitai artėja 
iš galo gretima eismo juosta.

Jei lenkiate kitą transporto priemo-
nę, indikatoriaus lemputė 1  nušvis tik 
tuomet, kai lenkiama transporto 
priemonė jūsų automobilio nemato-
moje zonoje C  bus pakankamai ilgą 
laiką.

Ši funkcija neteikia prane-
šimų vairuotojui, jei kitos 
transporto priemonės ne-

juda.
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Ekranas D
Pirmasis įspėjimas: krypties indika-
torius neaktyvus, įspėjamoji lempu-
tė 1 , nurodo, kad aptiktas į nemato-
mą zoną įvažiavęs ir (arba) iš galo 
gretima juosta greitai artėjantis au-
tomobilis.
Ekranas E
Krypties indikatorius aktyvus, įspė-
jamoji lemputė 1  mirksi, kai aptinka-
mas į nematomą zoną įvažiavęs au-
tomobilis ir (arba) automobilis, kuris 
greitai artėja gretima juosta iš galo 
ta puse, į kurią ketinate sukti vairą. 
Jei išjungsite posūkio indikatorių, 
funkcija grįš prie pirmojo įspėjimo 
(rodmenys D ).
Sąlygos, kuriomis sistema neveikia

– Važiuojant keliu su staigiais posū-
kiais;
– atbuline eiga.
Jei sistema aptinka prie automobilio 
pritvirtintą vilkimo kablį, prietaisų 
skydelyje parodomas pranešimas 
„Priekaba: šoniniai radarai negali-
mi“, kuris informuoja, kad funkcija 
neveikia. Kad išsirinktumėte įrangą, 
pritaikytą jūsų automobiliui, reko-
menduojame pasikonsultuoti su 
markės gamintojo atstovu Laikyki-
tės gamintojo instrukcijų, nurodan-
čių, kaip montuoti įrangą ir ja naudo-
tis

Sistemos aptikimo laukas 
pritaikytas standartinio 
pločio eismo juostoms. Jei 

važiuojate siaura juosta, funkci-
ja gali įspėti, kai toliau nei arti-
miausia juosta aptinkama 
transporto priemonė.

Veikimo sutrikimai
Jei sistema aptinka sutrikimą, prie-
taisų skydelyje nušvinta pranešimas 
„Patikrinti šoninius radarus“. Pasi-
tarkite su automobilio gamintojo at-
stovu.

Kadangi už buferių yra 
įtaisyti jutikliai, patariama 
bet kokius darbus su bufe-

riu (remonto, keitimo, dažymo ir 
pan.) pavesti atlikti kvalifikuo-
tiems specialistams.
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Įspėjimai

Sistemos aptikimo laukas pritaikytas standartinio pločio eismo juostoms. Jei važiuojate plačiu keliu, siste-
ma gali neaptikti nematomoje zonoje esančio automobilio.
Avarijos pavojus.

Ši sistema yra papildoma parama vairuojant. Ši funkcija jokiu būdu negali pakeisti vairuotojo budrumo ar jo 
atsakomybės, vairuotojas nuolatos turi valdyti automobilį.
Vairuotojas savo važiavimo greitį visuomet turi rinktis priklausomai nuo eismo sąlygų, nepaisydamas to, ką 
rodo sistema.

Sistema jokiu būdu negali būti prilyginama kliūčių aptikimo jutikliui ar nuo susidūrimo saugančiai sistemai.
Darbai su sistema / sistemos taisymas

– Įvykus susidūrimui gali pakisti radaro padėtis ir jis gali nebeveikti tinkamai. Pasitarkite su automobilio gamintojo 
atstovu.
– Bet kokius darbus (remonto, keitimo ir pan.) toje vietoje, kur įtaisyti radarai, turi atlikti kvalifikuoti specialistai.

Tik gamintojo atstovas gali atlikti darbus su sistema.
Sistemos veikimo sutrikimai
Tam tikros sąlygos gali trukdyti sistemai veikti ar pabloginti jos veikimą:

– sudėtinga aplinka (metaliniai tiltai, tuneliai, kliūtys kelkraščiuose ir pan.);
– prastos oro sąlygos (sniegas, šerkšnas, apšalas ir pan.).

Galimas netikro pavojaus signalas arba įspėjimų nebuvimas
Jei sistema veikia keistai, pasitarkite su patvirtintu prekybos atstovu.
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Sistemos veikimo apribojimas

– Radaro zona visuomet privalo būti švari, jos jokiu būdu negalima keisti, kad sistema veiktų tinkamai.
– Sistema gali neatpažinti nedidelių objektų, judančių šalia automobilio (motociklų, dviračių, pėsčiųjų ir kt.).

– Įvažiuojant į posūkius radarai gali laikinai neaptikti gretimomis juostomis važiuojančių transporto priemonių.
– Funkcija per vėlai gali įspėti, kai iš galo viena šalia kitos gretimomis juostomis prie jūsų artėja dvi kitos transporto 
priemonės (važiuojant trijų juostų keliu) ir daug didesniu greičiu, nei jūsų transporto priemonė.
– Sistema gali neįspėti, kai kitos transporto priemonės važiuoja žymiai besiskiriančiu greičiu.
– Jei automobilį lenkia ilga transporto priemonė (pvz., panašiu kaip ir jūsų greičiu jus lenkia vilkikas), sistema gali nu-
traukti įspėjimą manevrui nepasibaigus.
– Automobilis važiuoja vingiuotu keliu.
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Saugaus atstumo įspėjama-
sis signalas

Naudodama iš radaro 2  ir vaizdo ka-
meros 1  gautą informaciją, ši funkci-
ja informuoja vairuotoją apie jį nuo 
priekyje važiuojančio automobilio 
skiriantį laiko intervalą, kad tarp au-
tomobilių būtų palaikomas saugus 
sustabdymo atstumas.
Funkcija įjungiama, kai automobilis 
važiuoja didesniu nei maždaug 
30 km/h greičiu.
Kameros vieta 1
Patikrinkite, ar pro priekinį stiklą ge-
rai matosi (ant jo nėra nešvarumų, 
purvo, sniego, jis neaprasojęs ir pan.).

Priekinio radaro vieta 2
Pasirūpinkite, kad radaro įrenginio 
vietos neužstotų pašaliniai objektai 
(nešvarumai, purvas, sniegas, auto-
mobilio priekyje blogai pritvirtinta 
numerio plokštelė ir pan.), taip pat, 
kad ji nebūtų pažeista ar pakeista 
(įskaitant dažymą) arba uždengta 
automobilio priekyje (ant grotelių, lo-
gotipo ar pan.) pritaisyto priedo.

Ši sistema yra papildo-
ma parama vairuojant. 
Ši funkcija jokiu būdu 
negali pakeisti vairuo-

tojo budrumo ar jo atsakomy-
bės, vairuotojas nuolatos turi 
valdyti automobilį.

Funkcijos įjungimas / išjungimas

Automobiliai su multimedijos ekra-
nu 3
Jei norite įjungti arba išjungti funkci-
ją, žr. multimedijos sistemos instruk-
cijas.
Pasirinkite „ON“ arba „OFF“.
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Automobiliai be multimedijos ekra-
no
(priklausomai nuo automobilio ver-
sijos)
– kai automobilis stovi, paspauskite 
jungiklį 4  tiek kartų, kiek reikia, kad 

pasiektumėte skirtuką „ “;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 5

arba 6 , kol pasieksite meniu „ “, 
tada paspauskite jungiklį 7  OK;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 5
arba 6 , kol pasieksite meniu 
„VAIRAV.PAGALBA“, tada paspaus-
kite jungiklį 7  OK;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 5
arba 6 , kol pasieksite meniu 

„Nuot.įspėjimas“, tada paspauskite 
jungiklį 7  OK;
– paspauskite jungiklį 7  OK dar kar-
tą ir įjunkite arba išjunkite funkciją:

–   funkcija įjungiama;

–   funkcija išjungiama.

Kiekvienąkart užvedus 
variklį automobilis įjungia 
iki pastarojo sustojimo 

naudotą režimą.

Veiksmai

Kai ši funkcija įjungta, prietaisų sky-
delyje rodomas indikatorius 8 , ku-
riuo vairuotojas informuojamas apie 
atstumą nuo jo automobilio iki prie-
šais važiuojančios transporto prie-
monės.
– A  (pilkos spalvos) funkcija nevei-
kia;
– A  (žalia): nėra aptiktų automobilių;
– B  (žalios spalvos): laikotarpis di-
desnis ar lygus maždaug 2 sekun-
dėms (atstumas tarp abiejų automo-
bilių skaičiuojamas pagal jūsų auto-
mobilio greitį);
– C  (oranžinės spalvos): laikotarpis 
yra maždaug nuo 1 iki 2 sekundžių 
(atstumas tarp automobilių nepa-
kankamas);
– D  (raudonos spalvos) laikotarpis 
yra mažesnis ar lygus maždaug 1 se-
kundei (atstumas visiškai nepakan-
kamas).
Kai laiko intervalas tarp abiejų auto-
mobilių yra mažesnis nei maždaug 
0,5 sekundės, prietaisų skydelyje ima 
mirksėti indikatoriaus lemputė 8  ir 
raudonas rodinys D  kartu su rodiniu 
„-.- s“.
Tam tikromis sąlygomis laiko tarpas 
negali būti parodytas:
– posūkyje;
– persirikiuojant į kitą eismo juostą;
– kai priekyje važiuojantis automo-
bilis yra pakankamai toli ar nepaten-
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ka į radaro ar kameros aptikimo zo-
ną.
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Įspėjimai

Matavimas rodomas informacijos tikslu: sistema neatlieka jokio veiksmo su automobiliu.
Sistema nėra skirta naudoti mieste ar sportiškai vairuojant (staigūs posūkiai, greitėjimas, staigus stabdy-
mas ir pan.), o tinka naudoti važiuojant stabiliai.
Funkcija neveikia stabdžių sistemos.

Radaro ir vaizdo kameros sritys visuomet privalo būti švarios, jų jokiu būdu negalima keisti, kad sistema veiktų tinka-
mai.
Bet kokius darbus (remonto, keitimo, priekinio stiklo modifikavimo ir (arba) buferio modifikavimo ir pan.) radaro arba 
vaizdo kameros sumontavimo vietoje turi atlikti kvalifikuoti specialistai.
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Ši sistema yra papildoma parama vairuojant. Ši funkcija jokiu būdu negali pakeisti vairuotojo budrumo ar jo 
atsakomybės, vairuotojas nuolatos turi valdyti automobilį.
Darbai su sistema / sistemos taisymas

– Susidūrus, radaro ir (arba) vaizdo kameros sulygiavimas gali pasikeisti, todėl taip pat gali būti pakenkta jų veiki-
mui. Išjunkite funkciją ir kreipkitės į gamintojo atstovą.
– Bet kokius darbus (remonto, keitimo, priekinio stiklo modifikavimo ir (arba) buferio modifikavimo ir pan.) radaro ir 
(arba) vaizdo kameros sumontavimo vietoje turi atlikti kvalifikuoti specialistai.

Tik gamintojo atstovas gali atlikti darbus su sistema.
Sistemos veikimo sutrikimai

– priekinis stiklas arba buferis uždengti (purvu, ledu, sniegu, kondensatu ir pan.);
– tam tikra aplinka (metalinis tiltas, tunelis ir pan.);
– prastos oro sąlygos (sniegas, šerkšnas, lijundra ir pan.);
– nepakankamas matomumas (naktis, rūkas ir pan.);
– prastas priekyje važiuojančio automobilio ir esamos aplinkos (pvz., baltas automobilis snieguotoje vietovėje) kont-
rastingumas;
– laikinai apakus (šviečiant ryškiai saulei, dėl priešpriešiais važiuojančio automobilio lempų ir pan.);
– kelias siauras, vingiuotas ir kalvotas (staigūs posūkiai ir pan.).

Klaidingai teigiamų įspėjimo signalų rizika.
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Aktyvioji avarinio stabdymo 
sistema

Naudodama radaro 2  ir kameros 1
informaciją, sistema nustato atstu-
mą iki jūsų automobilio:
– iki priekyje toje pačioje eismo juos-
toje važiuojančio automobilio;
arba
– nuo bet kurių priešais atvažiuojan-
čių transporto priemonių, kai atlieka-
mas manevras važiavimo krypčiai 
pakeisti;
arba
– aplink esančių pėsčiųjų ir dvirati-
ninkų.

Sistema informuoja vairuotoją, jei ki-
lo priekinio susidūrimo pavojus, kad 
jis galėtų imtis atitinkamų skubių 
manevrų (nuspaustų stabdžių peda-
lą ir (arba) pasuktų vairą).
Priklausomai nuo vairuotojo reakci-
jos, sistema gali padėti stabdydama, 
kad sumažėtų žala arba būtų iš-
vengta susidūrimo.

Ši sistema yra papildo-
ma parama vairuojant.
Ši funkcija jokiu būdu 
negali pakeisti vairuo-

tojo budrumo ar jo atsakomy-
bės, vairuotojas nuolatos turi 
valdyti automobilį.

Jei reikia, sistema gali 
įjungti didžiausią stabdy-
mo jėgą, kad automobilis 

visiškai sustotų.
Saugumo sumetimais važiuo-
dami automobiliu visada būkite 
užsisegę saugos diržą, o baga-
žas sudėtas taip, kad stabdant 
jis nebūtų sviedžiamas į priekį ir 
nesužeistų keleivių.

Automobilių aptikimas
Važiuojant didesniu nei 8 km/h grei-
čiu ir esant susidūrimo su priekyje 
važiuojančia transporto priemone 
pavojui (atliekant manevrą krypčiai 
pakeisti, kai kyla pavojus susidurti su 
iš priekio atvažiuojančia transporto 
priemone arba stovinčia transporto 
priemone), sistema:
– įspėja apie susidūrimo pavojų:
prietaisų skydelyje įsižiebia raudona 

įspėjamoji lemputė  arba kai 
kuriuose automobiliuose rodomas 
simbolis 3  ir pranešimas „Stabdyki-
te“ bei pasigirsta garso signalas.
Jei vairuotojas paspaudžia stabdžių 
pedalą o sistema vis dar aptinka su-
sidūrimo pavojų, stabdymo jėga gali 
būti padidinama, jei jos nepakanka 
susidūrimui išvengti.
– gali aktyvinti stabdymą:
jei vairuotojas į įspėjimą nereaguoja, 
o susidūrimas tampa neišvengia-
mas.
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Jei automobilis sustojo dėl aktyvaus 
avarinio stabdymo, jis trumpą laiką 
nejuda iš vietos. Praėjus šiam laiko-
tarpiui, kad automobilis būtų laiko-
mas sustabdytas, vairuotojas turi 
laikyti pėdą ant stabdžių pedalo.
Pastaba: jei vairuotojas naudoja au-
tomobilio valdymo priemones (vairą, 
pedalus ir pan.), sistema gali uždelsti 
tam tikrus veiksmus arba jų nevyk-
dyti.

Jei atliekamas skubus 
manevras, stabdymą ga-
lite bet kada nutraukti:

– spausdami akceleratoriaus 
pedalą;

arba

– pasukdami vairą, kad išveng-
tumėte susidūrimo.

Ypatumai, susiję su iš priekio at-
važiuojančiomis transporto prie-
monėmis, kai atliekamas manev-
ras važiavimo krypčiai pakeisti
Jeigu norite pakeisti kryptį (pvz., B ), 
sistema aptinka iš priekio artėjan-
čias transporto priemones, važiuo-
jančias maždaug 30–55 km/h grei-
čiu, kai:
– jūsų automobilis važiuoja maž-
daug 8–20 km/h greičiu;
– esate įjungę krypties indikatoriaus 
lemputę.
Kitaip sistema neveiks ir neįjungs 
įspėjimo.

Ši sistema yra papildo-
ma parama vairuojant.
Ši funkcija jokiu būdu 
negali pakeisti vairuo-

tojo budrumo ar jo atsakomy-
bės, vairuotojas nuolatos turi 
valdyti automobilį.

Stovinčių automobilių ypatybės
Stovinčios transporto priemonės yra 
aptinkamos jūsų automobiliui judant 
maždaug nuo 8 km/h iki 100 km/h 
greičiu. Sistema neveikia ir nepatei-
kia jokio įspėjimo dėl stovinčių trans-
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porto priemonių, kai jūsų automobilis 
viršija maždaug 100 km/h greitį.
Įspėjimų ypatybės
Priklausomai nuo greičio, įspėjimas ir 
stabdymas gali būti suaktyvinti tuo 
pat metu.

Pėsčiųjų ir dviratininkų aptikimas
Važiuojant maždaug 8 km/h ir 86 
km/h greičiu ir kilus pavojui susidurti 
su priekyje važiuojančiu dviratininku 
arba pėsčiuoju, sistema:
– įspėja apie susidūrimo pavojų:
prietaisų skydelyje įsižiebia raudona 

įspėjamoji lemputė  arba kai 
kuriuose automobiliuose rodomas 
simbolis 3  ir pranešimas „Stabdyki-
te“ bei pasigirsta garso signalas.
Jei vairuotojas paspaudžia stabdžių 
pedalą o sistema vis dar aptinka su-
sidūrimo pavojų, stabdymo jėga gali 
būti padidinama, jei jos nepakanka 
susidūrimui išvengti.
– gali aktyvinti stabdymą:
jei vairuotojas į įspėjimą nereaguoja, 
o susidūrimas tampa neišvengia-
mas.

Jei automobilis sustojo dėl aktyvaus 
avarinio stabdymo, jis trumpą laiką 
nejuda iš vietos. Praėjus šiam laiko-
tarpiui, kad automobilis būtų laiko-
mas sustabdytas, vairuotojas turi 
laikyti pėdą ant stabdžių pedalo.
Pastaba: jei vairuotojas naudoja au-
tomobilio valdymo priemones (vairą, 
pedalus ir pan.), sistema gali uždelsti 
tam tikrus veiksmus arba jų nevyk-
dyti.
Specialios funkcijos, susijusios su 
nejudančiais dviratininkais ir pės-
čiaisiais
Sistema neaptinka nejudančių dvi-
ratininkų ir pėsčiųjų.
Tokiu atveju sistema neveikia ir ne-
įjungia įspėjimo.

Jei atliekamas skubus 
manevras, stabdymą ga-
lite bet kada nutraukti:

– spausdami akceleratoriaus 
pedalą;

arba

– pasukdami vairą, kad išveng-
tumėte susidūrimo.

Nustatymai, skirti automobi-
liams su multimedijos ekranu

Norėdami gauti prieigą prie multi-
medijos ekrano funkcijų parametrų 
4 , žr. multimedijos instrukcijas:
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– „Perspėjimas“: nustatykite įspėji-
mo sistemos jautrumo lygį. Tam pa-
sirinkite:

– « Vėlyvas » ;
– « Standart. » ;
– « Ankstyvas ».

Daugiau informacijos rasite daugia-
lypės terpės ekrano naudojimo inst-
rukcijoje.

Nustatymai, skirti automobi-
liams be multimedijos ekrano
(priklausomai nuo automobilio ver-
sijos)

– kai automobilis stovi, paspauskite 
jungiklį 6  tiek kartų, kiek reikia, kad 

pasiektumėte skirtuką „ “;

– kelis kartus paspauskite valdiklį 7

arba 8 , kol pasieksite meniu „ “, 
tada paspauskite jungiklį 9   OK;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 7
arba 8 , kol pasieksite meniu 
„VAIRAV.PAGALBA“, tada paspaus-
kite jungiklį 9  OK;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 7
arba 8 , kol pasieksite meniu „Akty-
viojo stabdymo sistemos jautru-
mas“, tada paspauskite jungiklį 9  
OK;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 7
arba 8 , kad pasirinktumėte nustaty-
mą, tada paspauskite jungiklį 9  OK.

Laikinai nepasiekiama
Sistemai aptikus laikiną triktį, šviečia 

 įspėjamoji lemputė arba, pri-
klausomai nuo automobilio, prietai-

sų skydelyje nušvinta geltona 
įspėjamoji lemputė.
Galimos priežastys:
– sistema laikinai apakinta (akina-
mų saulės spindulių, artimųjų šviesos 
žibintų, blogų oro sąlygų ir pan.). Kai 
matomumo sąlygos pagerės, siste-
ma vėl ims veikti;
– sistema laikinai neveikia (pvz., ant 
priekinio stiklo arba priekinio ar gali-
nio buferio yra purvo, dumblo, ledo, 

sniego, kondensato ir pan.). Tokiu at-
veju sustabdykite automobilį ir išjun-
kite variklį. Nuvalykite priekinį stiklą 
ir priekinį buferį. Kitą kartą paleidus 
variklį, po penkių ar dešimties vaira-
vimo minučių įspėjamoji lemputė ir 
pranešimas užgęsta.
Jei taip nėra, problema kilo dėl kitos 
priežasties; susisiekite su patvirtintu 
prekybos atstovu.

Veikimo sutrikimai
Funkcijai aptikus veikimo triktį, prie-
taisų skydelyje įjungiamos geltonos 

įspėjamosios lemputės  bei 

, o kai kuriuose automobiliuo-

se –  bei , taip pat pa-
teikiamas pranešimas „Patikrinti 
priekinę kamerą“, arba „Patikrinti 
priekinį radarą“, arba „Patikrinti ka-
merą/radarą“.
Pasitarkite su automobilio gaminto-
jo atstovu.
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Įspėjimai

Aktyvioji avarinio stabdymo sistema
Ši sistema yra papildoma parama vairuojant. Ši funkcija jokiu būdu negali pakeisti vairuotojo budrumo ar jo 
atsakomybės, vairuotojas nuolatos turi valdyti automobilį. Sistemos suaktyvinimas gali būti uždelstas arba 
ji gali būti visai nesuaktyvinama, jei sistema aptinka, kad vairuotojas akivaizdžiai valdo automobilį (suka-

mas vairas, spaudžiami pedalai ir pan.).
Sistema gali neįsijungti kai:

– jei pavarų valdiklis yra neutralioje padėtyje;
– kai stovėjimo stabdys buvo įjungtas maždaug dešimt sekundžių.

Darbai su sistema / sistemos taisymas

– Susidūrus, radaro ir (arba) vaizdo kameros sulygiavimas gali pasikeisti, todėl taip pat gali būti pakenkta jų veiki-
mui. Išjunkite funkciją ir kreipkitės į gamintojo atstovą.
– Bet kokius darbus (remonto, keitimo, priekinio stiklo modifikavimo ir pan.) radaro ir (arba) kameros sumontavimo 
vietoje turi atlikti kvalifikuoti specialistai.

Tik gamintojo atstovas gali atlikti darbus su sistema.
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Sistemos veikimo sutrikimai
Tam tikros sąlygos gali trukdyti sistemai veikti ar pabloginti jos veikimą:

– tam tikra aplinka (metalinis tiltas, tunelis ir pan.);
– prastos oro sąlygos (sniegas, šerkšnas, lijundra ir pan.);
– nepakankamas matomumas (naktis, rūkas ir pan.);
– prastas objektų (automobilio, pėsčiojo ir pan.) kontrastingumas esamoje aplinkoje (pvz., pėsčiasis balta apranga 
snieguotoje vietovėje);
– laikinai apakus (šviečiant ryškiai saulei, dėl priešpriešiais važiuojančio automobilio lempų ir pan.);
– priekinis stiklas nešvarus (yra purvo, ledo, sniego, jis aprasojęs ir pan.);
– ...

Tais atvejais sistema gali nesureaguoti, neįspėti vairuotojo arba gali pradėti stabdyti netyčia.
Sistemos veikimo apribojimas

– Kaskart užvedus automobilį, sistema atlieka kalibravimą, atsižvelgdama į automobilio aplinką, ir vairuojant gali 
neveikti maždaug nuo dviejų iki penkių minučių.
– Dėl artėjančio automobilio nebus aktyvuotas joks įspėjimas arba sistemos veiksmas, jeigu nebus tenkinamos 
skirsnyje „Artėjančių automobilių ypatybės keičiant kryptį“ nurodytos sąlygos;
– Sritys aplink radarą ir vaizdo kameras visuomet privalo būti švarios, jų jokiu būdu negalima keisti, kad sistema 
veiktų tinkamai;
– į nedideles transporto priemones, tokias kaip motociklai, sistema gali reaguoti ne taip veiksmingai, kaip į kitas 
transporto priemones;
– sistema gali prastai veikti, jei kelio danga slidi (dėl lietaus, sniego, plikledžio ir pan.);
– kad sistema gerai veiktų, ji turi tiksliai išskirti pėsčiojo silueto kontūrą. Sistema negali aptikti:

– pėsčiųjų tamsoje arba prastai apšviestoje aplinkoje;
– tik iš dalies matomų pėsčiųjų:
– mažesnių nei maždaug 80 cm ūgio pėsčiųjų;
– didelius daiktus nešančių pėsčiųjų;
– ...

Tais atvejais sistema gali nesureaguoti arba gali pradėti stabdyti netyčia.
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Funkcijos išjungimas
Funkciją turite išjungti, jei:

– vaizdo kameros zona yra pažeista (pvz., priekinio stiklo viduje arba išorėje);
– automobilio priekis buvo apgadintas (smūgis, iškraipymas, greičio matuoklio subraižymas ir pan.);
– automobilis velkamas (techninė pagalba);
– priekinis stiklas įtrūkęs arba iškraipo vaizdą (netaisykite šios priekinio stiklo zonos; kreipkitės į patvirtintą gamin-
tojo atstovą, kad stiklą pakeistų);
– važiuojate negrįstu keliu.

Jei sistema veikia keistai, išjunkite ir kreipkitės į gamintojo atstovą.
Funkcijos veikimo nutraukimas
Galite bet kuriuo metu nutraukti aktyvųjį stabdymą greitai nuspausdami akceleratoriaus pedalą ar staiga pasukda-
mi vairą, kad išvengtumėte susidūrimo.
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Įspėjimas dėl vairuotojo bud-
rumo
Įspėjimas dėl vairuotojo budrumo 
yra funkcija, analizuojanti vairuotojo 
elgesį (vairavimo stilių, automobilio 
vairavimą ir pan.) ir įspėjanti, jei yra 
rizika užmigti.
Atsižvelgiama į tokius indikatorius, 
kaip:
– vairo judesiai;
– vairuotojo veiksmai su kitomis sis-
temomis (indikatoriais, stabdžių pe-
dalas ir pan.).

Ši funkcija yra papildo-
ma vairavimo pagal-
bos priemonė, kai kyla 
nuovargio pavojus. Ši 

funkcija nevaldo automobilio. Ši 
funkcija jokiomis aplinkybėmis 
negali pakeisti vairuotojo atsa-
komybės vairuojant.
Vairuotojas visada turi vairuo-
damas būti budrus, neatsižvel-
giant į tai, ką nurodytų sistema.

Veiksmai

Funkcija pasiruošusi įspėti, kai:
– nuo paskutinio transporto priemo-
nės sustabdymo praėjo kelios minu-
tės;
– automobilis važiuoja didesniu nei 
70 km/h greičiu.
Jei yra nuovargio ar dėmesio sutriki-
mo pavojus, prietaisų skydelyje ro-
domas pranešimas „Nuovargio per-
sp. darykite pertr.“ 1  kartu su pypte-
lėjimu.
Paspauskite jungiklį 6  OK ir išvalyki-
te įspėjimą. Patariama kuo greičiau 
sustoti ir padaryti pertraukėlę.
Panaikinus pranešimą, sistema tęsia 
budrumo stebėjimą ir prireikus pa-
teikia naują įspėjimą.
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Įspėjimo dėl vairuotojo 
budrumo funkcija nuolat 
stebi vairuotojo dėmesį ir 

kelionės metu gali pateikti kelis 
įspėjimus.
Paleidus variklį sistema kiekvie-
ną kartą nustatoma iš naujo.

Įspėjimo įjungimas / išjungimas

Saugumo sumetimais 
viską sureguliuokite 
automobiliui stovint.

Kai kuriuose automobi-
liuose atsižvelgiant į tai, 
kiek laiko praėjo po pas-

kutinio variklio išjungimo, įspėji-
mai vėl įjungiami:

– kai automobilis atrakinamas;

arba

– kai atidaromos durys;

arba

– kai vėl užvedamas variklis.

Išjungus įspėjimus, siste-
ma ir toliau vertina vairuo-
tojo nuovargio būseną.

Kai kuriuose automobi-
liuose gali būti neįmano-
ma išjungti įspėjimų.

Įspėjimų įjungimas ir išjungimas 
naudojant mygtuką 7  „My Safe-
ty“

Įspėjimus galima išjungti arba įjungti 
naudojant funkcijos „My Safety“ re-
žimą „Perso“ 🡺 278.

Jei įspėjimai anksčiau buvo išjungti 
naudojant režimą „Perso“:
– norėdami išjungti įspėjimus, du 
kartus paspauskite mygtuką 7 ;
– norėdami vėl įjungti įspėjimus, vie-
ną kartą paspauskite mygtuką 7 .

Įspėjimų įjungimas ir išjungimas 
multimedijos ekrane 8

Jei norite įjungti arba išjungti įspėji-
mus, žr. multimedijos sistemos inst-
rukcijas.
Pasirinkite ON arba OFF.
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Įspėjimų aktyvinimas, išjungimas 
automobilyje įrengtame kelionės 
kompiuteryje 2
(priklausomai nuo automobilio ver-
sijos)

– kai automobilis stovi, paspauskite 
jungiklį 3  tiek kartų, kiek reikia, kad 

pasiektumėte skirtuką „ “;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 4

arba 5 , kol pasieksite meniu „ “, 
tada paspauskite jungiklį 6  OK;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 4
arba 5 , kol pasieksite meniu 
„VAIRAV.PAGALBA“, tada paspaus-
kite jungiklį 6  OK;

– kelis kartus paspauskite valdiklį 4
arba 5 , kol pasieksite meniu „Budru-
mo perspėjimas“, tada paspauskite 
jungiklį 6  OK;
– paspauskite jungiklį 6  OK dar kar-
tą ir įjunkite arba išjunkite įspėjimus:

–  įspėjimai įjungti;

–   įspėjimai išjungti.

Sistemos veikimo apribojimai
Tam tikros sąlygos gali trukdyti sis-
temai veikti ar pabloginti jos veiki-
mą, pavyzdžiui:
– tam tikri vairavimo būdai (neteisin-
gas vairavimas ir kt.);
– važiavimas prastos būklės keliu;
– stiprus šoninis vėjas;
– Laikrodis neteisingai sukonfigū-
ruotas (priklausomai nuo transporto 
priemonės);
– vingiuoti keliai;
– priekabos trauka.

Veikimo sutrikimai
Jei sistema aptinka gedimą, prietai-
sų skydelyje įsižiebia pranešimas 
„Budrumo stebėj. patikrinti“ ir įspėja-

moji lemputė .

Sistemą turi patikrinti įgaliotasis pla-
tintojas.

Nuovargio aptikimo įspėjimas
Įspėjimas nustačius, jog asmuo pa-
vargo, yra funkcija, naudinga važiuo-
jant monotoniškais keliais (greitke-
liais, keliais, kur didelis leidžiamasis 
greitis ir pan.).
Ji analizuoja vairuotojo elgseną ir at-
sižvelgia į įvykius, kad jus galėtų in-
formuoti apie nuovargio pavojų, pvz.:
– vairaračio sukimas;
– vairuotojo veiksmai su kitomis sis-
temomis (posūkio indikatoriais, prie-
kinio stiklo plautuvu ir pan.);
– važiavimo be sustojimo laikas;
- ...

Ši funkcija yra papildo-
ma vairavimo pagal-
bos priemonė, kai kyla 
nuovargio pavojus. Ši 

funkcija nevykdoma vietoj vai-
ruotojo.
Sistema jokiomis aplinkybėmis 
negali pakeisti vairuotojo bud-
rumo ar jo atsakomybės vairuo-
jant.
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Įjungimas / išjungimas

Automobiliai su multimedijos ekra-
nu 1
Jei norite įjungti arba išjungti funkci-
ją, žr. multimedijos sistemos instruk-
cijas.
Pasirinkite „ON“ arba „OFF“.

Pagal numatytąsias nuo-
statas funkcija suaktyvi-
nama kaskart užvedus 

automobilio variklį.

Automobiliai be multimedijos ekra-
no
(priklausomai nuo automobilio ver-
sijos)
– kai automobilis stovi, paspauskite 
jungiklį 3  tiek kartų, kiek reikia, kad 

pasiektumėte skirtuką „ “;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 4

arba 5 , kol pasieksite meniu „ “, 
tada paspauskite jungiklį 6  OK;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 4
arba 5 , kol pasieksite meniu 
„VAIRAV.PAGALBA“, tada paspaus-
kite jungiklį 6  OK;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 4
arba 5 , kol pasieksite meniu „Nuo-

vargio aptikimo įspėjimas“, tada pa-
spauskite jungiklį 6  OK;
– paspauskite jungiklį 6  OK dar kar-
tą ir įjunkite arba išjunkite įspėjimą:

–   įspėjimas įjungtas;

–   įspėjimas išjungtas.

Veiksmai
Funkcija pasiruošusi įspėti, kai:
– po kiekvieno sustojimo automobi-
lis vairuojamas bent penkias minu-
tes;
– automobilis važiuoja didesniu nei 
maždaug 65 km/h greičiu;
ir
– Nuo ankstesnio įspėjimo pašalini-
mo prabėgo maždaug 10 minučių.
Funkcija pateikia įspėjimą, jei siste-
ma nustato pasikartojančius vairuo-
jančio vairuotojo nuovargio požy-
mius.
Nustačius nuovargio pavojų, prietai-
sų skydelyje parodomas pranešimas 
„Nuovargio persp. darykite pertr.“ ir 
pasigirsta pyptelėjimas.
Jei norite pašalinti įspėjimą, paspau-
skite jungiklį 2  OK.
Patariama kuo greičiau sustoti ir pa-
daryti pertraukėlę.
Ypatumai:
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– jei įspėjimas nėra pašalinamas pa-
spaudus jungiklį 2  OK, pyptelėjimas 
pasikartoja;
– tam tikrą vairavimo stilių funkcija 
gali vertinti kaip nuovargio požymį 
(sportinį vairavimą, netinkamą vai-
ravimą ir pan.), taip pat tai gali nutik-
ti važiuojant prastos būklės keliu.

Veikimo sutrikimai
Jei sistema aptinka sutrikimą, prie-
taisų skydelyje įsižiebia pranešimas 
„Patikrinkite nuovargio persp.“. 
Skambinkite patvirtintam platinto-
jui.

Kelio ženklų aptikimas

Sistema rodo greičio apribojimus 
prietaisų skydelyje pagal pakelėse 
aptiktus kelio ženklus.
Paprastai naudoja ant priekinio stik-
lo už salono galinio vaizdo veidrodė-
lio įtaisytos kameros 1  pateiktą in-
formaciją.
Kai kuriose šalyse sistema, interpre-
tuodama tam tikrus ženklus (įvažia-
vimo į miestą ir pan.), taip pat naudo-
ja informaciją iš žemėlapio prenu-
meratos.
Prietaisų skydelyje rodomas ženklas 
pasikeičia, kai sistema aptinka kelio 
ženklą.
Įjungę greičio ribotuvą arba pasto-
vaus greičio palaikymo sistemą gali-
te pritaikyti ribojamą greitį prie grei-
čio apribojimo, kurį sistema rodo 
prietaisų skydelyje („Greičio ribotu-
vas“ 🡺 338 ir „Greičio palaikymas“ 
🡺 342).
Jei aptiktas greičio apribojimas virši-
jamas, prietaisų skydelyje rodomas 
kelio ženklas pakeičiamas, kad infor-
muotų vairuotoją.

Kameros vieta 1
Patikrinkite, ar pro priekinį stiklą ge-
rai matosi (ant jo nėra nešvarumų, 
purvo, sniego, jis neaprasojęs ir pan.).

Ypatumai
Automobiliuose su žemėlapio prenu-
merata:
– jei automobiliu važinėjama šalyje, 
kurioje naudojami kiti nei automobi-
lio greičio matavimo vienetai, siste-
ma greičio ribojimo ženklus rodo ša-
lies, kurioje esate, matavimo viene-
tais bei greičio atitikmenį automobi-
lio naudojamais matavimo viene-
tais;
– Šalyse, kuriose lyjant lietui tam tik-
ruose keliuose ribojamas greitis yra 
mažesnis, po kelių sekundžių nuo ta-
da, kai įjungiami priekinio stiklo valy-
tuvai, sistema gali pakeisti aptiktą 
greičio apribojimą.
Automobiliuose, kuriuose žemėlapio 
prenumeratos nėra: važiuojant šaly-
se, kuriose greičio matavimo viene-
tai skiriasi nuo jūsų automobilyje 
kaip numatytųjų nustatytų matavi-
mo vienetų, galite rankiniu būdu pa-
sirinkti prietaisų skydelyje rodomus 
greičio matavimo vienetus (pvz., pa-
keisti vienetus iš mylių į kilometrus), 
kad būtų rodoma tiksli informacija, 
susijusi su nustatymu „Ekranai ir indi-
katoriai“🡺 205.
Pastaba: sistema neatsižvelgia į 
ypatingus greičio apribojimus, kaip, 
pavyzdžiui, ypatingai didelio oro už-
terštumo dienomis.
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Veiksmai
Signalai

Funkcija naudoja šias įspėjamąsias 
lemputes:
2.  Greičio ribojimo ženklai ir papildo-
mi greičio ribojimo ženklai (greitis 
ant išvažiavimo rampos su rodykle, 
greitis vilkstinėje, tam tikroje atkar-
poje taikomas greičio ribojimas ir 
kt.) 

3.  Papildomi kelio ženklai (draudimo 
lenkti zonos pradžia).
Jei viršijamas aptiktas greičio apri-
bojimas, siekiant jus įspėti, ima mirk-
sėti apskritimas aplink kelio ženklą 
(įspėjamoji lemputė 2 ), o kai kuriuose 
automobiliuose kartu kelias sekun-

des girdimas garso signalas. Ji švie-
čia prietaisų skydelyje toliau, kol au-
tomobilio greitis viršija aptiktą ribo-
jamą greitį.

Žemėlapio prenumerata
Kelio ženklų aptikimas yra 
susietas su žemėlapio 

prenumerata.
Priklausomai nuo įrangos, būti-
na reguliariai atnaujinti žemėla-
pius.
Jei žemėlapiai nebus atnaujinti, 
sutriks sistemos veikimas (ne-
teisingas greičio apribojimas ir 
pan.)
Pastaba: jei nėra šalies žemėla-
pio, multimedijos ekrane pasiro-
dys pranešimas, informuojantis 
apie tai ir siūlantis atsisiųsti že-
mėlapio informaciją, susijusią 
su šalimi.
Norėdami tvarkyti prenumera-
tą, žr. multimedijos instrukcijas.
Jei nėra prenumeratos, sistema 
bus apribota atsižvelgti į greičio 
ribojimo ženklus, kai juos aptin-
ka kamera.
Sistema nebeatsižvelgs į infor-
maciją, susijusią su žemėlapiais. 
Gali būti paveiktas greičio riboji-
mo prieinamumas.
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Įjungimas / išjungimas

Saugumo sumetimais 
viską sureguliuokite 
automobiliui stovint.

Kai kuriuose automobi-
liuose ir atsižvelgiant į tai, 
kiek laiko praėjo po pas-

kutinio variklio išjungimo, garsi-
nis įspėjimas vėl įjungiamas:

– kai automobilis atrakinamas;

arba

– kai atidaromos durys;

arba

– kai vėl užvedamas variklis.

Garsinio įspėjimo apie greičio vir-
šijimą įjungimas, išjungimas nau-
dojant mygtuką 4  „My Safety“

Garsinius įspėjimus galima įjungti ar-
ba išjungti naudojant funkcijos „My 
Safety“ režimą „Perso“ 🡺 278.
Jei garsinis įspėjimas anksčiau buvo 
išjungtas naudojant režimą „Perso“:
– norėdami išjungti garsinį įspėjimą, 
du kartus iš eilės paspauskite myg-
tuką 4 ;
– norėdami vėl įjungti garsinį įspėji-
mą, vieną kartą paspauskite mygtu-
ką 4 .

Garsinio įspėjimo apie greičio vir-
šijimą įjungimas, išjungimas mul-
timedijos ekrane 5

Jei norite įjungti arba išjungti garsinį 
įspėjimą, žr. multimedijos sistemos 
instrukcijas.
Pasirinkite „ON“ arba „OFF“.

Greičio viršijimo garso įspėjimo 
įjungimas ir išjungimas iš kelio-
nės kompiuterio 6
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)
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– kai automobilis stovi, paspauskite 
jungiklį 7  tiek kartų, kiek reikia, kad 

pasiektumėte skirtuką „ “;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 8

arba 9 , kol pasieksite meniu „ “, 
tada paspauskite jungiklį 10  OK;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 8
arba 9 , kol pasieksite meniu 
„VAIRAV.PAGALBA“, tada paspaus-
kite jungiklį 10  OK;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 8
arba 9 , kol pasieksite meniu „Greičio 
įspėjima“, tada paspauskite jungiklį 
10  OK;
– paspauskite jungiklį 10  OK dar kar-
tą ir įjunkite arba išjunkite įspėjimą:

–   įspėjimas įjungtas;

–   įspėjimas išjungtas.

Ribojamo greičio arba pasto-
vaus greičio svyravimai
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)

Norėdami pritaikyti greičio ribotuvo, 
pastovaus greičio palaikymo arba 
adaptyviosios pastovaus greičio pa-
laikymo sistemos nuostatą prie ap-
tiktų greičio apribojimų, paspauskite 
jungiklį 11  (RES / +) arba jungiklį 12
(SET / ˗).

Laikinas neveikimas
Jei sistema nepasiekiama dėl prie-
žasčių, susijusių su vaizdo kameros 
ar žemėlapio duomenimis, prietaisų 

skydelyje rodomas simbolis 
arba kai kuriuose automobiliuose – 

simbolis . Jei sutrikimo pašalin-
ti nepavyksta, kreipkitės į gamintojo 
atstovą.
Sistema gali neaptikti greičio apri-
bojimų jei:
– priekinis stiklas yra nešvarus;
– kamerą akina saulė;
– nepakankamas matomumas (rū-
kas ir kt.);
– ženklais sunkiai įskaitomi (apsnigti 
ir pan.) ar apslėpti (kito automobilio 
ar medžių);
– žemėlapių informacija pasenusi.
Pastaba: jei priekinė kamera už-
dengta, prietaisų skydelyje parodo-
mas pranešimas „Priekinė kamera 
nėra matomumo“. Nuvalykite prieki-
nio stiklo plotą, esantį prieš vaizdo 
kamerą.
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Veikimo sutrikimai
Kai sistema aptinka veikimo triktį, 

prietaisų skydelyje pasirodo 
arba, kai kuriose transporto priemo-

nėse, .

Kai kuriais atvejais kartu rodomas 
toks pranešimas:
– « Negalimas vairavimo asist. » ;
arba
– « Patikrinti priekinę kamerą » ;
arba
– « Patikrinti vairavimo asist. ».
Pasitarkite su automobilio gaminto-
jo atstovu.

Ši sistema yra papildo-
ma parama vairuojant. 
Ši funkcija jokiu būdu 
negali pakeisti vairuo-

tojo budrumo ar jo atsakomy-
bės, vairuotojas nuolatos turi 
valdyti automobilį.
Vairuotojas visada važiavimo 
greitį turi rinktis atsižvelgda-
mas į eismo taisykles ir eismo 
sąlygas, o ne tai, ką nurodo sis-
tema.
Sistema gali neaptikti visų grei-
čio apribojimo ženklų arba gali 
interpretuoti juos netinkamai.
Vairuotojui negalima ignoruoti 
sistemos neaptiktų kelio ženklų 
ir jis turėtų pirmiausia laikytis 
faktinių kelio ženklų bei eismo 
taisyklių.
Jei matomumas blogas (rūkas, 
sniegas, šerkšnas ir pan), siste-
ma gali vairuotojui nenurodyti 
atitinkamo apribojimo.
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Pagalbinė greitkelių ir eismo 
spūsčių sistema
Pagalbinė greitkelių ir eismo spūsčių 
sistema yra pagalbinė vairavimo sis-
tema, sukurta naudoti tik ilgoms ke-
lionėms greitkeliais, kai eismas in-
tensyvus arba esama spūsčių.
Kai kuriuose automobiliuose šią sis-
temą sudaro Stop and Go 🡺 347
adaptyviosios pastovaus greičio pa-
laikymo sistemos funkcija ir važiavi-
mo juostos viduriu funkcija.
Kai šios funkcijos suaktyvinamos 
vienu metu, vairuotojas gali:
– išlaikyti automobilio greitį pagal 
anksčiau įrašytą greitį;
– nustatyti atstumą tarp savo auto-
mobilio ir priekyje esančios trans-
porto priemonės;
– nukreipti automobilį link kelio juos-
tos vidurio.

Adaptyvioji greičio palaikymo 
funkcija „Stop and Go“ (automa-
tinis variklio išjungimas ir užvedi-
mas).
Adaptyviosios greičio palaikymo sis-
temos funkcija Stop and Go, atsi-
žvelgdama į radaro arba vaizdo ka-
meros informaciją, suteikia galimy-
bę išlaikyti pasirinktą greitį, vadina-
mą palaikomuoju greičiu, ir važiuoti 

saugiu atstumu nuo priekyje ta pa-
čia kelio juosta važiuojančios trans-
porto priemonės.
Jei priekyje važiuojanti transporto 
priemonė sustoja, adaptyvioji grei-
čio palaikymo sistema „Stop and 
Go“ gali jūsų automobilį visiškai su-
stabdyti ir tik po to vėl užvesti.

Svarbu. Visada pėdas 
reikėtų laikyti prie pe-
dalų, o rankas ant vairo, 
kad būtumėte pasiruo-

šę bet kokiems atvejams.

Sistema, naudodama variklį ir stab-
džių sistemą, valdo automobilio grei-
tėjimą ir lėtėjimą.
Adaptyviosios greičio palaikymo sis-
temos funkcija „Stop and Go“ gali 
būti aktyvuota važiuojant 0–135 km/
h greičiu, atsižvelgiant į kelio sąlygas 
(eismą, orą ir pan.).

Ją žymi simbolis  🡺 347.

Pastaba:
– vairuotojas privalo atsižvelgti į ša-
lyje, kurioje tuo metu važiuoja, lei-
džiamą didžiausią greitį ir saugų at-
stumą;

– adaptyvioji greičio palaikymo sis-
tema „Stop and Go“ gali pradėti 
stabdyti automobilį, naudodama iki 
trečdalio visos stabdymo galios. Pri-
klausomai nuo aplinkybių, vairuoto-
jui gali prireikti stabdyti stipriau.

Adaptyviosios greičio pa-
laikymo sistemos funkcija 
„Stop and Go“ avarinio 

stabdymo neįjungia, o jos stab-
dymo galimybės ribotos.

Važiavimo juostos viduriu funkci-
ja
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)
Funkcija „Lane Centring“ (važiavi-
mas juostos viduriu), atsižvelgdama į 
vaizdo kameros informaciją ir nau-
dodama vairavimo sistemą, nukrei-
pia automobilį į kelio juostos vidurį. Ši 
funkcija galima tik kai aktyvuota 
adaptyviosios pastovaus greičio pa-
laikymo sistemos funkcija „Stop and 
Go“ 🡺 347.
Sąlygoms leidžiant, funkcija galima 
važiuojant:
– maždaug 0–135 km/h greičiu, prie-
kyje esant kitai transporto priemo-
nei;
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arba
– maždaug 60–135 km/h greičiu, 
priekyje nesant jokios kitos trans-
porto priemonės.
Funkcija „Lane Centring“ (važiavi-
mas juostos viduriu) naudojama jūsų 

patogumui. Ją žymi simbolis .

Pastaba. Prireikus staigiai pasukti, 
funkcijos šoninio išlaikymo galimy-
bės yra ribotos, todėl vairuotojas turi 
nedelsdamas perimti vairavimą.

Papildoma informacija
Priklausomai nuo turimo automobi-
lio, funkciją „Motorway and Traffic 
Assistant“ (pagalbinė greitkelių ir 
eismo spūsčių sistema) galima nau-
doti kartu su kitomis pagalbinėmis 
vairavimo funkcijomis.
Atkreipkite dėmesį, kad:
– suaktyvinus greičio ribotuvą bus 
išjungta sistema;
– sistema negali būti aktyvuota, kol 
veikia funkcija „Automobilio staty-
mas laisvomis rankomis“;
– įjungus važiavimo juostos viduriu 
funkciją, nukrypimo nuo eismo juos-
tos prevencijos funkcija bus sustab-
dyta, jei ji buvo aktyvinta. Jos vėl bus 
suaktyvintos, vairuotojui išjungus 
funkciją „Lane Centring“ (važiavi-
mas juostos viduriu).
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Vaizdinis
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Kompiuteris 1
Gauna informaciją iš radaro ir vaiz-
do kameros, kad galėtų nustatyti au-
tomobilio trajektoriją ir greitį (pa-
greitį arba stabdymą). Be kita ko, ji 
kontroliuoja sistemos (durų atidary-
mo ir kt.) įjungimo / išjungimo para-
metrus.

Vaizdo kamera 2
Aptinka žymėjimus ant žemės pavir-
šiaus ir įvairiose eismo juostose ju-
dančių transporto priemonių padėtį. 
Papildo radaro perduotą informaciją 
6 .
Patikrinkite, ar pro priekinį stiklą ge-
rai matosi (ant jo nėra purvo, dumb-
lo, sniego ir pan.).

Stovėjimo stabdžio stiprintuvas 
3
Tam tikromis sąlygomis neleidžia 
automobiliui pajudėti.

Vairo stiprintuvas 4
Valdo priekinius ratus, kad nukreiptų 
transporto priemonės trajektoriją 
pagal kompiuterio perduodamą in-
formaciją 1 . Be to, jis leidžia aptikti 
vairuotojo rankas ant vairo.

Variklio kompiuteris 5
Ji valdo ir nurodo varikliui greitėti 
tiek, kiek reikia.

Radaras 6
Apskaičiuoja atstumą tarp jūsų au-
tomobilio ir priekyje esančios trans-
porto priemonės.
Didžiausias sistemos veikimo diapa-
zonas yra maždaug 150 m. Jis gali 
skirtis priklausomai nuo kelio sąlygų 
(žemės paviršiaus reljefo, oro sąlygų 
ir pan.).
Pasirūpinkite, kad radaro įrenginio 
vietos neužstotų pašaliniai objektai 
(purvas, sniegas, automobilio prieky-
je blogai pritvirtinta numerio plokš-
telė), taip pat kad ji nebūtų pažeista 
ar pakeista (įskaitant dažymą) arba 
uždengta automobilio priekyje (ant 
grotelių, logotipo ar pan.) pritaisyto 
priedo.

Automobilio aktyviosios kontro-
lės sistema 7
Ši sistema teikia informaciją kom-
piuteriui 1  apie automobilio dinami-
ką (greitį, šoninį pagreitį ir pan.) ir vei-
kia stabdžių sistemą, kad būtų val-
domas lėtėjimas ir neleidžiama sto-
vinčiam automobiliui pajudėti.

Radaro ir vaizdo kame-
ros sritys visuomet pri-
valo būti švarios, jų jo-
kiu būdu negalima keis-

ti, kad sistema veiktų tinkamai.
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Valdymas
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8.  Saugaus atstumo nustatymai

9.  Įjunkite aktyvios funkcijos budėji-
mo režimą (su įrašytu pastoviu grei-
čiu) (0). 

10.  Adaptyviosios greičio palaikymo 
sistemos funkcijos „Stop and Go“ 
pagrindinis įjungimo / išjungimo jun-

giklis . 

11.  Kai kuriose automobiliuose važia-
vimo juostos viduriu funkcijos įjungi-

mo / išjungimo jungiklis . 

12.  Aktyvuokite, įrašykite su suma-
žinkite pastovų greitį (SET / ˗). 

13.  Įjunkite ir aktyvuokite pastovaus 
greičio palaikymo funkciją arba at-
šaukite įrašytą pastovų greitį (RES / 
+). 

Rodomas prietaisų skydelyje
14.  „Stop and Go“ adaptyviosios pa-
stovaus greičio funkcijos įspėjimo 

lemputė . 

15.  Kai kuriuose automobiliuose va-
žiavimo juostos viduriu funkcijos 

įspėjamoji lemputė . 

16.  Automobilis priešakyje.

17.  Kairės ir dešinės pusių linijų indi-
katoriai

18.  Išsaugotas saugus atstumas

19.  Išsaugotas pastovus greitis.

20.  Nuo vairo nuimtų rankų aptikimo 

įspėjamoji lemputė . 

Vairas 21
Vairuotojas visada turi laikyti rankas 
ant vairo. Jei vairas sukamas per 
stipriai, nustatomas funkcijos „Lane 
Centring“ (važiavimas juostos vidu-
riu) budėjimo režimas, kad vairuoto-
jas galėtų susigrąžinti automobilio 
valdymą.
Tam tikrais atvejais (staigių posūkių 
ir kt.) gali būti įjungiama vairo vibra-
cija, norint įspėti vairuotoją, kad jis 
turi susigrąžinti automobilio valdy-
mą.
Jei vairuotojas nevaldo vairo (neap-
tinkama jo rankų), pateikus kelis 
įspėjimus funkcija „Važiavimas juos-
tos viduriu“ išjungiama.

Funkcijos „Lane Centring“ (va-
žiavimas juostos viduriu) įjungi-
mas
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)

Kai adaptyvioji pastovaus greičio 
palaikymo funkcija „Stop and Go“ 
yra aktyvuota 🡺 347, paspauskite 
mygtuką 11 , kad įjungtumėte važia-
vimo juostos viduriu funkciją. Funkci-
jos aktyvavimas patvirtinamas prie-
taisų skydelyje rodomu pranešimu 
„Centravimas įjungtas“, įsižiebusia 

įspėjamąja lempute 15   ir sim-

boliu .

Pastaba: naudodami važiavimo 
juostos viduriu funkciją, rankas pri-
valote laikyti ant vairo. Funkcijos su-
aktyvinamas patvirtinamas rodomu 

simboliu .
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Prietaisų skydelyje rodoma žalios 

spalvos lemputė 15   ir kairio-
sios bei dešiniosios kelio ženklinimo 
linijų indikatoriai 17 , patvirtinantys, 
kad funkcija veikia ir automobilis 
kreipiamas link kelio juostos vidurio.
Pastaba: jei paspaudžiate mygtuką 
11 , kai Stop and Go adaptyvioji pa-
stovaus greičio palaikymo funkcija 
neaktyvuota, prietaisų skydelyje ro-
domas pranešimas „Pirmiau akty-
vink greičio kontr.“.

Funkcija „Lane Centring“ (važia-
vimas juostos viduriu) budėjimo 
režimu
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)
Važiavimo juostos viduriu funkcijos 
budėjimo režimas automatiškai įjun-
giamas šiais atvejais:
– adaptyviosios pastovaus greičio 
palaikymo sistemos funkcija „Stop 
and Go“ veikia budėjimo režimu 
🡺 347;
– sistema nebeaptinka kelio linijų ar-
ba aptinkama tik viena jūsų kelio 
juostos linija;
– juosta yra pernelyg siaura arba 
pernelyg plati;
– sistema neaptinka, kad ant vairo 
uždėtos rankos;
– posūkis yra per staigus;
– automobilio greitis yra didesnis nei 
maždaug 135 km/h;
– automobilio greitis yra mažesnis 
nei maždaug 60 km/h, priekyje ne-
sant jokiai kitai transporto priemo-
nei;
– automobilis užvažiuoja ant linijos 
arba išvažiuoja už jos;
– sistema laikinai neveikia (pvz., 
vaizdo kamerą dengia nešvarumai, 
purvas, sniegas, ji aprasojusi ir pan.).
Dėl kai kurių vairuotojo veiksmų 
funkcija „Lane Centring“ (važiavi-

mas juostos viduriu) taip pat gali būti 
laikinai sustabdyta.
– posūkių indikatorių įjungimas;
– vairas sukamas per stipriai.
Funkcijos budėjimo režimo įjungimas 
patvirtinamas prietaisų skydelyje įsi-
žiebus pilkai įspėjamajai lemputei 15  

 ir kairiosios bei dešiniosios ke-
lio ženklinimo linijų indikatoriams 17 .

Svarbu. Visada pėdas 
reikėtų laikyti prie pe-
dalų, o rankas ant vairo, 
kad būtumėte pasiruo-

šę bet kokiems atvejams.
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Esant tinkamoms sąlygoms, funkcija 
vėl automobilį kreipia link kelio juos-
tos vidurio. Prietaisų skydelyje rodo-

ma įspėjamoji lemputė 15   ir 
žali kairiosios bei dešiniosios kelio 
ženklinimo linijų indikatoriai 17 .

Galite keisti automobilio 
važiavimo trajektoriją bet 
kuriuo metu pasukdami 

vairą.

Nuo vairo nuimtų rankų aptikimo 
įspėjamoji lemputė

Jei naudojant funkciją „Lane Cent-
ring“ (važiavimas juostos viduriu) ant 
vairo nebeaptinkama vairuotojo 
rankų, suaktyvinama keletas įspėji-
mų:
– po maždaug 15 sekundžių prietaisų 
skydelyje pasirodo raudonas prane-
šimas „Laikykite rankas ant vairo“ 
22 ;

– maždaug po 30 sekundžių prietai-
sų skydelyje 22  pasirodo praneši-
mas „Laikykite rankas ant vairo“ ir 
raudonos spalvos įspėjamoji lempu-

tė 20  , taip pat pasigirsta pa-
laipsniui stiprėjantis garsinis signa-
las;
– maždaug po 45 sekundžių perjun-
giamas garso šaltinių budėjimo reži-
mas, nepertraukiamai skamba gar-
sinis signalas, išsijungia įspėjamoji 

lemputė 20   ir prietaisų skyde-
lyje 22  rodomas raudonos spalvos 
pranešimas „Centravimas išjung-
tas“: važiavimo juostos viduriu funk-
cija išjungiama.
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Pastaba: kai kuriais atvejais naudo-
jant važiavimo juostos viduriu funk-
ciją gali būti nebeaptinkama vairuo-
tojo rankų ant vairo ir gali pasigirsti 
įspėjimas:
– kai automobilis važiuoja ilga tiesia 
linija, o vairuotojo rankos nejuda ant 
vairo;
– kai vairuotojas vairą laiko labai 
švelniai;
– ...
Jei važiavimo juostos viduriu funkcija 
išjungta dėl to, kad sistema ant vairo 
neaptiko vairuotojo rankų, adapty-
viosios pastovaus greičio palaikymo 
sistemos funkcija „Stop and Go“ ir 
toliau veikia.

Suaktyvinus pirmuosius 
įspėjimus, jei sistema vėl 
aptinka vairuotojo rankas 

ant vairo, sistema įspėjimus iš-
jungia. Funkcija ir vėl automobilį 
kreipia link kelio juostos vidurio.

Staigaus posūkio atveju

Staigaus posūkio atveju ir priklauso-
mai nuo automobilio greičio, funkci-
jos šoninio išlaikymo galimybės yra 
ribotos, todėl vairuotojas turi nedels-
damas perimti vairavimą, kad funk-
cija ir toliau galėtų automobilį kreipti 
link kelio juostos vidurio.

Jei vairuotojas neperima automobi-
lio valdymo, funkcija suaktyvina vai-
ro vibravimą, reiškiantį, kad automo-
bilis netrukus išvažiuos už kelio lini-
jos, todėl vairuotojas turi nedelsda-
mas perimti vairavimą.
Prietaisų skydelyje rodomas raudo-
nos spalvos įspėjamoji lemputė 15  

 ir atitinkamos kairiosios arba 
dešiniosios kelio ženklinimo linijos in-
dikatorius 17 .
Jei automobilis visiškai kerta kelio li-
niją ir kelio juostą, nustatomas funk-
cijos „Lane Centring“ (važiavimas 
juostos viduriu) budėjimo režimas.
Funkcijos budėjimo režimo įjungi-
mas patvirtinamas prietaisų skyde-
lyje įsižiebus pilkai įspėjamajai lem-
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putei 15   ir kairiosios bei deši-
niosios kelio ženklinimo linijų indika-
toriams 17 .

Funkcijos „Lane Centring“ (va-
žiavimas juostos viduriu) išjungi-
mas
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)

Funkcija „Lane Centring“ (važiavi-
mas juostos viduriu) išjungiama, jei:
– paspaudžiate jungiklį 11 . Išjungimą 
patvirtina „Centravimas išjungtas“ 
pranešimas, rodomas prietaisų sky-
delyje.
Pastaba: paspaudus jungiklį 11 , iš-
jungiama tik važiavimo juostos vidu-

riu funkcija, bet adaptyviosios pa-
stovaus greičio palaikymo sistemos 
funkcijos „Stop and Go“ veikimui tai 
neturi įtakos;
– Stop and Go adaptyvioji greičio 
palaikymo funkcija yra išjungta 
🡺 347
Pastaba: vieną kartą paspaudus 

mygtuką 10   išjungiama ir 
adaptyviosios pastovaus greičio pa-
laikymo sistemos funkcija „Stop and 
Go“, ir važiavimo juostos viduriu 
funkcija;
– sistema maždaug 45 sekundes ne-
beaptiks vairuotojo rankų ant vairo.

Įspėjamoji lemputė 15   ir kai-
riosios bei dešiniosios kelio linijų indi-
katoriai 17  prietaisų skydelyje nebe-
rodomi.

Laikinas neveikimas
Radaras gali aptikti priešais jūsų au-
tomobilį važiuojančias transporto 
priemones. Sistema negali veikti ge-
rai, jei radaro aptikimo įrenginio vie-
ta užteršta arba jei sutrikęs jo signa-
las.
Jei radaro aptikimo sričiai sudaryta 
kliūtis arba sutrikęs jo signalas, prie-
taisų skydelyje rodomas pranešimas 
„Priek. radaras nėra matomumo“, o 

adaptyviosios pastovaus greičio pa-
laikymo sistemos funkcijos „Stop 
and Go“ naudojimas pertraukiamas. 
Įspėjamoji žalios spalvos lemputė 

 užgęsta, patvirtindama, kad 
funkcija automatiškai išjungta.
Pasirūpinkite, kad radaro įrenginio 
vietos neužstotų pašaliniai objektai 
(purvas, sniegas, automobilio prieky-
je blogai pritvirtinta numerio plokš-
telė), taip pat kad ji nebūtų pažeista 
ar pakeista (įskaitant dažymą) arba 
uždengta automobilio priekyje (ant 
grotelių, logotipo ar pan.) pritaisyto 
priedo.
Kai kuriose geografinėse vietovėse 
vyraujančios sąlygos funkciją gali 
neigiamai veikti, pvz.:
– sausringos zonos, tuneliai, ilgi tiltai 
arba retai naudojami keliai be skiria-
mųjų linijų, kelio ženklų ar šalia au-
gančių medžių;
– karinė arba oro uosto zona.
Norėdami, kad funkcija veiktų, turite 
iš šių zonų išvažiuoti.
Bet kuriuo atveju, jei iš naujo palei-
dus variklį pranešimas vis dar rodo-
mas, susisiekite su gamintojo atsto-
vu.
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Veikimo sutrikimai
Jei nustatoma važiavimo juostos vi-
duriu funkcijos veikimo triktis, prie-
taisų skydelyje parodomas praneši-
mas „Tikrinti centravimą“ ir funkcija 
išjungiama.
Adaptyvioji greičio palaikymo funk-
cija „Stop and Go“ (automatinis va-
riklio išjungimas ir užvedimas) ir to-
liau veikia.
Pasitarkite su automobilio gaminto-
jo atstovu.
Jei nustatoma adaptyviosios pasto-
vaus greičio palaikymo sistemos 
funkcijos „Stop and Go“ veikimo trik-
tis, prietaisų skydelyje pasirodo pra-
nešimas „Patikrinkite Kruizo kontro-
lę“ ir adaptyviosios pastovaus grei-
čio palaikymo sistemos funkcijos 
„Stop and Go“ bei važiavimo juostos 
viduriu funkcijos veikimas pertrau-
kiamas.
Pasitarkite su automobilio gaminto-
jo atstovu.
Jei veikimas sutriko dėl vieno ar kelių 
sistemos „Motorway and Traffic As-
sistant“ (pagalbinė greitkelių ir eis-
mo spūsčių sistema) komponentų, 
prietaisų skydelyje užsižiebia įspėja-

moji lemputė  ir priklauso-
mai nuo gedimo pobūdžio rodomas 
pranešimas:

– « Patikrinti priekinę kamerą » ;
– « Patikrinti priekinį radarą » ;
– « Patikrinti kamerą/radarą » ;
– « Tikrinti mašiną ».
Tiek adaptyviosios pastovaus grei-
čio palaikymo sistemos funkcija 
„Stop and Go“, tiek važiavimo juos-
tos viduriu funkcija laikinai sustab-
domos.
Pasitarkite su automobilio gaminto-
jo atstovu.
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Įspėjimai

Funkcija „Motorway and Traffic Assistant“ (pagalbinė greitkelių ir eismo spūsčių sistema) yra papildoma 
vairavimo pagalbos priemonė. Ši sistema vairuotojo vaidmens neatlieka.
Todėl ji jokiais būdais negali pakeisti vairuotojo atsakomybės laikytis greičio ribojimų ir saugaus atstumo 
reikalavimų (vairuotojas privalo būti visada budrus ir pasirengęs sustabdyti).

Vairuotojas visada turi valdyti automobilį. Vairuotojas visada automobilio trajektoriją ir važiavimo greitį turi rinktis 
atsižvelgdamas į aplinką ir eismo sąlygas.
Pagalbinė greitkelių ir eismo spūsčių sistema naudoja adaptyviosios pastovaus greičio palaikymo sistemos funkciją 
„Stop and Go“ ir važiavimo juostos viduriu funkciją. Ją galima naudoti tik važiuojant greitkeliu arba kelių juostų keliu 
(perskirtu barjero).
Jos negalima naudoti esant intensyviam eismui, vingiuotuose ar slidžiuose keliuose (esant plikledžiui, gausiam van-
dens kiekiui ar žvyrui) ir nepalankiomis oro sąlygomis (tvyrant rūkui, lyjant, pučiant šoniniam vėjui ir pan.).
Avarijos pavojus.
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Funkcija „Motorway and Traffic Assistant“ (pagalbinė greitkelių ir eismo spūsčių sistema) tėra pagalbinė 
vairavimo sistema. Todėl ji jokiais būdais negali pakeisti vairuotojo atsakomybės laikytis greičio ribojimų ir 
saugaus atstumo reikalavimų bei būtinybės išlikti budriam.
Vairuotojas visada turi valdyti automobilį.

Vairuotojas visada automobilio trajektoriją ir važiavimo greitį turi rinktis atsižvelgdamas į aplinką ir vairavimo sąly-
gas, nepriklausomai nuo to, ką nurodytų sistema.
Išskyrus eismo juostas žyminčias linijas, eismo indikatorių (šviesoforų, kelio ženklų, išskyrus greičio ribojimo ženklus 
sistemos aptikimo gebėjimo ribose, pėsčiųjų perėjų ir pan.) sistema neatpažįsta. Jie nesuaktyvina jokių įspėjimų ar 
sistemos reakcijos.
Pagalbinė greitkelių ir eismo spūsčių sistema naudoja adaptyviosios pastovaus greičio palaikymo sistemos funkciją 
„Stop and Go“ ir važiavimo juostos viduriu funkciją. Sistema jokiu būdu negali būti prilyginama kliūčių aptikimo jutik-
liui ar nuo susidūrimo saugančiai sistemai.
Pagalbinės greitkelių ir eismo spūsčių sistemos funkciją galima naudoti tik važiuojant greitkeliu arba kelių juostų ke-
liu (perskirtu atitvaru).
Darbai su sistema / sistemos taisymas

– Susidūrus, radaro ir (arba) vaizdo kameros sulygiavimas gali pasikeisti, todėl taip pat gali būti pakenkta jų veiki-
mui. Išjunkite sistemą ir kreipkitės į gamintojo atstovą.
– Bet kokius darbus (keitimo, remonto, priekinio stiklo modifikavimo, dažymo ir pan.) netoli radaro ir (arba) vaizdo ka-
meros sumontavimo vietoje turi atlikti kvalifikuoti specialistai.

Tik gamintojo atstovas gali atlikti darbus su sistema.
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Sistemos išjungimas
Sistemą turite išjungti, jei:

–  automobilis važiuoja vingiuotu keliu;
– automobilis velkamas (techninė pagalba);
– automobilis velka priekabą arba priekabinį namelį;
– automobilis važiuoja tuneliu arba netoli metalinės konstrukcijos;
– automobilis privažiuoja kelių rinkliavos punktą, kelio darbų zoną arba siaurą kelio juostą;
– automobilis važiuoja į labai statų šlaitą arba nuo jo;
– prastas matomumas (spiginant saulei, esant rūkui ir pan.);
– prastos oro sąlygos (lyja, sninga, pučia šoninis vėjas ir pan.);
– automobilis važiuoja slidžia kelio danga (lyjant, sningant, žvyruotu keliu ir pan.);
– kameros sritis apgadinta (pvz., vidinė arba išorinė priekinio stiklo sritis); priekinis stiklas įtrūkęs arba deformuotas;
– vieta, kur įtaisytas radaras, apgadinta (smūgiai ir pan.);
– vairo paviršius apgadintas arba drėgnas.

Jei sistema veikia keistai, išjunkite ir kreipkitės į gamintojo atstovą.
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Tam tikros sąlygos gali trukdyti sistemai veikti ar pabloginti jos veikimą, pavyzdžiui:

–  apneštas (purvu, ledu, sniegu ar kondensacija ir pan.) priekinis stiklas arba radaro sritis. Dažnai tikrinkite 
priekinio stiklo, priekinių stiklo valytuvų šluostiklių ir priekinio buferio švarą ir būklę.

– sudėtinga aplinka (tunelis ir pan.);
– prastos oro sąlygos (sniegas, stiprus lietus, kruša, plikledis ir pan.);
– nepakankamas matomumas (naktis, rūkas ir pan.);
– prastas priekyje važiuojančio automobilio ir esamos aplinkos (pvz., baltas automobilis snieguotoje vietovėje) kont-
rastingumas;
– laikinai apakus (šviečiant ryškiai saulei, dėl priešpriešiais važiuojančio automobilio lempų ir pan.);
– siauras, vingiuotas arba kalvotas (su staigiais posūkiais ir pan.) kelias;
– dervos juostas sistema aptinka kaip liniją;
– siaurėjančios / platėjančios kelios juostos;
– nusitrynę, neryškūs arba toli vienas nuo kito esantys kelio ženklinimai (vietomis nusitrynusios linijos ir pan.);
– keli ženklai kelyje (kelio darbų zona, slidūs keliai, prisijungiantys prie greta esančių greitkelių, žemesnės kelio dalys 
ir pan.);
– kelio ženklai, kuriuose nėra rodyklės, esantys išvažiavime iš greitkelio;
– sritis, kurioje blogas ryšys, kai negalima nustatyti automobilio geografinės padėties, arba neatnaujinti žemėlapiai;
– daug lėtesniu greičiu važiuojanti kita transporto priemonė;
– naudojami automobiliui nepritaikyti kilimėliai. Vairuotojo vietos pusėje būtinai naudokite tik konkrečiam automo-
biliui pritaikytus kilimėlius, tvirtinamus gamykloje įrengtais tvirtinimo elementais ir nuolat tikrinkite, ar jie gerai pri-
tvirtinti. Negalima dėti keleto kilimėlių vieno ant kito. Gali užstrigti pedalai.

Šiais atvejais sistema gali įsiterpti netinkamai.

– Nepageidaujamo stabdymo ar greitėjimo rizika.
– Kyla nepageidaujamo, netinkamo trajektorijos ištaisymo pavojus arba pavojus, kad nebus imtasi jokių ištaisomų-
jų veiksmų.

Sistemos veikimui įtakos gali turėti daug nenumatytų veiksnių. Sistema vaizdo kameros ar radaro aptikimo zonoje 
atsiradusius tam tikrus objektus ar transporto priemones gali neteisingai interpretuoti ir galimai be reikalo padidinti 
greitį arba automobilį sustabdyti.
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Visais atvejais turite būti atidūs ir pasiruošę reaguoti į netikėtus įvykius, su kuriais galite susidurti vairuodami. Visa-
da kontroliuokite automobilį laikydami pėdas prie pedalų, o rankas ant vairo, kad būtumėte pasiruošę bet kada su-
reaguoti.
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Greičio ribojimo funkcija kontroliuoja 
variklį ir stabdžių sistemą, kad padė-
tų neviršyti jūsų pasirinkto važiavimo 
greičio, vadinamo ribojamuoju grei-
čiu.

Greičio ribotuvą galite su-
sieti su kelio ženklų aptiki-
mo funkcija🡺 317.

Valdymas

1.  Greičio ribotuvo įjungimo / išjungi-
mo jungiklis.

2.  Pastovaus greičio reguliatoriaus 
įjungimo / išjungimo jungiklis.

3.  Įjunkite, kad aktyvuotumėte ir su-
mažintumėte ribojamą greitį (SET / 
˗). 

4.  Įjunkite norėdami aktyvuoti ir pa-
didinti ribojamą greitį arba atšaukti 
įrašytą ribojamą greitį (RES / +). 

5.  Įjungiamas funkcijos budėjimo re-
žimas ir įrašomas ribojamas greitis 
(0). 

Vairavimas

Kai ribojamas greitis nustatomas ir 
automobilis neviršija šio greičio, vai-
ravimo sąlygos yra tokios pačios 
kaip automobilyje, kuriame neįreng-
ta greičio ribojimo funkcija.

Kai pasieksite užfiksuotą greitį, 
spausdami akceleratoriaus pedalą 
negalėsite jo viršyti, išskyrus tam tik-
rus atvejus (žr. skirsnį „Ribojamo 
greičio viršijimas“).

Įjungimas
Paspauskite jungiklį 1 . Įspėjamoji 
lemputė 6  rodoma pilkai. Prietaisų 
skydelyje pasirodo pranešimas 
„Greičio ribotuv. ON“ kartu su 
brūkšneliais, kurie nurodo, jog greičio 
ribotuvo funkcija yra įjungta ir laukia, 
kol bus išsaugotas ribojamas greitis.
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Norėdami įrašyti esamą greitį, pa-
spauskite jungiklį 4  (RES / +) arba 
jungiklį 3  (SET / ˗): brūkšnius pakeičia 
pasirinkta greičio riba, o kai kuriuose 
automobiliuose rodoma balta įspė-
jamoji lemputė 6 .
Minimalus įrašomas greitis yra 30 
km/h.

Greičio ribos keitimas

Užfiksuota greičio riba gali būti pa-
keista spaudžiant (trumpai arba pa-
stoviai):
– jungiklį 4  (RES / +), kad padidintu-
mėte greitį;
– jungiklį 3  (SET / ˗), kad sumažintu-
mėte greitį.

Greičio ribos keitimas
Bet kuriuo metu galima viršyti grei-
čio ribą. Tam reikia: stipriai paspaus-
ti akceleratoriaus pedalą už pasi-
priešinimo taško.
Visą laiką, kol viršijamas greitis, prie-
taisų skydelyje mirksi geltonas ribo-
jamo greičio rodmuo. Tuomet atleis-

kite akceleratoriaus pedalą – greičio 
ribotuvo funkcija vėl įsijungia, kai tik 
pasiekiate mažesnį greitį nei įsimin-
tas.

Jei greičio ribotuvas ne-
įsijungia (po kelių ban-
dymų), kreipkitės į įga-
liotąjį prekybos atsto-

vą.
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Laikinai nepasiekiama
Sistema, naudodama va-
riklį ir stabdžių sistemą, 

valdo automobilio greitėjimą ir 
lėtėjimą. Sistema ima stabdyti 
automobilį, kad išlaikytų nusta-
tytą greitį; sistema naudoja ri-
botą stabdymą. Norėdami 
stabdyti varikliu leisdamiesi nuo 
stataus kalno, pvz., kalnuotoje 
vietovėje, turite pasirinkti že-
mesnę pavarą.
Siekiant sumažinti stabdymo 
sistemai tenkančią apkrovą ir 
apsaugoti stabdžius nuo per-
kaitimo, greičio ribotuvo funkci-
ja gali laikinai neveikti ir gali pa-
sirodyti pranešimas „Tikrinti 
greičio ribotuvą“. Kai funkcija 
vėl ima veikti, pranešimas pra-
nyksta.
Jei pranešimas vis tiek rodomas, 
kreipkitės į gamintojo atstovą.

Funkcijos palaikymas

Greičio ribotuvo funkcija laikinai su-
stabdoma, kai spaudžiate jungiklį 5
(0). Greitis yra išsaugomas ir rodo-
mas pilkai prietaisų skydelyje.

Grįžimas prie greičio ribojimo
Jei greitis buvo išsaugotas, galite jį 
pamatyti ekrane paspaudę jungiklį 
4 .
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Kai greičio ribotuvas įjun-
giamas budėjimo režimu, 
vienu jungiklio 3  paspau-

dimu vėl įjungiama funkcija, ta-
čiau nepaisoma įsiminto grei-
čio: laikomasi to greičio, kuriuo 
automobilis važiuoja tą akimir-
ką.

Funkcijos išjungimas
Greičio ribotuvo funkcija nutraukia-
ma:
– kai paspaudžiate jungiklį 1 . Šiuo 
atveju nebelieka išsaugoto greičio;
– kai paspaudžiate jungiklį 2 . Tokiu 
atveju pasirenkama pastovaus grei-
čio reguliatoriaus funkcija ir nebelie-
ka išsaugoto greičio.
Prietaisų skydelyje neberodoma 
įspėjamoji lemputė 6  – taip patvirti-
nama, kad funkcija sustabdyta.
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Pastoviojo greičio palaikymo funkci-
ja kontroliuoja variklį ir stabdžių sis-
temą, kad palaikytų jūsų pasirinktą 
važiavimo greitį, vadinamą palaiko-
muoju greičiu.
Šis pastovus greitis gali būti užprog-
ramuotas bet koks, pradedant nuo 
30 km/h.

Pastoviojo greičio palai-
kymo funkciją galite su-
sieti su kelio ženklų aptiki-

mo funkcija 🡺 317.

Valdymas

1.  Pastovaus greičio reguliatoriaus 
įjungimo / išjungimo jungiklis.

2.  Įjunkite norėdami aktyvuoti pa-
stovaus greičio palaikymo funkciją ir 
sumažinti pastovų greitį (SET / ˗). 

3.  Įjunkite ir aktyvuokite pastovaus 
greičio palaikymo funkciją arba at-
šaukite įrašytą pastovų greitį (RES / 
+). 

4.  Įjunkite funkcijos budėjimo režimą 
(su įrašytu pastoviu greičiu) (0). 

5.  Greičio ribotuvo įjungimo / išjungi-
mo jungiklis.

Ši sistema yra papildo-
ma parama vairuojant.
Todėl ji jokiais būdais 
negali pakeisti vairuo-

tojo atsakomybės laikytis grei-
čio ribojimų ar būtinybės išlikti 
budriam.
Vairuotojas visada turi valdyti 
automobilį.
Greičio reguliatoriaus nenaudo-
kite esant gausiam eismui, vin-
giuotose ar slidžiose gatvėse (li-
jundra, potvynis, žvyras) ir nepa-
lankiomis oro sąlygomis (rūkas, 
lietus, šoninis vėjas ir pan.).
Avarijos pavojus.

Įjungimas

Paspauskite jungiklį 1 .
Įspėjamoji lemputė 6  rodoma pilkai.
Prietaisų skydelyje pasirodo prane-
šimas „Greičio palaikym ON“ kartu 
su brūkšneliais, kurie nurodo, kad pa-
stovaus greičio palaikymo funkcija 
yra įjungta ir laukia, kol bus išsaugo-
tas palaikomas greitis.
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Greičio palaikymo įjungimas

Kai automobilis juda, greitis pasto-
vus (daugiau nei maždaug 30 km/h), 

paspauskite jungiklį 2  (SET / ˗) arba 
jungiklį 3  (RES / +): funkcija įsijungs, ir 
esamas greitis bus įsimintas.
palaikomasis greitis pakeičia 
brūkšnelius. Pastovaus greičio regu-
liatoriaus įjungimą patvirtina žaliai 
rodomas įsiminto greičio rodmuo ir 
įspėjamoji lemputė 6 .
Jei mėginsite įjungti funkciją kai au-
tomobilio greitis mažesnis nei 
30 km/h, bus parodytas pranešimas 
„Blogas greitis“ ir funkcija liks ne-
įjungta.

Vairavimas
Kai palaikomasis greitis įsimintas ir 
pastovaus greičio reguliatorius 
įjungtas, galite nuimti koją nuo akce-
leratoriaus pedalo.

Dėmesio: turite laikyti 
pėdas šalia pedalų, kad 
prireikus būtumėte pa-
sirengę veikti.

Palaikomo greičio keitimas.

Galite pakeisti pastovų greitį spau-
dydami:
– jungiklį 2  (SET / ˗), kad sumažintu-
mėte greitį;
– jungiklį 3  (RES / +), kad padidintu-
mėte greitį.
Pastaba: norėdami pakeisti greitį 
nuosekliai didėjančiomis vertėmis, 
paspauskite ir palaikykite vieną iš 
šių jungiklių.

Palaikomojo greičio ribos kei-
timas
Bet kuriuo metu įmanoma viršyti pa-
laikomą greitį paspaudus akcelera-
toriaus pedalą.
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Kai palaikomasis greitis viršijamas, 
jo rodmuo prietaisų skydelyje mirksi 
geltonai. Tuomet atleiskite akcele-
ratoriaus pedalą; po kelių sekundžių 
automobilis automatiškai perima 
pradinį reguliuojamąjį greitį.

Jei pastovaus greičio 
reguliatorius nebeįsi-
jungia (po kelių bandy-
mų), susisiekite su pa-

tvirtintu platintoju.

Laikinai nepasiekiama
Sistema, naudodama va-
riklį ir stabdžių sistemą, 

valdo automobilio greitėjimą ir 
lėtėjimą. Sistema ima stabdyti 
automobilį, kad išlaikytų nusta-
tytą greitį; sistema naudoja ri-
botą stabdymą. Norėdami 
stabdyti varikliu leisdamiesi nuo 
stataus kalno, pvz., kalnuotoje 
vietovėje, turite pasirinkti že-
mesnę pavarą.
Siekiant sumažinti stabdymo 
sistemai tenkančią apkrovą ir 
apsaugoti stabdžius nuo per-
kaitimo, pastovaus greičio pa-
laikymo funkcija gali laikinai ne-
veikti ir pasirodo pranešimas 
„Tikrinti tempomatą“. Kai funk-
cija vėl ima veikti, pranešimas 
pranyksta.
Jei pranešimas vis tiek rodomas, 
kreipkitės į gamintojo atstovą.

Funkcijos palaikymas

Įungiamas budėjimo rėžimas tuo-
met, kai jūs spaudžiate:
– jungiklį 4  (0);
– stabdžių pedalą;
– perjunkite į neutralią padėtį.
Palaikomasis greitis yra išsaugomas 
ir rodomas pilkai prietaisų skydelyje.
Priminimas apie palaikymo greitį
Jei greitis buvo užfiksuotas, galite jį 
vėl pamatyti, kad įsitikintumėte, jog 
eismo sąlygos tinkamos (transporto 
priemonių kiekis, kelio būklė, oro są-
lygos ir pan.). Paspauskite jungiklį 3
(RES / +), jei automobilio greitis viršija 
30 km/h.
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Įrašius palaikomąjį greitį pastovaus 
greičio reguliatoriaus veikimą pa-
tvirtina žalias palaikomojo greičio 
rodmuo ir, priklausomai nuo trans-
porto priemonės, rodoma įspėjamoji 
lemputė 6 .

Pastaba: jei anksčiau užfiksuotas 
greitis yra kur kas didesnis nei esa-
mas, automobilis stipriai pagreitės 
iki tos ribos.
Kai pastovaus greičio palaikymo sis-
tema perjungta į budėjimo režimą, 
paspaudus jungiklį 2  (SET / ˗) sie-
kiant vėl įjungti pastovaus greičio 
palaikymo funkciją, neatsižvelgiant į 
įrašytą greitį: atsižvelgiama į greitį, 
kuriuo važiuoja automobilis.

Funkcijos išjungimas

Pastovaus greičio reguliatoriaus 
funkcija nutraukiama:
– kai paspaudžiate jungiklį 1 . Šiuo 
atveju nebelieka išsaugoto greičio;
– kai paspaudžiate jungiklį 5 . Tokiu 
atveju pasirenkama greičio ribotuvo 
funkcija ir nebelieka išsaugoto grei-
čio.
Prietaisų skydelyje neberodoma 
įspėjamoji lemputė 6  – taip patvirti-
nama, kad funkcija sustabdyta.
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Pastovaus greičio pa-
laikymo funkcijos laiki-
nas sustabdymas ar iš-
jungimas nepadeda 

staiga sumažinti automobilio 
greičio: turite stabdyti spausda-
mi stabdžių pedalą.
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Adaptyviosios greičio palaikymo sis-
temos funkcija Stop and Go, atsi-
žvelgdama į radaro arba vaizdo ka-
meros informaciją, suteikia galimy-
bę išlaikyti pasirinktą greitį, vadina-
mą palaikomuoju greičiu, ir važiuoti 
saugiu atstumu nuo priekyje ta pa-
čia kelio juosta važiuojančios trans-
porto priemonės.
Priklausomai nuo transporto prie-
monės, įjungus kelio ženklų aptikimo 
funkciją 🡺 317, sistema gali pritaikyti 
jūsų transporto priemonės greitį pa-
gal kameros atpažįstamus greičio ri-
bojimo ženklus.
Jei priekyje važiuojanti transporto 
priemonė sustoja, adaptyvioji grei-
čio palaikymo sistema „Stop and 
Go“ gali jūsų automobilį visiškai su-
stabdyti ir tik po to vėl užvesti.
Sistema, naudodama variklį ir stab-
džių sistemą, valdo automobilio grei-
tėjimą ir lėtėjimą.
Didžiausias sistemos veikimo diapa-
zonas yra maždaug 150 m. Jis gali 
skirtis priklausomai nuo kelio sąlygų 
(žemės paviršiaus reljefo, oro sąlygų 
ir pan.).
Adaptyviąją pastovaus greičio pa-
laikymo sistemos funkciją „Stop and 
Go“ galima įjungti atsižvelgiant į ke-
lio sąlygas (eismą, orą ir pan.):
– nuo 0 iki 135 km/h.

Šią funkciją rodo  simbolis.

Ypatumai:
– vairuotojas privalo atsižvelgti į ša-
lyje, kurioje tuo metu važiuoja, lei-
džiamą didžiausią greitį ir saugų at-
stumą;
– adaptyvioji greičio palaikymo sis-
tema „Stop and Go“ gali pradėti 
stabdyti automobilį, naudodama iki 
trečdalio visos stabdymo galios. Pri-
klausomai nuo aplinkybių, vairuoto-
jui gali prireikti stabdyti stipriau.

Adaptyviosios greičio pa-
laikymo sistemos funkcija 
„Stop and Go“ avarinio 

stabdymo neįjungia, o jos stab-
dymo galimybės ribotos.

Ši sistema yra papildo-
ma parama vairuojant.
Todėl ji jokiais būdais 
negali pakeisti vairuo-

tojo atsakomybės laikytis grei-
čio ribojimų ar būtinybės išlikti 
budriam.
Vairuotojas visada turi valdyti 
automobilį.
Vairuotojas visada važiavimo 
greitį turi rinktis atsižvelgda-
mas į aplinką ir eismo sąlygas.
Pastovaus greičio palaikymo 
funkciją Stop and Go galima 
naudoti tik važiuojant greitkeliu 
(arba kelių juostų keliu, perskirtu 
barjero). Greičio reguliatoriaus 
nenaudokite esant intensyviam 
eismui, vingiuotose ar slidžiose 
gatvėse (lijundra, potvynis, žvy-
ras) ar nepalankiomis oro sąly-
gomis (rūkas, lietus, šoninis vė-
jas ir pan.).
Avarijos pavojus.
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Kameros vieta 1

Patikrinkite, ar pro priekinį stiklą ge-
rai matosi (ant jo nėra nešvarumų, 
purvo, sniego, jis neaprasojęs ir pan.).

2 radaro vieta
Pasirūpinkite, kad radaro įrenginio 
vietos neužstotų pašaliniai objektai 
(nešvarumai, purvas, sniegas, auto-
mobilio priekyje blogai sumontuota / 
pritvirtinta numerio plokštelė), taip 
pat, kad ji nebūtų pažeista ar pakeis-
ta (įskaitant dažymą) arba uždengta 
automobilio priekyje (ant grotelių, lo-
gotipo ar pan.) pritaisyto priedo.

Valdymas

3.  Saugaus atstumo nustatymai

4.  Įjunkite funkcijos budėjimo režimą 
(su įrašytu pastoviu greičiu) (0). 

5.  Adaptyviosios greičio palaikymo 
sistemos funkcijos „Stop and Go“ 
pagrindinis įjungimo / išjungimo jun-

giklis . 

Radaro ir vaizdo kame-
ros sritys visuomet pri-
valo būti švarios, jų jo-
kiu būdu negalima keis-

ti, kad sistema veiktų tinkamai.

6.  Aktyvuokite, įrašykite su sumažin-
kite pastovų greitį (SET / ˗). 

7.  Įjunkite ir aktyvuokite pastovaus 
greičio palaikymo funkciją arba at-
šaukite įrašytą pastovų greitį (RES / 
+). 

Adaptyviąją pastovaus 
greičio palaikymo funkci-
ją galite susieti su kelio 

ženklų aptikimo funkcija 🡺 317.

Informacija
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8.  Stop and Go pastovaus greičio re-
guliatoriaus įspėjamoji lemputė. 

9.  Automobilis priešakyje.

10.  Išsaugotas saugus atstumas

11.  Išsaugotas pastovus greitis.

Svarbu. Visada pėdas 
reikėtų laikyti prie pe-
dalų, kad būtumėte pa-
siruošę bet kokiems at-

vejams.

Įjungimas
Paspauskite jungiklį 5 .

Įspėjamoji lemputė  parodoma 
pilkai ir prietaisų skydelyje pasirodo 
pranešimas „Adaptyvioji greičio pa-
laikymo sistema įjungta“ kartu su 
brūkšniais, nurodančiais, kad greičio 
palaikymo sistemos funkcija įjungta 
ir laukiama, kol įvesite pastovų greitį.
Šios funkcijos nepavyks suaktyvinti, 
jei:
– įjungtas stovėjimo stabdys;
– automobilio statymo laisvomis 
rankomis funkcija jau įjungta 🡺 369.
Prietaisų skydelyje rodomas prane-
šimas Adapt. greičio reg. negalimas.

Greičio palaikymo įjungimas
Automobiliui stovint arba važiuojant 
pastoviu greičiu, paspauskite jungik-
lį 6  (SET / ˗) arba 7  (RES / +): funkcija 
aktyvuojama ir išsaugomas esamas 
greitis. Mažiausias palaikomasis 
greitis – 30 km/h.
Vietoje brūkšnelių rodomas palaiko-
masis greitis 11 , o greičio palaikymo 
funkcija patvirtinama parodant ža-
lios spalvos palaikomą greitį ir įspė-

jamąją lemputę . Jei bandysite 
įjungti funkciją, kai automobilis va-
žiuoja didesniu nei 135 km/h greičiu, 
bus parodytas pranešimas „Blogas 
greitis“ ir funkcija liks išjungta.
Kai palaikymo funkcija įjungta ir 
greitis įsimintas, galite nuimti koją 
nuo akceleratoriaus pedalo.
Jei automobilio greitis yra mažesnis 
nei maždaug 30 km/h, funkcija nau-
doja numatytąjį maždaug 30 km/h 
palaikomąjį greitį. Automobilis grei-
tės, kol pasieks įrašytą palaikomąjį 
greitį.

Saugaus atstumo palaikymo 
suaktyvinimas
Suaktyvinus pastovaus greičio pa-
laikymo funkciją, prietaisų skydelyje 
žalia spalva rodomas numatytasis 
saugus atstumas 10 . Numatytasis 
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sekantis atstumas atitinka maž-
daug 2 sekundes.
Jei sistema kelio juostoje aptinka 
transporto priemonę, prietaisų sky-
delyje virš atstumo brūkšnių 9  paro-
domi transporto priemonės kontūrai 
10 .
Jūsų automobilis pakoreguoja greitį 
pagal priekyje važiuojančią trans-
porto priemonę ir, jei reikia, sustabdo 
(užsižiebia stabdžių žibintai), kad iš-
laikytų prietaisų skydelyje rodomą 
atstumą.
Pastaba: kontūrų 9  dydis priklauso 
nuo jūsų automobilį ir priekyje va-
žiuojančią transporto priemonę ski-
riančio atstumo. Kuo didesnis kontū-
ras, tuo arčiau yra priekyje važiuo-
janti transporto priemonė.

Palaikomojo greičio nustaty-
mas

Greitį galite keisti pakartotinai pa-
spausdami (mažu žingsniu) arba pa-
spausdami ir laikydami (dideliu 
žingsniu) jungiklį 6  arba 7 :
– paspauskite jungiklį „SET / ˗“ 6 , 
kad sumažintumėte greitį;
– paspauskite jungiklį „RES / +“ 7 , 
kad padidintumėte greitį.

Iki kito automobilio palaiko-
mo atstumo nustatymas

Bet kada galite pakeisti iki priekyje 
važiuojančios transporto priemonės 
palaikomą saugų atstumą spaudy-
dami mygtuką 3 .
Prietaisų skydelyje rodomi horizon-
talūs atstumo brūkšniai rodo gali-
mus įvairius saugius atstumus:
– atstumo indikatorius A : didelis at-
stumas (atitinkantis maždaug 2,4 se-
kundės);
– atstumo indikatorius B : 2 vidutinis 
atstumas (atitinkantis maždaug dvi 
sekundes);
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– atstumo indikatorius C : 1 vidutinis 
atstumas (atitinkantis maždaug 
1,6 sekundės);
– atstumo indikatorius D : mažas at-
stumas (atitinkantis maždaug 1,2 se-
kundės).
Pasirinkto atstumo brūkšnys prietai-
sų skydelyje rodomas žalia spalva. 
Kiti brūkšniai lieka pilkos spalvos.
Pastaba. Atstumą reikia pasirinkti 
atsižvelgiant į eismo intensyvumą, 
vietos taisykles ir oro sąlygas.

Saugus atstumas pakore-
guojamas pagal numaty-
tuosius nustatymus atstu-

mo indikatoriuje B .

Palaikomojo greičio ribos kei-
timas

Bet kada, paspausdami akcelerato-
riaus pedalą, galite važiuoti greičiau 
nei palaikomasis greitis.
Važiuojant greičiau, palaikomasis 
greitis 11  rodomas raudona spalva.
Atstumo indikatorius ima mirksėti, 
jei atstumas tarp jūsų automobilio ir 
priekyje važiuojančios transporto 
priemonės yra mažesnis nei pasi-
rinktas saugus atstumas: saugaus 
atstumo palaikymo funkcija nebe-
aktyvi.
Paskui atleiskite akceleratoriaus pe-
dalą: pastovaus greičio ir saugaus 
atstumo palaikymo funkcijos auto-
matiškai suaktyvins pirmiau pasi-
rinkto greičio ir atstumo nustatymą.
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Lenkimo manevras
Jei norite aplenkti priekyje važiuo-
jančią transporto priemonę, įjungus 
posūkių rodiklį, laikinai išjungiama 
saugaus atstumo palaikymo funkci-
ja ir leidžiama didinti greitį transpor-
to priemonei aplenkti.

Automatinė variklio išjungimo 
ir paleidimo sistema
Jei priekyje važiuojanti transporto 
priemonė sulėtėja, sistema pakore-
guoja automobilio greitį arba, jei rei-
kia, automobilį visiškai sustabdo 
(pvz., esant intensyviam eismui). Au-
tomobilis sustoja keletą metrų nuo 
priekyje esančios transporto prie-
monės.
Priekyje esančiai transporto priemo-
nei vėl pajudėjus:
– jei sustojimas neviršija maždaug 
trijų sekundžių, automobilis pajuda 
automatiškai vairuotojui neatliekant 
jokių papildomų veiksmų;
– jei sustojimas viršija maždaug tris 
sekundes, kad automobilis vėl paju-
dėtų, turite paspausti akcelerato-
riaus pedalą arba mygtuką 7  (RES / 
+). Jus informuoja prietaisų skydelyje 
pasirodantis pranešimas „Press 
RES/+ or accelerate“ (paspauskite 
„RES/+“ arba pagreitėkite).

Jei sustojimas viršija maždaug tris 
minutes, automatiškai įjungiamas 
elektroninis stovėjimo stabdys ir iš-
jungiama adaptyvioji greičio palai-
kymo sistema „Stop and Go“. Įspėja-

moji lemputė  užgęsta, patvir-
tindama, kad funkcija išjungta.

Funkcijos palaikymas
Funkciją budėjimo režimu galite nu-
statyti:
– spaudžiate jungiklį 4  (0);
– paspausdami stabdžių pedalą au-
tomobiliui važiuojant.
Sistema funkciją išjungia jei:
– pavarų dėžės valdiklis nustatytas į 
padėtį P arba N;
– įjungiate atbulinę eigą;
– atsisegate vairuotojo saugos dir-
žą;
– atidarote vieną iš atidaromų ele-
mentų;
– paspaudžiate variklio paleidimo / 
išjungimo mygtuką;
– nuokalnė yra per stati;
– automobilis važiuoja didesniu nei 
135 km/h greičiu;
– įsijungia tam tikros pagalbinės ir 
koregavimo sistemos (aktyvioji ava-
rinio stabdymo sistema, ABS, ESC.)

Visais atvejais budėjimo režimas pa-
tvirtinamas prietaisų skydelyje į pil-
ką spalvą perjungiant įspėjamąją 
lemputę ir parodant pranešimą 
„Prisitaik.navig. įrang. atjungta“.

Adaptyviosios pasto-
vaus greičio palaikymo 
sistemos funkciją „Stop 
and Go“ perjungus į bu-

dėjimo režimą arba visiškai iš-
jungus, automobilio greitis stai-
giai nesumažėja: turite stabdyti 
paspausdami stabdžio pedalą 
(jeigu reikia).
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Budėjimo režimo išjungimas
Atsižvelgdami į įsimintą palaikomąjį 
greitį
Jei greitis buvo užfiksuotas, galite jį 
vėl pamatyti, kad įsitikintumėte, jog 
eismo sąlygos tinkamos (transporto 
priemonių kiekis, kelio būklė, oro są-
lygos ir pan.). Paspauskite jungiklį 7
(RES / +) tinkamame greičio interva-
le.
Grįžtant prie įsiminto greičio, greičio 
palaikymo funkcija patvirtinama už-
žiebiant žalią palaikomojo greičio 
spalvą.
Pastaba. Jei įsimintas greitis yra di-
desnis už esamą, automobilis grei-
tės, kol pasieks tą greitį.
Atsižvelgdami į esamą greitį
Kai pastovaus greičio palaikymo sis-
tema perjungta į budėjimo režimą, 
paspaudus jungiklį 6  (SET / ˗) sie-
kiant vėl įjungti pastovaus greičio 
palaikymo funkciją, neatsižvelgiant į 
įrašytą greitį: atsižvelgiama į greitį, 
kuriuo važiuoja automobilis.

Įspėjimai „Perimkite automo-
bilio valdymą“

Tam tikrose situacijose (pvz., priar-
tėjus prie daug lėčiau važiuojančios 
transporto priemonės, priekyje va-
žiuojančiai transporto priemonei 
greitai pakeitus kelio juostą ir pan.), 
sistema gali nespėti sureaguoti.
Priklausomai nuo situacijos, sistema 
įspėja garsiniu signalu, susijusiu su:
– oranžinės spalvos įspėjimu E , jei si-
tuacija reikalauja vairuotojo dėme-
sio;
arba
– raudonos spalvos įspėjimu F  ir kar-
tu rodomu pranešimu „Stabdykite“, 

jei situacijoje reikia skubaus vairuo-
tojo dėmesio.
Visose situacijose atitinkamai rea-
guokite ir atlikite reikiamus veiks-
mus.

Funkcijos išjungimas

Adaptyviosios pastovaus greičio pa-
laikymo sistemos funkcija „Stop and 
Go“ išjungiama, kai paspaudžiate 
jungiklį 5 .
Prietaisų skydelyje neberodoma 

įspėjamoji lemputė  patvirtina, 
kad funkcija išjungta.
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Laikinas neveikimas
Radaras gali aptikti priešais jūsų au-
tomobilį važiuojančias transporto 
priemones. Sistema negali veikti ge-
rai, jei radaro aptikimo įrenginio vie-
ta užteršta arba jei sutrikęs jo signa-
las.
Jei radaro aptikimo sričiai sudaryta 
kliūtis arba sutrikęs jo signalas, prie-
taisų skydelyje rodomas pranešimas 
„Priek. radaras nėra matomumo“, o 
adaptyviosios pastovaus greičio pa-
laikymo sistemos funkcijos „Stop 
and Go“ veikimas pertraukiamas. 
Įspėjamoji žalios spalvos lemputė 

 užgęsta, patvirtindama, kad 
funkcija automatiškai išjungta.
Pasirūpinkite, kad radaro įrenginio 
vietos neužstotų pašaliniai objektai 
(nešvarumai, purvas, sniegas, auto-
mobilio priekyje blogai sumontuota / 
pritvirtinta numerio plokštelė), taip 
pat, kad ji nebūtų pažeista ar pakeis-
ta (įskaitant dažymą) arba uždengta 
automobilio priekyje (ant grotelių, lo-
gotipo ar pan.) pritaisyto priedo.
Kai kuriose geografinėse vietovėse 
vyraujančios sąlygos funkciją gali 
neigiamai veikti, pvz.:
– sausringos zonos, tuneliai, ilgi tiltai 
arba retai naudojami keliai be skiria-

mųjų linijų, kelio ženklų ar šalia au-
gančių medžių;
– karinė arba oro uosto zona.
Norėdami, kad funkcija veiktų, turite 
iš šių zonų išvažiuoti.
Bet kuriuo atveju, jei iš naujo palei-
dus variklį pranešimas vis dar rodo-
mas, susisiekite su gamintojo atsto-
vu.

Veikimo sutrikimai
Jei nustatoma adaptyviosios pasto-
vaus greičio palaikymo sistemos 
funkcijos „Stop and Go“ veikimo klai-
da, prietaisų skydelyje rodomas pra-
nešimas „Patikrinkite Kruizo kontro-
lę“ ir adaptyviosios pastovaus grei-
čio palaikymo sistemos funkcijos 
„Stop and Go“ veikimas pertraukia-
mas.
Jei veikimas sutriko dėl vieno ar kelių 
sistemos komponentų, adaptyvio-
sios greičio palaikymo funkcijos 
Stop and Go naudojimas nutraukia-
mas.
Prietaisų skydelyje užsižiebia įspėja-

moji lemputė  ir, priklauso-
mai nuo gedimo, rodomas vienas iš 
šių pranešimų:
– « Patikrinti priekinę kamerą » ;
– « Patikrinti priekinį radarą » ;
– « Patikrinti kamerą/radarą » ;

– « Tikrinti mašiną ».
Pasitarkite su automobilio gaminto-
jo atstovu.

Sistemos veikimo apribojimai

Automobilių aptikimas
Sistema aptinka tik ta pačia krypti-
mi kaip ir jūsų automobilis važiuojan-
čias transporto priemones (automo-
bilius, sunkvežimius, motociklus).
Į transporto priemonę, sukančią į tą 
pačią kelio juostą (pvz., G ), sistema 
atsižvelgs tik tada, kai ji pateks į 
vaizdo kameros ir radaro aptikimo 
zoną.
Sistema gali suaktyvinti staigų arba 
pavėluotą stabdymą.
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Sistema negali aptikti:
– transporto priemonės, atvažiuo-
jančios į sankryžas: slidus kelias 
(pvz., H );
– ne ta kelio juosta važiuojančių ar-
ba į jus apsisukančių transporto 
priemonių.

Pastovaus greičio palai-
kymo funkciją Stop and 
Go galima naudoti tik va-

žiuojant greitkeliu (arba kelių 
juostų keliu, perskirtu barjero).

Aptikimas posūkyje
Įvažiuojant į posūkį arba kelio vingį, 
radaras / vaizdo kamera kurį laiką 
gali nebeaptikti priekyje važiuojan-
čios transporto priemonės (pvz., J ).
Sistema gali padidinti greitį.
Išvažiuojant iš posūkio, priekyje va-
žiuojančios transporto priemonės 
sistema gali neaptikti arba aptikti 
vėliau.
Sistema gali suaktyvinti staigų arba 
pavėluotą stabdymą.

Transporto aptikimas gretimose ke-
lio juostose
Sistema gretima kelio juosta važiuo-
jančias transporto priemones aptikti 
gali:
– važiuojate į posūkį (K  pavyzdys);
– važiuojant keliu su siauromis kelio 
juostomis;
– gretimoje eismo juostoje važiuo-
janti transporto priemonė važiuoja 
lėčiau arba jei viena iš šių transporto 
priemonių važiuoja labai arti kitos 
kelio juostos.
Sistema gali klaidingai suaktyvinti 
automobilio lėtėjimą arba greitėji-
mą.
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Dėl žemės reljefo nematomos trans-
porto priemonės
Sistema neaptiks dėl besikeičiančio 
žemės reljefo nematomų transporto 
priemonių arba automobiliui važiuo-
jant įkalne ar nuokalne į vaizdo ka-
meros ir radaro aptikimo zoną nepa-
tenkančių transporto priemonių.
Į vaizdo kameros ir radaro aptikimo 
zoną nepatenkančios transporto 
priemonės.
Sistema reaguoja pavėluotai arba 
visiškai nereaguoja, jei aptiktos 
transporto priemonės nepatenka į 
vaizdo kameros ir radaro aptikimo 
zoną, ypač toliau nurodytais atve-
jais:

– transporto priemonės gabena il-
gus už linijų išsikišančius daiktus;
– faktinis aukštų transporto priemo-
nių ilgis (pvz., L ) nepatenka į radaro 
aptikimo zoną (statybos mašinos, 
žemės ūkio įrangą velkanti transpor-
to priemonė ir pan.);
– transporto priemonės nevažiuoja 
pačiu kelio juostos viduriu;
– siauros transporto priemonės va-
žiuoja labai arti (pvz., M ).

Sustoję ir lėtai važiuojančios trans-
porto priemonės
Jei jūsų automobilis važiuoja dides-
niu nei maždaug 50 km/h greičiu, sis-
tema neaptinka:
– stovinčios transporto priemonės 
(pvz., N );
– labai lėtai važiuojančių transporto 
priemonių.
Jei važiuojate mažesniu nei maž-
daug 50 km/h greičiu, sistema gali 
nereaguoti arba reaguoti pavėluotai
į:
– stovinčios transporto priemonės 
(pvz., N );
– labai lėtai važiuojančias transpor-
to priemones;
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– priekyje važiuojančias transporto 
priemones 12 , kurioms keičiant kelio 
juostas aptinkama stovinti transpor-
to priemonė 13  (pvz., P ).

Visada būkite pasirengę 
perimti automobilio val-
dymą priartėjus prie sto-

vinčios arba labai lėtai važiuo-
jančių transporto priemonių 
(pvz., N ).
Adaptyviosios greičio palaiky-
mo sistemos funkcija „Stop and 
Go“ avarinio stabdymo neįjun-
gia, o jos stabdymo galimybės 
ribotos.

Neaptinkamos stacionarios kliūtys 
ir maži objektai
Sistema negali aptikti:
– pėstieji, dviračiai, paspirtukai ir kt.;
– gyvūnai;
– stacionarių kliūčių (kelių rinkliavos 
užkardos, sienos ir pan.) (pvz., Q ).
Į šiuos objektus sistema neatsižvel-
gia. Jie nesuaktyvina jokių įspėjimų 
ar sistemos reakcijos.

Dideliu greičiu į juostą įvažiuojančių 
transporto priemonių aptikimas
Jei jūsų automobilį aplenkia kita 
transporto priemonė, važiuojanti di-
deliu greičiu 14  (motociklas, automo-
bilis ar kt.) (pvz., R ) ir ta transporto 
priemonė laikinai yra tarp jūsų ir 
priekyje esančios transporto prie-
monės 15 , sistema gali pradėti smar-
kiai didinti, mažinti greitį arba stab-
dyti.
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Įspėjimai

Ši sistema yra papildoma parama vairuojant. Todėl ji jokiais būdais negali pakeisti vairuotojo atsakomybės 
laikytis greičio ribojimų ir saugaus atstumo reikalavimų arba būtinybės išlikti budriam.
Vairuotojas visada turi valdyti automobilį.
Vairuotojas visada važiavimo greitį turi rinktis atsižvelgdamas į aplinką ir vairavimo sąlygas, nepriklauso-

mai nuo to, ką nurodytų sistema.
Išskyrus eismo juostas žyminčias linijas, eismo ženklų (šviesoforų, ženklų, pėsčiųjų perėjų ir kt.) sistema neatpažįsta. 
Jie nesuaktyvina jokių įspėjimų ar sistemos reakcijos.
Sistema jokiu būdu negali būti prilyginama kliūčių aptikimo jutikliui ar nuo susidūrimo saugančiai sistemai.
Pastovaus greičio palaikymo funkciją galima naudoti tik važiuojant greitkeliu (arba kelių juostų keliu perskirtu ba-
rjero).
Darbai su sistema / sistemos taisymas

– Susidūrus, radaro ir (arba) vaizdo kameros sulygiavimas gali pasikeisti, todėl taip pat gali būti pakenkta jų veiki-
mui. Išjunkite sistemą ir kreipkitės į gamintojo atstovą.
– Bet kokius darbus (keitimo, remonto, priekinio stiklo modifikavimo, dažymo ir pan.) netoli radaro ir (arba) vaizdo ka-
meros sumontavimo vietoje turi atlikti kvalifikuoti specialistai.

Tik gamintojo atstovas gali atlikti darbus su sistema.
Funkcijos išjungimas
Funkciją turite išjungti, jei:

– automobilis važiuoja vingiuotu keliu;
– automobilis velkamas (techninė pagalba);
– automobilis velka priekabą arba priekabinį namelį;
– automobilis važiuoja tuneliu arba netoli metalinės konstrukcijos;
– automobilis privažiuoja kelių rinkliavos punktą, kelio darbų zoną arba siaurą kelio juostą;
– automobilis važiuoja į labai statų šlaitą arba nuo jo;
– prastas matomumas (spiginant saulei, esant rūkui ir pan.);
– automobilis važiuoja slidžia kelio danga (lyjant, sningant, žvyruotu keliu ir pan.);
– prastos oro sąlygos (lyja, sninga, pučia šoninis vėjas ir pan.);
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– vieta, kur įtaisytas radaras, apgadinta (smūgiai ir pan.);
– vaizdo kameros zona yra pažeista (pvz., priekinio stiklo viduje arba išorėje);
– priekinis stiklas suskilęs arba deformuotas.

Jei sistema veikia keistai, išjunkite ir kreipkitės į gamintojo atstovą.

Sistemos veikimo sutrikimai
Tam tikros sąlygos gali trukdyti sistemai veikti ar pabloginti jos veikimą:

–  priekinis stiklas ar radaro sritis uždengti (purvu, ledu, sniegu, kondensatu, numerio plokštele ir pan.);
– sudėtinga aplinka (tunelis ir pan.);
– prastos oro sąlygos (sniegas, stiprus lietus, kruša, plikledis ir pan.);
– nepakankamas matomumas (naktis, rūkas ir pan.);
– prastas priekyje važiuojančio automobilio ir esamos aplinkos (pvz., baltas automobilis snieguotoje vietovėje) kont-
rastingumas;
– laikinai apakus (šviečiant ryškiai saulei, dėl priešpriešiais važiuojančio automobilio lempų ir pan.);
– siauras, vingiuotas arba kalvotas (su staigiais posūkiais ir pan.) kelias;
– daug lėtesniu greičiu važiuojanti kita transporto priemonė;
– naudojami automobiliui nepritaikyti kilimėliai. Vairuotojo vietos pusėje būtinai naudokite tik konkrečiam automo-
biliui pritaikytus kilimėlius, tvirtinamus gamykloje įrengtais tvirtinimo elementais ir nuolat tikrinkite, ar jie gerai pri-
tvirtinti. Negalima dėti keleto kilimėlių vieno ant kito. Gali užstrigti pedalai.

Šiais atvejais sistema gali įsiterpti netinkamai.
Nepageidaujamo stabdymo ar greitėjimo rizika.
Sistemos veikimui įtakos gali turėti daug nenumatytų veiksnių. Sistema vaizdo kameros ar radaro aptikimo zonoje 
atsiradusius tam tikrus objektus ar transporto priemones gali neteisingai interpretuoti ir galimai be reikalo padidinti 
greitį arba automobilį sustabdyti.
Visais atvejais turite būti atidūs ir pasiruošę reaguoti į netikėtus įvykius, su kuriais galite susidurti vairuodami. Visa-
da kontroliuokite automobilį laikydami pėdas prie pedalų, kad būtumėte pasiruošę bet kada sureaguoti.
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Automobilio statymo sistema

Įvadas

Ultragarso jutikliai, pažymėti rodyk-
lėmis 1 , įtaisyti buferiuose, kad aptik-
tų kliūtis šalia automobilio.
Ši funkcija įspėja vairuotoją garso 
signalais ir, priklausomai nuo trans-
porto priemonės, ekranu, kuriame 
rodoma vieta, kurioje buvo aptikta 
kliūtis.
Kai naudojama tam tikra įranga, sis-
tema aptinka už automobilio, prie-
šais jį ir šonuose esančias kliūtis.
Statymo pagalbos sistema įjungia-
ma tik tuomet, kai automobilis va-

žiuoja mažesniu nei maždaug 10 km/
h greičiu.
Ši funkcija neatsižvelgia į vilkimo ar-
ba gabenimo sistemas, kurių siste-
ma neatpažįsta.

Ši sistema yra papildo-
ma parama vairuojant.
Jokiomis aplinkybėmis 
ji negali sumažinti vai-

ruotojo budrumo ar jo atsako-
mybės, manevruojant atbuline 
eiga.
Vairuotojas visada turi būti pa-
siruošęs netikėtumams: jis turi 
įsitikinti, kad nėra jokių manev-
ruoti kliudančių nedidelių, siaurų 
judančių kliūčių (pavyzdžiui, vai-
kų, gyvūnų, vežimėlių, dviračių, 
akmenų, stulpelių ir pan.) nema-
tomojoje zonoje.

Jei manevruojant su-
trenkiamas automobi-
lio pagrindas (pvz., susi-
dūrus su stulpu, pakelto 

šaligatvio sienele ar kokiu kitu 
gatvės statiniu), automobilis 
gali būti apgadintas (pvz., gali 
įvykti ašies deformacija ir pan.).
Kad išvengtumėte avarijos, pa-
tikrinkite automobilį pas mar-
kės gamintojo atstovą.

Ultragarso jutiklių vieta 1
Pasirūpinkite, kad sritis aplink ultra-
garso jutiklius, nurodytus rodyklėmis 
1 , nebūtų uždengta (nešvarumų, pur-
vo, sniego, blogai sumontuoto / pri-
tvirtinto valstybinio numerio ženklo), 
nebūtų pažeista, pakeista (įskaitant 
dažymą) arba jos neuždengtų auto-
mobilio gale, o kai kuriuose mode-
liuose – priekyje ar šonuose, pritaisy-
tas priedas.
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Veiksmai

Ekrane 2  kartu su pyptelėjimais ro-
doma transporto priemonės aplinka.
Kai įtaisyta tam tikra įranga, gali 
tekti nuvažiuoti kelis metrus, kol įsi-
jungs šoninis aptikimas. Kai visų zo-
nų fonas pilkas, stebima visa auto-
mobilio aplinka:
– A  ekranas: vyksta automobilio ap-
linkos analizė;
– B  ekranas: automobilio aplinkos 
analizė atlikta.

Kliūčių aptikimas

Sistema gali aptikti daugumą kliūčių, 
esančių netoli automobilio galo, o 
priklausomai nuo įrangos – šalia au-
tomobilio priekio ir šonų.
Garso signalo dažnis didėja automo-
biliui artėjant prie kliūties, kol jis tam-
pa ištisiniu pypsėjimu, kai iki šonuose 
esančios kliūties lieka maždaug 
20 cm ir maždaug 30 cm iki kliūties 
priekyje arba gale.
Rodoma vieta, kurioje aptikta kliūtis 
(C  ekranas). Kai kuriuose automobi-
liuose ši vieta būna žalia, oranžinė 
(arba geltona, atsižvelgiant į auto-
mobilį) arba raudona ir priklauso nuo 
aptiktos kliūties artumo.

Jei manevruodami pakei-
site trajektoriją, apie pa-
vojų susidurti su kliūtimi 

gali būti pranešta per vėlai.

Ypatingas atvejis, kai kliūtys ap-
tinkamos šone

Priklausomai nuo ratų pasukimo, sis-
tema nustato automobilio trajektori-
ją ir praneša jums apie tai ar yra gali-
mybė susidurti su šone esančia kliū-
timi 3 , ar ne.
Kai aptinkama šone esanti kliūtis:
– Jei yra pavojus susidurti, pasigirsta 
garso signalai, kurie artėjant prie 
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kliūties dažnėja. Rodoma vieta, ku-
rioje aptikta kliūtis 3  (D  ekranas).
– Jei pavojaus susidurti nėra, artė-
jant prie kliūties garso signalas ne-
pasigirsta. Kai kuriuose automobi-
liuose rodoma įsiterpianti vieta, ku-
rioje buvo aptikta kliūtis 3 .

Jei manevruodami pakei-
site trajektoriją, apie pa-
vojų susidurti su kliūtimi 

gali būti pranešta per vėlai.

Įjungimas / išjungimas

Aktyvinimas / išjungimas multi-
medijos ekrane 4

„Transporto priemonė“ pasaulio 
multimedijos ekrane 4  paspauskite 
„Statymo pagalba“ meniu.
Įjunkite arba išjunkite ultragarso ju-
tiklių apimamas sritis.
Daugiau informacijos rasite multi-
medijos ekrano instrukcijose.
Pastaba: kai kuriuose automobiliuo-
se galinės aptikimo zonos išjungti 
negalima.

Sistemos aktyvinimas, išjungi-
mas kelionės kompiuteryje 5
(priklausomai nuo automobilio ver-
sijos)

– kai automobilis stovi, paspauskite 
jungiklį 6  tiek kartų, kiek reikia, kad 

pasiektumėte skirtuką „ “;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 7

arba 8 , kol pasieksite meniu „ “, 
tada paspauskite jungiklį 9  OK;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 7
arba 8 , kol pasieksite meniu 
„VAIRAV.PAGALBA“, tada paspaus-
kite jungiklį 9  OK;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 7
arba 8 , kol pasieksite meniu „Parka-

3 6 2  -  V a i r a v i m a s



AUTOMOBILIO STATYMO PAGALBA

3   

vimas“, tada paspauskite jungiklį 
9  OK;
– paspauskite jungiklį 9  OK dar kar-
tą ir įjunkite arba išjunkite funkciją:

–   funkcija įjungiama;

–   funkcija išjungiama.

Pastaba: kai kuriuose automobiliuo-
se galinės aptikimo zonos išjungti 
negalima.

Automatinis statymo pagalbos 
išjungimas
Sistema išsijungia:
– kai automobilio greitis viršija maž-
daug 10 km/h;
– atsižvelgiant į automobilį, kai au-
tomobilis stovi ilgiau nei maždaug 
penkias sekundes ir tuomet aptinka-
ma kliūtis (pvz., įstrigus spūstyje ir 
pan.);
– kai nustatyta į padėtį N arba P;
– kai aptinkama veikimo triktis.
Pastaba: kai kuriuose automobiliuo-
se, jei prie automobilio pritvirtintas 
vilkimo kablys, kurį sistema atpažįs-
ta, išjungiama tik galinė pagalbinė 
automobilio statymo funkcija.

Nuostatos

Saugumo sumetimais 
viską sureguliuokite 
automobiliui stovint.

Kiekvienąkart užvedus 
variklį automobilis įjungia 
iki pastarojo sustojimo 

naudotą režimą.

Nustatymų reguliavimas multi-
medijos ekrane 4

Automobiliui stovint, multimedijos 
ekrane 4  esančiame pasaulyje 
„Transporto priemonė“ paspauskite 
meniu „Statymo pagalba“.
Daugiau informacijos rasite multi-
medijos ekrano instrukcijose.

Nustatymai iš kelionės kompiu-
terio 5
(priklausomai nuo automobilio ver-
sijos)

– kai automobilis stovi, paspauskite 
jungiklį 6  tiek kartų, kiek reikia, kad 

pasiektumėte skirtuką „ “;
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– kelis kartus paspauskite valdiklį 7

arba 8 , kol pasieksite meniu „ “, 
tada paspauskite jungiklį 9  OK;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 7
arba 8 , kol pasieksite meniu 
„VAIRAV.PAGALBA“, tada paspaus-
kite jungiklį 9  OK;
– kelis kartus paspauskite valdiklį 7
arba 8 , kol pasieksite meniu „Parka-
vimas“, tada paspauskite jungiklį 9  
OK.

Sistemos garso išjungimas
(priklausomai nuo automobilio ver-
sijos)
Įjunkite arba išjunkite statymo pa-
galbos garsą.
Pastaba: jei nutildysite garsą, artė-
jant prie kliūties, būsite įspėti tik ek-
rane.
Statymo pagalbos garsumas
Sureguliuokite pagalbinės automo-
bilio statymo sistemos garsumą 
naudodami garsumo juostą.

Kiekvienąkart užvedus 
variklį automobilis įjungia 
iki pastarojo sustojimo 

naudotą režimą.

Ypatingos aplinkybės
Galite rankiniu būdu išjungti garsi-
nius perspėjimus arba kai kuriuose 
automobiliuose – atitinkamą aptiki-
mo zoną, kai:
– vilkimo, pervežimo arba priekabos 
įranga, kurios sistema neatpažįsta, 
yra priešais ultragarso jutiklius;
– ultragarso jutikliai yra pažeisti.
Pastaba: net jei garsas nutildytas,
ekranuose ir toliau bus teikiami per-
spėjimai.

Veikimo sutrikimai
Kai sistema aptinka veikimo triktį:
– kaskart įjungus atbulinės eigos pa-
varą pasigirsta maždaug trijų sekun-
džių trukmės garso signalas, o prie-
taisų skydelyje pasirodo pranešimas 
„Statymo jutikl. patikrinti“
– arba sistema neskleidžia jokio gar-
so (nebent ji būtų sąmoningai išjung-
ta) / ekrane nerodomas joks indika-
torius įjungus atbulinės eigos pava-
rą.
Patikrinkite, ar ultragarso jutikliai 
švarūs. Jei gedimas išlieka, pasitarki-
te su gamintojo atstovu.
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Patarimas

Kai automobilis važiuoja mažesniu nei maždaug 10 km/h greičiu, kai kurie triukšmo šaltiniai (motociklai, sunk-
vežimiai, pneumatiniai kūjai ir pan.) gali įjungti statymo pagalbos sistemos garso signalus.

Darbai su sistema / sistemos taisymas

– Įvykus susidūrimui, ultragarsinių jutiklių padėtis gali pasikeisti, todėl jie gali nebeveikti tinkamai. Išjunkite 
funkciją ir kreipkitės į gamintojo atstovą.
– Bet kokius darbus (remonto, keitimo ir pan.) toje vietoje, kur įtaisyti ultragarsiniai jutikliai, turi atlikti kvalifikuoti spe-
cialistai.

Tik gamintojo atstovas gali atlikti darbus su sistema.
Sistemos veikimo sutrikimai
Tam tikros sąlygos gali trukdyti sistemai veikti ar pabloginti jos veikimą, pavyzdžiui:

– prastos oro sąlygos (lietus, sniegas, kruša, plikledis ir pan.);
– kai kurio tipo triukšmas (motociklo, sunkvežimio, pneumatinio grąžto ir pan.);
– sumontavus nesuderinamą vilkimo rutulį arba kablį.

Galimas netikro pavojaus signalas arba įspėjimų nebuvimas
Jei sistema veikia keistai, pasitarkite su įgaliotuoju gamintojo atstovu.
Sistemos veikimo apribojimas

– Ultragarsinio aptikimo zonos visuomet privalo būti švarios, jų jokiu būdu negalima keisti, kad sistema veiktų tinka-
mai.
– Sistema gali neatpažinti nedidelių objektų, judančių šalia automobilio (motociklų, dviračių, pėsčiųjų ir kt.).
– Ši sistema gali neaptikti kliūčių, esančių per arti automobilio.
– Sistema gali neįspėti, kai kitos transporto priemonės arba kliūtys juda gerokai besiskiriančiu greičiu.
– Keičiant trajektoriją manevro metu sistemos pranešimas apie kliūtis gali būti uždelstas.
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Atbulinės eigos kamera

Veiksmai

Priklausomai nuo automobilio mo-
delio, įjungus atbulinės eigos pavarą, 
ant užpakalinių pakeliamųjų arba at-
verčiamųjų durų įrengta vaizdo ka-
mera 1  perduoda aplinkos už auto-
mobilio vaizdą į:
– multimedijos ekraną 2  kartu su 
vienu ar dviem pagalbiniais kontū-
rais 5  ir 6  (fiksuotas ir judantis);
arba
– galinio vaizdo veidrodėlį 3  kartu su 
fiksuotu pagalbiniu kontūru 5 ;
arba

– vaizdo kameros užpakalinio vaiz-
do sistemos ekraną 4  kartu su fik-
suotu pagalbiniu kontūru 5 .
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Sistema naudoja dviejų tipų orienta-
cinius kontūrus (judantįjį – judėjimo 
trajektorijai, o fiksuotąjį – atstumui 
nustatyti). Kai pasiekiama raudona 
zona, naudokitės buferio atvaizdu, 
kad tiksliai sustotumėte.
Fiksuotos kreipiančiosios linijos 5
Fiksuoti kontūrai sudaryti iš spalvotų 
A  ir B  ir C  žymių, nurodančių atstu-
mą už automobilio:
– A  (raudona) už maždaug 30 centi-
metrų nuo automobilio;
– B  (geltona) už maždaug 70 centi-
metrų nuo automobilio;
– C  (žalia) už maždaug 150 centimet-
rų nuo automobilio.

Šis kontūras yra fiksuotas ir nurodo 
automobilio trajektoriją, jei visi ratai 
sulygiuoti su automobiliu.
Judanti kreipiančioji linija 6
Jis vaizduojamas mėlynai ir rodo au-
tomobilio trajektoriją pagal vairo pa-
dėtį.

Ypatumas
Įsitikinkite, kad atbulinės eigos vaiz-
do kamera nėra uždengta (nešvaru-
mais, purvu, sniegu, kondensacija ir 
pan.).

Ši funkcija yra papildo-
ma pagalba. Ji jokiu bū-
du negali sumažinti vai-
ruotojo budrumo ir ne-

atleidžia jo nuo atsakomybės.
Vairuotojas visada turi būti pa-
siruošęs netikėtumams: jis turi 
įsitikinti, kad nėra jokių manev-
ruoti kliudančių nedidelių, siaurų 
judančių kliūčių (pavyzdžiui, vai-
kų, gyvūnų, vežimėlių, dviračių, 
akmenų, stulpelių ir pan.) nema-
tomojoje zonoje.

Nuostatos

Varikliui veikiant, multimedijos ekra-
ne 2  galite pridėti ar pašalinti nukrei-
pimo linijas bei reguliuoti kameros 
vaizdo parametrus (ryškumą, kont-
rastą ir t. t.). Daugiau informacijos ra-
site daugialypės terpės ekrano nau-
dojimo instrukcijoje.

Veikimo sutrikimai
Kai įjungta atbulinės eigos pavara, 
jei sistema aptinka veikimo triktį, 
multimedijos ekrane 2  laikinai rodo-
mas juodas ekranas.
Tą galėjo sukelti gedimas, turintis 
poveikio vaizdo kamerai arba ekra-
nui (aiškumas, fiksuotas vaizdas, už-
delstas ryšys ir pan.).
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Jei juodas ekranas rodomas toliau, 
pasitarkite su patvirtintu prekybos 
atstovu.

Ekrane rodomas atvirkš-
čias atvaizdas, kaip užpa-
kalinio vaizdo veidrodyje.

Rėmeliai yra atvaizdas, supro-
jektuotas ant plokščio pavir-
šiaus. Į šią informaciją reikia ne-
kreipti dėmesio, kai ji persiden-
gia su vertikaliu objektu arba 
objektu ant žemės.
Daiktai, kurie pasirodo prietaisų 
skydelio ekrane, gali būti iškrai-
pyti.
Esant per ryškiam apšvietimui 
(sniegas, ryški saulė ir pan.), 
vaizdo kameros vaizdas gali bū-
ti iškraipytas.
Jeigu atidaryta arba ne iki galo 
uždaryta bagažinė, multimedi-
jos ekrane pasirodo pranešimas 
„Bagažinė atvira“.

Nustatyto atstumo ir faktinio at-
stumo skirtumas

Važiavimas atbuline eiga stataus 
šlaito įkalnės link
Fiksuoti pagalbiniai kontūrai 5  rodo 
atstumus arčiau nei jie yra iš tiesų.
Ekrane matomi objektai iš tiesų šlai-
te yra toliau.
Pavyzdžiui, jei ekrane rodoma, kad 
objektas yra už D , faktinis objekto 
atstumas yra E .

Važiavimas atbuline eiga stataus 
šlaito nuokalnės link
Fiksuoti pagalbiniai kontūrai 5  rodo 
atstumus toliau nei jie yra iš tiesų.
Todėl ekrane matomi objektai iš tie-
sų šlaite yra arčiau.
Pavyzdžiui, jei ekrane rodoma, kad 
objektas yra už G , faktinis objekto 
atstumas yra F .
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Važiavimas atbuline eiga kyšančio 
objekto link
Padėtis H  atrodo esanti toliau nei 
padėtis J  ekrane. Tačiau padėtis H
yra tokiu pačiu atstumu kaip padė-
tis K .
Fiksuotais ir judamais pagalbiniais 
kontūrais nurodyta trajektorija buvo 
nustatyta neatsižvelgiant į objekto 
aukštį. Todėl kyla pavojus, kad auto-
mobilis atsitrenks į objektą, kai atbu-
line eiga judės padėties K  link.

Automobilio statymas laisvo-
mis rankomis

Įvadas

Naudodama automobilio buferyje 
įtaisytus ultragarsinius jutiklius, ku-
riuos nurodo rodyklės 1 , ši funkcija 
padeda rasti automobilio statymo 
vietą ir jį ten pastatyti.
Patraukite rankas nuo vairo ir valdy-
kite tik:
– akceleratoriaus pedalą;
– stabdžių pedalą;
– pavarų svirtį.
Bet kuriuo metu jūs galite perimti 
valdymą panaudodami vairą.

Pastaba: naudojant šią funkciją lais-
vos vietos aptinkamos ne pagal sto-
vėjimo virtų linijas ant žemės. Lais-
vos automobilių stovėjimo vietos ap-
tinkamos ir pasiūlomos, kai jos yra 
tarp kitų transporto priemonių, pa-
statų ar didelių objektų arba šalia jų.

Ši sistema yra papildo-
ma parama vairuojant.
Jokiomis aplinkybėmis 
ji negali sumažinti vai-

ruotojo budrumo ar jo atsako-
mybės, manevruojant atbuline 
eiga.
Vairuotojas visada turi būti pa-
siruošęs netikėtumams: jis turi 
įsitikinti, kad nėra jokių manev-
ruoti kliudančių nedidelių, siaurų 
judančių kliūčių (pavyzdžiui, vai-
kų, gyvūnų, vežimėlių, dviračių, 
akmenų, stulpelių ir pan.) nema-
tomojoje zonoje.
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Jei manevruojant su-
trenkiamas automobi-
lio pagrindas (pvz., susi-
dūrus su stulpu, pakelto 

šaligatvio sienele ar kokiu kitu 
gatvės statiniu), automobilis 
gali būti apgadintas (pvz., gali 
įvykti ašies deformacija ir pan.).
Kad išvengtumėte avarijos, pa-
tikrinkite automobilį pas mar-
kės gamintojo atstovą.

Ultragarso jutiklių vieta 3
Pasirūpinkite, kad sritis aplink ultra-
garso jutiklius, nurodytus rodyklėmis 
3 , nebūtų uždengta (nešvarumų, pur-
vo, sniego, blogai sumontuoto / pri-
tvirtinto valstybinio numerio ženklo 
ir pan.), nebūtų pažeista, pakeista 
(įskaitant dažymą) arba jos neuž-
dengtų automobilio gale, o kai ku-
riuose modeliuose – priekyje ar šo-
nuose, pritaisytas priedas.

Įjungimas

Varikliui veikiant, automobiliui sto-
vint arba važiuojant mažesniu nei 

maždaug 30 km/h greičiu, yra keli 
būdai pasiekti funkciją:
– multimedijos ekrane 3 , per pasaulį 
„Automobilis“ 2 , paspaudus meniu 
„Vairavimo pagalbos sistemos“, ta-
da skirtuką „Statymas“, kad būtų at-
vertas meniu „Pagalbinė automobi-
lio statymo sistema“;
– naudojant valdiklį „Automobilio 
statymas laisvomis rankomis“ (jei 
anksčiau sukonfigūruotas);
– mygtuku „Pamėgtieji“, esančiu ant 
vairo (jei anksčiau sukonfigūruotas).
Daugiau informacijos rasite daugia-
lypės terpės ekrano naudojimo inst-
rukcijoje.

Manevro pasirinkimas
Sistema gali atlikti trijų tipų manev-
rus:
– automobilio pastatymas stovėji-
mo vietoje išilgai kelio arba statme-
nai keliui;
– išvažiavimas iš stovėjimo vietos iš-
ilgai kelio.
Multimedijos ekrane 3  pasirinkite 
norimą atlikti manevrą.
Pastaba: paleidus automobilio va-
riklį ar po sistemos sėkmingai atlikto 
statymo išilgai kelio manevro, siste-
ma pagal numatytuosius nustaty-
mus siūlys pagalbos išvažiuojant iš 
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stovėjimo vietos išilgai kelio manev-
rą.
Kitais atvejais manevrą pagal nu-
matytuosius nustatymus galima nu-
statyti multimedijos ekrane 3 .
Daugiau informacijos rasite daugia-
lypės terpės ekrano naudojimo inst-
rukcijoje.

Sistema paleidžiama kar-
tu su automobilio statymo 
pagalbos funkcija ir, pri-

klausomai nuo automobilio, at-
bulinės eigos kamera, kad vai-
ruotojas galėtų matyti atlieka-
mą manevrą 🡺 360 ir 🡺 366.

Veiksmai

Ši sistema yra papildo-
ma parama vairuojant.
Todėl jokiais atvejais ji 
negali pakeisti vairuo-

tojo budrumo ir atsakomybės 
atliekant manevrą (būkite vi-
suomet pasirengę stabdyti).

Manevruojant vairas 
gali suktis greitai: ne-
kiškite rankų į vidų ir įsi-
tikinkite, kad niekas ten 

nepateko.

Statydami automobilį va-
dovaukitės multimedijos 
ekrane pateiktomis inst-

rukcijomis. Jei nurodymus vyk-
dysite pavėluotai arba jų nesi-
laikysite, manevras gali būti at-
šauktas arba automobilis gali 
nebūti pastatytas tinkamai.

Automobilio pastatymas stovėji-
mo vietoje išilgai kelio arba stat-
menai keliui
Kol automobilio greitis mažesnis nei 
30 km/h, automobilis ieško laisvų 
stovėjimo vietų abejose automobilio 
pusėse.
Kai aptinkama stovėjimo vieta, ji pa-
rodoma multimedijos ekrane 3 , pa-
žymėta raide „P“. Važiuokite lėtai, 
kol bus parodytas pranešimas 
„STOP“ ir pasigirs pyptelėjimas. Jei 
aptinkamos kelios vietos bet kurioje 
automobilio pusėje, turite pasirinkti 

norimą vietą įjungdami posūkio ro-
diklį. Jei vietos yra toje pačioje auto-
mobilio pusėje, atsižvelgiama tik į 
paskutinę sistemos aptiktą vietą.
Vieta multimedijos ekrane 3  tampa 
pilka ir pažymima raide „P“.
– Sustabdykite automobilį;
– įjunkite atbulinės eigos pavarą.
Prietaisų skydelyje įsižiebs indikato-

riaus lemputė  ir pasigirs garso 
signalas.
– Paleiskite vairą;
– laikykitės sistemos nurodymų mul-
timedijos ekrane 3 .
Jūsų greitis neturi būti didesnis nei 
maždaug 7 km/h.
Prietaisų skydelyje užgesęs indika-

torius  bei garso signalas pra-
neša, kad manevras baigtas.

Išvažiavimas iš stovėjimo vietos 
išilgai kelio.
– Įjunkite funkciją „Parkavimo lais-
vomis rankomis“;
– pasirinkite režimą „Išvažiavimas iš 
stovėjimo vietos“;
– įjunkite posūkio rodiklio žibintus 
toje pusėje, kurioje norite išlipti iš 
transporto priemonės;
Jei tenkinamos visos sąlygos, multi-
medijos ekrane 3  rodomas praneši-
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mas, kuriame nurodoma pradėti ma-
nevrą.
– Norėdami užvesti, paspauskite OK.
Prietaisų skydelyje įsižiebia įspėja-

moji lemputė  ir pasigirsta gar-
so signalas.
– Paleiskite vairą;
– manevrus pirmyn ir atgal atlikite 
pagal multimedijos ekrane 3  pateik-
tas instrukcijas ir naudodamiesi pa-
galbinės parkavimo sistemos įspėji-
mais.
Jūsų greitis neturi būti didesnis nei 
maždaug 7 km/h.
Kai automobilis atsiduria išvažiuoti 
iš stovėjimo vietos tinkamoje padė-

tyje, įspėjamoji lemputė  prie-
taisų skydelyje užgęsta, pasigirsta 
pyptelėjimas ir multimedijos ekrane 
3  parodomas pranešimas, patvirti-
nantis, kad manevras užbaigtas.

Manevro sustabdymas / atnauji-
nimas
Manevras pristabdomas, kai:
– trajektorijoje esanti kliūtis trukdo 
užbaigti manevrą;
– atidarytos keleivio durys arba ba-
gažinės durys.

Prietaisų skydelyje užgesusi įspėja-

moji lemputė  kartu su garso 
signalu praneša apie manevro per-
traukimą. Multimedijos ekrane 3  pa-
rodomas pranešimas „Statymo ma-
nevras pristabdytas“ ir manevro 
pertraukimo priežastis.
Įsitikinkite kad:
– paleidote vairą;
ir
– kad visos durys ir bagažinė užda-
rytos;
ir
– nėra jokios kliūties trajektorijoje;
ir
– variklis yra užvestas.

Jei įspėjamoji lemputė  mirksi, 
reiškia, kad sistema pasiruošusi at-
naujinti manevrą.
Norėdami tęsti manevrą, paspauski-
te meniu „Statymo pagalba“. Prie-

taisų skydelyje atsiranda įspė-
jamoji lemputė.
Vadovaukitės instrukcijomis, patei-
kiamomis multimedijos ekrane 3 .

Manevro atšaukimas
Manevras nutraukiamas kai:

– jūs suimate vairaratį;
– automobilis ilgą laiką nejuda;
– įjungtas stovėjimo stabdys;
– automobilio greitis viršija maž-
daug 7 km/h;
– praslydo automobilio ratai;
– paspaudžiate variklio paleidimo / 
išjungimo mygtuką;
– per multimedijos ekraną 3 ;
– nesilaikoma multimedijos ekrane 
pateiktų nurodymų;
– neužsegtas vairuotojo saugos dir-
žas;
– vairuotojo durys atviros;
– manevruodami atlikote daugiau 
nei 10 judesių pirmyn / atgal;
– statymo pagalbos jutikliai yra ne-
švarūs ar uždengti.
Prietaisų skydelyje užgesusi įspėja-

moji lemputė  kartu su garso 
signalu įspėja apie manevro sustab-
dymą. Multimedijos ekrane 3  paro-
domas pranešimas „Parkavimosi 
manevras atšauktas“ ir manevro nu-
traukimo priežastis.

Funkcija neprieinama
Kai pasirenkate vieną iš sistemos 
įjungimo metodų, jeigu netinkamos 
veikimo sąlygos, prietaisų skydelyje 
rodomas pranešimas „Pastatymas 
laisvomis rankomis negalimas“, in-
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formuojantis, kad funkcija nepriei-
nama.

Veikimo sutrikimai
Kai funkcija aptinka veikimo sutriki-
mą, prietaisų skydelyje parodomi to-
lesni pranešimai:
– „Tikrinti Park Assist“ ir įspėjamoji 

lemputė ;

arba
– « Statymo jutikl. patikrinti » ;
arba
– « Patikrinti park. asistentą ».
Nuvalykite ultragarsinius jutiklius. Jei 
sutrikimo pašalinti nepavyksta, 
kreipkitės į gamintojo atstovą.
Pastaba: jei yra funkcijos triktis, au-
tomobilis nesustoja.
Nedelsdami vėl perimkite automobi-
lio valdymą.
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Įspėjimai

Ši sistema yra papildoma parama vairuojant. Ši funkcija jokiu būdu negali pakeisti vairuotojo budrumo ar jo 
atsakomybės, vairuotojas nuolatos turi valdyti automobilį. Stebėkite, kad manevras nepažeistų vietos kelių 
eismo taisyklių.
Vairuotojas visada turi būti pasiruošęs netikėtumams: jis turi įsitikinti, kad nėra jokių manevruoti kliudančių 

nedidelių, siaurų judančių kliūčių (pavyzdžiui, vaikų, gyvūnų, vežimėlių, dviračių, akmenų, stulpelių, vilkimo įrangos ir 
pan.) nematomojoje zonoje.
Darbai su sistema / sistemos taisymas

– Įvykus susidūrimui jutiklių padėtis gali pasikeisti ir jie gali nebeveikti tinkamai. Išjunkite funkciją ir kreipkitės į ga-
mintojo atstovą.
– Bet kokius darbus (remonto, keitimo, išorės apdailos modifikavimo ir pan.) toje vietoje, kur įtaisyti jutikliai, turi atlikti 
kvalifikuoti specialistai.

Tik gamintojo atstovas gali atlikti darbus su sistema.
Sistemos veikimo sutrikimai
Tam tikros sąlygos, pvz., prastos oro sąlygos (sniegas, šerkšnas, apšalas), gali trukdyti sistemai veikti ar pabloginti 
jos veikimą.
Jei sistema veikia keistai, išjunkite ir kreipkitės į gamintojo atstovą.
Klaidingai teigiamų įspėjimo signalų rizika.
Sistemos veikimo apribojimas

– Sistema gali neaptikti objektų, esančių jutikliams nepasiekiamose vietose.
– Visuomet stebėkite, ar sistemos siūloma stovėjimo vieta vis dar laisva ir joje nėra kliūčių.
– Nenaudokite sistemos, kai velkate priekabą arba kai prie jūsų ar aplinkinių automobilių pritvirtinta vilkimo arba 
krovinių gabenimo sistema.
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Įspėjimas dėl išvažiavimo iš 
stovėjimo vietos

Gaudama informaciją iš kiekvienoje 
užpakalinio buferio pusėje (A  sritis) 
įtaisytų radarų, sistema praneša vai-
ruotojui, kai aptikimo zonoje B  pasi-
rodo kita transporto priemonė.
Funkcija įsijungs, jeigu:
– buvo įjungta atbulinė eiga;
ir
– transporto priemonė ilgą laiką ne-
juda arba važiuoja mažu greičiu.

Sistemos aptikimo gali-
mybės priklauso nuo au-
tomobilio aplinkos (neju-

dančių objektų ir pan.), buferio 
būklės ir pan.

Ši sistema yra papildo-
ma parama vairuojant. 
Ši funkcija jokiu būdu 
negali pakeisti vairuo-

tojo budrumo ar jo atsakomy-
bės, vairuotojas nuolatos turi 
valdyti automobilį.

Ypatumas
Įsitikinkite, kad radaro sritis A  nėra 
uždengta (lipdukais, purvu, sniegu ir 
pan.).
Jei radaras nešvarus, prietaisų sky-
delyje pasirodo pranešimas „Šon. ra-
darai nėra matomumo“. Nuvalykite 
sritį, kurioje įtaisyti jutikliai.
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Aktyvinimas / išjungimas multi-
medijos ekrane 1

Jei norite įjungti arba išjungti funkci-
ją, žr. multimedijos sistemos instruk-
cijas.
Pasirinkite „ON“ arba „OFF“.

Veiksmai

Funkcija įspėja jus, kai automobilis 
yra srityje B  ir artėja prie jūsų auto-
mobilio.
Aptikus transporto priemonę, ant 
abiejų durų veidrodėlių nušvinta 
įspėjamosios lemputės 2  3 .
Pastaba: reguliariai valykite durų 
veidrodžius 3 , kad įspėjamosios lem-
putės 2  liktų matomos.

Įspėjamosios lemputės 4  multimedi-
jos ekrane rodo, kurioje pusėje buvo 
aptikta artėjanti transporto priemo-
nė.
Pastaba: reguliariai valykite vaizdo 
kamerą, kad ji nebūtų uždengta.
Įspėjamosios lemputės 2  ir 4  lydi-
mos garsiniu įspėjimu, kai įjungiama 
atbulinės eigos pavara ir jūsų auto-
mobilis juda.

Veikimo sutrikimai
Jei automobilis aprūpintas vilkimo 
kabliu ir jį atpažįsta sistema, o prie-
kaba prijungta, įspėjimas apie išva-
žiavimą iš stovėjimo aikštelės auto-
matiškai pasyvinamas ir prietaisų 
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skydelyje rodomas pranešimas „Ne-
galimas vairavimo asist.“.
Jei sistema aptinka sutrikimą, prie-
taisų skydelyje nušvinta pranešimas 
„Patikrinti šoninius radarus“. Pasi-
tarkite su automobilio gamintojo at-
stovu.

Kadangi už buferių yra 
įtaisyti jutikliai, patariama 
bet kokius darbus su bufe-

riu (remonto, keitimo, dažymo ir 
pan.) pavesti atlikti kvalifikuo-
tiems specialistams.
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Įspėjimai

Sistemos veikimo apribojimas

– Radaro zona visuomet privalo būti švari, jos jokiu būdu negalima keisti, kad sistema veiktų tinkamai.
– Sistema gali neatpažinti nedidelių objektų, judančių automobilio link (motociklų, dviračių, pėsčiųjų ir kt.).

Funkcijos išjungimas
Funkciją turite išjungti, jei:

– vieta, kur įtaisytas radaras A , apgadinta (galinis buferis);
– prie automobilio pritvirtintas vilkimo kablys, kurio sistema neatpažįsta.
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Ši sistema yra papildoma parama vairuojant. Ši funkcija jokiu būdu negali pakeisti vairuotojo budrumo ar jo 
atsakomybės, vairuotojas nuolatos turi valdyti automobilį.
Sistema jokiu būdu negali būti prilyginama kliūčių aptikimo jutikliui ar nuo susidūrimo saugančiai sistemai.
Darbai su sistema / sistemos taisymas

– Įvykus susidūrimui, radarų padėtis gali pasikeisti, todėl jie gali nebeveikti tinkamai. Išjunkite funkciją ir kreipkitės į 
gamintojo atstovą.
– Bet kokius darbus (remonto, keitimo, kėbulo tvarkymo ir pan.) toje vietoje, kur įtaisyti radarai, turi atlikti kvalifikuoti 
specialistai.

Tik gamintojo atstovas gali atlikti darbus su sistema.
Sistemos veikimo sutrikimai
Tam tikros sąlygos gali trukdyti sistemai veikti ar pabloginti jos veikimą, pavyzdžiui:

– sudėtinga aplinka (požeminė automobilių stovėjimo aikštelė, metalinės konstrukcijos ir pan.);
– prastos oro sąlygos (sniegas, stiprus lietus, kruša, plikledis ir pan.).

Funkcijos išjungimas
Turite pasyvinti funkciją, jei automobilis velkamas (sugedo) arba jei automobilis aprūpintas vilkimo kabliu, kurio sis-
tema neatpažįsta.
Jei sistema veikia keistai, išjunkite ir kreipkitės į gamintojo atstovą.
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Jei transporto priemonėje yra įreng-
ta ši funkcija, skubios pagalbos 
skambutis leidžia automatiškai arba 
ranka skambinti (nemokamai) sku-
bios pagalbos tarnyboms nelaimin-
go atsitikimo ar ligos atveju, siekiant 
sutrumpinti jų atvykimo į vietą laiką.
Pastaba: veikia pagalbos iškvietimo 
funkcija:
– šalyse, kuriose teikiamos telemati-
kos paslaugos ir yra su sistema su-
sieta ir suderinama infrastruktūra;
– jei geografiniame regione, kuria-
me vairuojamas automobilis, veikia 
tinklo ryšys.
Jei naudojate skubios pagalbos 
skambučio funkciją, kad praneštu-
mėte apie nelaimingą atsitikimą, ku-
rį galite paliudyti, tai reiškia, kad turi-
te sustoti toje vietoje, kur jums tai lei-
džia eismo sąlygos, kad skubios pa-
galbos tarnybos galėtų surasti jūsų 
automobilį ir nustatyti nelaimingo 
atsitikimo, apie kurį pranešėte, vietą.
Visais atvejais laikykitės šalies, ku-
rioje vairuojate, įstatymų.

1.  Įspėjamoji sistemos veikimo lem-
putė:

2.  Automatinio režimo indikatorius

3.  mygtukas SOS; 

4.  Mikrofonas;

5.  Garsiakalbis

Naudokite skubios pagal-
bos skambutį tik nelai-
mingo atsitikimo, į kurį pa-

tekote arba kurio esate liudinin-
kas, atveju arba jeigu susirgote.

Nelaimingo atsitikimo 
atveju, jei leidžia vieto-
vės ir eismo sąlygos, li-
kite arti transporto 

priemonės, kad prireikus galėtu-
mėte greitai atsiliepti į skambu-
čių centro kvietimus.

žalia: veikia (tinklas prieinamas);–
išjungta: neveikia (tinklas nepriei-
namas);

–

raudona: veikimo triktis;–
mirksinti žalia: vyksta pokalbis.–
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Skambutis visada vyksta taip:
– skambinama skubios pagalbos 
tarnyboms;
– siunčiami su incidentu susiję duo-
menys (gamintojo plokštelė, skam-
bučio laikas, paskutinės vietos, 
transporto priemonės kryptis ir kt.);
– užmezgamas balso ryšys su sku-
bios pagalbos tarnybomis;
– jei reikia, iškviečiama skubi pagal-
ba.
Yra du pagalbos skambučio režimai:
– automatinį režimą;
– Rankinis režimas.
Automatinis režimas
Jei automatinio režimo įspėjamoji 
lemputė 2  šviečia žalia spalva, tai 

patvirtina, kad automatinė sistema 
buvo įjungta.
Įvykus nelaimingam atsitikimui, kai 
prireikė suaktyvinti apsauginę įran-
gą (saugos diržo įtempiklius, airbag 
ir pan.), skubios pagalbos skambutis 
pradedamas automatiškai.
Rankinis režimas
Pagalbos skambutį galima inicijuoti:
– palaikant paspaudus mygtuką 
3  bent tris sekundes;
arba
– paspaudžiant mygtuką 3  penkis 
kartus per dešimt sekundžių.
Jei mygtukas buvo paspaustas per 
klaidą, skambutį galima atšaukti pa-
laikant paspaudus mygtuką 3  maž-
daug dvi sekundes, kol skambinan-
tysis bus sujungtas su skambučių 
centru.
Jei skambutis sujungtas, tik skambu-
čių centras gali jį nutraukti.

Veikimo sutrikimai
Kartais skubios pagalbos skambu-
čio funkcija neveikia (pvz., akumulia-
torius išsekęs ir pan.).
Kai sistema aptinka veikimo gedimą, 
įspėjamoji lemputė 1  rodoma raudo-
nai daugiau nei 30 minučių. Kuo grei-
čiau kreipkitės į automobilio gamin-
tojo atstovą.
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Sistema veikia naudoda-
ma jai skirtą akumuliato-
rių. Akumuliatoriaus nau-

dojimo laikas yra maždaug ke-
turi metai (įspėjamoji lemputė 1
nušvinta raudonai, kad jus įspė-
tų).
Pasitarkite su automobilio ga-
mintojo atstovu.

Saugiam ir tinkamam 
sistemos veikimui už-
tikrinti bet kokius su 
akumuliatoriumi atlikti-

nus veiksmus (išėmimą, atjungi-
mą ir pan.) turi atlikti kvalifikuo-
tas specialistas.
Kyla sunkių nudegimų ar elekt-
ros smūgio pavojus.
Turite laikytis priežiūros doku-
mente nurodytų keitimo inter-
valų (jų neviršyti).
Akumuliatorius yra specifinis. 
Pasirūpinkite, kad jis būtų pa-
keistas į to paties tipo.
Kreipkitės į automobilio gamin-
tojo atstovą.

Nesant avarinio skambu-
čio funkcijos, sistema nė-
ra sekama ir nebus nuolat 

stebima. Duomenys yra ištrina-
mi automatiškai ir pastoviai, o 
sistemoje yra išsaugotos tik trys 
pastarosios automobilio buvi-
mo vietos.
Atsižvelgiant į vietinius teisės 
aktus, duomenys yra siunčiami 
tik pasinaudojus avarinio skam-
bučio funkcija. Į skambučių 
centrą siunčiami duomenys yra 
tvarkomi pagal asmens duome-
nų apsaugos įstatymus, taiko-
mus jūsų buvimo vietos šalyje. 
Sistema saugoja veiklos istori-
nius duomenis tik 13 valandų.
Automobilio savininkas turi tei-
sę peržiūrėti savo duomenis. Jis 
gali prašyti duomenis ištaisyti, 
panaikinti arba užblokuoti.
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Duomenų rinkimas
Siekiant užtikrinti prijungtų paslaugų 
veikimą, automobilis (įkraunant arba 
naudojant, kai vairuotojo durys ati-
daromos) renka duomenis, susijusius 
daugiausia su automobilio padėtimi 
bei jo veikimo būsena.
Tie duomenys yra asmeninio pobū-
džio. Vadovaujantis galiojančiais 
duomenų apsaugos teisės aktais, šie 
duomenys saugomi laikantis konfi-
dencialumo reikalavimų ir gavus au-
tomobilio naudotojo sutikimą.

Kaskart atidarius vairuo-
tojo duris, grąžinama pas-
kutinė privatumo režimo 

konfigūracijos būsena, įrašyta 
prieš užrakinant automobilį.

Gamintojas imasi visų rei-
kalingų atsargumo prie-
monių, kad užtikrintų, jog 

jūsų asmens duomenys yra 
tvarkomi visiškai saugiai.

Automobilis su multimedijos 
ekranu 1

Daugiau informacijos rasite daugia-
lypės terpės ekrano naudojimo inst-
rukcijoje.
Jūsų asmens duomenų apsauga
Jūsų asmens duomenys renkami per 
automobilį ir juos tvarko gamintojas, 
jo tinklo nariai ir kiti gamintojo gru-
pės subjektai.
Papildomos informacijos apie duo-
menų tvarkymo sąlygas ir naudoji-
mąsi savo teisėmis ieškokite gamin-
tojo asmens duomenų apsaugos 
nuostatose, pateiktose gamintojo 
svetainėje.
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Ortakiai: oro angos

Oro angos
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1  Šoninio lango aprasojimo šalinimo anga

2  Šoniniai ortakiai

3  Priekinio stiklo apipūtimo ortakis

4  Centriniai ortakiai

5  Priekyje sėdinčių keleivių kojų šildymo anga

6  Valdymo skydelis

7  Gale sėdinčių keleivių kojų šildymo angos (atsižvelgiant į automobilio modelį)

8  Užpakalinės konsolės ortakiai (priklausomai nuo automobilio modelio)
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Centriniai ortakiai 4

Oro tiekimas
Uždarymas: stumkite valdiklį 9  auto-
mobilio išorės link, kol pajusite pasi-
priešinimą.
Atidarymas: pastumkite fiksatorių 9
automobilio vidaus link.
Oro srauto kryptis
Perkelkite valdiklį 9  iki norimos pa-
dėties.

Šoniniai ortakiai 2

Oro tiekimas
Uždarymas: pastumkite valdiklį 10
automobilio vidaus link.
Atidarymas: stumkite valdiklį 10  au-
tomobilio išorės link, kol pajusite pa-
sipriešinimą.
Oro srauto kryptis
Perkelkite valdiklį 10  iki norimos pa-
dėties.

Ant ortakių netvirtinkite 
jokių daiktų (pvz., telefono 
laikiklio).

Galimas apgadinimas.

Nieko nekiškite į auto-
mobilio ventiliacijos 
grandinę (pvz., pajutę 
blogą kvapą ir pan.).

Gali kilti gedimų arba gaisras.

Galinės vietos

(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)

Keleivių kojų šildymo angos 7 .

Užpakalinės konsolės ortakiai 8

(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)
Nukreipti dešinėn / kairėn
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Perkelti žymeklį 11 .
Nukreipti viršun / apačion
Perkelti žymeklį 11 .
Oro tiekimas
Pasukite valdymo rankenėlę 12 :
aukštyn: didžiausias srautas;
žemyn: uždaryta.

Šildymo ir oro kondicionavimo 
vadovas

Rankenėlės (priklausomai nuo 
automobilio)

1.  Oro temperatūros nustatymas.

2.  Aiškaus matymo funkcija.

3.  Ventiliatoriaus greičio nustaty-
mas.

4.  Rankinis oro kondicionieriaus įjun-
gimo valdiklis.

5.  Oro paskirstymo valdymas salo-
ne.

6.  Oro recirkuliacija.

7.  Užpakalinio stiklo ir, priklausomai 
nuo automobilio, galinio vaizdo veid-
rodėlių apledėjimo / aprasojimo šali-
nimas. 
Šildymą galima naudoti tik veikiant 
varikliui.

Įjungimas
Oro kondicionavimas gali būti įjung-
tas (nušvinta indikatorius) arba iš-
jungtas (indikatorius užgęsta) pa-
spaudžiant mygtuką 4 .

Kai kuriuose mygtukuose 
yra veikimo lemputė, ro-
danti veikimo būklę.

Ventiliatoriaus greičio nustaty-
mas
Norėdami reguliuoti galingumą, pa-
sukite valdiklį 3  į vieną iš aštuonių 
padėčių.
Padėtis OFF

Šioje padėtyje:
– rankinis šildymas ir (arba) oro kon-
dicionavimas sustabdomas auto-
matiškai;
– oro kondicionieriaus greitis salone 
lygus nuliui;
– – vis dėlto, automobiliui važiuojant, 
jaučiama šiokia tokia oro srovė.
Tokios padėties paprastai reikėtų 
vengti.

Oro temperatūros valdymas

Norėdami nustatyti temperatūrą, 
pasukite valdiklį 1  į vieną iš aštuonių 
padėčių. Kuo labiau rodyklė pasislin-
kusi į raudoną pusę, tuo aukštesnė 
temperatūra. Kuo labiau slankiklis 
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paslinktas į mėlyną pusę, tuo žemes-
nė bus temperatūra.

Naudojant  padėtį 
valdiklyje 5  oras yra pu-

čiamas automatiškai, kad būtų 
išvengta priekinio stiklo rasoji-
mo.

Oro paskirstymo salone keitimas
Pasukite valdiklį 5 , kad pasirinktu-
mėte paskirstymo būdą.

 Oro srautas tuomet nukreipia-
mas į priekinio stiklo apipūtimo orta-
kius ir priekinius šoninius stiklus. 

 Oro srovė paskirstyta tarp 
priekinių šoninių langų apipūtimo or-
takių, priekinio stiklo apipūtimo orta-
kių ir keleivių kojų. 

 Oro srovė nukreipta į prietaisų 
skydelio ortakius ir keleivių kojas.

 Pagrindinė oro srovė yra nu-
kreipta į prietaisų skydelio ortakius.

 Oro srovė dažniausiai kreipia-
ma į keleivių kojas.

Galinio stiklo apledėjimo ir apra-
sojimo šalinimas
Paspauskite mygtuką 7  ir nušvis 
įmontuota įspėjamoji lemputė. Ši 
funkcija leidžia greitai pašalinti ra-
sojimą / apledėjimą nuo užpakalinio 
lango ir galinio vaizdo veidrodėlių (jei 
automobilyje ji yra).
Norėdami atsisakyti šios funkcijos, 
dar kartą paspauskite mygtuką 7 . 
Nepavykus aprasojimo šalinimas su-
stoja automatiškai.

Patarimas
Šąlant geriau nuvalykite 
priekinį stiklą rankiniu bū-

du naudodami grandiklį vietoj 
automatinės apledėjimo / apra-
sojimo šalinimo funkcijos, kad 
būtų mažiau sunaudojama 
energijos.

Aiškaus matymo funkcija

Paspauskite mygtuką 2  ir nušvis 
įmontuota įspėjamoji lemputė.
Ši funkcija įjungia greitą aprasojimo 
ir apledėjimo šalinimą nuo priekinio 
ar šoninių stiklų. Jai reikia automatiš-
kai įjungti šildymą.
Nenorėdami naudoti šios funkcijos,
pasirinkite reikiamą reguliavimo pa-
rinktį (oro paskirstymo, kondicionie-
riaus greičio, temperatūros, oro re-
cirkuliacijos).

Oro cirkuliacijos valdymas
Paspauskite mygtuką 6  ir nušvis 
įmontuota įspėjamoji lemputė. Tuo-
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met oras traukiamas iš salono, ne-
naudojant išorinio oro.
Uždara oro apytaka leidžia:
– atsiriboti nuo išorės oro (važiavi-
mas užterštose zonose ir pan.).

Diegimo sustabdymas
Pasukite valdiklį 3  į padėtį „OFF“, 
kad išjungtumėte sistemą.

Jei ši oro cirkuliacijos sis-
tema veiks ilgesnį laiką, 
šoniniai langai ir priekinis 

stiklas gali aprasoti, o neatnau-
jinamas oras taps tvankus. To-
dėl patariama grįžti prie įprasto 
režimo (naudoti išorės orą) vėl 
paspaudžiant mygtuką 6 , kai 
oro recirkuliacija nebereikalin-
ga.

Skubus šildymo įjungimas
Oro kondicionavimą galima įjungti 
nedelsiant, naudojant išmaniojo te-
lefono programą, jei:
– variklio dangtis uždarytas;
– variklio baterijos įkrovimo lygis di-
desnis nei 20 %;
– uždarytos ir užrakintos durys;
– variklis sustabdytas.

Prireikus papildomos informacijos, 
susisiekite su gamintojo atstovu.

Elektrinis priekinio lango šildy-
mas

 (priklausomai nuo automobilio 
versijos)

Veikiant varikliui paspauskite jun-
giklį 8  (įsižiebs integruota įspėjamoji 
lemputė).
Ši funkcija pašalina apledėjimą / ap-
rasojimą nuo priekinio stiklo (jei au-
tomobilyje yra).
Norėdami išjungti šią funkciją, dar 
kartą paspauskite jungiklį 8 .

Automatinis oro kondiciona-
vimas

Dviejų zonų

Rankenėlės (priklausomai nuo auto-
mobilio)

1.  Vairuotojo pusės oro temperatū-
ros nustatymas.

2.  „AUTO“ automatinis režimas. 

3.  Aiškaus matymo funkcija.

4.  Ventiliatoriaus greičio nustaty-
mas.

5.  Oro paskirstymas priekinėje kėbu-
lo dalyje.

6.  Oro kondicionieriaus įjungimo val-
diklis.

7.  SYNC sinchronizavimo funkcija. 

8.  Priekinės keleivio vietos šoninės 
oro temperatūros nustatymas.

9.  Oro recirkuliacija.
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10.  Galinio vaizdo veidrodėlių ir gali-
nio stiklo apledėjimo / aprasojimo 
šalinimas (jeigu yra automobilyje). 

Automatinis režimas

Automatinė oro kondicionavimo sis-
tema už- tikrina (išskyrus ypatingus 
atvejus) komfortišką aplinką salone 
ir palaiko gerą matomumą. Sistema 
reguliuoja ventiliatoriaus greitį, oro 
paskirstymą, oro recirkuliaciją, oro 
kondicionavimo įjungimą ar išjungi-
mą ir oro temperatūrą.
AUTO : pasirinktas patogumo lygis 
optimizuojamas pagal išorės sąly-
gas. Paspauskite 2  mygtuką.

Jei paspaudžiamas ne 
AUTO, o bet kuris kitas 
mygtukas, režimas auto-

matiškai išjungiamas.

Ventiliatoriaus greičio nustatymas

Dirbdama automatiniu režimu, siste-
ma naudoja tinkamiausią kiekį oro 
norimam patogumo lygiui pasiekti.
Ventiliatoriaus greitį bet kada galite 
nustatyti pasukdami rankenėlę 4 , 
taip jį padidindami arba sumažinda-
mi.

Oro temperatūros valdymas

Pasukite valdiklį 1  arba 8  iki reikia-
mos temperatūros.
Norėdami padidinti temperatūrą, su-
kite rankenėlę į dešinę.

Funkcija SYNC

Norėdami sinchronizuoti keleivių sa-
lono nustatymą, paspauskite myg-
tuką 7 , kad jį suaktyvintumėte. Įsi-
žiebs mygtuko indikatoriaus lempu-
tė 7 .
Norėdami išjungti funkciją, paspaus-
kite dar kartą mygtuką 7  arba nau-
dokite valdiklį 8  ir sureguliuokite de-
šinę pusę atskirai nuo kairės pusės.
Mygtuko įspėjimo lemputė 7  išjun-
giama.

Kai kuriuose mygtukuose 
yra veikimo lemputė, ro-
danti veikimo būklę.

Aiškaus matymo funkcija

Paspauskite mygtuką 3  ir nušvis 
įmontuota įspėjamoji lemputė.
Ši funkcija leidžia greitai pašildyti ir 
pašalinti aprasojimą nuo priekinio 
galinio stiklo, priekinių šoninių stiklų 
ir užpakalinio vaizdo veidrodėlių (pri-
klausomai nuo automobilio). Naudo-
jant šią funkciją automatiškai įjun-
giamas oro kondicionierius ir galinio 
stiklo šildymas.
Paspauskite mygtuką 10  norėdami 
sustabdyti užpakalinio stiklo apledė-
jimo šalinimo funkciją. Užges inte-
gruota lemputė.
Norėdami išjungti šią funkciją, spau-
skite mygtuką 2  arba 3 .

Oro paskirstymo salone keitimas

Paspauskite valdiklį 5  tiek kartų, kiek 
reikia, kad pasirinktumėte keleivių 
salono oro paskirstymo režimą.
Valdiklio 5  ekrane patvirtinamas pa-
sirinktas paskirstymo režimas.
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 Oro srautas tuomet nukreipia-
mas į priekinio stiklo apipūtimo orta-
kius ir priekinius šoninius stiklus. 

 Oro srovė paskirstyta tarp 
priekinių šoninių langų apipūtimo or-
takių, priekinio stiklo apipūtimo orta-
kių ir keleivių kojų. 

 Oro srovė nukreipiama į prie-
taisų skydo ortakius, į priekinių vietų 
keleivių kojas ir, priklausomai nuo 
automobilio, antros eilės sėdynių ke-
leivius. 

 Pagrindinė oro srovė yra nu-
kreipta į prietaisų skydelio ortakius.

 Oro srovė dažniausiai kreipia-
ma į keleivių kojas.

Galinio stiklo apledėjimo ir aprasoji-
mo šalinimas

Paspauskite mygtuką 10  ir nušvis 
įmontuota įspėjamoji lemputė. Ši 
funkcija leidžia greitai pašalinti ap-
rasojimą nuo užpakalinio lango ir ga-
linio vaizdo veidrodėlių (jei automo-
bilyje ji yra).
Norėdami atsisakyti šios funkcijos, 
dar kartą paspauskite mygtuką 10 . 
Nepavykus aprasojimo šalinimas su-
stoja automatiškai.

Oro kondicionieriaus jungiklis

Veikdama automatiniu režimu, siste-
ma įjungia ir išjungia oro kondiciona-
vimą priklausomai nuo išorės klima-
to sąlygų.
Paspauskite mygtuką 6 , kad oro 
kondicionavimas būtų priverstinai 
išjungtas. Įmontuotas indikatorius 
užges.

Neatidarinėkite šaltne-
šio sistemos. Ji pavojin-
ga akims ir odai.

Elektrinis priekinio lango šildymas

 (priklausomai nuo automobilio 
versijos)

Veikiant varikliui paspauskite jun-
giklį 11  (įsižiebs integruota įspėjamoji 
lemputė).
Ši funkcija pašalina apledėjimą / ap-
rasojimą nuo priekinio stiklo (jei au-
tomobilyje yra).
Norėdami išjungti šią funkciją, dar 
kartą paspauskite jungiklį 11 .
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Oro cirkuliacijos valdymas (izoliuo-
jant automobilio saloną)

Ši funkcija valdoma automatiškai, 
bet jūs galite ją įjungti ir rankiniu bū-
du. Tokiu atveju veiksmas patvirtina-
mas mygtuko 9  indikatoriaus lem-
putės įsižiebimu.

Aprasojimo ir apledėjimo 
šalinimas visuomet yra 
svarbesnis nei oro recirku-

liacija.

Rankinis naudojimas
Paspauskite mygtuką 9  ir nušvis 
įmontuota įspėjamoji lemputė.
Ilgiau naudojant šią sistemą, dėl oro 
neatsinaujinimo gali atsirasti blogas 
kvapas, o stiklai gali aprasoti.
Todėl patariama grįžti prie automa-
tinio režimo vėl paspaudžiant myg-
tuką 9 , kai oro recirkuliacija neberei-
kalinga.

Diegimo sustabdymas
Pasukite valdiklį 4  į padėtį „OFF“, 
kad išjungtumėte sistemą. Norėda-
mi ją įjungti, pasukite valdiklį 4 , kad 
nustatytumėte ventiliatoriaus greitį, 
arba paspauskite mygtuką 2 .

Veikiant oro kondicionie-
riui padidėja elektros 
energijos sąnaudos (išjun-

kite, kai jo nereikia).

Vienos zonos

Rankenėlės (priklausomai nuo auto-
mobilio)

(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)
1.  Ventiliatoriaus greičio nustaty-
mas.

2.  Aiškaus matymo funkcija.

3.  Oro temperatūros nustatymas.

4.  Automatinio režimo įjungimas.

5.  Oro kondicionieriaus valdymas.

6.  Oro paskirstymas priekinėje kėbu-
lo dalyje.

7.  Oro recirkuliacija.

8.  Užpakalinio stiklo ir, priklausomai 
nuo automobilio, galinio vaizdo veid-
rodėlių apledėjimo / aprasojimo šali-
nimas. 

Automatinis režimas

Automatinė oro kondicionavimo sis-
tema už- tikrina (išskyrus ypatingus 
atvejus) komfortišką aplinką salone 
ir palaiko gerą matomumą. Sistema 
reguliuoja ventiliatoriaus greitį, oro 
paskirstymą, oro recirkuliaciją, oro 
kondicionavimo įjungimą ar išjungi-
mą ir oro temperatūrą.
AUTO: optimizuoja pasirinktą kom-
forto lygį pagal išorės sąlygas. Pa-
spauskite 4  mygtuką.
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Ventiliatoriaus greičio nustatymas

Ventiliatoriaus greitį bet kada galite 
nustatyti pasukdami rankenėlę 1 , 
taip jį padidindami arba sumažinda-
mi.

Oro temperatūros valdymas

Pasukite valdiklį 3  iki pageidauja-
mos temperatūros.
Norėdami padidinti temperatūrą, su-
kite rankenėlę į dešinę.

Jei paspaudžiamas ne 
AUTO, o bet kuris kitas 
mygtukas, režimas auto-

matiškai išjungiamas.

Aiškaus matymo funkcija

Paspauskite mygtuką 2  ir nušvis 
įmontuota įspėjamoji lemputė.
Ši funkcija leidžia greitai pašildyti ir 
pašalinti aprasojimą nuo priekinio 
stiklo, galinio stiklo, priekinių šoninių 
stiklų ir išorės galinio vaizdo veidro-
dėlių. Naudojant šią funkciją auto-
matiškai įjungiamas oro kondicio-
nierius ir galinio stiklo šildymas.
Paspauskite mygtuką 8  norėdami 
sustabdyti užpakalinio stiklo apledė-

jimo šalinimo funkciją. Užges inte-
gruota lemputė.
Norėdami išjungti šią funkciją, spau-
skite mygtuką 2  arba 4 .

Oro paskirstymo salone keitimas

Pasukite valdiklį 6 . Įsižiebia pasirink-
tame mygtuke integruotas indikato-
rius.

 Oro srautas tuomet nukreipia-
mas į priekinio stiklo apipūtimo orta-
kius ir priekinius šoninius stiklus. 

 Oro srovė paskirstyta tarp 
priekinių šoninių langų apipūtimo or-
takių, priekinio stiklo apipūtimo orta-
kių ir keleivių kojų. 

 Oro srovė nukreipiama į prie-
taisų skydo ortakius, į priekinių vietų 
keleivių kojas ir, priklausomai nuo 
automobilio, antros eilės sėdynių ke-
leivius. 

 Pagrindinė oro srovė yra nu-
kreipta į prietaisų skydelio ortakius.

 Oro srovė dažniausiai kreipia-
ma į keleivių kojas.

Galinio stiklo apledėjimo ir aprasoji-
mo šalinimas

Paspauskite mygtuką 8  ir nušvis 
įmontuota įspėjamoji lemputė. Ši 
funkcija leidžia greitai pašalinti ap-
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rasojimą nuo užpakalinio lango ir ga-
linio vaizdo veidrodėlių (jei automo-
bilyje ji yra).
Norėdami atsisakyti šios funkcijos, 
dar kartą paspauskite mygtuką 8 . 
Nepavykus aprasojimo šalinimas su-
stoja automatiškai.

Oro kondicionieriaus jungiklis

Veikdama automatiniu režimu, siste-
ma įjungia ir išjungia oro kondiciona-
vimą priklausomai nuo išorės klima-
to sąlygų.
Paspauskite mygtuką 5 , kad oro 
kondicionavimas būtų priverstinai 
išjungtas. Užges į mygtuką integruo-
tas indikatorius

Oro cirkuliacijos valdymas (izoliuo-
jant automobilio saloną)

Ši funkcija valdoma automatiškai, 
bet jūs galite ją įjungti ir rankiniu bū-
du. Tokiu atveju veiksmas patvirtina-
mas mygtuko 7  indikatoriaus lempu-
tės įsižiebimu.

Naudojant aprasojimo / 
apledėjimo šalinimo funk-
ciją bus išjungta oro recir-

kuliacija.

Rankinis naudojimas
Paspauskite mygtuką 7  ir nušvis 
įmontuota įspėjamoji lemputė.

Ilgiau naudojant šią sistemą, dėl oro 
neatsinaujinimo gali atsirasti blogas 
kvapas, o stiklai gali aprasoti.
Kad to būtų išvengta, oro recirkulia-
cija po tam tikro laiko išjungiama au-
tomatiškai.
Diegimo sustabdymas
Pasukite valdiklį 1  į padėtį „OFF“, kad 
išjungtumėte sistemą. Norėdami ją 
įjungti, pasukite valdiklį 1 , kad nusta-
tytumėte ventiliatoriaus greitį, arba 
paspauskite mygtuką 4 .

Naudojant oro kondicio-
nierių padidėja degalų są-
naudos (išjunkite kondi-

cionierių, kai jis nėra būtinas).
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Oro kondicionavimas: progra-
mavimas

Varikliui veikiant ir automobiliui sto-
vint, multimedijos ekrane 1  pasirinki-
te meniu „Nustatymai“, skirtuką „Tr. 
priem.“, meniu „Programavimas“ 2 , 
tada – skirtuką „Komfortas“ 4 .

Išvykimo laiko programavimas
Paspauskite „Keisti“ 3 , kad gautu-
mėte prieigą prie komforto para-
metrų.
Galite išsaugoti kelias komforto 
programas.

Galite įjungti / išjungti įrašytas prog-
ramas.
Pasirinkite grafiko datą ir laiką 5 , ku-
riuos norite pakeisti, kad atvertumė-
te nuostatas.
Užprogramuotas laikas rodomas A
zonoje.
Pastaba: oro kondicionavimą galite 
užprogramuoti naudodami išmanio-
jo telefono programą. Daugiau infor-
macijos rasite daugialypės terpės 
ekrano naudojimo instrukcijoje.

Vairuotojo atsakomy-
bė statant ar sustab-
dant automobilį
Niekuomet (net ir labai 

trumpam) nepalikite automobi-
lyje rakto, jei jame liko vaikas, 
nesavarankiškas suaugęs as-
muo ar gyvūnas.
Jei oras karštas / saulėta, at-
minkite, kad temperatūra kelei-
vių skyriuje kyla labai greitai.
MIRTIES AR SUNKIŲ SUŽEIDIMŲ 
PAVOJUS.

Ypatumai:
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– galite išjungti komforto progra-
mas paspaudę „OFF“;
– trumpiausias laikotarpis tarp kiek-
vienos programos yra dvi valandos;
– priklausomai nuo automobilio pa-
sirinkta temperatūra rodoma meniu 
2 .

„Programavimo“ aktyvinimas
Funkcija įjungiama prieš naudotojo 
užprogramuotą laiką, kad automobi-
lis iki atvykimo laiko pasiektų malo-
nią temperatūrą, jeigu:
– transporto priemonė yra prijungta 
prie elektros maitinimo šaltinio;
– variklio dangtis uždarytas;
– variklio baterijos įkrovimo lygis di-
desnis nei 20 %;
– uždarytos ir užrakintos durys;
– variklis sustabdytas.
Prietaisų skydelyje įsižiebia indikato-

rius .

Oro kondicionavimo skubus įjun-
gimas
Oro kondicionavimą galima įjungti 
nedelsiant, naudojant išmaniojo te-
lefono programą, jei:
– variklio dangtis uždarytas;
– variklio baterijos įkrovimo lygis di-
desnis nei 20 %;
– uždarytos ir užrakintos durys;

– variklis sustabdytas.
Daugiau informacijos rasite daugia-
lypės terpės ekrano naudojimo inst-
rukcijoje.

Užprogramuoto oro kondiciona-
vimo sustabdymas
Oro kondicionavimas sustabdomas 
automatiškai, praėjus maždaug de-
šimčiai minučių po nustatyto pabai-
gos laiko.
Tačiau funkciją galima išjungti, jei:
– variklis yra užvestas;
– įkrovimo lizdas atjungtas;
– traukos akumuliatoriaus įkrovos 
lygis nesiekia 20 %;
– variklio dangtis atidarytas.

Vairuotojo atsakomy-
bė statant ar sustab-
dant automobilį
Niekuomet (net ir labai 

trumpam) nepalikite automobi-
lyje rakto, jei jame liko vaikas, 
nesavarankiškas suaugęs as-
muo ar gyvūnas.
Jei oras karštas / saulėta, at-
minkite, kad temperatūra kelei-
vių skyriuje kyla labai greitai.
PAVOJUS MIRTI AR SUNKIAI SU-
SIŽEISTI.

Oro kondicionierius: informa-
cija ir naudojimo patarimai

Patarimai, kaip naudoti
Tam tikrais atvejais (sustojus oro 
kondicionavimui, esant įjungtai oro 
recirkuliacijai, nuliniam ar silpnam 
ventiliatoriaus greičiui ir pan.) galite 
pastebėti susikaupusių garų ant au-
tomobilio stiklų.
Jei yra kondensato, panaudokite 
„aiškaus matymo“ funkciją, kad jį 
pašalintumėte, paskui panaudokite 
automatinį oro kondicionavimo reži-
mą, kad jis vėl nesusiformuotų.
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Nieko nekiškite į auto-
mobilio ventiliacijos 
grandinę (pvz., pajutę 
blogą kvapą ir pan.).

Gali kilti gedimų arba gaisras.

Galimas nuvažiuoti atstumas
Normalu, kad energijos sunaudoji-
mas padidėja naudojant oro kondi-
cionavimo funkciją.
Patarimai, kaip sumažinti degalų 
naudojimą ir apsaugoti aplinką:
Vairuokite įjungtais ventiliatoriais ir 
uždarytais langais. Jei automobilis 
buvo paliktas aukštos temperatūros 
aplinkoje arba saulės kaitroje, keletą 
minučių prieš užvesdami pravėdinki-
te jį, kad neliktų viduje karšto oro.

Reguliariai naudokite oro 
kondicionavimo sistemą, 
netgi esant šaltam orui, 

paleisdami ją bent kartą per 
mėnesį maždaug 5 minutėms.

Techninė priežiūra
Automobilio priežiūros knygelėje ra-
site tikrinimo periodiškumo nuoro-
das.

Veikimo sutrikimai
Bet kuriuo atveju pastebėję siste-
mos sutrikimus pasitarkite su mar-
kės gamintojo atstovu.
– Stiklų šildymo, aprasojimo šalini-
mo ir oro kondicionavimo efektyvu-
mo sumažėjimas.
Tai gali nutikti dėl salono filtro kase-
tės užkimšimo.
– Šaltas oras netiekiamas.
Patikrinkite, ar rankenėlės gerai pa-
suktos, ar neperdegė saugikliai. Jei 
taip, nutraukite jo veikimą.
électriques modelių specialios funk-
cijos
Transporto priemonės oro kondicio-
navimo sistema taip pat naudojama 
traukos baterijai aušinti.
Ilgalaikis oro kondicionavimo efek-
tyvumo sumažėjimas gali sukelti 
ankstyvą traukos baterijos gedimą.

Vanduo po automobiliu
Ilgai naudojant oro kondicionavimo 
sistemą, vandens buvimas po auto-

mobiliu yra įprastas dalykas. Tai 
įvyksta dėl kondensacijos.

Neatidarinėkite šaltne-
šio sistemos. Ji pavojin-
ga akims ir odai.

Šaldymo skystis

Šaltnešio sistemoje (kurioje kai kurie 
komponentai yra hermetiškai užsan-
darinti) gali būti fluorintų šiltnamio 
efektą sukeliančių dujų.
Priklausomai nuo automobilio, etike-
tėje A  variklio skyriuje rasite tolesnę 
informaciją.
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Ar tokia informacija yra ir jos vieta 
etiketėje priklauso nuo automobilio.

 Šaldymo skysčio tipas 

 (XXX) Alyvos oro kondiciona-
vimo sistemoje tipas 

 Degus produktas 

 Žr. automobilio naudotojo va-
dovo priedą 

 Techninė priežiūra 

x,xxx kg
(1) Aušalo kiekis, 
esantis automobi-
lyje.

Visuotinio at-
šilimo poten-
cialas (VAP) 
xxxxx

(2) Visuotinio atši-
limo potencialas.

CO2 
ekv. x,xxx t

(3) Kiekis, išreikš-
tas svoriu ir CO2 
ekvivalentu.

Papildoma informacija
Atsižvelgiant į žymą ir aušalo tipą:
Šaldymo skystis R-1234yf
– (1) 1,150 kg / 1,050 kg / 0,750 kg / 
0,480 kg
– (2) GWP 0.501

– (3) 0,0004 t / 0,0003 t / 0,0002 t

Neatidarinėkite šaltne-
šio sistemos. Ji pavojin-
ga akims ir odai.

Prieš atlikdami kokius 
nors veiksmus variklio 
skyriuje, turite išjungti 
degimą 🡺 245 arba 

🡺 242.
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Įrangos vieta ir veikimo funkcijos pri-
klauso nuo automobilio modelio.
1.  USB lizdai; 

2.  Multimedijos ekranas;

3.  Daugialypės terpės įrenginių liz-
das;

4.  Valdymo pultas prie vairaračio;

5.  Radijas.

Daugiau informacijos ra-
site daugialypės terpės 
ekrano naudojimo inst-

rukcijoje.

Multimedijos lizdas 3

Galite naudoti USB lizdą savo pagal-
binės įrangos multimedijos turiniui 
pasiekti.
Multimedijos ekrane ar valdymo pul-
tu prie vairaračio galima pasirinkti 
įvairius šaltinius.
Lizdai USB taip pat gali būti naudoja-
mi priedams, kurių maksimali galia 
yra 12 vatų (5 V) vienam lizdui, įkrauti.

USB lizdai 1

USB lizdai gali būti naudojama tik 
priedams, kurių maksimali galia yra 
12 vatų (5 V) vienam lizdui, įkrauti.

Junkite tik prietaisus, 
kurių maksimali galia 
yra 12 vatų.
Gali kilti gaisras.
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Valdymo pultas prie vairara-
čio 6

Automobiliuose su tokia 
įranga (funkcija) galite naudoti lais-
vų rankų telefono įrangos 7  arba 
balso atpažinimo funkcijos 8  valdik-
lius.

Telefono naudojimas
Taip pat dėl Jūsų pačių 
saugumo patariame vi-
sada atsi- žvelgti į eis-

mo sąlygas ir nesinaudoti šia 
įranga vairuojant.

Mikrofonas 9
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)

Belaidis įkroviklis – indukcinis 
įkrovimas 10
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)
🡺 410
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Telefono laikiklis 11

Ten, kur yra, atidarykite daiktadėžę 
A  ir įdėkite telefono laikiklį į vieną iš 
vietų 16 , spausdami mygtuką 14 .

Patikrinkite, ar telefono 
laikiklio pagrindas ge-
rai pritvirtintas ir ar te-
lefonas gerai laikosi te-

lefono laikiklyje, kad staigiai su-
kant arba stabdant jis neišlėktų 
ant keleivių.

Norėdami įdėti išmanųjį telefoną į 
laikiklį 12 :
– išskėskite gnybtus 15 ;

– įdėkite išmanųjį telefoną į telefono 
laikiklį 11 , spausdami gnybtus 15 ;
– atlaisvinkite spaustukus taip, kad 
išmanusis telefonas būtų tvirtai pri-
laikomas vietoje.

Pastaba. Laikiklio 12  padėtį galima 
pakeisti. Laikikliui pritvirtinti į norimą 
vietą naudokite priveržimo veržlę 13 .
Norėdami išimti telefono laikiklį 11 , 
atidarykite daiktadėžę A  ir išimkite 
laikiklį, spausdami mygtuką 14 .

Saugumo sumetimais 
viską sureguliuokite 
automobiliui stovint.
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Elektra valdomas stiklo keltu-
vas

Elektra valdomas stiklo keltuvas
Šios sistemos veikia įjungus arba iš-
jungus degimą, kol atidaromos ku-
rios nors priekinės durys (yra 3 minu-
čių riba).
Spauskite pasirinkto lango mygtuką, 
kad langas nusileistų iki norimo 
aukščio.
Pakeldami atitinkamo lango jungiklį, 
stiklą pakelsite iki norimo aukščio.
Iš vairuotojo vietos
Paspauskite jungiklį:
– 1  vairuotojo pusei;
– 2  priekinio keleivio pusėje;
– priklausomai nuo automobilio, 3  ir 
5  keleiviams gale;
– 4  užrakinti galinius langus.

Sėdinčiųjų gale saugu-
mas
Vairuotojas gali blo-
kuoti langų kėliklius pa-

spaudęs jungiklį 4 . Prietaisų 
skydelyje įsižiebia tai patvirti-
nantis pranešimas,

Vairuotojo atsakomy-
bė
Niekuomet (net ir labai 
trumpai) nepalikite rak-

to arba kortelės automobilyje, 
jei jame liko vaikas, nesavaran-
kiškas suaugęs asmuo ar gyvū-
nas.
Jis gali sukelti pavojų sau ar ki-
tiems keleiviams paleisdamas 
variklį, įjungdamas tokius prie-
taisus kaip langų kėlikliai arba 
užrakinti duris. Užstrigus kūno 
daliai, iškart įjunkite priešingą 
lango eigą spausdami atitinka-
mą jungiklį.
Įstrigus kūno daliai iškart pakei-
skite lango eigą spausdami ati-
tinkamą mygtuką.
Galimi rimti sužalojimai.
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Priekinio keleivio vieta
Paspauskite jungiklį 6 .

Nelaikykite daiktų, atrem-
tų ant praverto lango – 
gali sugesti langų kėliklis.

Galinės sėdynės
Uždarę duris paspauskite jungiklį 7 .

Prasiveriantis langas

Kad pravertumėte langą, pasukite 
rankenėlę 8  rodyklės nurodyta kryp-
timi ir užblokuokite jį paspausdami 
rankenėlę. Uždarydami įsitikinkite, 
kad gerai užsifiksavo
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Impulsinis elektrinis langų kėliklis

Impulsinis režimas papildo anksčiau 
aprašytą langų valdymą elektra.
Jis veikia priekiniam vairuotojo lan-
gui.
Trumpai nuspauskite arba iki galo 
patraukite jungiklį 1 : langas visiškai 
užsidarys arba atsidarys.
Mygtuko paspaudimas, langui lei-
džiantis, sustabdys langą.
Pastaba: jei stiklas susiduria su kliū-
timi, kai beveik visai uždarytas (pvz., 
medžio šaka ir pan.), jis sustoja ir ke-
lis centimetrus atsitraukia.

Uždarydami langus įsi-
tikinkite, ar iš transpor-
to priemonės nekyšo 
jokia kūno dalis (pvz., 

plaštaka, ranka ir pan.).
Galimi rimti sužalojimai.

Veikimo sutrikimai
Jei langai neužsidaro, sistema perei-
na į įprastą režimą: atitinkamą jun-
giklį spauskite tiek kartų, kol visiškai 
uždarysite langą (langas kils paleng-
va), tuomet palaikykite jungiklį vieną 
sekundę (uždarymo pusėje), visiškai 
nuleiskite ir pakelkite stiklus, kad sis-
tema įsijungtų.
Jei reikia, kreipkitės į markės gamin-
tojo atstovą.

Vidaus apšvietimas

Priekinis lubų žibintas 1

Paspaudus jungiklį 1 :
– nuolatinį apšvietimą;
– apšvietimą, įsijungiantį atidarius 
kurias nors priekines ar, priklauso-
mai nuo automobilio, kurias nors iš 
keturių durų. jis užgęsta tik tuomet, 
kai durys yra gerai uždarytos;
– lemputė neįsižiebs visai.

Galinė lubų lemputė
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)
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Paspaudus jungiklį 2 :
– nuolatinį apšvietimą;
– apšvietimą, įsijungiantį atidarius 
kurias nors priekines ar, priklauso-
mai nuo automobilio, kurias nors iš 
keturių durų. jis užgęsta tik tuomet, 
kai durys yra gerai uždarytos;
– lemputė neįsižiebs visai.

Skaitymo lemputės užpakali-
nėms vietoms
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)

Paspaudus jungiklį 3 :
– nuolatinį apšvietimą;
– apšvietimą, įsijungiantį atidarius 
kurias nors priekines ar, priklauso-
mai nuo automobilio, kurias nors iš 
keturių durų. jis užgęsta tik tuomet, 
kai durys yra gerai uždarytos;
– lemputė neįsižiebs visai.

Dėtuvės apšvietimas 4

Lemputė 4  užsidega atidarius dang-
tį.
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Bagažinės apšvietimas 5

Lemputė 5  nušvinta atidarius baga-
žo skyrių.

Atrakinus ir atidarius duris 
ar bagažinę, trumpam 
bus įjungti lubiniai šviestu-

vai ir salono apšvietimas.

Galinė salono apšvietimo lempu-
tė 6

Pasukite jungiklį 6 , kad įjungtumėte:
– nuolatinį apšvietimą;
– apšvietimą, įsijungiantį atidarius 
kurias nors priekines ar, priklauso-
mai nuo automobilio, kurias nors iš 
keturių durų. jis užgęsta tik tuomet, 
kai durys yra gerai uždarytos;
– lemputė neįsižiebs visai.

Ypatumai
Priklausomai nuo modelio, duris at-
rakinus per atstumą trumpai įsijun-
gia salono šviesos. Atidarius prieki-
nes arba užpakalines durus, įsijungia 
toks pat apšvietimas.

Vėliau lubų ir bagažinės lemputės 
palaipsniui užgęsta.
Galimos kelios priežastys, dėl kurių 
laikinasis apšvietimas nustoja vei-
kęs:
– praeina 15 minučių nuo durų atida-
rymo;
– po 15 sekundžių arba kai kuriuose 
automobiliuose – 5 minutės, kai visos 
durys uždarytos;
– kai įjungtas degimas.

Skydelis nuo saulės, veidrodė-
lis, laikymosi rankena

Priekinis skydelis nuo saulės

Nuleiskite saulės skydelį 2 .
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Kosmetinis veidrodėlis
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)
Pakelkite dangtį 1 .

Važiuodami uždarykite 
kosmetinio veidrodėlio 
dangtelį.
Gali kilti sužeidimų pa-

vojus

Vieta skydeliui nuo saulės 3

Čia galima laikyti greitkelių bilietus, 
žemėlapius ir pan.

Užpakalinio vaizdo veidrodėlis 4
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)

Atgalinio vaizdo veidrodėliu galite 
stebėti savo vaiką, sėdintį ant užpa-
kalinės automobilio sėdynės. Pa-
traukite žemyn (A  veiksmas), kad 
nustatytumėte į naudojimo padėtį.

Priekinė 5  ir galinė 6  laikymosi 
rankenos
Jas keleiviai gali naudoti įsikibti va-
žiuojant. Nesinaudokite jomis įlipda-
mi į automobilį ar išlipdami.
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Papildomos įrangos lizdas

Priedų lizdai 1, 2, 3

Priklausomai nuo automobilio, jie yra 
skirti priedams, patvirtintiems mūsų 
techninio skyriaus, jungti.

Junkite tik priedus, ku-
rių maksimali galia yra 
120 vatų (12 V).
Kai vienu metu naudo-

jami keli priedų lizdai, bendroji 
prijungtų priedų galia turi būti 
ne daugiau 180 vatų.
Gali kilti gaisras.

Priedų lizdai 4, 5, 6
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Saugykla priekinėse duryse 1

Nieko negalima palikti 
ant grindų (vairuotojo 
vietoje), nes staigiai 
stabdant daiktai gali 

patekti po pedalais ir trukdyti 
jais naudotis.

Atidarykite dėtuvę 2 Vairuotojo pusės prietaisų 
skydelio daiktadėžė A

Paspauskite mygtuką 3 , įkiškite ran-
ką į sritį 4  ir kelkite, kad atidarytumė-
te daiktadėžę A .
Patariama dėklę atidaryti tik auto-
mobiliui sustojus.
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Prieš vairuodami auto-
mobilį, įsitikinkite, kad 
prietaisų skydelio daik-
tadėžė A  yra tinkamai 

uždaryta.
Jeigu netyčia atsidarytų, gali 
kliudyti vairuotojo regėjimo lau-
kui.

Daiktadėžė 5

Centrinio pulto dėtuvė / belai-
dis įkroviklis – indukcinis įkro-
vimas 7
Kai kuriuose automobiliuose išma-
niajam telefonui įkrauti nenaudojant 
laido galite naudoti indukcinę įkrovi-
mo srityje 7 .
Kai kuriuose automobiliuose indika-
toriaus lemputė 6  informuoja jus 
apie įkrovos būseną pagal spalvą:
– žalia, kai įkrovimas baigtas;
– geltona, kai vyksta įkrovimas;
– mirksi geltonai, kai indukcinio įkro-
vimo srityje aptinkamas metalinis 
daiktas.
Daugiau informacijos apie indukci-
nio įkrovimo zoną ieškokite multime-
dijos instrukcijose.

Kai įkraunate telefoną, 
svarbu nepalikti jokių 
daiktų (užvedimo kortelės, 

USB atmintuko, SD kortelės, kre-
dito kortelės, papuošalų, raktų, 
monetų ir kt.) indukcinio įkrovi-
mo srityje 7 .
Prieš padėdami telefoną induk-
cinio įkrovimo srityje 7 , išimkite 
visas magnetines korteles ar 
kredito korteles iš telefono dėk-
lo.

Indukcinio įkrovimo srityje 
7  palikti daiktai gali per-
kaisti.

Rekomenduojama juos laikyti 
specialiai tam skirtose vietose 
(daiktadėžėje, dėtuvėje po sky-
deliu nuo saulės ir pan.).
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Prietaisų skydelio dėklės 8

Daiktadėžė 9

Sekite, kad atidarytose 
daiktadėžėse nebūtų 
palikta jokių kietų, sun-
kių ar smailų daiktų, 

nes darant staigų posūkį, stai-
giai stabdant ar avarijos atveju 
jie gali užlėkti ant keleivių.

Puodelių laikikliai 10

Priklausomai nuo automobilio, puo-
delių laikiklis gali būti aprūpintas lai-
kymo kabliais puodeliui laikyti.
Čia telpa nuimamos peleninės, gėri-
mų skardinės ir pan.

Darant posūkį, greiti-
nant ar stabdant būti-
na stebėti, kad laikikly-
je esantis indas neišsi-

lietų.
Galite susižeisti, jei skystis 
karštas.

Centrinio porankio dėtuvė 12

Pakelkite porankio dangtelį 11 .
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Saugykla centrinėje konsolėje 
13

Priekinės kabinos viršutinė 
dėklė 14

Nenaudokite jos įlipdami ar išlipda-
mi automobilio, nesikabinkite į ją.
Nedėkite drėgnų daiktų ar talpyklų 
su skysčiu į viršutinę kabinos dėklę.

Nekabinkite kokio nors 
sunkaus ir (arba) 
aštraus daikto, kuris 
važiuojant gali nukristi.

Gali kilti sužeidimų pavojus

15 stalčius daiktams keleivio 
pusėje

Jei automobilyje yra įrengta, patrau-
kite rankeną 16 , kad atidarytumėte.
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Daiktinė

Jei automobilyje yra įrengta, patrau-
kite rankeną 17 , kad atidarytumėte.

Keleivio pusės daiktadėžė 18

Slankiųjų šoninių durų dėklė 19

Į šoninių slankiųjų durų dėkles sudėti 
daiktai neturi iš jų išlįsti, kad netruk-
dytų durims slankioti.

Daiktadėžė 20

Įkiškite ranką į nišą 21  ir patraukite, 
kad atidarytumėte daiktadėžę 20 .
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Galinių sėdynių laikymo kiše-
nės 22

Galinės lentynos 23

Pakelkite jas iki horizontalios padė-
ties.
Pastaba: maksimali leistina apkrova 
ant bagažinės lentynos – tolygiai pa-
skirstyti 5 kg.

Daiktadėžė 24 po priekine ke-
leivio sėdyne

(automobiliams su priekine dviviete 
vientisa sėdyne)
Norėdami išimti atsarginį ratą:
– patraukite kuo toliau priekinę vien-
tisos sėdynės pagalvėlę C ;
– tuomet pakelkite galinę pagalvė-
lės dalį B  ir pasukite sėdynės pagrin-
dą.

J ū s ų  p a t o g u m a i  -  4 1 5



DĖKLĖS IR SALONO VIETOS

    4

Norėdami grąžinti sėdynės pagrindą 
į vietą, atlikite veiksmus atvirkščia 
tvarka:
– vientisos sėdynės pagalvėlę pa-
kelkite taip, kad galinė pagalvėlės B
dalis būtų po sėdynės atlošu;
– spauskite žemyn pagalvėlės priekį 
C , kad užfiksuotumėte sėdynės pag-
rindą.
Patikrinkite, ar variklio dangtis gerai 
užsidarė.

Maksimalus svoris daikta-
dėžėje 24 : 10 kg.

Padėklas 25 , daiktadėžė 26 , rašiklio 
laikiklis 27  ir puodelio laikiklis 28
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)

Nuleiskite atlošą D  🡺 73.
Priklausomai nuo automobilio, puo-
delių laikiklis gali būti aprūpintas lai-
kymo kabliais puodeliui laikyti. Joje 
telpa nuimamos peleninės, skardi-
nės ir pan.

Darant posūkį, greiti-
nant ar stabdant būti-
na stebėti, kad laikikly-
je esantis indas neišsi-

lietų.
Galite susižeisti, jei skystis 
karštas.

Dėklas 25

Norėdami išimti dėklą, paspauskite 
valdiklį 29  (E  veiksmas) ir pakelkite 
dėklą (F  veiksmas).
Gnybtu 30  galite prisegti dokumen-
tus.
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Specialioje gnybto 30  vietoje galite 
klijuoti lipnius lapelius.

Norint įstatyti dėklą:
– įstumkite dėklo galą 32  į lizdą 31 ;
– paspauskite valdiklį 29  (E  veiks-
mas) ir įstatykite dėklą į laikymo pa-
dėtį;
– atleiskite valdiklį 29 .
Pastaba. Prieš pakeldami vidurinį 
sėdynės atlošą, būtinai tinkamai 
įstatykite dėklą į vietą ir išimkite vi-
sus daiktus iš puodelių laikiklio. Pa-
tikrinkite, ar gerai užsifiksavo viduri-
nės sėdynės atlošas.

Dangteliai 33 antros eilės gali-
nių sėdynių apačioje

Kai kuriuose automobiliuose šiuose 
skyriuose galima laikyti kelių žemė-
lapius, drabužius ir kt.

Drabužių kabliukai 34

Priklausomai nuo automobilio, kab-
liukai gali būti ant lubų už sėdynių.
Saugumo sumetimais kabliukus gali-
ma naudoti tik drabužiams kabinti.
Pastaba: maksimalus galimas ap-
krovimas yra 4 kg.
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Bagažinė

Galinė lentyna

Lentyną sudaro dvi kietos dalys.
Galimos dvi padėtys:
– viršutinė padėtis A ;
Šiuo atveju galite nulenkti dalį 2  ant 
dalies 1 , pakeldami ją, kaip parodyta 
rodykle.

– Laikymo padėtis B .
Kai reikia padėti lentyną, įstumkite ją 
į pavažą 3  už galinės sėdynės atlošo.

Nedėkite sunkių ar kie-
tų daiktų ant lentynos. 
Jie gali kelti pavojų va- 
žiuojantiems, ypač 

staigiai stabdant arba automo-
biliui patekus į avariją.

Bagažinės uždangalas

Jei norite susukti lanksčiąją bagaži-
nės uždangalo dalį

Jei automobilyje yra, šį uždangalą 
galima uždėti dviejose vietose:
– už antros eilės sėdynių (A  padėtis). 
Šiuo atveju trečios eilės sėdynės turi 
būti užfiksuotas į stalelio padėtį, nu-
lenktos arba išimtos iš automobilio;
– už trečios eilės sėdynių (B  padėtis).
Įsitikinkite, kad visi dirželiai 1  saugiai 
užfiksuoti savo liežuvėliuose 2 .
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Švelniai patraukite rankeną 3 , kad 
atlaisvintumėte gnybtus 4  iš jų tvirti-
nimo taškų 6 , esančių kiekvienoje 
bagažinės pusėje, tada suvyniokite 
bagažinės uždangalą 5 .
Nukreipkite bagažo dangčio 5 vynio-
jimą.
Norėdami suvynioti lanksčiąją baga-
žinės uždangalo dalį, atlikite tuos pa-
čius veiksmus atvirkštine tvarka.

Nedraudžiama uždėti ba-
gažinės uždangalą už ant-
ros eilės sėdynių, jei ant 

trečios eilės sėdynių yra kelei-
vių.

Bagažinės lentynos nuėmimas

Rankenėle 3  pasukite lanksčiąją ba-
gažinės uždangalo 5  dalį aukštyn (C
veiksmas), kad pasiektumėte galuo-
se esančius ribotuvus 7 .
Pastumkite dešinįjį ribotuvą 7  į kairę 
(D  veiksmas) ir pakelkite dešiniąją jo 
dalį (E  veiksmas), kad ištrauktumėte 
inercinę ritę iš įdėklo.
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Bagažinės lentynos uždėjimas

Uždenkite kairiąją bagažinės uždan-
galo 5  dalį, pastumkite dešinįjį ribo-
tuvą 7  į kairę, tada nuleiskite deši-
niąją inercinės ritės dalį į jos įdėklą.

Nedėkite sunkių daiktų 
ant bagažinės lenty-
nos. Jie gali kelti pavojų 
va- žiuojantiems, ypač 

staigiai stabdant arba automo-
biliui patekus į avariją.

Bagažinės dėklės

Galite laikyti bagažo dangtį 5  tiesiai 
ant grindų.
Įdėkite bagažinės uždangalo inerci-
nę ritę 5  į įdėklus 8 .

Negalima vežti trečio-
sios eilės sėdynėse ke-
leivių ar gyvūnų, jei ne-
nuimta bagažinės už-

danga.

Dėklės ir kita bagažinės įranga

Tvirtinimo kilpos

Tvirtinimo elementai 1 .

4 2 0  -  J ū s ų  p a t o g u m a i



DAIKTŲ GABENIMAS

4   

Krepšių kabliai 2

Maksimali masė vienam kabliukui: 5 
kg.

Daiktadėžė A

Atsekite atvartą 3 .

Įkrovimo kabelio laikymo dirželis

Naudokite dirželį 4  kabeliui prijungti 
ir laikyti, kai jį suvyniojate.

Puodelių laikikliai 5

(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)

Daiktadėžė 6

(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)

Sekite, kad atidarytose 
daiktadėžėse nebūtų 
palikta jokių kietų, sun-
kių ar smailų daiktų, 

nes darant staigų posūkį, stai-
giai stabdant ar avarijos atveju 
jie gali užlėkti ant keleivių.

Daiktų gabenimas bagažinėje
Gabenamus daiktus sudėkite taip, 
kad didžioji jų dalis remtųsi į:
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galinės sėdynės atlošai, kai gabena-
mi įprastiniai kroviniai (A  pavyzdys);

priekinių sėdynių atlošus, kai galinės 
sėdynės atlošai nulenkti ir gabenami 
maksimalaus dydžio kroviniai (B  pa-
vyzdys);

priekinių sėdynių atlošus, kai antros 
ir (arba) trečios eilės galinės sėdynės 
nulenktos arba išimtos iš automobi-
lio 🡺 82 (C  atvejis).
Pasirūpinkite, kad vežami daiktai bū-
tų vienodai paskirstyti per visą krovi-
nių zoną.
Jei ruošiatės dėti daiktus ant nulenk-
to atlošo, svarbu prieš tai nuimti gal-
vos atramas, nes tada galėsite že-
miau nulenkti atlošą.

Kai sėdynių atlošai nu-
lenkti į stalelio padėtį, ant 
galinių sėdynių negalima 

vežti sunkių daiktų.
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Visada dėkite sunkiau-
sius krovinius tiesiai 
ant grindų. Naudokite 
tvirtinimo taškus (jei 

automobilyje tokie yra) 1 , esan-
čius ant bagažinės grindų. Ba-
gažas turi būti taip sudėtas, 
kad, staigiai stabdant, nė vie-
nas daiktas negalėtų pajudėti į 
priekį ir sužeisti keleivių. Pritvir-
tinkite galinius saugos diržus, 
net jei sėdynės neužimtos.

Daiktų gabenimas užpakalinėje da-
lyje

Priklausomai nuo automobilio, suka-
maisiais žiedais 2  ir 3  galima pritvir-
tinti vežamus daiktus, kad jie nejudė-
tų. Žiedų kiekis ir jų vietos, priklauso-
mai nuo automobilio, gali skirtis.

Šie žiedai 2  skirti tik krovi-
niui prilaikyti. Krovinys turi 
būti iš anksto per žiedus 3

pritvirtintas prie automobilio 
grindų.

Furgono versijos ypatybės

Sukamieji žiedai 3 :
F max : 400 daN

Saugumo sumetimais 
prieš už- vesdami varik-
lį patikrinkite, ar visos 
automobilio durys tik-

rai uždarytos.

Jei važiuojate atviromis 
dešiniosiomis durimis, 
visuomet pritvirtinkite 
vežamą krovinį. Užda-

rytos kairiosios durys neturi būti 
naudojamos vežamam kroviniui 
tvirtinti. Važiuoti atviromis už-
pakalinėmis dešiniosiomis duri-
mis derėtų tik išimtinais atve-
jais.
Bet kuriuo atveju, laikykitės vie-
tos įstatymų reikalavimų.
Krovinys gali iškristi ant kelio.
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„Open Sesame“ versija

Atsižvelgdami į galinėje dalyje veža-
mų daiktų plotį ir ilgį, naudokite prie-
kinių keleivio durų ir šoninių slankiųjų 
durų angas.

Tai atliksite pasukdami pertvarą 4 . 
Kai sukate pertvarą, laikykitės nuro-
dytos procedūros 🡺 99.

Niša 8 ir stogo bagažinė 7

(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)
Atsižvelgdami į galinėje dalyje veža-
mų daiktų ilgį, galite naudoti nišą 8
arba stogo bagažinę 7 .
Nustatymas
Stogo bagažinei esant laikymo pa-
dėtyje, patraukite svirtį 6  žemyn, kad 
atfiksuotumėte stogo bagažinę, ta-
da prilaikykite stogo bagažinės sker-
sinį 5  ir patraukite jį į save, kol užsi-
fiksuos (D  veiksmas).
Stogo bagažinė užsifiksuoja auto-
matiškai. Patikrinkite, ar variklio 
dangtis gerai užsidarė.
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Vežamus krovinius visada 
pritvirtinkite žiedais 9 .
Įsitikinkite, kad laikotės 

didžiausio leistino krovinio ilgio 
ir svorio reikalavimų.
Pasiruoškite bet kokias apsau-
gos priemones, kurių gali reikėti, 
ir pritaikykite vairavimo stilių, 
kad sumažintumėte vežamo 
krovinio judėjimą bei neapga-
dintumėte automobilio ar krovi-
nio.

Atsarginė padėtis
Stogo bagažinei esant naudojimo 
padėtyje, patraukite svirtį 6  žemyn, 
kad atfiksuotumėte stogo bagažinę, 
prilaikykite stogo bagažinės skersinį 
5  ir stumkite jį aukštyn, kol užsifik-
suos (E  veiksmas).
Stogo bagažinė užsifiksuoja auto-
matiškai. Patikrinkite, ar variklio 
dangtis gerai užsidarė.

Didžiausias leistinas sto-
go bagažinėje 7  vežamo 
krovinio svoris: 30 kg (toly-

giai paskirstyti).
Maksimalus krovinio ilgis:

– standartinė važiuoklė: 2 met-
rai;
– ilga važiuoklė: 2,5 metro.

Tvarkydami stogo baga-
žinę, pasirūpinkite, kad 
greta judančių dalių nebū-

tų jokių asmenų.
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Bagažo tinklelis

Automobiliuose su tinkline pertvara 
ji gali būti naudojama pervežant gy-
vūnus ar kitą bagažą, kai juos norima 
izoliuoti nuo keleivių.
Ji tvirtinama už galinės sėdynės arba 
už vairuotojo ir priekinio keleivio sė-
dynių.

Tinklinė pertvara skirta 
sulaikyti bagažą, sve-
riantį ne daugiau nei 10 
kg.

Gali kilti sužeidimų pavojus

Tinklinės pertvaros montavimas 
už užpakalinių sėdynių
(standartinė važiuoklė)

Automobilio salone abiejose pusėse:
– Įstatykite viršutinį tinklelio strypą 
4  į tvirtinimo elementus 3  (tinklelio 
anga A  turi būti dešinėje automobi-
lio pusėje);
– perkiškite apatinius tinklelio dirže-
lius 5  per tvirtinimo elementus 6 ;
– tada įstatykite juos į tinklelio fiksa-
vimo sistemą 7 ;

– tvirtai įtempkite tinklelio diržą 5 .

Bagažo skyriaus tinkle-
lio negalima naudoti 
daiktams pritvirtinti.
Gali kilti sužeidimų pa-

vojus

Tinklinės pertvaros montavimas 
už priekinių sėdynių
(standartinė važiuoklė)
Automobilio salone abiejose pusėse:
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– visą sėdynių bloką nustatykite į 
plokščių grindų padėtį 🡺 82;

Netvirtinkite bagažinės 
tinklelio šioje vietoje, 
kai keleivis sėdi ant už-
pakalinės sėdynės.

– pakelkite dangtelius 2 , kad galėtu-
mėte pasiekti tvirtinimo elementus 
1 ;
– tinklelio viršutinį strypą 4  įspraus-
kite į tvirtinimo elementus 1 ;
– nuimkite dangtelius 8 , kad galėtu-
mėte pasiekti tvirtinimo elementus 
9 ;
– perkiškite apatinius tinklelio dirže-
lius 5  per tvirtinimo elementus 9 ;
– tada įstatykite juos į tinklelio fiksa-
vimo sistemą 7 ;
– sureguliuokite tinklelio dirželį 5 , 
kad būtų įtemptas (pirmiausia sure-
guliuokite dešinįjį dirželį).
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Tinklinės pertvaros montavimas 
už užpakalinių sėdynių
(ilga važiuoklė)

Tvirtinamas už antros eilės galinių 
sėdynių.
Automobilio viduje ir abiejose pusė-
se:
– pastumkite antros eilės sėdynes 
kuo labiau į priekį;
– trečios eilės sėdynes nulenkite ar-
ba išimkite;
– tinklelio viršutinį strypą 11  įspraus-
kite į tvirtinimo elementus 10 ;

– pritvirtinkite abu tinklelio diržų 12
kabliukus 13  prie tvirtinimo elementų 
14 ;
– tvirtai įtempkite tinklelio diržą 12 ;
– sureguliuokite antros eilės sėdynių 
padėtį: įsitikinkite, kad atlošai nesi-
liečia su tinkleliu.

Netvirtinkite bagažinės 
tinklelio šioje vietoje, 
kai keleivis sėdi ant už-
pakalinės sėdynės.

Šie nurodymai pakartoti ant eti-
ketės A , esančios bagažo sky-
riaus tinklelio šone.
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Tinklinės pertvaros montavimas 
už priekinių sėdynių
(ilga važiuoklė)

Tvirtinamas už vairuotojo ir priekinio 
keleivio sėdynių.
Automobilio viduje ir abiejose pusė-
se:
– galines sėdynes nulenkite arba iš-
imkite;
– pakelkite dangtelius 16 , kad galė-
tumėte pasiekti tvirtinimo elemen-
tus 15 ;
– tinklelio viršutinį strypą 17  įspraus-
kite į tvirtinimo elementus 15 ;

– nuimkite dangtelius 18 , kad galė-
tumėte pasiekti tvirtinimo elemen-
tus 19 ;
– pritvirtinkite abu tinklelio diržų 20
kabliukus 21  prie tvirtinimo elementų 
22 ;
– tvirtai įtempkite tinklelio diržą 20 ;
– sureguliuokite priekinių sėdynių 
padėtį: įsitikinkite, kad atlošai nesi-
liečia su bagažo skyriaus tinkleliu.

Tinklinė pertvara skirta 
sulaikyti bagažą, sve-
riantį ne daugiau nei 10 
kg.

Gali kilti sužeidimų pavojus
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Sukabinimo įrenginys (kablys)

A matmuo (maksimalus)
Įprastas kėbulas
A  = 935 mm.
Ilga važiuoklė
A  = 975 mm.

Nustatykite rutulio padėtį varžtų 1
arba 2  atžvilgiu taip, kad atsižvelg-
tumėte į aukštį B , kuris, esant pa-
krautam automobiliui, turi būti nuo 
350 iki 420 mm (kaip parodyta pir-
miau pateiktoje iliustracijoje). Norė-
dami pritvirtinti vilkimo rutulį, žr. įran-
gos montavimo instrukcijas.

4 3 0  -  J ū s ų  p a t o g u m a i



DAIKTŲ GABENIMAS

4   

Leistina vilkimo kablio ap-
krova velkant priekabą, 
didžiausias velkamos 

priekabos su stabdžiais ir be 
stabdžių svoris: 🡺 494.
Vilkimo kablio pasirinkimas ir 
pritvirtinimas
Didžiausias vilkimo įrangos svo-
ris:

– Vilkimo kablys (skersinis ele-
mentas ir kablys), gamykloje 
pritvirtintas prie automobilio: 
vilkimo rutulys (nejudamas / 
įtraukiamas / nuimamas) neturi 
viršyti 7,3 kg;
– Vilkimo kablys (skersinis ir 
kablys), kuris iš pradžių nebuvo 
pritvirtintas prie transporto 
priemonės: visas vilkimo skersi-
nio ir tvirtinimo elementų svoris 
neturi viršyti 28.5 kg.

Joks nenaudojamas vilkimo įtai-
sas negali užstoti apšvietimo 
dalių ar numerio lentelės.
Visada turite laikytis tos šalies, 
kurioje esate, įstatymų, susijusių 
su eismo saugumu.
Laikykitės įrangos instrukcijų, 
nurodančių montavimo bei nau-
dojimo sąlygas.

Patariame saugoti šią instrukci-
ją kartu su kitais automobilio 
dokumentais.

Važiuojant maksima-
liai pakrautu (maksi-
malus leistinas bend-
ras svoris) automobiliu 

ir velkant priekabą:

– Maksimalus greitis neturi vir-
šyti 100 km/h, o padangų slėgis 
turi būti padidintas 0,2 baro 
🡺 494.

Padangos sprogimo tikimybė.

Laikymo įranga

Atsargumo priemonės naudo-
jant
Bagažo skyriaus, durų arba bagaži-
nės dangčio valdymas
Prieš atidarydami bagažo skyriaus 
duris arba bagažinės dangtį, patik-
rinkite prie stogo skersinių pritvirtin-
tus daiktus ir (arba) įrangą (stovą 
dviračiams, stogo bagažinę ir kt.): 
daiktai ir įranga turi būti tinkamai 
padėti ir pritvirtinti, kad nekliudytų 

veikti bagažo skyriaus durims ar ba-
gažinės dangčiui.

Pasirūpinkite, kad vežami 
daiktai būtų vienodai pa-
skirstyti visoje įrangos lai-

kymo zonoje.

Gabenimo ant stogo įranga

Kad išsirinktumėte įrangą, 
pritaikytą jūsų automobi-
liui, rekomenduojame pa-

sikonsultuoti su markės gamin-
tojo atstovu Laikykitės gamin-
tojo instrukcijų, nurodančių, 
kaip montuoti įrangą ir ja nau-
dotis Laikykitės gamintojo inst-
rukcijų, nurodančių, kaip mon-
tuoti įrangą ir ja naudotis.
Patariame saugoti šią instrukci-
ją kartu su kitais automobilio 
dokumentais.
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Automobiliai su moduliniais sto-
go skersiniais

Jei automobilis turi šį įtaisą, tuomet 
stogo strypus galima tvirtinti skersai 
(gabenimo padėtis) arba išilgai 
(standartinė padėtis).
Jei reikia pakreipti skersinius įžam-
biai:
– atlaisvinkite svirtis 1  (A  veiksmas);
– pakankamai pakelkite skersinius, 
kad juos būtų galima pasukti 
(B  pav.);
– užfiksuokite skersinius įžambia pa-
dėtimi, pritvirtindami svirtis spaustu-
kais 1  (C  pav.);
– įsitikinkite, kad užsifiksavo tinka-
mai.

Leistinas svoris ant stogo strypų:
80 kg (kartu su laikymo įranga).

Griežtai draudžiama 
guldyti modulinius sto-
go skersinius įžambiai 
(vežimo padėtimi), kai 

automobilis įvažiuoja į plovyklą 
su besisukančiais šepečiais.

Įsitikinkite, kad abu mo-
duliniai stogo strypai 
tinkamai uždėti ir užfik-
suoti.

Skersiniai bagažui ant 
stogo, tvirtinami sker-
sai

– Didžiausias greitis negali vir-
šyti 130 km/h.

– Kelionės metu patikrinkite 
skersinių montavimą ir maž-
daug kas 500 km priveržkite 
varžtus.

Jei strypai nenaudojami 
skersinėje padėtyje, juos 
vėl uždėkite išilgai, kad 

optimizuotumėte energijos są-
naudas ir išvengtumėte oro ke-
liamo triukšmo.

Kai tvarkote, užtikrinkite, 
kad skersiniai neliestų au-
tomobilio stogo, nes jie 

gali jį subraižyti.
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Skersinio pastūmimas

Stogo skersinį 2  galima pastumti ar-
čiau arba toliau nuo kito skersinio (D
pav.).
Galimos dvi padėtys: vidurinė arba 
galinė.
Kai skersinis atlaisvintas, traukite jį 
automobilio priekio ar galo link, kad 
įstumtumėte į bėgelį 3 .

Kai pasirenkate padėtį, sukite sker-
sinį ir užfiksuokite jį į įžambią padėtį 
(E  pav.).
Įsitikinkite, kad abu skersiniai tvirtai 
laikosi.

Patikrinkite, ar prie sto-
go strypų pritvirtinti 
daiktai ir / arba įranga 
(stovas dviračiams tvir-

tinti, stogo bagažinė ir pan.) yra 
tinkamai išdėstyti, paskirstyti ir 
pritvirtinti.
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Automobiliai su išilginiais skersi-
niais bagažui ant stogo

Kai automobilyje jie yra, galite ga-
benti daiktus ar tvirtinti papildomus 
įrenginius (dviračių, slidžių laikiklius ir 
pan.)
– ant stogo bagažinės;
– Ant skersinių stogo strypų, kurie 
savo ruožtu turi būti pritvirtinti prie 
išilginių stogo strypų (4 );
– tiesiogiai ant išilginių stogo laikik-
lių.
Leistinas svoris ant stogo strypų:
80 kg (kartu su laikymo įranga).
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Automobiliai, kuriuose įreng-
tos pritvirtinimo vietos

Atsukite akles 1 , kad pasiektumėte 
tvirtinimo elementus.

Jei originalūs ir mūsų 
techninio skyriaus ap-
robuoti stogo skersiniai 
tiekiami su varžtais, 

naudokite tik juos norėdami pri-
tvirtinti stogo skersinius prie au-
tomobilio.

Leistinas svoris ant stogo bagaži-
nės: 100 kg (kartu su laikymo įranga).
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Variklio dangtis

Norėdami atidaryti, patraukite ran-
kenėlę 1 , esančią kairėje prietaisų 
skydelio pusėje.

Prieš atlikdami kokius 
nors veiksmus variklio 
skyriuje, turite išjungti 
degimą 🡺 245 🡺 242.

Venkite bet kokio spau-
dimo į variklio dangtį: 
atsitiktinio variklio 
dangčio uždarymo rizi-

ka.

Variklio dangčio atidarymas

Norėdami atidaryti, šiek tiek pakelki-
te variklio dangtį ir pastumkite fiksa-
torių 2  rodyklės A  kryptimi, kad at-
laisvintumėte kabliuką.
Pakelkite variklio dangtį ir nukreipki-
te jį – variklio dangtį laiko du stat-
ramsčiai 3 .

Atlikdami taisymus po 
variklio gaubtu, įsitikin-
kite, kad langų valytuvo 
rankenėlė rodo sustab-

dymo padėtį.
Gali kilti sužeidimų pavojus
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Atlikę bet kokį darbą 
variklio skyriuje, įsitikin-
kite, kad jame nieko ne-
pamiršote (skudurėlio, 

įrankių ir pan.).
Palikti daiktai gali pakenkti va-
rikliui arba sukelti gaisrą.

Variklio dangčio uždarymas
Prieš uždarydami, patikrinkite, ar 
nieko nepalikote variklio skyriuje.
Norėdami uždaryti dangtį, suimkite jį 
už vidurio ir leiskite žemyn, kol iki au-
tomobilio liks apie 25 cm, tuomet pa-
leiskite jį. Įsitikinkite, kad dangtis tin-
kamai uždarytas. Jeigu veikiamas 
savo svorio jis neužsifiksuoja, švel-
niai paspauskite, kol visiškai užsifik-
suos.

Įsitikinkite, kad dangtis 
tikrai užrakintas.
Įsitikinkite, kad niekas 
netrukdo užrakinti (žvy-

ras, medžiaga ir t. t.).

Patyrus smūgį į grote-
les arba variklio dangtį 
(kad ir nestiprų), pasirū-
pinkite, kad automobi-

lio gamintojo atstovas kuo grei-
čiau patikrintų dangčio užraki-
nimo sistemą.

Elektrinio automobilio 
pavarų dėžė naudoja 
nuolatinės srovės maž-
daug 400 V įtampą.

Ši sistema gal įkaisti esant 
įjungtam degimui ir jį išjungus. 
Paisykite pavojaus pranešimų, 
pateikiamų ant lipdukų auto-
mobilyje.
Griežtai draudžiama atlikti bet 
kokius veiksmus su automobilio 
400 V elektros sistema (kompo-
nentais, laidais, jungtimis, trau-
kos baterija) arba atlikti jos pa-
keitimų.
Sunkaus sužalojimo ir (arba) 
elektros šoko pavojus, dėl kurio 
gali kilti pavojus gyvybei.
Be to, bet kuriuo metu gali pra-
dėti veikti variklio ventiliatorius. 
Variklio skyriuje apie tai prime-

na indikatorius .
Gali kilti sužeidimų pavojus
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Aušinimo skysčio lygis

Aušinimo skysčio lygis

Lygis turi būti tikrinamas, kai variklis 
yra išjungtas ir automobilis stovi ant 
lygaus pagrindo. Lygis varikliui atau-
šus turi būti tarp žymių „MINI“ ir 
„MAXI“, nurodytų ant aušinimo skys-
čio talpyklų 1  bei 2 .
Patikrinkite lygį varikliui ataušus, kol 
nepasiekta žymė „MINI “.

Nieko nedarykite po 
variklio dangčiu, kai au-
tomobilis kraunasi ar-
ba įjungtas degimas.

Lygio tikrinimo dažnumas
Aušinimo skysčio lygį tikrinkite re-
gulia- riai (varikliui veikiant be skys-
čio aušinimo si- stemoje, jis gali būti 
sugadintas).
Jei reikia papildyti skysčio, naudoki-
te tik mūsų Technikos skyriaus apro-
buotus aušinimo skysčius:
– neužšąla;
– saugo aušinimo sistemą nuo rūdiji-
mo.
Pastaba: naujame automobilyje įva-
žinėjimo metu aušalo lygis gali būti 
aukštesnis nei žymė „ MAXI“ ant tal-
pyklos, vėliau nukristi iki tarpinio ly-
gio tarp žymių „MINI“ ir „MAXI“. Tai 
nekelia rizikos.

Negalima atlikti jokių 
darbų aušinimo siste-
moje, kol variklis yra 
įkaitęs.

Nudegimo pavojus.

Keitimo dažnumas
informacijos ieškokite automobilio 
priežiūros knygelėje.

Elektrinio automobilio 
pavarų dėžė naudoja 
nuolatinės srovės maž-
daug 400 V įtampą.

Ši sistema gal įkaisti esant 
įjungtam degimui ir jį išjungus. 
Paisykite pavojaus pranešimų, 
pateikiamų ant lipdukų auto-
mobilyje.
Griežtai draudžiama atlikti bet 
kokius veiksmus su automobilio 
400 V elektros sistema (kompo-
nentais, laidais, jungtimis, trau-
kos baterija) arba atlikti jos pa-
keitimų.
Sunkaus sužalojimo ir (arba) 
elektros šoko pavojus, dėl kurio 
gali kilti pavojus gyvybei.
Be to, bet kuriuo metu gali pra-
dėti veikti variklio ventiliatorius. 
Variklio skyriuje apie tai prime-

na indikatorius .
Gali kilti sužeidimų pavojus
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Lygiai, filtrai

Stabdžių skystis

Lygį reikia tikrinti sustabdžius variklį 
ir sustojus ant horizontalaus pavir-
šiaus. Jis turi būti tikrinamas dažnai, 
ypač pastebėjus bent mažiausią 
stabdymo efektyvumo sumažėjimą.
Keitimo dažnumas
informacijos ieškokite automobilio 
priežiūros knygelėje.

Pastebėję neįprastus la-
šus esant bet kuriam 
skysčio lygiui, tučtuojau 

pasitarkite su patvirtintu ga-
mintojo atstovu.

Įpylimas
Atlikus bet kokią operaciją hidrauli-
nėje stabdžių sistemoje, specialistas 
privalo pakeisti stabdžių skystį. Nau-
dokite tik technikos tarnybų reko-
menduojamus produktus (iš užants-
pauduotos talpyklos).
3 lygis
Paprastai skysčio lygis mažėja dė-
vintis stabdžių trinkelėms, tačiau jis 
jokiu būdu neturi nukristi žemiau 
įspėjamosios žymos „MINI“.

Kai dirbate po variklio 
gaubtu, įsitikinkite, kad 
priekinio stiklo valytuvo 
rankenėlė yra išjungi-

mo padėtyje.
Gali kilti sužeidimų pavojus

stiklų ploviklio bakelis

Įpylimas
Atidarykite kamštį 4 , skysčio pilkite 
tiek, kad galėtumėte jį matyti, užda-
rykite kamštį.
Skystis
Naudokite tik neužšąlantį langų plo-
vimo skystį.
Rekomenduojame pasikonsultuoti 
su gamintojo atstovu arba kvalifi-
kuotu specialistu.
Pastaba: nenaudokite kieto van-
dens (galima sugadinti siurblį, ant jo 
ir ant purkštukų gali susikaupti kal-
kių nuosėdų).
Purkštukai
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Norėdami nustatyti priekinio stiklo 
plautuvų srovės aukštį, naudokite 
smailą įrankį.
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12 V baterija

Automobilyje veikianti antrinė 12 V 
baterija tiekia energiją, reikalingą 
automobilio įrangai (žibintams, prie-
kinio stiklo valytuvams, garso siste-
mai ir kt.) bei tam tikroms saugos sis-
temoms, pvz., stabdymo pagalbos 
sistemai, valdyti.
Neturėtumėte jos atidaryti arba į jį 
pilti kokio nors skysčio.

Priežiūra / dalių keitimas
12 V akumuliatoriaus įkrovos lygis 1
gali sumažėti, ypač naudojantis au-
tomobiliu:
– nukrinta lauko temperatūra;

– kai ilgai naudojate energiją eikvo-
jančius prietaisus (radiją ir pan.), jei 
variklis nepaleistas.

Bet kokius veiksmus su 
12 V akumuliatoriumi 
(išėmimą, atjungimą ir 
pan.) turi atlikti tik kva-

lifikuotas specialistas – taip už-
tikrinsite savo saugumą ir tinka-
mą automobilio elektros įran-
gos (žibintų, priekinio stiklo valy-
tuvų, stabdymo pagalbos siste-
mos ir kt.) veikimą.
Kyla sunkių nudegimų ar elekt-
ros smūgio pavojus.
Turite laikytis techninės priežiū-
ros dokumente nurodytų keiti-
mo intervalų (jų neviršyti).
Akumuliatorius yra specifinis. 
Pasirūpinkite, kad jis būtų pa-
keistas į to paties tipo.
Kreipkitės į automobilio gamin-
tojo atstovą.

Elektrinio automobilio 
pavarų dėžė naudoja 
nuolatinės srovės maž-
daug 400 V įtampą.

Ši sistema gal įkaisti esant 
įjungtam degimui ir jį išjungus. 
Paisykite pavojaus pranešimų, 
pateikiamų ant lipdukų auto-
mobilyje.
Griežtai draudžiama atlikti bet 
kokius veiksmus su automobilio 
400 V elektros sistema (kompo-
nentais, laidais, jungtimis, trau-
kos baterija) arba atlikti jos pa-
keitimų.
Sunkaus sužalojimo ir (arba) 
elektros šoko pavojus, dėl kurio 
gali kilti pavojus gyvybei.
Be to, bet kuriuo metu gali pra-
dėti veikti variklio ventiliatorius. 
Variklio skyriuje apie tai prime-

na indikatorius .
Gali kilti sužeidimų pavojus
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Etiketė A

Laikykitės nurodymų, surašytų ant 
akumuliatoriaus:
2.  draudžiama priartinti liepsną ir rū-
kyti;

3.  būtina naudoti akių apsaugos 
priemones;

4.  neleisti šalia būti vaikams;

5.  sprogiosios medžiagos;

6.  žr. vadovą;

7.  ėsdinančios medžiagos.

taisymas

Norint apsaugoti automo-
bilį nuo sugadinimo, nega-
lima krauti 12 V akumulia-

toriaus naudojant:

– išorinį kroviklį;
– kito automobilio bateriją.

Kreipkitės į automobilio gamin-
tojo atstovą.

Nieko nedarykite po 
variklio dangčiu, kai au-
tomobilis kraunasi ar-
ba įjungtas degimas.

Draudžiama atjungti 
12 V akumuliatorių.
Kyla sunkių nudegimų 
ar elektros smūgio pa-

vojus.

Nenaudokite savo elektri-
nio automobilio, kad iš 
naujo paleistumėte 12 V 

bateriją kitame automobilyje. 
Elektrinio automobilio 12 voltų 
elektros srovės nepakanka to-
kiam veiksmui atlikti.
Automobilio sugadinimo rizika.
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Kėbulo priežiūra
Gerai prižiūrint automobilį, ji ilgiau iš-
liks geros būklės. Todėl patartina re-
guliariai valyti automobilio išorę.
Jūsų automobilyje panaudotos labai 
efektyvios antikorozinės technologi-
jos. Nepaisant to, jį vis tiek veikia 
įvairūs veiksniai:
Rūdijimą skatinantys atmosferos 
veiksniai
– oro užterštumas (miestuose ir pra-
moninėse zonose);
– druskinga atmosfera (vietovės 
prie jūros, ypač karštu oru),
– sezoniniai pokyčiai ir drėgnas kli-
matas (žiemą ant kelio barstoma 
druska, gatvių plovimas ir pan.).
Eismo įvykiai
Abrazyvinės medžiagos
Dulkės ore, smėlis, purvas, žvyras iš 
po kitų automobilių ratų ir pan.
Tereikia nedaug atsargumo priemo-
nių, kad išvengtumėte šių pavojų.

Ką turėtumėte daryti
Automobilį plaukite dažnai, išjungę 
variklį, mūsų Technikos skyriaus re-
komenduojamais plovikliais (nenau-
dokite abrazyvinių medžiagų). Iš 
anksto kruopščiai nuplaukite naudo-
dami aukšto slėgio plautuvą:

Būtina nedelsiant nuplauti šias me-
džiagas, nes nuo jų atsiradusių dė-
mių bus neįmanoma panaikinti poli-
ruojant;
– druską, ypač susikaupusią ratų ar-
kose ir ant dugno po kelionės regio-
nuose, kur buvo naudojami chemi-
niai tirpikliai.
Reguliariai nuo automobilio nuvaly-
kite augalinės kilmės teršalus (sa-
kus, lapus ir pan.).
Laikykitės šalies, kurioje esate, įsta-
tymų (pvz., neplaukite automobilio 
greitkelyje).
Žvyruotame kelyje laikykitės pakan-
kamo atstumo tarp automobilių, kad 
nenukentėtų Jūsų automobilio kėbu-
lo dažai.
Nedelsdami nudažykite ar pasirū-
pinkite, kad būtų nudažytos pažeis-
tos automobilio vietos, kad išvengtu-
mėte rūdžių plitimo.
Jei jūsų automobiliui galioja garanti-
ją nuo korozijos, nepamirškite atlikti 
periodinių apžiūrų gamintojo atsto-

vo dirbtuvėse. Smulkiau apie tai ra-
šoma Jūsų automobilio priežiūros 
knygelėje.
Plaudami transporto priemonę 
aukšto slėgio valymo įtaisu, imkitės 
šių atsargumo priemonių:
– įsitikinkite, kad jūsų transporto 
priemonės dažai, plotas ar kompo-
nentas, kurį norite valyti, yra suderi-
nami su šio tipo plovimu;
– įrenginio teikiamas slėgis turi būti 
mažesnis nei 100 barų;
– plaunant purškimo antgalis turi 
būti bent 15 cm atstumu nuo auto-
mobilio, taip pat patikrinkite, ar van-
dens srautas yra mažesnis nei 15 l 
per minutę;
– negalima ilgai plauti tos pačios 
vietos, smūgio taškų ar sandariklių 
(dažų apgadinimo rizika, sandariklių 
atsiskyrimas ir kt.).
Prireikus valyti mechanines dalis, vy-
rius ir pan., po valymo juos būtina ap-
saugoti užpurškiant techninio sky-
riaus rekomenduotų priemonių.

Mes parinkome specialius 
produktus priežiūrai, kurių 
galite įsigyti markės ga-

mintojo parduotuvėse.

medžių sakų arba pramoninių ter-
šalų dėmės;

–

purvą, kuris susidaro ratų arkose ir 
kėbulo apačioje;

–

paukščių išmatas, kurios sukelia 
cheminę reakciją su dažais, dėl to 
gali greitai išblukti spalva ar net 
atšokti dažai;

–
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Ko neturėtumėte daryti
Plauti automobilio saulėkaitoje arba 
šąlant.
Grandyti purvą ir kitus nešvarumus, 
prieš tai jų nesudrėkinus.
Leisti purvui rinktis ant automobilio.
Palikti rūdyti metalą įbrėžtose vieto-
se.
Naudoti mūsų technikos skyriaus ne-
aprobuotus valiklius, kurie gali pa-
žeisti automobilio dažus.
Važinėti per sniegą ar purvą ir nenu-
plauti automobilio, ypač ratų arkų ir 
kėbulo dugno.

 Šalinti riebalų arba valyti 
naudojant aukšto slėgio srovę arba 
purkšti produktus, kurių neaprobavo 
mūsų technikos skyrius:
– mechaninės dalys (pvz., variklio 
skyrius);
– ratai (pvz., stabdžių sistemos kom-
ponentai, įskaitant stabdžių trinke-
les ir pan.);
– kėbulo apačia;
– dalys su vyriais (pvz., durų viduje);
– dažytos plastikinės išorės apdai-
los detalės (pvz., buferiai).

Automobilio plovimas
Niekada aukšto slėgio 
srovės plovimo prietai-
sais neplaukite variklio 

skyriaus, įkrovimo jungties ar 
variklio baterijos.
Galite pažeisti elektros srovės 
grandinę.
Niekada neplaukite automobi-
lio įkrovimo metu.
Priešingu atveju kyla elektros 
šoko ir mirties pavojus.

Dėl to gali atsirasti rūdžių ar veikimo 
sutrikimų.

Automobilių, nudažytų matiniais 
dažais, ypatybės
Šiems dažams reikalinga ypatinga 
priežiūra.
Ką turėtumėte daryti
Plauti dideliu vandens kiekiu ranko-
mis, naudojant minkštą šluostę ar 
minkštą kempinę ir pan.
Ko neturėtumėte daryti
Naudoti priemonių su vašku (polira-
vimo priemonių).
Stipriai trinti.

Plauti automobilį automatinėje plo-
vykloje.
Klijuoti lipdukus (gali likti dėmių).

 Plauti automobilį aukšto 
slėgio plovimo įrenginiu.

Įvažiuodami į automatinę auto-
mobiių plovyklą
Grąžinkite valytuvo svirtį į sustojimo 
padėtį 🡺 237, 🡺 239. Patikrinkite, ar 
gerai pritvirtinta išorinė įranga, pa-
pildomi žibintai ir galinio vaizdo veid-
rodėliai, tada lipnia juostele gerai 
pritvirtinkite stiklo valytuvų šluostik-
lius.
Jei automobilis turi raciją, nuimkite 
anteną.
Nepamirškite pasibaigus plovimui 
nuimti lipnią medžiagą ir uždėti an-
tenos prisukdami ją iki galo.

Priekinių žibintų, jutiklių ir vaizdo 
kamerų valymas
Valykite juos minkštu skudurėliu ar-
ba medvilnine vata. Jei to nepakan-
ka, švelnų audeklą ar vatą sudrėkin-
kite muilinu vandeniu ir nuskalaukite 
naudodami tik švelnų audeklą ar va-
tą.
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Tuomet nusausinkite minkštu sausu 
audeklu.
Negalima naudoti valiklių, kurių su-
dėtyje yra alkoholio, arba reikmenų 
(pvz., grandiklio).

Lipdukų, dekoratyvinių plėvelių ir 
pan. nuvalymas.
Ką turėtumėte daryti
Valykite juos minkštu skudurėliu ar-
ba medvilnine vata.
Sudrėkinkite muilinu vandeniu, tada 
visada švariai nušluostykite naudo-
dami minkštą audeklą arba vatą.
Tuomet nusausinkite minkštu sausu 
audeklu.
Ko neturėtumėte daryti
Naudoti valiklius alkoholio pagrindu.
Naudokite įrankius (pvz., grandiklį).
Stipriai trinti.

 Plaukite konkrečią vietą 
aukšto slėgio plovimo įrenginiu.

Salono apdailos priežiūra
Gerai prižiūrint automobilį, ji ilgiau iš-
liks geros būklės. Todėl patartina re-
guliariai valyti automobilio vidų.
Dėmė visuomet turi būti skubiai išva-
loma.

Kad ir kokia būtų dėmė ant apdailos, 
naudokite šaltą (arba šiltą) muiliną 
vandenį, paruoštą naudojant natū-
ralų muilą.
Jokiu būdu negalima naudoti valiklių 
(skysčio indų plovimui, miltelių, al-
koholio pagrindu pagamintų prie-
monių ir pan.).
Panaudokite švelnų audinį.
Nuplaukite ir nušluostykite vandenį.

Daugialypės terpės ekranas
Ekrano priežiūra gali priklausyti nuo 
multimedijos įrangos tipo. Daugiau 
informacijos rasite daugialypės ter-
pės ekrano naudojimo instrukcijoje.

Prietaisų stikliukai
(pvz., prietaisų skydelio, laikrodžio, 
lauko temperatūros ekrano, radijo 
ekrano ir t. t.).
Valykite juos minkštu skudurėliu ar-
ba medvilnine vata.
Jei taip nenusivalo, naudokite muili-
nu vandeniu šiek tiek sudrėkintą 
minkštą (arba medvilninį) skudurėlį, 
tuomet nušluostykite kitu drėgnu 
minkštu ar medvilniniu skudurėliu.
Tada atsargiai nusausinkite minkštu 
sausu skudurėliu.

Toje vietoje nenaudokite gaminių, 
kurių sudėtyje yra alkoholio, ir (arba) 
purškiamų skysčių.

Saugos diržai
Jie turi būti švarūs.
Naudokite valymo priemones, kurias 
atrinko mūsų technikos skyrius (mar-
kės parduotuvės), arba šiltą muiliną 
vandenį ir kempinę ir nusausinkite 
sausu skudurėliu.
Nenaudokite baliklių ar panašių me-
džiagų.

Tekstiliniai paviršiai (sėdynės, 
durų apmušalai ir t. t.)
Reguliariai nuvalykite dulkes nuo 
tekstilinių paviršių.
Skysčio dėmė
Naudokite muiliną vandenį.
Švelniu skudurėliu sugerkite arba 
apspauskite dėmę (niekada netrinki-
te), nuplaukite ir sugerkite likučius.
Kietos arba gličios medžiagos dėmė
Nedelsdami atsargiai pašalinkite 
kietos ar gličios medžiagos perteklių 
mentele (kad dėmė neišplistų, ją ša-
linkite imdami nuo kraštų link cent-
ro).
Valykite laikydamiesi skysčio dėmės 
valymo nurodymų.
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Saldainių ir kramtomosios gumos 
dėmės
Ant dėmės uždėkite gabalėlį ledo, 
kad ji sustingtų; tada valykite taip, 
kaip nurodyta valyti kietos medžia-
gos dėmę.

Visais klausimais dėl salo-
no priežiūros ir (arba) nusi-
skundimų kreipkitės į ga-

mintojo atstovą.

Gamykloje sumontuotos nuima-
mos įrangos nuėmimas ir uždėji-
mas
Jei valant saloną jums prireikė nuimti 
nuimamas detales (pavyzdžiui, kili-
mėlius) visuomet pasirūpinkite, kad 
po to jos būtų uždėtos teisingai ir 
joms skirtoje pusėje (vairuotojo kili-
mėlis turi būti uždėtas vairuotojo vie-
tos pusėje ir pan.) ir pritvirtintos 
esančiais tvirtinimo elementais (pa-
vyzdžiui, vairuotojo vietos kilimėlis 
turi būti pritvirtintas gamintojo 
įrengtais tvirtinimo elementais).
Automobiliui stovint visada patikrin-
kite, ar nėra vairavimo trukdžių (kliū-
čių pedalo eigai, kulno užstrigimo po 
kilimėliu ir t. t.).

Ko neturėtumėte daryti
Laikyti tokių daiktų kaip dezodoran-
tai, kvepalai šalia ortakių, nes jie gali 
pažeisti prietaisų skydelį.

 Naudoti aukšto slėgio 
srovės ar purškimo įrangos automo-
bilio salone:
netinkamai naudojama ši įranga gali 
sutrikdyti automobilio elektrinių, 
elektroninių bei kitų prietaisų veiki-
mą. 
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Padangų saugumas - ratai
Padangos vienintelės tiesiogiai lie-
čiasi su keliu, todėl labai svarbu, kad 
jų būklė būtų gera.
Jūs turite įsitikinti, kad jūsų padan-
gos atitinka šalies kelių eismo tai-
syklių reikalavimus.

Padangų priežiūra
Padangos turi būti geros būklės, o 
padangų protektorius turi būti rei-
kiamo gylio: gamintojo technikos 
skyriaus patvirtintos padangos turi 
įspėjamąsias juosteles 1 , kurios yra 
įlietos į protektorių keliose vietose.

Dėl įvairių eismo įvykių, 
pavyzdžiui, rato smūgio 
į šaligatvio bortelį, pa-
dangos gali būti apga-

dintos, o priekinės arba už- pa-
kalinės ašies geometrija gali bū-
ti pa- žeista. Tuomet patikrinki-
te ratus markės gamintojo at-
stovo dirbtuvėse.

Kai protektorius nudils iki įspėjamųjų 
juostelių lygio, jos taps matomos 2 : 
tuomet būtina pakeisti padangas, 
nes tai reiškia, kad protektoriaus 
rašto gylis daugiausiai siekia tik 
1,6 mm, o tiek nepakanka, kad pa-
dangos gerai sukibtų su šlapia kelio 
danga.
Perkraunant automobilį, ilgai važinė-
jant greitkeliu, ypač karštu oru, arba 
nuolat važinėjant bloga kelio danga, 
padangos greičiau dyla ir mažėja 
važiavimo saugumas.

Slėgis padangose
Laikykitės nurodyto padangų slėgio 
(taip pat ir atsarginio rato). Padangų 
slėgį reikia tikrinti bent kartą per mė-

nesį ir prieš kiekvieną ilgesnę kelionę 
(žr. lipduką ant vairuotojo durų kraš-
to) 🡺 449.

Dėl nepakankamo slė-
gio padangos greičiau 
dyla ir per daug įkaista. 
Tai gali turėti pasekmių 

vairavimo saugumui:

– blogos vairavimo sąlygos;
– esant dideliam greičiui, pa-
dangos gali sprogti arba atsi-
skirti protektorius.

Padangos slėgis priklauso nuo 
apkrovos bei važiavimo greičio. 
Suderinkite slėgį pagal naudoji-
mo sąlygas (žr. lipduką, užklijuo-
tą ant vairuotojo durų šono).

Slėgis turi būti tikrinamas, kai pa-
dangos yra šaltos. Normalu, jei pa-
dangų slėgis yra aukštas, jei yra 
karšta arba jei automobilis prieš tai 
važiavo dideliu greičiu.
Jei padangų slėgio negalima patik-
rinti, kai padangos yra šaltos, padi-
dinkite slėgį 0,2–0,3 baro (arba 3 PSI).
Negalima išleisti oro iš karštų pa-
dangų.
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Dėmesio: jei nėra venti-
lio gaubtelio ar jis blo-
gai užsuktas, padan-
gos gali praleisti orą, o 

slėgis gali kristi.
Visuomet turėkite identiškų ori-
ginalui ir gerai pritvirtintų venti-
lio gaubtų.

Automobilis su padangų 
slėgio įspėjamuoju signa-
lu

Jei slėgis padangoje nepakan-
kamas (padanga prakiuro, per 
mažai pripūsta ir pan.), įsižiebia 

įspėjamoji lemputė  prie-
taisų skydelyje 🡺 267, 🡺 261.

atsarginis ratas
🡺 455, 🡺 459.

Ratų sukeitimas vietomis
Taip daryti nepatartina.

Padangų keitimas

Siekiant užtikrinti jūsų 
saugą ir vykdyti įstaty-
mą.
Jei būtina jas pakeisti, 

tai pačiai ašiai būtina pasirinkti 
tik vieno gamintojo, tų pačių 
matmenų, tipo ir struktūros pa-
dangas.
Jos turi: apkrovos ir greičio duo-
menys turi būti ne žemesni nei 
pradžioje naudotų padangų ar-
ba atitikti įgaliotojo prekybos 
atstovo rekomenduojamus 
duomenis.
Nesilaikant šių instrukcijų gali 
kilti pavojus jūsų saugai ir auto-
mobilio techninei būklei.
Galite nesuvaldyti automobilio.

Naudojimas žiemą
Grandinės
Dėl savo saugumo grandinių jokiu 
būdu netvirtinkite prie galinės ašies 
ratų.
Jei automobilyje sumontuotos dides-
nės nei parinktos gamykloje padan-
gos, grandinių gali būti neįmanoma 
uždėti.

Vienkryptės padangos
Vienkryptę padangą būtina montuo-
ti tik viena kryptimi. Turite laikytis 
šios krypties.
Jei prakiurus padangai vienkryptę 
padangą reikia montuoti priešinga 
jos sukimuisi kryptimi, važiuokite at-
sargiai, ypač drėgnu keliu, kadangi 
neatitiks padangos specifikacijos.

Grandinės gali būti pri-
derintos tik prie tokio 
pat dydžio padangų, 
kokios jūsų automobi-

lyje buvo sumontuotos gamyk-
loje.

Termoelastinės gumos arba žiemi-
nės padangos
Rekomenduojame šias padangas 
montuoti ant visų keturių ratų, kad 
automobilis neprarastų maksima-
laus sukibimo su kelio danga.
Atsargiai: kartais dėl šių padangų 
atsiranda supimo pojūtis, o maksi-
malaus greičio rodiklis gali būti ma-
žesnis už jūsų automobilio maksima-
lų greitį.
Dygliuotos padangos
Šios padangos gali būti naudojamos 
tik ribotą laikotarpį ir atsižvelgiant į 
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šalies, kurioje esate, įstatymus. Būti-
na laikytis greičio, nurodyto galiojan-
čiuose įstatymuose.
Šios padangos turi būti uždėtos bent 
ant dviejų priekinės ašies ratų.

Ant 17" dydžio ratų 
grandinės nededamos.
Jei norite naudoti gran-
dines, turite įsigyti spe-

cialią įrangą.
Kreipkitės į gamintojo atstovą.

Bet kuriuo atveju patarti-
na pasikonsultuoti su 
markės gamintojo atsto-

vu, kad patartų, kokia įranga ge-
riau tinka automobiliui.

Slėgis padangose

Etiketė A

Norėdami perskaityti jos informaci-
ją, atidarykite duris.
Slėgis turi būti tikrinamas, kai pa-
dangos yra šaltos.
Jei padangų slėgio negalima patik-
rinti, kai padangos yra šaltos, padi-
dinkite slėgį 0,2–0,3 baro (arba 3 PSI). 
Negalima išleisti oro iš karštų pa-
dangų.
Slėgis padangose turi atitikti dabar-
tines automobilio naudojimo sąly-
gas (automobilio be krovinio, pa-
krauto automobilio, važiavimą auto-
magistrale ir pan.). Laikykitės nuro-
dyto padangų slėgio (taip pat ir at-

sarginio rato). Patikrinkite jas bent 
kartą per mėnesį ir prieš kiekvieną 
didesnę kelionę.
Priklausomai nuo automobilio, kiek-
vienąkart pripūtę padangas ar sure-
guliavę jų slėgį, įjunkite užduotojo 
padangų slėgio dydžio nustatymą iš 
naujo 🡺 447.

Automobilis su padangų 
slėgio įspėjamuoju signa-
lu

Jei slėgis padangoje nepakan-
kamas (padanga prakiuro, per 
mažai pripūsta ir pan.), įsižiebia 

įspėjamoji lemputė  prie-
taisų skydelyje 🡺 267, 🡺 261.

P r a k t i n i a i  p a t a r i m a i  -  4 4 9



PADANGOS

    6
B   : automobilio padangų matmenys.
C : numatytas važiavimo greitis arba 
kai kuriuose automobiliuose – auto-
mobilio apkrova (keleivių ir bagažo).
D   : priekinių padangų pūtimo slėgis.

E   : užpakalinių padangų pūtimo slė-
gis.

F    : atsarginio rato padangos slėgis.
G : atsarginio rato matmenys.

Važiuojant maksima-
liai pakrautu (maksi-
malus leistinas bend-
ras svoris) automobiliu 

ir velkant priekabą
Maksimalus greitis neturi viršyti 
100 km/h, o padangų slėgis turi 
būti padidintas 0,2 baro 🡺 494.
Padangos sprogimo tikimybė.

Padangų saugumas ir grandinių tvir-
tinimas: informacija apie priežiūros 
sąlygas ir kai kuriose automobilio 
versijose –apie grandinių naudojimą 
🡺 447.

Siekiant užtikrinti jūsų 
saugą ir vykdyti įstaty-
mą.
Jei būtina jas pakeisti, 

tai pačiai ašiai būtina pasirinkti 
tik vieno gamintojo, tų pačių 
matmenų, tipo ir struktūros pa-
dangas.
Jų apkrovos ir greičio duomenys 
turi būti ne žemesni nei iš pra-
džių naudotų padangų arba ati-
tikti įgaliotojo gamintojo atsto-
vo rekomenduojamus duome-
nis.
Nesilaikant šių instrukcijų gali 
kilti pavojus jūsų saugai ir auto-
mobilio techninei būklei.
Galite nesuvaldyti automobilio.
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PaDaNGŲ PRIPŪTIMO RINKI-
NYS

Rinkinys skirtas padan-
gų remontui, jei protek-
torių A  apgadino ma-
žesnis nei 4 mm objek-

tas. Jis netinka taisyti visų tipų 
perdūrimams, pavyzdžiui, jei yra 
didesnės nei 4 mm įpjovos, pa-
dangos šono B  įpjovos ir pan.
Įsitikinkite, ar jūsų ratlankis yra 
geros būklės.
Jei padangoje yra įstrigęs koks 
nors objektas, netraukite jo.

Nenaudokite pripūtimo 
rinkinio, jei padanga su-
gadinta dėl va- žiavimo 
prakiurusia padanga.

Prieš taisydami atidžiai patik-
rinkite padangų šonus.
Be to, važiuojant nuleistomis 
padangomis ar padangomis, 
kuriose visiškai nėra oro (su-
sprogusiomis padangomis), ky-
la pavojus saugumui, o padan-
gos gali būti nepataisomai su-
gadintos.
Šis pataisymas yra laikinas.
Pradurtą padangą būtinai turi 
kiek įmanoma skubiau apžiūrėti 
(ir suremontuoti, jei įmanoma) 
specialistas.
Turite perspėti specialistą, kad 
keičiama padanga buvo taisyta 
šiame rinkinyje esančiais įran-
kiais.
Dėl padangoje esančios taisy-
mo priemonės važiuojant gali 
jaustis vibracija.

Rinkinys tinka tik auto-
mobilių, kurie turi šį rin-
kinį, padangoms pri-
pūsti.

Jis negali būti naudojamas pri-
pūsti kito automobilio padan-
goms ar kitam pripučiamam ob-
jektui (gelbėjimosi ratui, valčiai 
ir pan.).
Atsargiai elkitės su taisymo 
priemonės balionu, kad skysčio 
nepatektų ant odos. Jei vis dėlto 
ant odos pateko skysčio lašelių, 
gausiai nuplaukite tą vietą van-
deniu.
Nepalikite taisymo rinkinio vai-
kams prieinamoje vietoje.
Tuščio baliono nepalikite gam-
toje. Atiduokite jį markės ga-
mintojo atstovui ar už surinkimą 
atsakingai įmonei.
Baliono galiojimo laikas nurody-
tas etiketėje. Patikrinkite galioji-
mo laiką.
Norėdami pakeisti pripūtimo 
žarnelę ar taisymo priemonės 
balioną, kreipkitės į markės ga-
mintojo atstovą.
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Kai kuriuose automobilio modeliuo-
se prakiurus padangai naudokite 
rinkinį, esantį daiktadėžėje po dang-
čiu C , palei kojoms skirtą sritį prie 
priekinės dešiniosios sėdynės.

Automobilis su padangų 
slėgio kontrolės sistema
Jei slėgis padangoje ne-

pakankamas (padanga prakiu-
ro, per mažai pripūsta ir pan.), 
įsižiebia įspėjamoji lemputė 

 prietaisų skydelyje 🡺 267, 
🡺 261.

Veikiant varikliui ir įjungę stovėjimo 
stabdį:
– atjunkite visus priedus nuo auto-
mobilio papildomos įrangos lizdų;
– žr. informaciją apie pripūtimo 
komplekto kompresorių, esantį au-
tomobilio bagažinėje, ir laikykitės 
naudojimo instrukcijų;
– pripūskite padangą iki rekomen-
duojamo slėgio 🡺 449.
– daugiausiai po 15 minučių nustoki-
te pūsti ir patikrinkite slėgį (mano-
metru 2 ).
Pastaba: balionui tuštėjant (maž-
daug 30 sekundžių), slėgmatis 2
trumpai rodys ne didesnį kaip 6 barų 
slėgį, vėliau slėgis mažėja;

– sureguliuokite slėgį: norėdami pa-
didinti, toliau pūskite naudodami 
komplektą. Norėdami sumažinti slė-
gį, paspauskite mygtuką 1 .

Prieš naudodamiesi 
rinkiniu, automobilį pa-
statykite atokiau nuo 
eismo, įjunkite avarines 

šviesas ir įjunkite stovėjimo 
stabdį, paprašykite automobilio 
keleivių išlipti ir laikytis atokiau 
nuo eismo zonos.

Jei po 15 minučių nepavyksta pasiek-
ti rekomenduojamo 1,8 baro slėgio, 
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vadinasi padangos pataisyti neįma-
noma. Nevažiuokite automobiliu. 
Kreipkitės į markės atstovą.
Tinkamai pripūtę padangą, pašalin-
kite rinkinį: lėtai pripūtimo antgalį 
nuimkite nuo baliono 3  taip, kad ga-
minys neišbėgtų. Balioną laikykite 
plastmasinėje pakuotėje, kad gami-
nys neištekėtų.
– Priklijuokite prietaisų skydelyje (po 
balionėliu) vairavimo rekomendacijų 
lipduką taip, kad jį matytų vairuoto-
jas.
– Rinkinį padėkite į jo vietą.
– Pradėjus pūsti orą į padangą, oras 
iš jos nenustos tekėjęs. Norėdami už-
sandarinti skylę, turite nuvažiuoti 
trumpą atstumą.
– Nedelsdami pradėkite ir važiuoki-
te 20–60 km/h greičiu, kad produk-
tas tolygiai pasiskirstytų padangoje. 
Nuvažiavę 3 km atstumą, sustokite ir 
patikrinkite slėgį.
– Jei slėgis didesnis nei 1,3 baro, bet 
mažesnis nei rekomenduojamas (žr. 
lipduką vairuotojo durelių šone), jį 
pakoreguokite. Arba susisiekite su 
automobilio gamintojo atstovu – pa-
dangos taisyti negalima.

Prie vairuotojo pėdų tu-
ri nebūti jokių daiktų, 
nes staigiai stabdant 
jie gali atsidurti po pe-

dalais ir trukdyti juos nuspausti.

Nepalikite įrankių ne-
pritvirtintų automobily-
je, nes stabdant jie gali 
išsimėtyti po saloną. 

Panaudoję padangų pripūtimo 
komplektą užtikrinkite, kad jo 
įrankiai būtų tinkamai įdėti į at-
ramą ir teisingai išdėstyti stove, 
pritvirtinkite dirželį, tada užtik-
rinkite, kad padangų pripūtimo 
komplekto prieigos dangtelis 
būtų tinkamai užfiksuotas.
Gali kilti sužeidimų pavojus

Pastatę automobilį 
apatinėje plento dalyje, 
privalote įspėti kitus 
kelio naudotojus apie 

savo automobilį, naudodami 
signalinį trikampį ar kitus prie-
taisus, kurių reikalauja šalies, 
kurioje vairuojate, įstatymai.

Atsargumo priemonės naudo-
jantis rinkiniu
Rinkinys neturėtų veikti ilgiau nei 15 
minučių be perstojo;
Balioną reikia pakeisti po pirmo nau-
dojimo, net jei viduje yra skysčio.

Dėmesio: jei nėra venti-
lio gaubtelio ar jis blo-
gai užsuktas, padan-
gos gali praleisti orą, o 

slėgis gali kristi.
Visuomet turėkite identiškų ori-
ginalui ir gerai pritvirtintų venti-
lio gaubtų.
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Jei padangą taisėte 
naudodamiesi rinkiniu, 
negalite važiuoti dau-
giau nei 200 km. Be to, 

sumažinkite greitį ir jokiu būdu 
neviršykite 80 km/h. Tai jums 
primins lipdukas, kurį turite už-
klijuoti ant prietaisų skydelio.
Priklausomai nuo šalies ar vie-
tos įstatymų padanga, pataisy-
ta naudojant padangų pripūti-
mo rinkinį, turės būti pakeista.

įrankiai

Įrankių komplekto dėtuvė

Įrankių rinkinys 1  laikomas po dang-
čiu, palei kojoms skirtą sritį prie prie-
kinės dešiniosios sėdynės.

Keltuvas 2 arba kai kuriuose au-
tomobiliuose – 3

Tinkamai jį sulenkite prieš grąžinda-
mi į jo vietą (žiūrėkite, kad rankena 4
būtų tinkamoje padėtyje).

Ratlankio raktas 5
Jis naudojamas ratų apdailos gaub-
tams nuimti.

Rato varžto kreiptuvas 6
Skirtas užbaigti sukti arba pradėti 
prisukti rato varžtą.

Vilkimo kilpa 7
🡺 462
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Veržliaraktis 8
Galima naudoti rato varžtams ir vil-
kimo kilpai 7  užrakinti arba atrakinti.
Kai kuriuose automobiliuose keltuvui 
2  pakelti arba nuleisti galima naudo-
ti ratų raktą.

Laikymo vieta A įrankių rinkinyje 
1

Sudėkite įrankius atgal į dėklą ir pa-
tikrinkite, ar jie sudėti į jiems skirtas 
vietas (to nepadarius jie gali barškė-
ti).

Prie vairuotojo pėdų tu-
ri nebūti jokių daiktų, 
nes staigiai stabdant 
jie gali atsidurti po pe-

dalais ir trukdyti juos nuspausti.

Nepalikite įrankių ne-
pritvirtintų automobily-
je, nes stabdant jie gali 
skrieti. Panaudoję įran-

kius užtikrinkite, kad jie būtų tin-
kamai įdėti į atramą ir teisingai 
išdėstyti stove, pritvirtinkite dir-
želį 9 , tada užtikrinkite, kad įran-
kių komplekto prieigos dangte-
lis būtų tinkamai užfiksuotas.
Gali kilti sužeidimų pavojus
Jei prie atsarginio rato prideda-
mi varžtai, juos naudokite tik 
montuodami atsarginį ratą.

Saugumo sumetimais 
naudoti gamintojo ne-
rekomenduotą keltuvą 
griežtai draudžiama.

Keltuvas yra būdingas trans-
porto priemonei ir naudojamas 
ratams keisti.
Jokiomis aplinkybėmis jo negali-
ma naudoti:

– kitai transporto priemonei;
– remontui atlikti;
– norint patekti po transporto 
priemone.

Gali kilti sužeidimų pavojus
Automobilio sugadinimo rizika.

Prakiurusi padanga, atsargi-
nis ratas

Pradūrus padangą
Priklausomai nuo automobilio, galite 
naudotis atsarginiu ratu arba pa-
dangų pūtimo rinkiniu 🡺 451.

P r a k t i n i a i  p a t a r i m a i  -  4 5 5



PADANGOS

    6

Automobilis su padangų 
slėgio įspėjamuoju signa-
lu

Jei slėgis padangoje nepakan-
kamas (padanga prakiuro, per 
mažai pripūsta ir pan.), įsižiebia 

įspėjamoji lemputė  prie-
taisų skydelyje 🡺 267, 🡺 261.

Kai kuriais atvejais (pra-
dūrus užpakalinę padan-
gą, esant pakrautam au-

tomobiliui su vilkimo įranga ir 
pan.) gali prireikti iš pradžių pa-
kelti automobilį (kėlimo taškas 
turi būti arčiausias keičiamam 
ratui), kad būtų galima nuimti 
atsarginį ratą 🡺 459.

Atsarginis ratas 2

Jis laikiklyje 4  po kilimėliu galinėje 
automobilio dalyje.
Norėdami pasiekti atsarginą ratą
– Atidarykite bagažinės duris;
– atsukite veržlę, naudodami ratų 
raktą 1  🡺 454;
– atkabinkite laikiklį suimdami už 
rankenos 3 ;
– atlaisvinkite atsarginį ratą.

Pastatę automobilį 
apatinėje plento dalyje, 
privalote įspėti kitus 
kelio naudotojus apie 

savo automobilį, naudodami 
signalinį trikampį ar kitus prie-
taisus, kurių reikalauja šalies, 
kurioje vairuojate, įstatymai.

Nepalikite įrankių ne-
pritvirtintų automobily-
je, nes stabdant jie gali 
skrieti. Panaudoję tin-

kamai sudėkite įrankius į jiems 
skirtas tvirtinimo vietas: to ne-
padarius, galima susižaloti.
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Saugumo sumetimais 
naudoti gamintojo ne-
rekomenduotą keltuvą 
griežtai draudžiama.

Keltuvas yra būdingas trans-
porto priemonei ir naudojamas 
ratams keisti.
Jokiomis aplinkybėmis jo negali-
ma naudoti:

– kitai transporto priemonei;
– remontui atlikti;
– norint patekti po transporto 
priemone.

Gali kilti sužeidimų pavojus
Automobilio sugadinimo rizika.

Kai reikia įstatyti ratą į atramą
– Būtinai tinkamai įstatykite ratą 2  į 
laikiklį ventiliu į apačią;
– uždėkite ratą dešinėn iki pat galo, 
laikiklio 4  apačioje (A  veiksmas);
– užtikrinkite, kad rankenėlė 3 , esan-
ti kairėje, būtų pakelta ir paslanki;
– uždėkite laikiklį 4  laikydami už ran-
kenos 3  kairiąja ranka, tuo pat metu 
dešiniąja ranka laikykite ratą 2  lai-
kiklio apačioje;
– pritvirtinkite rankeną 3 , jei reikia, 
pasukdami ją šiek tiek į kairę, kad 
rastumėte kabliuką 5 ;
– prisukite veržlę naudodami ratų 
raktą 1 , kad sumontuotumėte ir už-
fiksuotumėte mechanizmą;
– įsitikinkite, kad gerai užsiblokavo.
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Įspėjimai

Jei atsarginis ratas buvo kelerius metus nenaudojamas, patikrinkite jį servise, kad įsitikintumėte, ar jis sau-
gus.
Automobilis su atsarginiu ratu, kuris skiriasi nuo kitų keturių ratų:

– Nemontuokite daugiau nei vieno atsarginio rato tame pačiame automobilyje.
– Kadangi ratas su sprogusia padanga didesnis negu atsarginis, sumažėja automobilio aukštis.
– Kaip įmanoma greičiau atsarginį ratą pakeiskite tokiu pat ratu, koks buvo sumontuotas prieš tai.
– Atsarginis ratas turi būti naudojamas tik laikinai, o važiavimo greitis tokiu atveju turi neviršyti greičio, nurodyto lip-
duke ant rato.
– Sumontavus šį ratą, gali pasikeisti įprastinės Jūsų automobilio vairavimo sąlygos. Venkite staigiai didinti arba ma-
žinti greitį, taip pat greitį sumažinkite posūkiuose.
– Jei reikia naudoti sniego grandines, atsarginį ratą montuokite ant užpakalinės ašies ir patikrinkite padangų slėgį.
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Ratų keitimas Įjunkite avarinį signalą.
Pastatykite automobilį 
taip, kad jis netrukdytų 
eismui, ant lygaus, nes-

lidaus ir tvirto paviršiaus.
Įjunkite stovėjimo stabdį bei pa-
varą (pirmąją ar atbulinės eigos 
arba automobiliuose su auto-
matine pavarų dėže nustatykite 
padėtį P).
Išlaipinkite visus keleivius; jie tu-
ri laikytis atokiai nuo eismo teri-
torijos.

Automobiliai, kuriuose yra 
domkratas ir ratų raktas
Jei reikia, nuimkite ratų apdailos 
gaubtą.
Atrakinkite ratų varžtus naudodami 
ratų raktą 3 . Laikykite jį taip, kad ga-
lėtumėte spausti iš viršaus.
Pastatykite kėliklį 4  horizontaliai. 
Domkrato galvutė turi būti tame pa-
čiame lygyje, kaip ir arčiausiai atitin-
kamo rato esantis sustiprinimo lakš-
tas.

Pastatę automobilį 
apatinėje plento dalyje, 
privalote įspėti kitus 
kelio naudotojus apie 

savo automobilį, naudodami 
signalinį trikampį ar kitus prie-
taisus, kurių reikalauja šalies, 
kurioje vairuojate, įstatymai.

Pradėkite sukti keltuvą ranka, keltu-
vo atraminę plokštę 1  nustatykite 
šiek tiek įleistu grioveliu po automo-
biliu, tarp dviejų įrantų 2 .
Sukite toliau ir tinkamai pastatykite 
domkrato pagrindą (jis turi atsidurti 
po automobiliu ir vertikaliai lygiuotis 
su domkrato galvute ).
Sukite domkrato rankeną, kol ratas 
pakils nuo žemės.
Atsukite varžtus ir nuimkite ratą.
Uždėkite atsarginį ratą ant stebulės 
ir pasukite jį, kol sutaps rato ir stebu-
lės skylės varž- tai.
Priveržkite varžtus taip, kad būtumė-
te tikri, jog ratas tvirtai laikosi ant 
stebulės.
Nuleiskite domkratą.
Kai ratas stovi ant žemės, tvirtai pri-
veržkite varžtus ir, kai tik bus įmano-
ma, patikrinkite, ar atsarginis ratas 
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gerai priveržtas bei ar tinkamas jo 
slėgis.

Jei automobilio padan-
ga pradurta, nedelsda-
mi ją pakeiskite.
Pradurtą padangą bū-

tinai turi apžiūrėti (ir suremon-
tuoti, jei įmanoma) specialistas.

Automobilis su padangų 
slėgio įspėjamuoju signa-
lu

Jei slėgis padangoje nepakan-
kamas (padanga prakiuro, per 
mažai pripūsta ir pan.), įsižiebia 

įspėjamoji lemputė  prie-
taisų skydelyje 🡺 267, 🡺 261.

Nepalikite įrankių išmė-
tytų automobilyje – 
stabdant jie gali nukri-
sti. Panaudoję įrankius 

užtikrinkite, kad jie būtų tinka-
mai įdėti į atramą ir teisingai iš-
dėstyti stove, pritvirtinkite dir-
želį, tada užtikrinkite, kad įran-
kių komplekto prieigos dangte-
lis būtų tinkamai užfiksuotas.
Gali kilti sužeidimų pavojus

Saugumo sumetimais 
naudoti gamintojo ne-
rekomenduotą keltuvą 
griežtai draudžiama.

Keltuvas yra būdingas trans-
porto priemonei ir naudojamas 
ratams keisti.
Jokiomis aplinkybėmis jo negali-
ma naudoti:

– kitai transporto priemonei;
– remontui atlikti;
– norint patekti po transporto 
priemone.

Gali kilti sužeidimų pavojus
Automobilio sugadinimo rizika.

Ratų apdailos, ratų apdaila – 
ratas

Ratų gaubtai, uždengiantys ratų 
varžtus

Nuimkite jį naudodami ratlankio rak-
tą 1  (jis yra įrankių dėžėje), įstatyda-
mi jį į greta ventilio 2  esančią ertmę.
Norėdami vėl uždėti, kreipkite jį link 
ventilio 2 . Visiškai įstumkite laikan-
čius kablius, pradėdami nuo vožtuvo 
pusės A , paskui B  ir C , ir baikite prie-
šingoje vožtuvo pusėje D .
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Ratlankis – ratas 3

Nuimkite jį naudodamiesi stebulės 
gaubto įrankiu 1  (jis yra įrankių dėžė-
je), įstatydami jį į gaubto krašte 
esančią ertmę.
Norėdami jį vėl uždėti, pridėkite 
gaubto tvirtinimo elementus ties ra-
to tvirtinimo varžtais ir stipriai pa-
spauskite gaubto centrinę dalį, kad 
pritvirtintumėte jį prie rato.

Centrinis ratų gaubtas, neužden-
giantis ratų varžtų

(Rato gaubtas 4 )
Pasiekti varžtus galima tiesiogiai.

Nepalikite įrankių ne-
pritvirtintų automobily-
je, nes stabdant jie gali 
skrieti. Panaudoję pa-

tikrinkite, ar visi įrankiai tinka-
mai pritvirtinti įrankių rinkinyje, 
tada tinkamai įstatykite jį į kor-
pusą.
Gali kilti sužeidimų pavojus
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Vilkimas: techninė pagalba
Prieš vilkdami automobilį, įskaitant 
vilkimą ant platformos, nustatykite 
pavarų valdiklį į padėtį N, atrakinkite 
vairo kolonėlę ir atleiskite stovėjimo 
stabdį.
Būtina laikytis visų vilkimo buksyru 
taisyklių.
Jei vairuojate velkantį automobilį, 
neviršykite savo automobiliui leisti-
no vilkimo svorio 🡺 494.
Norėdami šalinti gedimus ant plat-
formos arba vilkti automobilį naudo-
dami vilkties tvirtinimo tašką (žr. to-
lesnį puslapį), vadovaukitės toliau 
pateiktais nurodymais.
– Įkiškite raktą į degimo spynelę ir 
nustatykite į padėtį „Įjungta“ „ON“ 2
arba kai kuriuose automobiliuose 
(kai kortelė yra salone) paspauskite 
variklio užvedimo mygtuką;
– Nustatykite pavarų valdiklį į padėtį 
N;
– Vairo kolonėlė atrakinama. Auto-
mobilio prietaisams tiekiama ener-
gija: galite naudoti automobilio ap-
švietimo funkcijas (avarinius žibin-
tus, stabdžių žibintus ir kt.). Naktį bū-
tina įjungti automobilio žibintus;
– Kai kuriuose automobiliuose, atra-
kinę vairo kolonėlę, spauskite varik-

lio paleidimo mygtuką maždaug dvi 
sekundes;
– Kai kuriuose automobiliuose, bai-
gę vilkti palaikykite nuspaudę varik-
lio paleidimo mygtuką maždaug dvi 
sekundes (gali išsikrauti akumuliato-
rius).

Nepalikite įrankių ne-
pritvirtintų automobily-
je, nes stabdant jie gali 
išsimėtyti po saloną. 

Panaudoję įrankius užtikrinkite, 
kad jie būtų tinkamai įdėti į atra-
mą ir teisingai išdėstyti stove, 
pritvirtinkite dirželį, tada užtik-
rinkite, kad įrankių komplekto 
prieigos dangtelis būtų tinka-
mai užfiksuotas.
Gali kilti sužeidimų pavojus

Vilkimo pasirinkimas
Griežtai draudžiama vilkti automobi-
lį nepakeltais priekiniais ratais.

Naudokite tik priekinį 2  ir galinį 5  vil-
kimo taškus (niekada nenaudokite 
varančiųjų velenų ar kitų automobi-
lio dalių). Vilkties tvirtinimo taškai 
gali būti naudojami tik vilkti. Jokiu 
būdu negalima jų naudoti automobi-
liui tiesiogiai ar netiesiogiai kelti.
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Neištraukite raktelio iš 
degimo spynelės arba 
nepalikite kortelės au-
tomobilyje velkant (pri-

klausomai nuo automobilio).
Vairo kolonėlės užsirakinimo 
pavojus.

Prieiga prie vilkimo taškų

Priekinis vilkimo taškas 2
Atlaisvinkite dangtelį 1  įkišdami kor-
telėje integruotą raktą į plyšį A .
Galinė vilkimo vieta 5
Atlaisvinkite dangtelį 4  įkišdami kor-
telėje integruotą raktą į plyšį B .

Įsitikinkite, jog vilkimo 
žiedas tinkamai pri-
veržtas varžtu.
Galite netekti velkamo 

objekto.

Iki galo priveržkite vilkimo kilpą 3 : 
pirmiausia priveržkite ranka, kiek 
galima, tada užfiksuokite ją ratų rak-
tu arba kai kuriuose automobiliuo-
se – svirtimi.
Turite naudoti tik vilkimo žiedą 3  ir 
ratų raktą arba svirtį, laikomą su 
įrankiais 🡺 454.

Išjungus variklį, nebe-
veikia stabdžių ir vairo 
stiprintuvai.

– Naudokite nelanks-
čią jungtį. Jei naudoja-
mas lynas ar diržas 

(ten, kur įstatymai leidžia), vel-
kamame automobilyje turi veik-
ti stabdžių sistema.
– Negalima vilkti automobilio, 
kurio galimybė važiuoti yra pa-
žeista.
– Venkite staigiai greitėti ar 
stabdyti, nes galite apgadinti 
automobilį.
– Visais atvejais rekomenduo-
jama neviršyti 25 km/h greičio.
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Išorinis apšvietimas: lempu-
čių keitimas

Priekiniai žibintai: lempučių keiti-
mas

Automobiliams su halogeniniais 
priekiniais žibintais

Artimosios šviesos žibintai
Nuimkite dangtelį A .
Perkelkite lemputės laikiklį 1 , kad jį 
atkabintumėte ir pakeistumėte lem-
putę.
Lemputės tipas: H7.
Pakeitęs lemputę pasirūpinkite, kad 
šviesas sureguliuotų profesionalas.

Tolimųjų šviesų žibintai
Nuimkite dangtelį B .
Perkelkite lemputės laikiklį 2 , kad jį 
atkabintumėte ir pakeistumėte lem-
putę.
Lemputės tipas: H7.
Nelieskite lemputės stiklo. Laikykite 
ją už pagrindo. Laikykite ją už coko-
lio.
Būtinai naudokite lempas, saugan-
čias nuo U.V. 55W, kad nesusigadintų 
plastikinis žibintų gaubtas. Įsidėmė-
kite tikslią lemputės padėtį prieš nu-
imdami, kad ją vėl grąžintumėte į 
vietą.
Įstatę naują lemputę, uždėkite gaub-
tą.

Elektrinio automobilio 
pavarų dėžė naudoja 
nuolatinės srovės maž-
daug 400 V įtampą.

Ši sistema gal įkaisti esant 
įjungtam degimui ir jį išjungus. 
Paisykite pavojaus pranešimų, 
pateikiamų ant lipdukų auto-
mobilyje.
Griežtai draudžiama atlikti bet 
kokius veiksmus su automobilio 
400 V elektros sistema (kompo-
nentais, laidais, jungtimis, trau-
kos baterija) arba atlikti jos pa-
keitimų.
Sunkaus sužalojimo ir (arba) 
elektros šoko pavojus, dėl kurio 
gali kilti pavojus gyvybei.
Be to, bet kuriuo metu gali pra-
dėti veikti variklio ventiliatorius. 
Variklio skyriuje apie tai prime-

na indikatorius .
Gali kilti sužeidimų pavojus
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Priklausomai nuo galio-
jančių įstatymų ir dėl savo 
saugumo iš markės ga-

mintojo atstovo įsigykite atsar-
ginę dėžutę su lempučių bei 
saugiklių rinkiniu.

Lemputėse yra susleg-
tojo oro, todėl keičiant 
jos gali sprogti.
Pavojus susižeisti.

LED priekiniai gabaritiniai žibintai, 
dienos žibintai 3

Pasitarkite su automobilio gaminto-
jo atstovu.
LED posūkių žibintai 4
Pasitarkite su automobilio gaminto-
jo atstovu.

LED priekiniai žibintai

LED priekiniai gabaritiniai žibintai, 
dienos žibintai 5
Pasitarkite su automobilio gaminto-
jo atstovu.
LED tolimųjų šviesų žibintai, artimų-
jų šviesų žibintai 6
Pasitarkite su automobilio gaminto-
jo atstovu.
LED posūkių žibintai 7

Pasitarkite su automobilio gaminto-
jo atstovu.
LED priekiniai rūko žibintai 8
Pasitarkite su automobilio gaminto-
jo atstovu.

Prieš atlikdami kokius 
nors veiksmus variklio 
skyriuje, turite išjungti 
degimą.

Visi su elektros instalia-
cija susiję darbai (arba 
jos keitimas) turi būti 
atliekami patvirtinto 

prekybos atstovo, nes netinka-
mai sujungus gali būti pažeista 
elektros įranga (laidai, kompo-
nentai, o ypač kintamosios sro-
vės generatorius). Be to, parda-
vėjas turi visas tam reikalingas 
detales.
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Užpakalinės ir šoninės šviesos: 
lempučių keitimas

Posūkio žibintai, atbulinės eigos ži-
bintai, rūko žibintai ir stabdžių žibin-
tai

Norėdami išimti žibintą, atlaisvinkite 
varžtus 1 .

Lemputėse yra susleg-
tojo oro, todėl keičiant 
jos gali sprogti.
Gali kilti sužeidimų pa-

vojus

Iš išorės atpalaiduokite žibintų bloką 
traukdami atgal.
Nuimkite lemputės laikiklį 3  atlais-
vindami gnybtus 2 .
Uždėjimas
Norėdami vėl uždėti žibintą, veiks-
mus atlikite atvirkščia tvarka, pasi-
rūpindami, kad nebūtų apgadinti lai-
dai ir kad būtų prispausti lemputės 
laikiklio 3  gnybtai 2 .

4.  Stabdymo šviesos
Lemputės tipas 4: P21W arba kai ku-
riuose automobiliuose – PR21W. 

5.  Atbulinės eigos šviesos
Lemputės tipas 5: W16W. 

6.  Posūkių šviesos
Lemputės tipas 6: PY21W. 

7.  Rūko žibintai.
Lemputės tipas 7: P21W. 
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Priklausomai nuo galio-
jančių įstatymų ir dėl savo 
saugumo iš markės ga-

mintojo atstovo įsigykite atsar-
ginę dėžutę su lempučių bei 
saugiklių rinkiniu.

LEDŠoninės šviesos 8

Pasitarkite su automobilio gaminto-
jo atstovu.

Trečiasis LED stabdžių žibintas 9

Pasitarkite su automobilio gaminto-
jo atstovu.

LED automobilio numerių apšvieti-
mas 10

(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)

Pasitarkite su automobilio gaminto-
jo atstovu.
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Numerio ženklo apšvietimas

Išsukite varžtą 11 .
Nuimkite žibinto dangtelį 12 , kad ga-
lėtumėte pasiekti lemputę.
Lemputės tipas: W5W.

LED posūkių žibintai 13

Pasitarkite su automobilio gaminto-
jo atstovu.

Posūkių žibintai 14

Kadangi reikia nuimti durų veidrodė-
lio gaubtą, rekomenduojama patikė-
ti lempą keisti patvirtintam gamin-
tojo atstovui.
Prieiga prie lempos:
– atsargiai atkabinkite durų veidro-
dėlio gaubtą 15  nuo jo pagrindo 16
(A  veiksmas);
– plokščiu atsuktuvu arba panašiu 
įrankiu atsukite lempos laikiklį 17 , 
keldami už C  (B  veiksmas);
– atsukite ir nuimkite lemputės lai-
kiklį 17 , tada pakeiskite lemputę 18 .
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Lemputės tipas:WY5W.
Norėdami ją įsukti, viską darykite at-
virkščia tvarka.
Įsitikinkite kad:
– lempos laikiklis 17  tinkamai suly-
giuotas, ir tik tada kiškite jį į korpusą;
– Kad durų veidrodžio apvalkalas 15
tinkamai pritvirtinamas prie jo pag-
rindo 16 .
Ardydami ir vėl surinkdami žiūrėkite, 
kad nebūtų sugadinti laidai ir aplinki-
niai komponentai.

Salono apšvietimas: lempučių 
keitimas

Priekinis lubų žibintas 1

– Atlaisvinkite lęšį 2  (naudodami, 
pvz., plokščią atsuktuvą), įstatę A ;
– atkabinkite ir atlaisvinkite lempu-
tės laikiklį 3  naudodami fiksatorius 
4 ;
– Išimkite lemputę.
Lemputės tipas 5 : W5W.
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Uždėjimas
– Užsekite lęšį 2  ant lemputės laikik-
lio 3 ;
– įspauskite mandagumo žibintą 1 , 
kol išgirsite spragtelėjimą;
– Įsitikinkite, kad salono lempučių 
padėtis tinkama ir jos užfiksuotos 
vietoje.

Lemputėse yra susleg-
tojo oro, todėl keičiant 
jos gali sprogti.
Pavojus susižeisti.

Galinis asmeninis šviestuvas 6

(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)
– Atlaisvinkite lęšį 7  (naudodami, 
pvz., plokščią atsuktuvą), įstatę C ;
– atkabinkite ir atlaisvinkite lempu-
tės laikiklį 8  naudodami fiksatorius 
9 ;
– Išimkite lemputę.
Lemputės tipas 10 : W5W.
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Uždėjimas
– Užsekite lęšį 7  ant lemputės laikik-
lio 12 ;
– spauskite asmeninį šviestuvą 6 , 
kol išgirsite spragtelėjimą;
– Įsitikinkite, kad skaitymo lempučių 
bloko padėtis tinkama ir jis užfiksuo-
tas vietoje.

Dėtuvės apšvietimas 11
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)

Atlaisvinkite šviestuvą 11  (plokščiu 
atsuktuvu arba panašiu įrankiu), 
spausdami fiksatorių 12  ištraukite 
lemputę į dėklės vidų.
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Išimkite lemputę.
Lemputės tipas: W5W.

Bagažinės apšvietimas 13

Atkabinkite žibintą 13  (plokščiu at-
suktuvu arba panašiu įrankiu), 
spausdami fiksatorių 14  ištraukite ži-
bintą į bagažinės vidų.
Išimkite lemputę.
Lemputės tipas: W5W.

Atlaisvinkite gaubtą 15  ir pasiekite 
lemputę 16 .
Lemputės tipas 16 : W5W.
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Halogeninė galinės salono dalies 
lemputė 17

Plokščiu atsuktuvu ar į jį panašiu 
įrankiu nuimkite lubų lempos gaub-
tą.
Patraukite lemputę, kad išimtumėte 
ją iš jos vietos.
Lemputės tipas: W6W
Pakeiskite lemputę ir įstatykite difu-
zorių į vietą.

Galinis LED žibintas 18

Pasitarkite su automobilio gaminto-
jo atstovu.
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Priekinio stiklo valytuvų šluos-
tiklių keitimas 2

Norėdami pakeisti valytuvus, pir-
miausia juos nustatykite į priežiūros 
padėtį B .
Degimas įjungtas, variklis išjungtas:
– dukart iš eilės pastumkite svirtelę 
1  į padėtį A  (vienas mostas): valytu-
vų šluostikliai sustos priežiūros pa-
dėtyje B , ne prie gaubto;
– pakelkite valytuvo svirtį 3 ;
– nuleiskite liežuvėlį 4 , tada išimkite 
šluostiklį 2 .

Uždėjimas

Kad vėl įdėtumėte šluotelę 2 , įdėkite 
į laikiklį 3  ir užkabinkite, kol išgirsite 
spragtelėjimą. Patikrinkite, ar šluos-
tiklis gerai užsifiksavo.
Norėdami grąžinti šluostiklius į nu-
leistą padėtį, įsitikinkite, kad šluos-
tikliai yra nulenkti ant priekinio stiklo, 
tada pastumkite svirtelę 1  į padėtį A
(vienas mostelėjimas): įjungus degi-
mą, priekinio stiklo valytuvų šluostik-
liai nusilenks gaubto link.

Prižiūrėkite valytuvų 
šluostiklius. Jų tarnavimo 
laikas priklauso nuo jūsų:

– dažnai nuplaukite valiklius, 
priekinį ir galinį stiklą muiluotu 
vandeniu;
– nenaudokite jų, kai priekinis ar 
galinis stiklas sausi;
– atplėškite juos nuo priekinio 
ar galinio stiklo, kai jais ilgai ne-
buvo naudotasi;
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Galinio stiklo valytuvo šluos-
tiklis 5

Išjungtoje padėtyje esanti rankena 
(išjungta):
– pakelkite valytuvo svirtį 6 ;
– pasukite šluostiklį 5  (C  judesys), 
kol jis atsikabins;
– ištraukite valytuvo šluostiklį.
Uždėjimas
Šluostiklį pritvirtinkite, veiksmus at-
likdami atvirkštine tvarka. Patikrinki-
te, ar šluostiklis gerai užsifiksavo.

Prižiūrėkite valytuvų 
šluostiklius.

– dažnai nuplaukite valiklius, 
priekinį ir galinį stiklą muiluotu 
vandeniu;
– nenaudokite jų, kai priekinis ar 
galinis stiklas sausi;
– atplėškite juos nuo priekinio 
ar galinio stiklo, kai jais ilgai ne-
buvo naudotasi;

– Šaltu oru visada pa-
tikrinkite, ar valytuvai 
nėra prišalę prie stiklo 

(galite perkaitinti varikliuką).
– Prižiūrėkite valytuvų šluostik-
lius. Keiskite juos, kai ims pras-
čiau valyti: vi- dutiniškai kartą 
per metus.

Kai keičiate šluostiklius, juos nu-
movę saugokite, kad laikiklis ne-
nukristų ant stiklo – stiklas gali 
sudužti.

Prieš keisdami užpaka-
linio lango valytuvo 
šluostiklį, įsitikinkite, 
kad valytuvų valdymo 

svirtelė yra sustabdymo padė-
tyje (valytuvai neveikia).
Gali kilti sužeidimų pavojus
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Saugiklių skyriai

Jei neveikia koks nors elektrinis prie-
taisas, patikrinkite saugiklius.
Saugikliai keleivių skyriuje A
Įkiškite ranką į nišą 2  ir patraukite, 
kad atidarytumėte dangtelį 1 .
(priklausomai nuo automobilio versi-
jos)
Išimkite saugiklį.
Patartina nenaudoti tuščių saugiklių 
vietų.

Priklausomai nuo galio-
jančių įstatymų ir dėl savo 
saugumo iš markės ga-

mintojo atstovo įsigykite atsar-
ginę dėžutę su lempučių bei 
saugiklių rinkiniu.

Patikrinkite reikiamą 
saugiklį ir pakeiskite jį, 
jei reikia, nauju, būtinai 
to paties stiprumo sau-

gikliu.
Įstačius didesnio stiprumo sro-
vės saugiklį, elektros grandinė 
gali perkaisti (gaisro pavojus), 
jei kuri nors įranga naudos per 
didelį kiekį elektros energijos.
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Saugiklių paskirtis
(saugiklių skaičius priklauso nuo automobilio įrangos lygio)

 Stiklo plautuvas

 Priekiniai žibintai

 Avarinės šviesos

 Garso signalas

 Kablio rozetė

 Stabdžių žibintai, UCH

 Lango plautuvas, galiniai žibintai

 Posūkių rodikliai

 Papildomos įrangos lizdas

 Elektra valdomas stiklo keltuvas

Norėdami surasti saugiklius, pasinaudokite saugiklių priskyrimo etikete dėtuvėje.
Kai kuriuos saugiklius gali pakeisti tik kvalifikuotas specialistas. Šių saugiklių etiketėje nerasite.
Nelieskite saugiklių, kurie nepažymėti etiketėje.
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Saugikliai variklio skyriuje B

Kai kurias funkcijas apsaugo variklio 
skyriuje (saugiklių bloke B ) esantys 
saugikliai.
Tačiau juos pasiekti gana sunku, to-
dėl patariame kreiptis į įgaliotąjį ga-
mintojo atstovą, kad pakeistų šiuos 
saugiklius.

Elektrinio automobilio 
pavarų dėžė naudoja 
nuolatinės srovės maž-
daug 400 V įtampą.

Ši sistema gal įkaisti esant 
įjungtam degimui ir jį išjungus. 
Paisykite pavojaus pranešimų, 
pateikiamų ant lipdukų auto-
mobilyje.
Griežtai draudžiama atlikti bet 
kokius veiksmus su automobilio 
400 V elektros sistema (kompo-
nentais, laidais, jungtimis, trau-
kos baterija) arba atlikti jos pa-
keitimų.
Sunkaus sužalojimo ir (arba) 
elektros šoko pavojus, dėl kurio 
gali kilti pavojus gyvybei.
Be to, bet kuriuo metu gali pra-
dėti veikti variklio ventiliatorius. 
Variklio skyriuje apie tai prime-

na indikatorius .
Gali kilti sužeidimų pavojus

Prieš atlikdami kokius 
nors veiksmus variklio 
skyriuje, turite išjungti 
degimą 🡺 245 arba 

🡺 242 .
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Radijo vieta 1

Nuimkite dangtelį. Už jo yra jungtys: 
antenos, maitinimo (+) ir (˗), garsia-
kalbių laidų.

Garsiakalbiai priekinėse dury-
se 2

Norėdami įdiegti įrangą pasikonsul-
tuokite su markės gamintojo atsto-
vu.

– Visais atvejais labai 
svarbu tiksliai laikytis 

įrangos vadove nurodytų inst-
rukcijų.
– Laidų ir montavimo elementų, 
kuriuos galima įsigyti mūsų tink-
lo parduotuvėje, savybės pri-
klauso nuo Jūsų automobilio 
įrangos lygio ir radijo imtuvo 
modelio.

Daugiau informacijos teirauki-
tės markės gamintojo atstovo.

– Bet kokius darbus automobi-
lio elektros sistemoje gali atlikti 
tik markės gamintojo tinklo inži-
nieriai: netinkamai sujungus sis-
temą, gali būti pažeista elektros 
instaliacija ir (ar) atskiri įtaisai.
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Papildoma elektrinė ir elektroninė įranga
Prieš įtaisydami tokį prietaisą (ypač signalų siųstuvą / imtuvą, kurio šie parametrai yra svarbūs: dažnių ruo-
žas, galios lygis, antenos padėtis ir kt.), įsitikinkite, jog jis tinka jūsų automobiliui. Pasikonsultuokite su šio 
ženklo automobilių atstovu.

Prieš prijungdami priedą prie lizdo įsitikinkite, kad nebus viršyta maksimali galia, leidžiama tam lizdui🡺 408 🡺 399. 
Gali kilti gaisras.
Visus automobilio elektros ir (arba) elektroninės grandinės darbus gali atlikti tik kvalifikuotas specialistas. Iš tiesų 
netinkamai prijungus ir (arba) sumontavus gamintojo nepatvirtintus elektros / elektroninius priedus:

– gali būti sugadinta elektros ir (arba) elektronikos įranga;
– gali būti sugadintos prie jos prijungtos dalys;
– gali būti renkami ir naudojami automobilio duomenys;
– gali būti pažeistas privatumas (asmens duomenų keitimas, naikinimas arba neteisėta prieiga prie jų);
– gali būti panaikintas leidimas pradėti eksploatuoti.

Sunkių nelaimingų atsitikimų pavojus. Privatumo pažeidimo pavojus.
Jei ateityje automobilyje bus sumontuota elektros įranga, pasirūpinkite, kad žinotumėte atitinkami saugiklio stipru-
mą ir vietą.
Diagnostikos įtaiso lizdo naudojimas
Prijungus elektroninius priedus prie diagnostikos prietaisų prijungimo lizdo galima smarkiai pažeisti automobilio 
elektronines sistemas ir (arba) pažeisti privatumą (gali būti pakeisti ar ištrinti asmens duomenys arba suteikta netei-
sėta prieiga prie jų). Dėl jūsų saugumo rekomenduojame naudoti tik gamintojo patvirtintus elektroninius priedus – 
pasitarkite su patvirtintu gamintojo atstovu. Sunkių nelaimingų atsitikimų pavojus. Privatumo pažeidimo pavojus.
Papildomos įrangos įdiegimas
Norėdami automobilyje įdiegti naujus prietaisus, pasikonsultuokite su gamintojo atstovu. Be to, norint išvengti bet 
kokios rizikos, patariame naudoti gamintojo aprobuotą įrangą, pritaikytą jūsų automobiliui, nes tik už ją garantuoja 
gamintojas.
Jei naudojate apsaugos nuo vagių strypą, tvirtinkite jį tik ant stabdžių pedalo.
Vairavimo trukdžiai
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Vairuotojo vietos pusėje būtinai naudokite tik konkrečiam automobiliui pritaikytus kilimėlius, tvirtinamus gamykloje 
įrengtais tvirtinimo elementais ir nuolat tikrinkite, ar jie gerai pritvirtinti. Negalima dėti keleto kilimėlių vieno ant kito. 
Gali užstrigti pedalai.
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Toliau pateikti patarimai padės Jums greitai laikinai išspręsti problemą; tačiau dėl savo saugumo Jūs turite kuo greičiau 
pasitarti su gamintojo atstovu.
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TRIKTYS GALIMOS PRIEŽASTYS KĄ DARYTI

Traukos akumuliatoriaus neįma-
noma įkrauti.
Įkrovimo jungties įspėjamoji lem-
putė mirksi raudonai.

Lauko temperatūra yra žemesnė nei –26 
°C.

Įkraukite savo transporto priemonę 
tinkamesnėje aplinkoje. Jeigu reikia 
🡺 462.

Nėra elektros srovės sieniniame lizde arba 
prastai prijungtas laidas prie namų lizdo.

Patikrinkite instaliaciją (srovės išjun-
giklį, programuotuvą ir pan.).
Patikrinkite jungtis (įkrovimo lizdą ir 
pan.) 🡺 20.

Laidas yra su defektais. Kreipkitės į įgaliotąjį prekybos atstovą, 
kad jį pakeistų.

Traukos akumuliatoriaus neįma-
noma įkrauti.
Įkrovimo jungties indikatoriaus 
lemputė mirksi baltai.

Įkrovimo laidas netinkamai prijungtas prie 
automobilio.

Tinkamai prijunkite įkrovimo laidą prie 
transporto priemonės. 🡺 20.

Programuojamas oro kondicio-
navimas neveikia.

Nesilaikoma vienos iš naudojimo sąlygų 
(traukos akumuliatorius neįkrautas ir pan.).

🡺 395.

Rodomas atstumas, kurį galima 
nuvažiuoti su įkrautu traukos 
akumuliatoriumi, skiriasi nuo 
rodmens paskutinį kartą, kai va-
riklis buvo išjungtas.

Traukos akumuliatoriaus temperatūros 
svyravimas laikotarpiu nuo automobilio su-
stabdymo iki pakartotinio užvedimo gali 
turėti įtakos prietaisų skydelyje rodomam 
galimam nuvažiuoti atstumui.
Dėl žemos lauko temperatūros galimas nu-
važiuoti atstumas gali sumažėti, palyginti 
su rodmeniu paskutinį kartą, kai variklis bu-
vo išjungtas.

Pavažiuokite kelis kilometrus ir gali-
mas nuvažiuoto atstumas automatiš-
kai susireguliuos, kai tik bus pasiektas 
optimalus temperatūros lygis.
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Kortelės naudojimas GALIMOS PRIEŽASTYS KĄ DARYTI

Kortelė neveikia užraki-
nant ar atrakinant duris.

Kortelės baterija nusilpo. Pakeiskite bateriją. Vis tiek galėsite užrakinti / atrakinti 
ir užvesti automobilį 🡺 68 bei 🡺 245 arba 🡺 242.

  Veikia to paties dažnio, kaip kortelė, 
įranga (mobilusis telefonas ar kt.).

Nebenaudokite prietaisų arba naudokite įmontuotą 
raktą 🡺 68.

  Automobilis yra stipraus elektro-
magnetinio spinduliavimo zonoje.
Išsikrovė automobilio akumuliato-
rius.

Naudokite kortelėje integruotą raktą 🡺 68.

  Prietaisų skydelyje pasirodo prane-
šimas „Priglauskite kortelę prie zo-
nos + UŽVESKITE“.

Priglauskite kortelę prie tam skirtos srities 🡺 242, tada 
paspauskite mygtuką START.

  Automobilis užvestas. Varikliui veikiant, neįmanoma užrakinti / atrakinti auto-
mobilio naudojant kortelę. Išjunkite degimą.

  Kortelės desinchronizavimas. Atrakinkite vairuotojo duris įkišdami kortelėje įmontuo-
tą raktą į durų spyną 🡺 68, tada priglauskite kortelę 
prie pridėjimo vietos 🡺 242 ir paspauskite mygtuką 
START, kad kortelė būtų susinchronizuota.
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Nuotolinio valdymo įtaiso naudoji-
mas

GALIMOS PRIEŽASTYS KĄ DARYTI

Nuotolinio valdymo radijo dažniu 
įtaisas neveikia atrakinant ar užraki-
nant duris.

Nuotolinio valdymo pulto baterija nusilpo. Naudokite raktą.

  įrenginių, veikiančių tokiu pat dažniu kaip ir 
nuotolinio valdymo įtaisas (mobilusis telefo-
nas ir pan.), naudojimas.

Nebenaudokite prietaisų ir naudo-
kite raktą.

  Automobilis yra stipraus elektromagnetinio 
spinduliavimo zonoje.
Išsikrovė akumuliatorius.

Pakeiskite bateriją. Vis tiek galėsi-
te užrakinti, atrakinti ir užvesti au-
tomobilį 🡺 68 bei 🡺 245 arba 🡺 242.

  Automobilis užvestas. Varikliui veikiant, neįmanoma už-
rakinti / atrakinti automobilio nau-
dojant raktą. Išjunkite degimą.

  Nuotolinio valdymo įtaiso desinchronizavi-
mas

Į vairuotojo durų spyną 🡺 68 įkiški-
te raktą ir atrakinkite duris, tada 
užveskite variklį, kad sinchronizuo-
tumėte nuotolinio valdymo įtaisą 
🡺 245.
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Jūs įjungiate star-
terį GALIMOS PRIEŽASTYS KĄ DARYTI

Variklis neužsive-
da.

Neįvykdytos užvedimo są-
lygos.

🡺 245 arba 🡺 242.

  Neveikia „laisvų rankų“ kor-
telė.

Įdėkite kortelę į šiuo tikslu centriniame pulte padarytą įdubą 🡺 245 ar-
ba 🡺 242.

Variklis nesustoja. Nerasta kortelė. Įdėkite kortelę į šiuo tikslu centriniame pulte padarytą išpjovą.
Palaikykite nuspaudę variklio paleidimo mygtuką.

  Elektronikos sutrikimai. 3 kartus greitai paspauskite paleidimo mygtuką arba jį palaikykite 
paspaustą.

Užsiblokavo vairo 
kolonėlė.

Užsiblokavo vairaratis. Judinkite vairą, tuo pat metu spausdami variklio paleidimo mygtuką 
(arba, priklausomai nuo automobilio, naudodami degimo raktelį) 
🡺 245.

  Gedimas elektros srovės 
grandinėje.

Pasitarkite su automobilio gamintojo atstovu.

Sunku pasukti vai-
rą.

Stiprintuvo skysčio perkaiti-
mas.

Atsargiai važiuokite sulėtintai, atsargiai įvertinkite, kokia jėga reikia 
sukti vairą, kad suktųsi ratai.

  Elektrinio papildomo varik-
lio gedimas. Pagalbos siste-
mos gedimas.

Pasitarkite su automobilio gamintojo atstovu.
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Kelyje GALIMOS PRIEŽASTYS KĄ DARYTI

Virpesiai. Netinkamas padangų slėgis, jos 
prastai subalansuotos ar pažeis-
tos.

Patikrinkite padangų slėgio vertes: jei 
problema kilo dėl kitos priežasties, nuvež-
kite patikrinti jų būklę įgaliotajam gamin-
tojo atstovui.

Variklis perkaista. Aušinimo skysčio 
temperatūros indikatoriaus rodyklė 
atsiduria pavojaus zonoje ir įsižiebia 

įspėjamoji lemputė .

Sugedo ventiliatorius. Sustabdykite automobilį, išjunkite variklį ir 
kreipkitės į gamintojo atstovą.

  Vandens nutekėjimas. Patikrinkite aušinimo skysčio bakelį: jame 
turi būti skysčio. Jei ten aušinimo skysčio 
nėra, kuo greičiau kreipkitės į gamintojo 
atstovą.

Inde aušinimo skystis verda. Mechaninis gedimas: nesandari ci-
lindro galvutė.

Sustabdykite variklį.
Kreipkitės į automobilio gamintojo atsto-
vą.

Išjungus degimą, pradeda veikti varik-
lio aušinimo ventiliatorius.

Tai nebūtinai yra gedimas. Variklio 
aušinimo ventiliatorių grupė gali 
pradėti veikti, kad būtų reguliuoja-
ma variklio temperatūra. Šis veiks-
mas gali trukti kelias minutes išjun-
gus variklį.

 

  Išjungus variklį, variklio aušinimo 
ventiliatorius veikia ilgiau kaip 10 
minučių.

Pasitarkite su automobilio gamintojo at-
stovu.
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Radiatorius: kai labai trūksta aušinimo skysčio, turėtumėte nepamiršti, kad negalima pripilti pilno bakelio 
šalto aušinimo skysčio, kol variklis yra labai karštas. Atlikus automobilio remonto ar apžiūros darbus, kurių 
metu buvo nors iš dalies išleistas aušinimo skystis, sistema turi būti pripildyta naujo mišinio, sudaryto teisin-
gomis proporcijomis. Atminkite, kad šiuo tikslu gali būti naudojami tik mūsų Technikos skyriaus aprobuoti 

gaminiai.
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Elektros įranga GALIMOS PRIEŽASTYS KĄ DARYTI

Neveikia valytuvai. Prilipę stiklo valytuvų šluostikliai. Prieš naudodamiesi stiklo valytuvais, atitrau-
kite šluostiklius.

  Gedimas elektros srovės grandinėje. Pasitarkite su automobilio gamintojo atstovu.

  Sugedęs saugiklis. Pakeiskite saugiklį arba pasirūpinkite, kad jis 
būtų pakeistas 🡺 476.

Stiklo valytuvas nesustoja 
veikęs.

Gedimas elektrinio valdymo sistemoje. Pasitarkite su automobilio gamintojo atstovu.

Posūkių rodikliai mirksi 
greičiau.

Sugedusi galinė lemputė. 🡺 466 🡺 68

Posūkių rodikliai nedega. Gedimas elektros srovės grandinėje arba 
valdymo sistemoje.

Pasitarkite su automobilio gamintojo atstovu.

  Sugedęs saugiklis. Pakeiskite saugiklį arba pasirūpinkite, kad jis 
būtų pakeistas 🡺 476.

Žibintai neužsidega arba 
neužgęsta.

Gedimas elektros srovės grandinėje arba 
valdymo sistemoje.

Pasitarkite su automobilio gamintojo atstovu.

  Sugedęs saugiklis. Pakeiskite saugiklį arba pasirūpinkite, kad jis 
būtų pakeistas 🡺 476.

Priekinių arba užpakalinių 
žibintų aprasojimo pėdsa-
kai.

Kondensato pėdsakai žibintuose yra na-
tūralus reiškinys, jį sukelia temperatūros 
svyravimai ir drėgnis.
Tokiu atveju aprasojimas palaipsniui iš-
nyks, kai įjungsite žibintus.

 

Priekinių saugos diržų ne-
užsisegimo indikatoriaus 
rodymai nesutampa su dir-
žų būkle.

Tarp grindų ir sėdynės užstrigęs koks nors 
daiktas trukdo normaliai veikti jutikliui.

Ištraukite visus daiktus iš po priekinių sėdynių.
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Automobilio identifikacijos 
lentelės

Gamintojo lentelėje esanti informa-
cija turi būti nurodoma visuose Jūsų 
laiškuose ar užsakymuose.
Vieta, kur yra ši informacija ir tai, ar 
tokia informacija yra, priklauso nuo 
automobilio.
Gamintojo plokštelė A
1.  Gamintojo pavadinimas.

2.  Europos Bendrijos tipo patvirtini-
mo numeris arba homologacijos nu-
meris.

3.  Identifikacijos numeris

Kai kuriuose automobiliuose ši in-
formacija pakartojama žymoje B .

4.  MMAC (Maksimalus leistinas pa-
krauto automobilio svoris (MMAC). 

5.  MTR (Bendroji junginio masė: pa-
krautas automobilis su priekaba). 

6.  MMTA (Maksimali leistina apkro-
va), priekinės ašies. 

7.  MMTA galinė ašis. 

8.  Vieta partnerių ar papildomiems 
įrašams

9.  Dažų nuoroda (spalvos kodas).

Techninė informacija skubios 
pagalbos tarnyboms

QR Code A  etiketėje leidžia skubios 
pagalbos tarnybos darbuotojams 
naudoti planšetę ar išmanųjį telefo-
ną, kad nedelsiant gautų techninę 
informaciją, kuri naudinga dirbant su 
automobiliu avarijos atveju.
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Užtikrinkite, kad etiketė A  visada bū-
tų ir būtų matoma ant priekinio stik-
lo.
Bet koks pakeitimas ar pažeidimas 
užkirs kelią informacijai gauti.

Variklio identifikavimas, va-
riklio charakteristikos

Nurodykite variklio identifikavimo 
informaciją, pateikiamą srityje A  vi-
soje korespondencijoje ir užsaky-
muose.
(vieta priklauso nuo variklio tipo)
1.  Variklio tipas.

2.  Variklio serija.

3.  Variklio serijos numeris.

Variklio specifikacija
Variklio tipas: 5AGEN3

T e c h n i n ė s  s p e c i f i k a c i j o s  -  4 9 1
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Matmenys (metrais)
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  „Standartinė važiuoklė“ „Ilga važiuoklė“

A 0,962

B 2,716 3,100

C 0,810 0,848

D 4,488 4,910

E
Durų veidrodėliai nulenkti 1,919

Durų veidrodėliai atlenkti 2,159

F 1,570 iki 1,585

G 1,590 iki 1,610

H (be krovinio)
Universalo modeliai 1,810

Furgono modelis 1,830

     

Pasukimo skersmuo tarp šaligatvių 10,9 12,4

Pasukimo skersmuo tarp sienų 11,2 13,1

Dėmesio: jei automobilis turi stogo strypus, aukštį reikia padidinti 0,052 m (strypai nenuimami).
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Svoris (kg)
Nurodomas bazinės versijos be papildomos įrangos automobilio svoris: jis gali kisti priklausomai nuo automobilio įran-
gos. Pasitarkite su markės atstovu.

Versijos
Furgono modelis Universalo modeliai

Įprastas kėbulas Ilga važiuoklė Įprastas kėbulas Ilga važiuoklė

Maksimalus leistinas pakrauto automobilio svoris 
(MMAC)
Didžiausioji leidžiamoji transporto priemonės ma-
sė (MMTA)
Bendra automobilio masė (MTR)

Svoriai nurodyti gamintojo lentelėje 🡺 490

Priekabos su stabdžiais svoris* nustatoma apskaičiavus: MTR – MMAC

Priekabos be stabdžių svoris* 750 kg

Leistina vilkimo kablio apkrova* 75 kg

Leistinas svoris ant stogo 🡺 431, 🡺 435

* Vilkimo svoris (velkant priekabinį namelį, valtį ir kt.).
Vilkti draudžiama, kai MTR – MMAC apskaičiavimo rezultatas lygus nuliui arba kai MTR gamintojo lentelėje lygus nuliui 
(arba nenurodytas).
– Svarbu laikytis vietos įstatymuose ir kelių eismo taisyklėse nustatytų vilkimo sąlygų. Dėl vilkimo įrangos montavimo pa-
sitarkite su gamintojo atstovu.
– Jokiu būdu negalima viršyti maksimalaus leistino automobilio ir priekabos svorio (automobilis ir priekaba). Vis dėlto 
leidžiama:
– maksimalią leistiną pakrauto automobilio užpakalinės ašies apkrovą (MMTA) viršyti iki 15 proc.,
– maksimalų leistiną pakrauto automobilio svorį (MMAC) viršyti iki 10 proc. arba 100 kg (pasiekus pirmą iš šių apribojimų).
Abiem atvejais automobilio ir priekabos greitis negali viršyti 80 km/h (furgono versijose) arba 100 km/h („Estate“ mode-
liuose), ir padangų slėgį reikia padidinti 0,2 baro (3 PSI).
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Originalios atsarginės dalys pagamintos laikantis labai griežtų reikalavimų ir išbandytos specialiais testais. Todėl jų ko-
kybė yra tokia pat kaip naujame automobilyje sumontuotų detalių.
Jei visuomet naudojate originalias atsargines dalis, galite būti tikri, kad išsaugosite puikias savo automobilio eksploata-
cines savybes. Be to, markės gamintojo tinklo dirbtuvėse remontas naudojant originalias atsargines detales garantuoja-
mas garantinio talono sąlygose.
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VIN: ..................................................................................

Data: Km: Sąskaitos-faktūros Nr.: Komentarai/kita informacija

Atliktų veiksmų pobūdis: Antspaudas  

Patikrinimas □
....................................... □

Antikorozinė kontrolė:
Gerai □ Negerai* □

 

Data: Km: Sąskaitos-faktūros Nr.: Komentarai/kita informacija

Atliktų veiksmų pobūdis: Antspaudas  

Patikrinimas □
....................................... □

Antikorozinė kontrolė:
Gerai □ Negerai* □

 

Data: Km: Sąskaitos-faktūros Nr.: Komentarai/kita informacija

Atliktų veiksmų pobūdis: Antspaudas  

Patikrinimas □
....................................... □

Antikorozinė kontrolė:
Gerai □ Negerai* □

* Žr. konkretų puslapį
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VIN: ..................................................................................

Data: Km: Sąskaitos-faktūros Nr.: Komentarai/kita informacija

Atliktų veiksmų pobūdis: Antspaudas  

Patikrinimas □
....................................... □

Antikorozinė kontrolė:
Gerai □ Negerai* □

 

Data: Km: Sąskaitos-faktūros Nr.: Komentarai/kita informacija

Atliktų veiksmų pobūdis: Antspaudas  

Patikrinimas □
....................................... □

Antikorozinė kontrolė:
Gerai □ Negerai* □

 

Data: Km: Sąskaitos-faktūros Nr.: Komentarai/kita informacija

Atliktų veiksmų pobūdis: Antspaudas  

Patikrinimas □
....................................... □

Antikorozinė kontrolė:
Gerai □ Negerai* □

* Žr. konkretų puslapį
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Patikrinimas □
....................................... □
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Atliktų veiksmų pobūdis: Antspaudas  

Patikrinimas □
....................................... □

Antikorozinė kontrolė:
Gerai □ Negerai* □

* Žr. konkretų puslapį
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Data: Km: Sąskaitos-faktūros Nr.: Komentarai/kita informacija

Atliktų veiksmų pobūdis: Antspaudas  

Patikrinimas □
....................................... □

Antikorozinė kontrolė:
Gerai □ Negerai* □

 

Data: Km: Sąskaitos-faktūros Nr.: Komentarai/kita informacija

Atliktų veiksmų pobūdis: Antspaudas  

Patikrinimas □
....................................... □

Antikorozinė kontrolė:
Gerai □ Negerai* □

* Žr. konkretų puslapį

T e c h n i n ė s  s p e c i f i k a c i j o s  -  4 9 9



PRIEŽIŪROS DOKUMENTAI

    7

VIN: ..................................................................................

Data: Km: Sąskaitos-faktūros Nr.: Komentarai/kita informacija

Atliktų veiksmų pobūdis: Antspaudas  

Patikrinimas □
....................................... □

Antikorozinė kontrolė:
Gerai □ Negerai* □

 

Data: Km: Sąskaitos-faktūros Nr.: Komentarai/kita informacija

Atliktų veiksmų pobūdis: Antspaudas  
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....................................... □
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Data: Km: Sąskaitos-faktūros Nr.: Komentarai/kita informacija

Atliktų veiksmų pobūdis: Antspaudas  

Patikrinimas □
....................................... □

Antikorozinė kontrolė:
Gerai □ Negerai* □

* Žr. konkretų puslapį
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VIN: ..................................................................................

Data: Km: Sąskaitos-faktūros Nr.: Komentarai/kita informacija

Atliktų veiksmų pobūdis: Antspaudas  

Patikrinimas □
....................................... □

Antikorozinė kontrolė:
Gerai □ Negerai* □

 

Data: Km: Sąskaitos-faktūros Nr.: Komentarai/kita informacija

Atliktų veiksmų pobūdis: Antspaudas  

Patikrinimas □
....................................... □

Antikorozinė kontrolė:
Gerai □ Negerai* □

 

Data: Km: Sąskaitos-faktūros Nr.: Komentarai/kita informacija

Atliktų veiksmų pobūdis: Antspaudas  

Patikrinimas □
....................................... □

Antikorozinė kontrolė:
Gerai □ Negerai* □

* Žr. konkretų puslapį
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Tuo atveju, kai tolesnė garantija priklauso nuo remonto, jis turi būti nurodomas apačioje.

VIN: ..................................................................................

Taisymo data: Antspaudas

Taisymo darbai, kuriuos reikia atlikti dėl koro-
zijos:

 

Taisymo data: Antspaudas

Taisymai, kuriuos reikia atlikti:
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Tuo atveju, kai tolesnė garantija priklauso nuo remonto, jis turi būti nurodomas apačioje.

VIN: ..................................................................................

Taisymo data: Antspaudas

Taisymo darbai, kuriuos reikia atlikti dėl koro-
zijos:

 

Taisymo data: Antspaudas

Taisymai, kuriuos reikia atlikti:
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Tuo atveju, kai tolesnė garantija priklauso nuo remonto, jis turi būti nurodomas apačioje.
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Taisymo data: Antspaudas

Taisymai, kuriuos reikia atlikti:

5 0 8  -  T e c h n i n ė s  s p e c i f i k a c i j o s



ABĖCĖLINĖ RODYKLĖ
SymbolesABDEGIKLMNOPRSTUVZ

Symboles

12 V baterija, 1 21, 2 441

12 V baterijos techninė priežiūra, 1 441

400 V elektros grandinė, 1 21

„Isofix“, 1 162, 2 164

„Laisvų rankų“ kortelė, 1 44

„Laisvų rankų“ kortelė: baterija, 1 55

A

ABS, 1 273

Adaptyvusis greičio reguliatorius, 1 348

Airbag : priekinio keleivio oro pagalvės įjungimas, 1 188

Airbag : priekinio keleivio oro pagalvės išjungimas, 1 188

Airbags : vaikų saugumas, 1 188

akumuliatorius:, 1 441

Aplankas, 1 73

Aplinka, 1 255

Apsauga nuo korozijos, 1 443

Apsauga papildomai saugos diržams, 1 112, 2 117, 3 118

Apšvietimas: palydinčių šviesų funkcija, 1 208, 2 228

Apšvietimas: prietaisų skydelis, 1 228

Apšvietimas: vidus, 1 404

Apšvietimo signalai, 1 228, 2 235, 3 236

Atbulinės eigos kamera, 1 366

Atbulinės eigos radaras, 1 360

Atbulinės pavaros įjungimas, 1 246, 2 250

Atidaromi elementai, 1 44, 2 63, 3 71

Atidaromi elementai – užrakinimas / atrakinimas, 1 60

Atidaromo elemento / durų valdikliai, 1 59

atidaromų elementų užrakinimas, atrakinimas, 1 68

Atidaromų elementų užrakinimas / atrakinimas: kortelė, 1 42

Atsargiai, 1 236

Atsarginės ir remontui reikalingos dalys, 1 495

Atsarginis raktas, 1 42

atsarginis ratas, 1 455

Atsargumo priemonės, 1 237

Aušinimo skysčio lygis, 1 438

Aušinimo skysčio talpykla, 1 438

Automatinė pavarų dėžė (naudojimas), 1 251

Automatinis automobilio statymas, 1 366, 2 370

Automobilio atrakinimas, 1 42, 2 44, 3 59, 4 60

Automobilio kėlimas: rato keitimas, 1 459

automobilio kompiuteris, 1 196, 2 197, 3 208

Automobilio nustatymų tinkinimo meniu, 1 196, 2 197, 3 208

Automobilio statymas laisvomis rankomis, 1 360

Automobilio statymo sistema, 1 208, 2 360, 3 366

AUTO režimas, 1 228

Avarinio stabdymo pagalba, 1 273

Avarinis stabdymas, 1 273

Avarinių žibintų valdiklis, 1 196, 2 197

B

Bagažinė, 1 42, 2 420, 3 423

BAGAŽINĖ, 1 42

Bagažinės uždangalas, 1 418

Bagažo skyriaus apšvietimas: lempučių keitimas, 1 469

Bagažo tinklelis, 1 426



ABĖCĖLINĖ RODYKLĖ

Baterijos, 1 55, 2 61

Baterijos (nuotolinio valdiklio), 1 61

Belaidis įkroviklis: indukcinis įkrovimas, 1 399

D

Daiktų gabenimas bagažinėje, 1 423

Dažai: techninė priežiūra, 1 443

Degalų pildymo angos dangtelis, 1 59

Degalų sąnaudos, 1 396

Dėklės apšvietimas, 1 469

Dienos šviesos, 1 42, 2 208, 3 228

Domkratas, 1 454, 2 455, 3 459

Durys, 1 63, 2 71, 3 208

Durys / bagažo skyriaus durys, 1 42, 2 44, 3 59, 4 68, 5 71

Durų atidarymas, 1 63, 2 68, 3 71

Durų atrakinimas, 1 42, 2 44, 3 68, 4 71

Durų užblokavimas, 1 60

Durų uždarymas, 1 42, 2 44, 3 63, 4 68

Durų užrakinimas, 1 42, 2 44, 3 59, 4 68, 5 71, 6 208

E

ECO režimas, 1 256, 2 396

ECO vairavimas, 1 256

Eismo juostos laikymasis: pagalba, 1 280

Ekranas, 1 205, 2 399
ELEKTRA REGULIUOJAMAS PRIEKINIŲ ŽIBINTŲ ŠVIESOS PLUOŠ-
TO AUKŠTIS, 1 235

Elektra valdomas stiklo keltuvas, 1 402

Elektriniai automobiliai, 1 20

Elektrinio automobilio galimas nuvažiuoti atstumas, 1 259

Elektrinio automobilio įkrovimas, 1 30

Elektrinio automobilio triukšmas, 1 21

Elektrinio automobilio vairavimas, 1 259

Elektrinis durų užraktų fiksavimas, 1 42, 2 44, 3 60, 4 68, 5 71, 6 208

Elektroninė stabilumo programa: ESC, 1 273

Elektroninis stovėjimo stabdys, 1 251

Energijos taupymas, 1 256, 2 259

ESC: elektroninė stabilumo programa, 1 273

G

Galia, 1 256

Galia: galios matuoklis (funkcija), 1 256

Galinė sėdynė, 1 101

Galinės galvos atramos, 1 80

Galinės vietos, 1 80, 2 82, 3 84

Galinio lango aprasojimo šalinimas, 1 389

Galinio vaizdo veidrodėliai, 1 220

Galinių sėdynių funkcijos, 1 84

Galios atgavimas, 1 256

Galios diapazonas, 1 256

Galios matuoklis, 1 205, 2 256

Galios sąnaudos, 1 196, 2 197, 3 205, 4 259

Galvos atramos, 1 73, 2 80

Garsiakalbių vieta, 1 479

GARSO IR ŠVIESOS SIGNALAI, 1 236

Garso ir vaizdo prietaisai, 1 208, 2 212, 3 228, 4 399, 5 479

Garso signalas, 1 236

Garso signalas pėstiesiems, 1 21
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Gaubtai – Ratas, 1 460

Greičio palaikymas, 1 342

I

Įkrovimo dangtelis, 1 30

Įkrovimo jungtis, 1 21, 2 30

Įkrovimo laidas, 1 30

Indikatoriai: krypties indikatoriai, 1 236

Įranga, 1 410

įrankiai, 1 454, 2 460

Įrankių komplektas, 1 454, 2 455, 3 460

Įspėjamosios šviesos prietaisų skydelyje, 1 267

Įspėjimas apie per pernelyg didelį greitį, 1 319, 2 338

Įspėjimas dėl išvažiavimo iš stovėjimo vietos, 1 375

Išorės apšvietimas ir signalinės šviesos, 1 228

Išoriniai apšvietimo prietaisai, 1 228, 2 235, 3 236, 4 464

Įtempikliai, 1 112

Įvadas apie elektrinį automobilį, 1 21

K

Keitimas: nuotolinio valdiklio baterijos, 1 61

Keleivio priekyje oro pagalvės įjungimas, 1 130, 2 132, 3 188

Keleivio priekyje oro pagalvės išjungimas, 1 188

Keleivių saugumas: priekinis keleivis airbag, 1 188

Kelio ženklų aptikimas: įspėjimas apie greičio viršijimą, 1 319

Kintama vairo stiprintuvo sistema, 1 218

Konfigūracijos meniu, 1 208

Konfigūracijos meniu nuostatos, 1 208

Kontrolės prietaisai, 1 196, 2 197, 3 205, 4 212

Kortelė, 1 42, 2 44

Kortelė: atidaromų elementų užrakinimas, atrakinimas, 1 42

Kortelė: avarinis raktas, 1 42

Kortelė: baterija, 1 55

Kortelė: naudojimas, 1 42, 2 44
Kortelė: variklio nepavyksta paleisti naudojant laisvųjų rankų 
funkciją, 1 42

Kortelė: „laisvųjų rankų“, 1 42

Kosmetinis veidrodėlis, 1 406

L

Laikas, 1 212, 2 212

Laikymosi rankena, 1 406

Laikymo vieta / įranga: keleivių skyrius, 1 410

LAISVŲ RANKŲ ĮRANGOS VALDYMAS, 1 399

Langų plautuvas, 1 237, 2 239, 3 438

Langų valytuvai, 1 237

lauko temperatūra,, 1 212

lempučių keitimas, 1 464, 2 466

Lempučių pakeitimas, 1 466

Lygiai:, 1 436, 2 439

Lygiai: aušinimo skystis, 1 438

Lygiai: langų plovimo talpykla, 1 438

M

Multimedija (įrangą), 1 399

Multimedijos ekranai, 1 280, 2 301, 3 316, 4 319, 5 360, 6 366, 7 370, 8 375, 9 389, 10

 399
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N

Navigacija, 1 399

Navigacijos ekranas, 1 399, 2 399

Navigacijos sistema, 1 399

Nukrypimo nuo eismo juostos prevencija, 1 280

Nuostatos, 1 208

Nuotolinio valdymo įtaisas, 1 44

Nuotolinio valdymo pultelio užblokavimas, 1 60

Nuotolinis valdiklis: kortelė, 1 42, 2 42

Nuotolinis valdiklis / raktas: baterijos, 1 61

Nuovargio aptikimo įspėjimas, 1 316

O

Oro kondicionavimas, 1 386, 2 387, 3 387, 4 389, 5 389, 6 396

Oro kondicionierius: informacija ir naudojimo patarimai, 1 396

Oro pagalvės pripučiama pagalvėlė, 1 112, 2 118

Oro ventiliacija, 1 386

Ortakiai:, 1 384, 2 386

P

Padangos, 1 261, 2 267, 3 447, 4 449

Padangos: padangų slėgio stebėjimo sistema, 1 261

Padangų pripūtimas, 1 261, 2 267, 3 447, 4 449, 5 453, 6 459

PaDaNGŲ PRIPŪTIMO RINKINYS, 1 261, 2 267, 3 453, 4 455

Padangų slėgio kontrolės sistema, 1 267, 2 453, 3 459

Padangų slėgio tikrinimo sistema, 1 261

Pagalba vairuotojui, 1 273, 2 280, 3 301, 4 316, 5 319, 6 322, 7 338, 8 342, 9 348, 10

 360, 11 366, 12 370

Pagalbinė priemonė greitkeliuose ir spūstyse, 1 322

Pagalbinė statymo sistema: parkavimas su pagalba, 1 366, 2 370
Pagalbinės vairavimo priemonės: adaptyvi pastovaus greičio 
palaikymo sistema, 1 348

Pagalbos pučiant šoniniam vėjui sistema, 1 273

Pagerinta trauka, 1 273

Pakaitinės lemputės, 1 464, 2 466

Papildoma įranga, 1 243

PAPILDOMI ĮRENGINIAI PRIEKINIAM SAUGOS DIRŽUI, 1 112

Papildomi įrenginiai užpakaliniams saugos diržams, 1 117

Papildomos įrangos lizdas, 1 399, 2 408

Parkavimas: parkavimo pagalba, 1 375

Pastovus greitis – greičio ribotuvas, 1 338, 2 342

Pavaros valdiklis, 1 246

Pavarų perjungimas, 1 246, 2 250

Pavarų svirtis., 1 246

Pavojaus signalas, 1 236

Pertvara, 1 99

Plačiakampis užpakalinio vaizdo veidrodėlis, 1 220

Plautuvas / valytuvas: šluostiklių keitimas, 1 237, 2 474

Plovimas, 1 443

Posūkių žibintai: lempučių keitimas, 1 466

Pradūrimas: atsarginis ratas, 1 455

Pradurta padanga, 1 453, 2 454, 3 455, 4 459

Praktiniai patarimai, 1 259

Pranešimai prietaisų skydelyje, 1 196, 2 197, 3 251, 4 267

Prieiga prie variklio skyriaus, 1 436

Priekinėje (-se) vietoje (-se), 1 73

Priekinės galvos atramos, 1 73
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Priekiniai žibintai, 1 464

Priekiniai žibintai: lempučių keitimas, 1 464
Priekinio keleivio avarinės apsaugos pagalvės įjungimas / išjun-
gimas, 1 162, 2 164

Priekinio stiklo apledėjimo / aprasojimo šalinimas, 1 389

Priekinio stiklo aprasojimo šalinimas, 1 389

Priekinio stiklo valytuvų šluostiklių keitimas, 1 474

Priekinis ranktūris, 1 73

Priekinių sėdynių nustatymas, 1 73

Priekinių sėdynių saugos diržų įtempikliai, 1 112

Priekinių žibintų reguliavimas, 1 235

Prietaisų skydelio įspėjamosios šviesos, 1 196, 2 197, 3 205, 4 250, 5 251, 6

 256
Prietaisų skydelis, 1 196, 2 197, 3 205, 4 208, 5 250, 6 251, 7 256, 8 267

Priminimo įjungti šviesas garsinis įspėjimo signalas, 1 228

Pritvirtinimo žiedas, 1 420, 2 423

R

radijas, 1 399

Radijas, iš anksto įmontuota įranga, 1 479

Radijo įmontavimas, 1 479, 2 479

Raktai, 1 59, 2 60

Raktas / nuotolinio valdymo pultelis, 1 57

Raktas / nuotolinio valdymo radijo dažniu įtaisas: naudojimas, 1 59

Raktas / radijo dažnio nuotolinis valdiklis: baterija, 1 61

Raktelio / nuotolinio valdymo pultelio užblokavimas, 1 60

Rankinis oro kondicionavimas, 1 387

Ratai (sauga), 1 447

Ratų gaubtų raktas, 1 454, 2 460

Ratų keitimas, 1 459

Ratų raktas, 1 454, 2 454, 3 459

Ribotuvas, 1 338

Ryšio veidrodėlis, 1 406

S

Salono apdailos priežiūra, 1 445

Salono apšvietimas: lempučių keitimas, 1 469

Saugaus atstumo įspėjamasis signalas, 1 301

Saugikliai, 1 476

Saugos diržai, 1 101, 2 112, 3 130, 4 132, 5 162, 6 164, 7 445

Saugos diržai: saugos diržo aukščio reguliavimas, 1 101

Saugos diržai: saugos diržo priminimo įspėjamasis indikatorius, 1

 101
Saugos diržų įtempikliai, 1 117

Saugos oro pagalvė, 1 112, 2 117, 3 118, 4 130, 5 132, 6 162, 7 164

Saugūs atstumai, 1 301

Sėdėsena vairuojant, 1 73, 2 80, 3 101, 4 228

Signalai, 1 236, 2 464, 3 466

SKERSINIAI ANT STOGO, 1 431

Skydeliai nuo saulės, 1 406

Slėgis padangose, 1 261, 2 267, 3 449, 4 453, 5 455, 6 459

Stabdžių antiblokavimo sistema: ABS, 1 273

Stabdžių skysčio lygiai, 1 438

Stabdžių skysčio talpykla, 1 438

Stabdžių skystis, 1 438

Starterio jungiklis, 1 251

stiklų ploviklio bakelis, 1 438

Stiklų valytuvų šluostikliai, 1 474
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Stogo skersinių laikiklis, 1 431

Stop and start (kuro sąnaudų ir taršos mažinimo) sistema, 1 251

stovėjimo stabdys, 1 251

Stovėjimo stabdys, 1 250, 2 251

Sukibimo kontrolė, 1 273, 2 273

Sukibimo kontrolė – pagerinta trauka, 1 273
Sukibimo kontrolės sistema: <UD-sous-titre>A.S.R.</UD-sous-ti-
tre>, 1 273

S

Šildymas, 1 384, 2 387, 3 389, 4 395

Šildymas, oro kondicionavimas: programavimas, 1 395

Šildymo, oro kondicionavimo programavimas, 1 395

Šildymo ir oro kondicionieriaus sistema, 1 384, 2 389, 3 396

Šildomas priekinis stiklas, 1 389

Šildomos sėdynės, 1 73

Šoniniai apsaugos įrenginiai, 1 117, 2 118

Šviesos: avarinės šviesos, 1 236

Šviesos skambutis, 1 236

T

Talpios dėklės, 1 410

Techninė pagalba, vilkimas, 1 462

Techninė priežiūra, 1 396

Techninė priežiūra: filtrai, 1 439

Techninė priežiūra: kėbulas, 1 443

Techninė priežiūra: salono apdaila, 1 445

Telefonas, 1 399

Temperatūros reguliavimas, 1 387, 2 389

Transporto priemonės nustatymų tinkinimas, 1 208

Transporto priemonės nuvažiuojamas atstumas, 1 256, 2 259

Transporto priemonės tinkinimo nustatymai, 1 208

Traukos baterijos įkrovimas, 1 30

Traukos baterijų asortimentas, 1 256

U

USB jungtis, 1 399

Uždarymas / atidarymas: bagažo skyrius, 1 59

Užrakinimo nuotolinis valdiklis, 1 59

Užsegimas, 1 101

V

Vaikai, 1 121, 2 130, 3 132, 4 162, 5 164, 6 188, 7 402

Vaikiškos kėdutės tvirtinimas, 1 127

Vaiko kėdutės, 1 121, 2 127, 3 130, 4 132, 5 162, 6 164

Vaikų apsauga, 1 121, 2 130, 3 132, 4 162, 5 164

Vaikų apsaugos įtaisai, 1 121, 2 130, 3 132, 4 162, 5 164

Vaikų saugos sistema, 1 121, 2 130, 3 132, 4 162, 5 164

Vaikų saugumas, 1 63, 2 121, 3 130, 4 132, 5 162, 6 164, 7 188, 8 402

Vaikų vežimas, 1 121, 2 130, 3 132, 4 162, 5 164

Vairavimas, 1 208, 2 243, 3 246, 4 251, 5 256, 6 259, 7 267, 8 273, 9 280, 10 301, 11 316, 12

 338, 13 342, 14 360, 15 366, 16 370

Vairavimo padėties nustatymai, 1 101, 2 218

Vairavimo pagalbos sistemos, 1 208, 2 280, 3 301, 4 316, 5 319, 6 322, 7 338, 8

 342, 9 360, 10 366, 11 370, 12 375

Vairavimo patarimas, 1 256, 2 259

Vairavimo su priekaba pagalbos sistema, 1 273

Vairo reguliavimas, 1 218



ABĖCĖLINĖ RODYKLĖ

Vairo stiprintuvas, 1 218

Vairuotojo vieta, 1 192

Vaizdo kameros užpakalinis vaizdas, 1 220, 2 224, 3 366

Valdymas, 1 338, 2 342

Valdymo pultas prie vairaračio, 1 399

Valdymo pultas prie vairo, 1 399

Valymas: transporto priemonės vidus, 1 445

Valytuvas / plautuvas, 1 208, 2 474

Valytuvo šluostikliai: keitimas, 1 474

Variklio baterija, 1 21

Variklio dangtis, 1 436

Variklio degimo įjungimas, 1 243

Variklio paleidimo / išjungimo mygtukas, 1 243

Variklio sustabdymas, 1 242, 2 243, 3 251

Variklio užvedimas, 1 242, 2 243

Variklio užvedimo pagalba važiuojant šlaitu, 1 273

Veidrodžiai, 1 406

Veikimo sutrikimai, 1 71, 2 73, 3 112, 4 188, 5 196, 6 197, 7 228, 8 237, 9 243, 10 251, 11 251, 12

 273, 13 273, 14 280, 15 280, 16 319, 17 319, 18 348, 19 360, 20 360, 21 375, 22 396, 23 396, 24 402, 25 476, 

26 476

Veikimo triktys: kortelių baterijos, 1 42

Veikimo triktys: nuotolinio valdiklio baterijos, 1 61

Ventiliacija, 1 386, 2 387, 3 389

Vidaus apšvietimas, 1 404, 2 404, 3 469

Vietos daiktams sudėti, 1 410, 2 420

Vilkimo žiedai, 1 454, 2 462

Z

Žibintai, 1 404

Žibintai: artimųjų šviesų žibintai, 1 228, 2 464

Žibintai: gabaritiniai žibintai, 1 228, 2 464

Žibintai: lempučių keitimas, 1 464

Žibintai: numerio apšvietimas, 1 466

Žibintai: posūkių žibintai, 1 236, 2 464

Žibintai: reguliavimas, 1 235

Žibintai: rūko žibintai, 1 228

Žibintai: spindulio aukščio reguliavimas, 1 235

Žibintai: stabdžių žibintai, 1 466

Žibintai: tolimųjų šviesų žibintai, 1 228

Žibintų aukščio reguliavimas, 1 235
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